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A béesi esaszari udvari konyvtarban, melynek
gazdag kézirati gytjteménycéhdl a magyar tor-
ténettudomany eddig ismarnem csekély szamu
fontos kutfoi iratokat nyert, 8649, szam alatt
(Rec. 988.) talaltatik azon kézirati codex,
melynek dltalam készitett masolatat adja ezen-
nel amagyar akademia térténelmi bizottminya.
A codex tartalmit Szerémi Gyodrgy, egy-
kor II. Lajos és Zapolyai Janos udvari kap-
linjdnak , kora eseményeirdl dedk nyelven ké-
szitett eredeti feljegyzései teszik, vagy, mint §
ezeket maga nevezi : ,,Hipistola de perdi-
cione Regni Hungarorum.* Nekem,
mint ki a felette nehezen olvashaté codexxel
tobb évig foglalkodtam s annak ‘masolatat vet-
tem, jutott osztdlyrészemtl annak kiaddsat is
eszk6z6Iném.

A munka, melyet gy a térténetkedveld
kozonségnek nyujtunk, kiilforméjira nem ke-
vesbb¢ , mint beltartalmara nézve a maga ne-
mében oly sajitsdgos, hogy e tekintethen né-
hény megjegysést mulhatatlanul elore kell bo-
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csatanom. Csak tobboldalu vizsgalatok alapjan
s az ird életviszonyainak és hazank sorsira
nézve oly szomort kora jelenségeinek és ko-
rillményeinek ill6 tekintetbevétele mellett itél-
hetfink a munkardl kellfleg. ,

Ehez képest bevezet$ jegyzeteim I. a kéz-
iratra, mely utan Szerémi Gyorgy emlékirata
adatik; IL. az ird életviszonyaira; III. amunka
kiils§ formdjara; IV. annak tartalméra; s mind
ezeknek nyomén V. annak kutfoi minGségére
és torténetirodalmi jelentoségére vonatkoznak.

I. A codex, melyr6l misolatomat vettem,
a meglévé bibliographiai tuddsitdsok szerint
az egyetlenegy kutfoi kézirat, mely Szerémi
Gydrgy emlékiratat tartalmazza. Mindazok, kik
eddig arrdl széltak , vagy annak egyes adatait
felhasznaltak, egyediil csak ezen kézirathdl
meritettek. .

Minden kiilsé és- bels§ jelenségek utén
itélve, bizton allithatjuk, hogy abban a szerzé
sajatkezti feljegyzését birjuk. Ehez képest he-
lyesen van az a kézirat elsé lapjdn olvashatd
ezen szavak altal meghatirozva: ,,Codex
procul dubio autographus et ipsius
auctoris manu exaratus.“ Azirdskezdet-
t6lvégig ugyanaz. Az eredeti feljegyzés mind-
azonaltal valamely késobbi kéztol t6bb helyen
van toriilések, beirasok és oldaljegyzetek altal
megigazitva és javitva,
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A codex kiilalakja egész rét: a papiros,
melyet a szerz6 haszndlt, igen kézonséges; az
egyes levelek teljesen beirvak, alig maradt
némi keskeny szél, hova amakésobbi kézjegy-
zeteit iktathatta. A levelek onnal vannak szé-
mozva, s0sszesen 125-ig terjednek: denéhany
levél szdm nélkiil maradt.”

Egyébirant megjegyzendé, hogy Szerémi
Gydrgy tulajdonképi munkédja a 120-dik levél
miésodik oldalin végzbdik; mit annak végséd
szaval : ,,Et sic est finis* viligosan mu-
tatnak. Utdna kovetkezik még egy ,.epistola
flebilis“ II. Lajos kiraly halalarél, mely minden
jelenségek szerint mir nem Szerémi munkdja,
hanem miés valakitél magyar nyelven iratvién,
altala dedkra fordittatott. Ezen levél irdjanak
és azon fOpapnak, kihez az intézve volt, nevei
eredetileg ki voltak irva, deoly vastag tollvo-
nasokkal toroltettek ki, hogy azokat ma mar
lehetetlen olvasni. A codex végén még néhany
rovid jegyzet talaltatik, melyek annak tartal-
méara vonatkoznak; minden rend és kozelebbi
megjelolés nélkiil.

Az iras felette rosz és nagyobb részt igen
hanyag; a miért is nehezen olvashatdé. A be-
tik alakja félreismerhetlendl a XVI. szizadra
mutat. Egészben véve ugyanazon idé helyes-
irasara is taldlunk; de Szerémi ebben is felette
hanyagnak mutatkozik, s valamint a nagy be-
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tik hasznalasaban, ugy a szavak irdsaban min-
dennemt szabalyokon til tesz.

II. Az eml¢kirat szerzGje maga magat
Szerémi Gydrgynek vagyis ,,Georgius Sirmi-
ensis““-nek nevezi, s gy mutatja be magéit
mint ,,capellanus Ludovici Regis et Joannis*-t.
A ,Sirmiensis* nem vezetéknevét, hanem
hazijit jelenti. Eletviszonyairdl egyedil a
munka tartalmabdl nyeriink némi felvilagosi-
tast, mely a kovetkezokbdl all: '

Gyorgy sziilovarosa Kamenic volt, Sze-
rém virmegyében. Ezt 6 maga mondja : ,,In-
sula Sirmiensis, quae erat domi* (31. 1), és
s,s0lebant apud patrem meum hospitare in civi-
tate Camonch* (56. 1.). Sziiletési éve ismeret-
len, és csak azon kériilménybdl, hogy 6 Cor-
vinus Janos lednydnak, Erzsébetnek temeté-
sénél, tehdt 1507-ben énekelt (,,ego praecen-
tor eram in ecclesia parochiali, et cum sociis
cantaveram psalterium‘‘; 44.1.), akkor nyilvan
még gyermek vagy ifju levén, kovetkeztethet-
Jiik, miszerint sziiletése II. Uldsz]l4 orszaglésa
kezdetére, tehdt 1490 utinra esik.

| Eletpélydja 8t még gyermeksége éveiben
az egyhazi szolgélatra vezette. Egyhdzi éne-
kesnek taldljuk 6t nem csak a kis Erzsébet
hercegné, hanem Frangepin Bedtrix, Corvin
Jénos &zvegye és Gyorgy brandenburgi Or-
grof nejének temetésénél is (1510) : (,,eciam
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pro ea (t. 1. Beatrice) cantavi psalterium cum
decem personis scholasticis®; 45. 1.). Ekkor
tehdt 6 még tanuld volt, mert kés6bb, midén
mint pap az egyhazban énekelt, ezt egyenesen
mondja : p. o. ,ego in psalterio psallebam
pro anima ipsius (t. 1. Nicolai Abranffy) cum
quatuor sacerdotibus.’ Papnak felszenteltetvén
ot mint kdplant hat hénapig Banffy Jakabnal
(85. és 87. 1.), azutdn Perényi Ferenc véradi
piispoknél (131. 1) taldljuk; mig végre IL
Lajos kiralynal (222, 224. sth.); a mohdcsi
titkozet utdn pedig Zapolyai Jénosndl (127.
s k. 1.) ugyanazon minéségben. Ezen allasban
maradt 6 Zapolyai Janos haldldig (353. 1),
tehat 1540-ig; azutdn sorsirdl és életviszo-
nyairdl csak annyit tudunk biztosan, hogy mint
latszik, Verancsics Antal, akkor (1544 —1546)
erdélyi prépost, kegyességét kereste a jelen
munka ajanlasival; s hogy 1548-ban a béesi
egyetemnél tanulmanyait folytatta. Ezen utébbi
adatra vonatkozik a bécsi egyetemi magyar aka-
demiai nemzet matriculdja, hol ezt olvassuk:

»ANNO DOMINI MDXLVIII pro mutatione aestivali
ego Michael Fabri Silesius artium et philosophiae doctor
electus sum in procuratorem nationis nostrae Hungaricae,
cui nationi me procurante subscripti studiosi in-
titulati sunt :

Georgius Draschkouicius baccalaureus,
Martinus Eckl Budwicianus baccalaureus,
Johannes Schiger ex Segedino,
Benedictus Schaffar ex Egerszik,



Johannes Kereezing de Kanafolde,

Mathias Rutzenitz de Zagrabia,

Martinus Gotthart de Lucos,

Johannes Frischko Budwicianus,

Thomas Szakacz ex Saruar,

Johannes Plemenithoyez a Warazdino,

- Geonrgius Sirimyensis, quondam capel-
lanus Ludouici Regis in regione Budensi,

Stephanus Zakalinezi a Czasma“ stb.

Szerémi Gyorgy ezen életviszonyai (ké-
s6bbi sorsdrdl nines tudomdsunk) munkdjira
nézve is némi felvildgositast nyujtanak.

Mindenek elétt megjegyzends, hogy 6
munkdjat 1544 és 1546 kozt készitette, Jaszay
Pal Szeréminek ezen Perényi Péterre vonat-
kozd szavaibdl : ,,Ei latroni, qui nunc captus
residet apud Ferdinandum* (139. 1.), miutdn
Perényi Péter 1542-t6l kezdve 1548-ig volt
Ferdinind kirdly fogsdgaban, azt kivetkezteti,
hogy e munka is ezen évek valamelyikében
késziilt. (A magyar nemzet napjai a mohdesi
vész utan, 173. 1.). De annak Verancsics An-
talhoz mint erdélyi préposthoz intézett végsza-
val inkdbb azt bizonyitjak, hogy 1544 ¢és1546
kozt, tehdt csak rovid id6vel azon események
utédn, melyek annak tartalmat képezik, iratott.

Feladatom most azt kivanvan, hogy a
munkdnak el8szor kiilsé form4jat, azutan pedig
tartalmat roviden széba hozzam, ezeknek ér-
dekében a szerzd dletviszonyaibdl még elébb

a kovetkezoket emelem ki:
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1) Tudomanyos, leginkabb pedig aesthe-
tikai miveltsége igen csekély volt. Mutatja azt
a munka kiilsé forméjinak nyersesége.

2) Eredetére és nemzetiségcre nézve Sze-
rémi Gydrgy magyar volt, valamint akkor
Szerém vidéke lakosainak nagyobb és tulnyo-
mo része is még magyar. Egyébirdnt szerbekis
mdr nagy szammal laktak ott, s innen van,hogy
6 szerbiil is tudott, hogy a szerbek szoros sz~
szefliggéshen voltak vele, €s kiilonds bizalom-
mal viseltettek iranta.(V.0.p.0.50., 95., 143.,
162., 214. 1.).

3) Ezekb6l magyarizhaté valamint egy
részrol jellemzé clbszeretete a magyar és a
szerb nemzet irant, melyeket gy szélvin egy-
nek tekint ; igy mds részrél egyoldalu elfogult-
saga minden egyéb nemzetiségek iranydban.
Nemzeti viszonyokra vonatkozd -nyilatkezatait
mindig ezen subjectiv hajlamanak tekintetbe
vétele mellett kell méltdanyolnunk, -

4) Alacson rangu sziiletésének folytdn és
azon szomorud visszaemlékezések utdn, melyek
az1514-ki pérhaborihoz kotvék, & az aristo-
kratiinak gy szélvan sziiletett ellensége volt.

5) Vallasos tekintethen buzgd katholikus-
nak mutatkozik mindig, s mint ilyen a protes-
tantismus irdnt a legnagyobh ellenszenvvel
viseltetett. A keleti hitii keresztyénektdl, sot



X1I

a 10rokokts] sem idegenkedett annyirva, mint
a protestansoktdl.

III. Ha mar az itt széban levé munka
kiils6 formdijat, azaz annak nyelvezeti sajdtsi-
gait és elbeszélési modorat tekintjiikk, azt oly
kiilonosnek s a maga nemében egyetlennek
tapasztaljuk, hogy alig talalunk munkdt, me-
lyet e tekintetben azzal &ssze lehetne hason-
litani ; s6t hogy a torténeti kritikdnak felette
nehéz feladata, arrdl igazsdgos itéletet hozni.

Latindl van irva; de latinsdga oly rosz, s
akér a classical nyelvezet kivdnalmait, akdr a
mai philologia szabdlyait tekintjiik, a correct
latinsdg Gsvényétél olyannyira eltérd, misze-
rint e szempontbdl okvetlentl péledt kell fe-
lette torniink.

Azonbanigazsdgos zsindrmértékiil a munka
méltatasaban egyediil a XVI. szdzad kezdetén
Magyarorszaghan és azon kérdkben, hol Sze-
rémi Gyérgy ¢élt, divatozott nyelvgyakorlat
szolgdlhat.

Tudva van, hogy kevés évtizeddel elobb
Magyarorszag a mivelt latinsagnak egyik va-
lasztott f6ldje volt. Matyds uralkodasa alatt a
classicai tanulméanyok ndlunk kiilsndsen vira-
goztak, és nem csak Janus Pannonius, ki clas-
sicai miveltségének nemes ontudatiban mond-
hatta magdrdl, hogy

-,



XIII
Patrium ad Istrum ’
Duxit laurigeras ex Helicone Deas;

hanem szdmos mds XV. és XV szizadbeli
magyar tudds a latin nyelv elegantiajat oly
mértékben birta, hogy munkaik e tekintetben
maiglan is magasztaltatnak. De ne felejtkéz-
ziink meg arrél, hogy a nagy kirdly halala
utdn beallt mostoha viszonyok kozt a hazai
cultura csakhamar hanyatlasnak indult; alta-
laban pedig, hogy ugyanazon arinyban, mely-
ben a latin nyelv hasznilasa akkor a tdrsasag
alsé osztdlyaiban is elterjedt; az nem csak ele-
gantiajabol, hanem mindenféle népies befolyd-
sok altal, tisztasdgdbdlis nagyobb kisebb mér-
tékben kivetkéztetett. gy volt ez egész Eurd-
paban; igy névszerint Magyarorszigban is; és
midén Bon Alajos velencei kévet 1516-ban
Sforza Bona lengyel kirdlyné elott a ,latin
vulgar® nyelvet a tiszta latin nyelv ellentété-
" ben széba hozta (Magyar Akad. Ertesitd 1856.
123. L), nem érthetett mdst, mint a tdrsasag
alsé osztalyaindl akkor divott, kézonséges, és
az €16 nyelvek befolydsa dltal a maga tiszta-
sagitdl megfosztott latinsagot. Nem tagadjuk,
hogy ezen nyelv valdésigos nyelvrontisnak
volt eredménye; de mds részrdl bizonyos, hogy
azon kor tirsadalmi miveltségének jellemzé
vonasai kozzé az is tartozott, s hogy e tekin-
tetben nem érdek nélkiili azon viltozasokat is-
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merni, melyeket a latin nyelv ezen irdnyban
kiilonféle nemzeteknél tapasztalt. Khez képest
miveltségtorténeti szempontbdl Szerémi Gyorgy
munkdja latinsagit is érdekesnek tartom; mert
mutatvinyat adja azon ,,latin vulgdr* nyelv-
nek, mely a XVI. szazad kezdetén Magyaror-
szagban is a miveltséget affectdlé alsébb ren-
diieknél a tdrsalgas egyik vehiculuma volt.

Ugy hiszem ennek folytan, hogy vannak
tudomanyos okok, melyek Szerémi Gyorgy
latinsaga jellemz6 vonasait is kiilonos figyelem
wéltd targyanak tiintetik fel. Megengedem,
hogy miveltsége az akkori kozonséges tuda-
kosok szinvonalat meg nem haladta, sGt
hogy ¢ 4ltalan véve nyers legény volt. De
épen ez biztosit benniinket arrdél, hogy mun-
kajaban azon hangulatot taliljuk, mely a hon-
lakosok egyik igen szamos osztalyanal, az ugy
nevezhetd litteraria plebsnél divatozott, mely
tobb tekintetben torténelmi érdekkel bir, s
melyet mas irodalmi maradvdnyokban hiédba
keresnénk. A maga concret alakjiban tehat
Szerémi Gyérgy munkédjinak kiilsé formaja
tanulsigos, és ezen okndl fogva figyelmet is
érdemel.

Ezt altaliban megjegyezvén helyén van
nyelvezeti sajitsagait ¢s elbeszélési modorat
roviden fejtegetni.

Ki a munkdn, ha futdlag is csak, végig
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tekint, azonnal észre veszi, hogy Szerémi nem
latinil, hanem magyaril gondolkodott, ¢és
hogy latinsiga egy igen vékony és atlitszd
koéntoshez hasonlé, melyen keresztiil a mivelt
clagsicai latinsdgtdl eltéré magyar nemzeti esz-
mejarast konnyen felismerhetjiik.

Oda mutat mindenek el6tt, hogy t6bb he-
lyen, midén a latin kifejezésrol meg nem emn-
lékezett, az egyébirdnt latin szdveghen magyar
szOkat haszndlt p. o. vizvar felSl, elbu-
stula, csorba vala (3. 1), nem felelt (7.
1), jargatni (31. 1), fejkoto (54. L),
equus pej (121, 1), péntekre virado-
ban (134. 1.), tdaltokok (158. L), albus
equus szeplo6s (164. 1), tirszekdr (179.
L), strazsa (214. lap), mdazsa (212. lap),
kdtyvetye (265. 1) sth.; — oda mutat ide-
gen személyneveknek magyar népies #tvil-
toztatdsa, p. o. Cilling Ispan Cilli Ulrik
helyett (2. és k. L); Georgius Markoldb
Gyorgy brandenburgi Orgréf helyett (45. 1),
Grozanz, grof Salm Miklds helyett (176. s k.
1) sth.; — oda kiil6ndsen az egész elbeszélésen
kezdettol végig dtvenuld magyar idiotismus
olyannyira, hogy az sok helyen meg sem ért-
het6, hacsak magyarra vissza nem forditjuk
a szoveget,

Ezen jelenségeknek megfelel alatin nyelv-
nek mind egyes kifejezésekben, mind egész
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mondatokban folytonos irgalmatlan elkinzisa
és ferditése. Nyelvtani szabdlyoknak és azok
gondos kovetésének az egész munkdban leg-
kisebb nyomok sines, sot tgy litszik, hogy
Szerémi Gyorgy a latin nyelvet csak gyakor-
lati dton tanulta, és grammatikai szabdlyok
sziikségességérol legkisebb sejtelme sem volt.
S ha egy részré6l ilyen székra : castor : ca-
stra, urgere: urere; angor: angustia, te-
la : papir, ancilla: leiny, allare : menni,
astutus : prudens, és ezekhez hasonlékra ta-
ldlunk ; mds részrél mégsért6bb azon szdkitési
modora, mely szerint a szavakat egész monda-
tokkd allitotta egybe.

Egyébirant nem tagadhatni, hogy talin
épen ezen a classicai nyelv irdnti teljes ko-
zondssége tartotta meg Szerémi Gydrgyben
teljes elbeszélési kozvetlenségét; s hogyha 6
a kiils6 elegantidra gondot fordit, ez talin
munkajinak egyik kedvezé oldalat veszélyez-
tette volna. Elbeszélési modora oly eleven, és
annak, ki folytonos és szdmtalan nyelvtani hi-
bai altal vissza nem ijesztetik, figyelmét egész
végig olyannyira lekoti, hogy minden szabaly-
talansagok dacira a munkdt még e tekintetben
is kiilondsen dicsérhetni, Oly benyomast tesz
az az olvaséra, mintha Gyorgyot €16 széval
halland dolgit elbeszélni.

Kitetszik ebbél, hogy ezen elbeszélési mo-
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dor a munka egyik lényeges momentumat ké-
pezi; hogy tehdt azt szé nélkiil itt nem hagy-
hatom.

Ha ma torténeti munkarél kritikat frunk,
annak szerz6jétél azt kivanjuk, hogy az elbe-
sz616 stil médjat ismerje, s hogy tdrgydt az
,,ars historica‘** szabalyai szerint adja el6. Sze-
rémi Gyorgy, mint latszik, az ,,ars historica
orszagin kiviil allt, s eléaddsi szabdlyokrdl nem
is gondolkodott, hanem targyat, bizonyos vele
sziiletett érzés dltal vezérelve, adta eld. Mun-
kajat torténeti miinek nevezninem lehet ugyan;
de azért van még is benne torténeti conceptio,
melynek folytan azt magaban elzart kerekded
egésznek kell elismerniink. Azirodalmi kritika
szempontjibdl tehdt kedvezéleg nem nyilat-
kozhatunk réla, de mint emlékirét tekintve
6t , dicsérniink kell azon egyszeri Oszinteséget
és természetszerii naivsigot, melylyel mindent
tgy mond el, mint § azt tudta vagy hitte.
Csak sajat személyének akar itt-ott nagyobb
fontossagot tulajdonitani, mint milyennel az
hihetéleg birt; de ezt is 6szhangzdlag kozon-
séges naivsigival oly mdédon teszi, hogy kér-
kedései csaknem kézzel. foghatdk, s igy elbe-
sz¢élési modoraban ez altal valtozas vagy zavar
nem okoztatik. '

Ehez képest elbeszélési modorat kovetke-

z6leg jellemezhetjiik :
o el Reigrmiyg
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1) Rendszerint kozvetlentdl az olvasdhoz
szol, még pedig tébbes szamban, p. o. ,,fratres
carissimi* (31. 303. 401. 1.), ,fratres aman-
tissimi* (189. 1.), ,,dilectissimi lectores** (30.
1.), ,,carissimi domini lectores* (133. L.), ,.do-
mini mei* (95. 1.) sth.; vagy ekkép : ,,eamus
ad Regem® (99.1); ., redeamus ad Nandor-
Fejérvart (102.1) stb, Csak a munka végén
mondja el, hogy azt Verancsics Antalnak
ajanlja fel.

2) Ahol magardl szdl, rendszerint az elsé
szemdlyt hasznalja, mert ilynemii kifejezések:
mcum capellani Regiae Majestatis audissent
(124, 1.), ,,cum capellanus Georgius praevalu-
isset* (126. L) sth., hol t. i. magdt harmadik
személyben emliti, csak kivételek.

3) Mindig pontosan elmondja, ha vala-
mely eseménynél jelen volt vagy abban részt
vett; ugy szintén tobbnyire azt is, hogy mit
mésoktél hallott, s6t ez esethen névszerint is
megnevezi azt, kitol ezt vagy azt hallotta; igy
azt 1s kiemeli, midén 6nlitomds Altal (p. o.
».et vidi statuam et mensam vulneratam*, 3.
1) gy626d6tt meg az elbeszélés valosdgardl.

4) Ott hol a torténtekben rdszt vett, a
parbeszéd formajat kiillonosen szereti hasznalni,
mi egyes eseményckréli elbeszélését anndl ele-
venebbé teszi. De egydébirdnt is taldlunk a
munkaban egyes tudésitdsokat, melyek e te-
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kintetben kiilonds torténeti becsesel birnak;
Igy p. o. leirja a bujakérsig akkori sympto-
mait (227. L).

5) A chronologiai rendet gondosan meg-
tartja s gy szolvan csak egy helye van, hol
Zapolyai Jéanos tetteit elbeszélve, alkalmat
vesz arra, hogy Hunyadi Janosrdl-is elmond-
jon valamit (236. L.). '

6). Emlitettem, hogy a munkdnak a tor-
téneti conceptio bizonyos neme szolgél alapul.
De ez nem azon torténeti conceptio, mely az
események figyelmetes tanulminyozdsinak és
az emberi dolgok kozt 1étez6 pragmaticus 6sz-
szefiiggds észleletének eredménye; hanem in-
kabb csak azon koltészeti szellem sugallata,
mely a magyar nemzetet altaliban jellemzi,
¢s keleti eredetének egyik jelensége. Ebben is
nem a nemzet jelesebb koltéit, hanem az alsé
néposztalyok korlatoltabb felfogdsarakell gon~
dolnunk. Ehez képest conceptidja csaknem
mindenben egyoldalu; mely egyrészrél ugyan
a viszonyok kozvetlen és concret felfogdsihoz
vezette 6t, melynek folytin elbeszélései egy
magaban elzirt egészet képeznek ; de masrész-
rol az 4ltaldnos polgdri eszély azon magas 4l-
laspontjaranem engedi emelkedni, melyet tobb
XV.és XVI. szdzadi historiai munkdkban még
ma 1s kiilonos elismeréssel szoktunk dicsérni.
Szerémi Gydrgy a XVI. szdzadi magyar nép-

b
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nek embere volt, és annak érzelmeit és nézeteit
sajdtsagos nyiltsziviiséggel tolmacsolja. A ma-
gasabb és miveltebb korsktol mind allispontja
és dltalinos nézetei, mind elbeszélési modora-
val tdvol esik.

IV. A munka tartalmat illetéleg, elbeszé-
lésének kezdetére Szerémi az 1484. évet teszi,
kiinduldsi pontul azonban nem ezen esztendd
eseményeit, hanem a Hunyadi Laszl6 és Cilli
Ulrik kozt volt sokkal el6bbi viszdlkoddsokat
veszi. gy azutin beszéli el felfogisa ds dllds-
pontjihoz képest azokat, mik ezen id6tél, de
leginkdbb Matyas kirdly haldlitél fogva Szé-
kes-Fejérvar és Esztergamnak a torokok altali

elfoglaltatasaig, azaz 1543-ig az orszagban

g
torténtek.
Az elbeszélést altaliban tgy jellemezhe-

tem, hogy Szerémi fékép azokrdl tuddsit ko-

.. ’ . ” ’ ’
riilményesen, miket 6 maga latott ¢s tapasz-
talt; s hogy Osszefiiggdsben ezekkel elmondja
aztdn azt is, mit O részint az el6bb torténtek-

" 4 he 4 ! " 4
rol, részint a vele egykorii eseményekrol ma-
soktdl, kikkel érintkezésben volt, hallott. Rosz-
lelkiiségrol, vagy arrdl hogy szintszdndékosan
meghamisitotta volna elbeszélését, nem va-
dolhatjuk ugyan; de nem kevesbbé igaz, mi-
szerint adatait nagyrészt nem a legtisztibb
forrdsokbdl meritette; hogy minden kritikai
ovatossag nélkiil hitelt adott mindennck, kitél
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valamit hallott; hogy életviszonyai 8t t5bb-
nyire a tirsasag alsébb ¢s miveletlenebb osz-
talyaival hoztik kozelebbi drintkezéshe; hogy
a magasabb allisu és miveltebh fértiak, kikkel
osszekottetésben volt, 6t kiilonds bizodalinukra
nem mdltattdlk; hogy 6 sajit tehetségeit, gy
szinte jelentOségét Zapolyai Janos udvardnal
tulbecstlte; s hogy ezeknek és korlitolt tehet-
ségei folytan gyakran azt sem birta kelloleg
felfogni, mit kozvetlendl litott vagy tapasz-
talt. Mindamellett tuddsitdsai becscsel birnak;
s6t épen azon koriilmény, hogy & adataiban
nem igen valogaté, és mindent ugy jegyzett
fel mint azt hallotta, szolgal bizonyos ¢rtelem-
ben munkdjénak ajinldsira is. Arra, miben 6
okoskodik, azonnal rdismeriink ; kozvetlen tu-
dodsitdsaiban az 6 hozzdadasait magétdl azon
eseménytol, mely elbeszélésének térgya,” kony-
nyen megkiilonboztethetjiik; hallomdas utdni
kézleményeiben pedig modora oly naiv, hogy
azokban nem annyira vele, mint tuddsitoival
talalkozunk.

Ezt altaliban megjegyezvén, vilagos, hogy
a munka tartalmdrdl csak akkor itélhetiink
alaposan, ha annak kiilonféle alkatrészeit kel-
18leg megkiilonbozteljiik. Ilyen leginkabb hd-
rom laldltatik : 1) A nép kozt akkor a legko-
zelebbi multrél Iétezett emlékezdsek ¢s mon-
dak; 2) Mit sajit tapasztalisa utan mint szem-
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tanu beszél el; 3) kiilonféle kozlemények, me-
lyeket egykoru eseményekrdl méasoktdl vett.

1) A magyar nép kozt létezett mondak és
elbeszélések, melyeket a munkdban taldlunk,
becsesek ugyan, mert megtudjuk azokbdl mit -
akkor a koznép a legérdekesebb eseményckrol
mesélgetett és valénak tartott, s mi azdta na-
gyobb részt feledékenységbe ment; de azokat
az események és tények hi tanusigainak ven-
niink nem szabad. Néhanya azoknak, p. o.
Mityds kirdly halilarél, még ma is megvan
a koznépnél; s igy kozvetkeztetniink lehet,
hogy Gyodrgyiink a t6bbit is hiven jegyzette
fel. Kiilonds figyelmet érdemel pedig, hogy 6
minden hatalméban és tehetségdében 1év6 mdé-
don rajta volt azoknak objectiv igazsigit
megtudni; minek folytin egyes kozleményei,
p. o. hogy azon asztalt ¢s faszobort, melyek
mellett Cilli Ulrik megtletett, szemeivel latta
(3.1); vagy hogy tobb targyakat vett, melyek
a Csontmezén Corvinus Jdnos legyézetése utan
feltaldltattak (84. 1), a torténeti kritika elGtt
is becsesek.

2) Valamint minden emlékiratokban tgy
Szerémi Gyorgy munkdjiban is azon tuddsi-
tdsok a legfontosabbak, melyekben a szerzo
azt beszéli el, mit sajat szemével latott, vagy
miben személyesen részt vett. Ide tartoznak
leginkdbb kozleményei a torokskrdl és azok
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foglalasdirol: Zapolyai Jdnos torténetérol mdég
nem létezik munka, mely e tekintethen az
ovével mérkozhetnék ; mert kivéve Erdélybeni
tartozkodasat, 1535-t61 fogva mig DBuddra
visszatért, csaknem folytonos kiséretéhen volt
Szerémi Gyorgy a kirdlynak; ki tehdt az ennek
udvaranal megfordult szemé]yéket ismerte ¢s
mind ezekrol, mind magirdl a kirdlyrdl szi-
mos torténeti anekdotikat beszél, melyek
azoknak jellemzdésére b6 anyagot nyujtanak.

3) Azokban, miket Gybdrgyiink csupan
hallomas utan kozol, az 6 hitele leggytngébh;
s a torténetiré, ki azokat netalan felhasznilni
“akarja, csak nagy ovatossiggal és gondos kri-
tikai koriiltekintés utan teheti ezt. Ilyenekben
6, mint monddm, igen hiszékeny. volt.

V. Ezeknek nyomdn képesek vagyunk mar
Szerémi Gyorgy munkdjinak katf6i mindségét
is meghatdrozni.

Nagyobb jelent6ségii historiai munkdnak te~
hatazt, a kritika kivianalmai szempontbdl, leg-
aldbb egészben véve, nem tekinthetjiik. Demds
részrél szintén tilsdg volna azt pusztin népies
elmesélésnek, vagy talin egyediil csak mende~
mondakbdl dsszeirt oly clbeszélésnek tartani,
melytdl minden hitelt meg kelljen tagadni. A
munka nagy becse t. i. abban 4ll, hogy ben-
niinket kozvetlentil azon szdzadba helyez vissza,

, . .
melyben a szerzé élt, s melynek viszonyait cs
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eseményeit allaispontjdhoz képest elbttiink ki-
tarja. Kzképezi annak kritikai silypontjit, s min-
den részletes tuddsitds, melyet abban taldlunk,
ezen altalanos zsindrmérték szerint méltatandd.

Tisztaban van magaval a torténeti kritika,
hogy ilynemti munkdk sajit historiai ¢rdek-
kel és értékkel birnak; és ha szerzdjok azon
eseményekben, melyekrdl értesit kozvetlentil
vagy kozvetve részt vett, azokat nagy becs-
ben szoktdk tartani, ,,Memoire“-oknak
vagyis emlékiratoknak szoktuk azokat ne-
vezni, s jelent0ségsk irdjok személyes viszo-
nyai, jelleme, miveltsége és egyébkénti tulaj-
donai altal tételeztetik fel.

Szerémi Gy6rgy munkajit is ez értelem-
ben emlékiratnak kell tekinteniink; s Ambér
tudositdsai nem képesek minket a XVI. szd-
zadi magasabb tdrsasag szinvonalira emelni;
mégis sokroél értesitenek, mit mds kitféi mun-
kakban nem talilunk, s mi a tobbi katfok tu-
ddsitasaival egybefoglalva, szemes kritikai
megbiralis mellett, igen alkalinatos arra, hogy
altala azon, hazink torténetében oly fontos
id6rol sokkal részletesebb és életteljesebb kor-
rajzt nyerjiink , mint az volt, melyet mindek-
koraig arrol birunk. \

S ez hatdrozza meg egyszersmind a munka
torténetirodalmi jelentéségét. Fogadjuk azt el
emlékiratnak , s ne tulajdonitsunk tartalmanak
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‘

ennél se nagyobb, de kisebb fontossigot se.
Tudésitisai Magyarorszag XV. és XVI. sza-
zadi sok nevezetes eseményeire nem csekély
felvilagositast nyujtanak; de ne hagyjuk fi-
gyelem nélkiil, hogy a szerzé6 maga intézi ol-
vasoOihoz e kérést : ,,Parcite mihi de incon-
gruitatibus meis*, (30. 1.); és : ,,Ignoscite
mihi, si quid illice aut incongrue accessit per
calamum cirographum meum; non laudate de
elegantiis litteris, sed potius de intellectu ad-
miramini, et exemplum habere; quo elegan-

tior potest habere, habeat bene emendare.‘
(401. lap). g

Ezeket elore bocsitvin feladatomn megki-
vanja, hogy azon nézeteket is cl6adjam , me-
lyek szerint Szerémi Gyoérgy munkéja kiada-
saban eljartam.

Els6 kérdds itt, ha vajjon 4ltaldban g
munka arra valé-e, hogy kozzé tétessék? Mert
meglehetne, hogy valaki Szerémi nyelvezeté-
nek és stiljének szdmos hibdiban, vagy elbe-
szélései nyerseségében és egyoldalusigaban
megiitkdznék , s ezek folytan a munkat altalan
véve silinynak tartand, mely a kiaddst meg
sem ¢rdemlette,
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Nem tagadom, hogy ezen koriilmények
redm is hatottak, s hogy dmbar a munka tar-
talma mindjart, midén avval a béesi csdszdri
udv. konyvtarban megismerkedtem, oly érde-
kesnek ldtszolt el6ttem, miszerint annak rosz
és sok helyen csaknem olvashatlan irasa. és a
lemasolasnak ez dltal okozott sok nehdizségei
dacira azt sajatkeziileg cgészen leirtam; még
is esak minden momentumok érett megfonto-
lisa utan nyugodtam meg benne; hogy kia-
ddsdban eljdrjak.

Ugy hiszem fenebbi fejtegetéseim viligo-
san bebizonyitottak, a munka részletes tanul-
ményozdsa pedig még viligosabban fogja be-
mutatni, hogy Szerémi Gyo6rgy igen szamos
adatot kozol, mely Magyarorszag XV. és XV
szazadi tOrténetére \nagy vilagossagot vet;
hogy tehit a hazai torténettudomdny szem-
pontjibdl a munka tartalma felette érdekes,
Atlittdk ezt eldttem mir a magyar torténet
t5bh legjelesb mivel6i. Elég legyen ezek kozol
itt Gévay Antalra és Jdszay Palra hivatkoz-
nom, kiknek elseje abbdl néhdny tudésitast
kozolvén (Tudomanytdr 1840., 0j folyam VIIL
két. 167. s k. 1), a torténetkedvel§ kozonséget
ezen 1) nagybecst kutfore elsé figyelmeztetto
misika pedig ,,A magyar nemzet napjai a mo-
hicsi vész utdn® (Pest 1846.) cim@ munkaji-
ban Szeréni Gyorgyot mint egyik legfontosh
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kutfot haszndlta is. *) Azdta kezdte a magyar
tudomanyos kozonség irénkat kiilonos rész-
vétre mdéltatni, s gyakran tortént, hogy tudés-
saink,, midon Béesbe rdndultak, azt az udvari
konyvtarban felkeresték s tartalmdt tanulmd-
nyozni késziiltek. De dltaldnos panasz volt,
hogy az iris oly nehéz olvasatd, miszerint
maganak a kéziratnak kozvetlen hasznilasa
aranytalan sok nehézséggel jar; minek folytan
ugyanoly dltalinos ohajtist tapasztaltam, bar
taldlkoznék,, ki legy6zvén e bajt, a munkas
kizzé tenné, s igy annak haszndlatat konnyitse.

Ez ohajtasnak kivint a magyar akademia
Torténelmi Bizottmdnya megfelelni, midén en-
gem Szerémi Gyorgy kiaddsival megbizott.
Sziikségesnek latta pedig azt, — ebben meg-

*) Szerémi Gydrgy munkaja azok el6tt sem volt egé-
szen ismeretlen, kik a XVI. és XVIL. szazadokban hazink
torténetével foglalkodtak. De mi hianyosan és, lehet mondani,
minden kritikai hivatas nélkiil hasznaltak , mutatja p. o.
Marnavies Tomeco Janosnak Berizlo Péter életérdl irt mun-
kaja (Vita Petri Berislavi Vesprimiensis Episcopi Slav.
Dalw. et Croat. Bani, Venetiis 1620. 8.) hol Gyorgyiink em-
lekirata kivetkezsleg idéztetik : ,Seribit Sigismundus (igy)
Sirmiensis, qui Uladislavo (igy), Ludovico et Joanni Regi-
bus sacellanus fuit, et familiarig in anla; Ludovicum Regem
saeplus mensae accubuisse absque vini provisione, indeque
consuevisse mittere Matthiam Bosnyak, qui bano (Berislavo)
in prioratu Uranensi suceessit, ad quosdam proceres pro
lagena vini impetranda ¢ V. 6. Bosnyak Matyasra nézve ki-
adasunknak 80. lapjan a jegyzetet, a kozolt elbeszélésre
nézve pedig a 96. lapot.

a
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gyozodésemmel taldlkozott — hogy ily kiadds
céljandl fogva a munka nem pusztdn csak né-
hiny drdekesebb toredékei adassanak, hanem
minden hibdi és hianyaival egyiitt egész ter-
Jedelme szerint és hiven kozoltessék- Hidnyok
s hibdk, s az elbeszélés egyoldalusiga egyéb-
-irdnt is minden emlékiratnak tulajdona; s a
tudomdny és kritika feladata, ezeknek tekin-
tetbe vétele mellett haszndlni fel tuddsitdsait,
azokat az Osszes torténet tartalmdba kells ova-
tossiggal beilleszteni, s azt dltaliban a torté-
nettudoméany érdekében feldolgozni. Szerémi
Gyorgy, korara nézvea magyar torténet egyik
jelentékenyebb kutféi irdja, s munkdja méltin
azon ido leghecsesebb maradvanyai kozé szi-
mittathatik : szitkséges tehat, hogy mindenek
elGtt sajatsdgal és onalld kutfoi formaja szerint
tanulmdnyoztassék, hogy az iré 4lldspontjdt
értsiik, és elbeszélésének szellemét felfogjuk.
Frre egyes toredékek és kivonatok nem elég-
ségesek; és valamint mds historiai kitfokben,
ugy Szerémi Gyorgy emlékiratiban is sziiksé-
gesnek latszik, hogy az azt hasznilé torténet-
buvir annak szévegével hiven megismerkedjcék
és azt egész terjedelme szerint birja.
Egyébirant épen a munkanak mir kiemelt
sajatsigaindl fogva, helyén lesz itt meg nem
allapodni; hanem egyszersmind néhiny meg-
jegyzést is ide iktatni, melyeket mindenkinek,

-
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ki Szerémi Gybrgy emlékirataval foglalkodni
fog, kiilonss figyelmébe ajinlok.

Minden torténetbuvar, s6t minden torté-
netiréban, ki — mint hivatisa és kotelessége
kivdnja — kuatfok alapjan dolgozik, mellézhet-
lenl sziikséges, hogy a kornak, melylyel fog-
lalkodik és melynek érdekében kutf6i tanul-
manyozasat felhasznalni szandékozik , dltaldnos
képe lebegjen folytonosan szeme elétt, a mint
azt a meglévé kutatdsok és eddigi irodalom
eredményeként taldlja. A dolog természetében
fekszik hogy, ha a célt veszélyeztetni nem
akarjuk, valamint mds tudomdnyokban, ugy
a torténethen is a synthesisnek az analysissel
kardltve kell jarnia; hogy tehdt a buvér is ne
csak elb6re, hanem hdtra is tekintsen; szdval,
hogy vizsgilatainak gyiimolesét mindig a tu-
domany dsszes apparitusival egybefoglalja,
mennyire lehetséges syntheticus tton azzal
egygyé olvaszsza, s igy magit a tudomdnyt
annak egészében nem kevesbbé mint részletei~
ben tokélyesbiteni és elémozditani igyekezzék.
Ehez képest az, ki Szerémi Gyorgy emlékiratdt
historiai vizsgélataiban hasznalni akarja, §ssze-
fiiggésben avval, miteddig biztos kutfék alap-
jan azon korrdl tudunk, melyre annak adatai
vonatkoznak, tanulminyozza és kiegészitse azt;
kiilonosen gondoskodva arrél, mikép 1épésrél
lépésre egyszersmind az ezen kort illet Osz-
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szes torténeti literaturdt az egyes adatok meg-
itélés¢ben kelld tekintetbe vegye. A historiai
kritikdnak ezen altalinos szabalya, emlékira- ‘
tokban, melyek sajitsigos jellemdknél fogva
nagyobb kisebb mértékben egyoldaltak, kiils-
nosen fontos.

Szerémi Gybrgy adatainak kiegészitéséiil,
¢és mennyiben sziikséges, helyreigazitdsaul, mi
a mohdcsi iitkozet elotti 1dot illeti, szolgdlni
fognak a velencei kivetek jelentései Magyar-
orszignak 1L Uldszlé és II. Lajos alatti alla-
potardl, melyeket a Torténelmi Tarban fogok
legkozelebb kozzé tenni; a kés6bbi esemé-
nyekre nézve pedig Verancsics Antal és Bru-
tus Mihaly munkaik- melyeknek kiadasit Sza-
lay Lészl6 és Toldy Ferenc baritim e Monu-
mentak sordn most eszkozlik. Szerémi Gyorgy
emlékirata az utébbiakhoz mintegy bevezeté-
stl tekintethetik. Sigy elég e helyen altaliban
megjegyeznem , hogy annak sok fontos 1j tu-
désitasok mellett talalhatd egyes torténeti hi-
bai, a német és mas nemzetiségekre vonatkozd
balnyilatkozatai, néhany torténeti jellemeknek,
melyeket, mint p. o. a szellemdis, ¢s nem ke-
vesbbé politikai eszélye mint miveltsége 4ltal
kittin Maria kiralynéjét, felfogni képes nem
volt, hidnyos és egyoldalu festései s mds ily-
nemt botldsai az eddig haszndlt kutfékben is
talalnak alapos regulativumot, s az émlitett
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munkdk dltal még inkabb fognak helyre igazit-
tatni.

Orszdgos iigyekr6l és diplomatiai viszo-
nyokrdl itélni még kevesbbé volt hivatva
Szerémis s igy, ki ezen irdnyban kutf6i tanul-
minyokat tesz, még inkabb kénytelen munka-
jAnak mds hiteles tuddsitdsok dltali kiegészi-
tésérdl gondoskodni. O p. o. I. Ferenc francia
kiraly kovetének Zapolyai Jinosnal megjele-
nésérél és miakodésérol Gsszesen csak 6t sor-
ban emlékezik (212. 1.), és itt is hibdsan. Kii-
londs figyelmet kell itt az I. Ferdinand és Za-
polyaiJanos kozti viszonyra forditanunk. Min-
den sorbdl kitetszik, hogy Szerémi Gyorgynek
ezen viszonyrol tiszta felfogdsa nem volt, kii-
lonben nem hagyta volna sz6 nélkiil az 1527-
ki olmuci congressust, s még kevesbbé pedig
az 1538-ki nagyvaradi békekotést! I helyett
tobbszor csekélységekkel tartja az olvasét, a
miben az j6 hogy t. 1. nem hosszas. Jellemzd
ugyan red nézve, hogy dmbdr Zapolyai Jénos
szolgalatdban 4llt, és ennek irdnydban hitlen
lenni egyiltaliban nem akar; még is t6bb he-
lyen Ferdinind irint vildgosan rokonszenvet,
mutat. Oda vonatkoznak p. o. néhiny kézle-
ményei Zapolyai Jénos korondzisirdl (138. s
k. 1); oda azon nyilatkozata, hogy 1527-hen
ezt mar elhagyni akarta, ds csak valamely
egyhazi javadalom igérete 4ltal volt vissza-
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tartva (151. 1.) sth. De kiilondsen kiemelendd
azon szép visidja, mely szerint az 1529-ben
Bées felé indulé roppant tordk hadjirat sze-
rencsétlen kimenetelét josolja (258.1.) Kzeken
kiviil Szerémi munkijinak kiegészitése végett
figyelmeztetem az olvasét azon okokra, me-
lyekkel az egykord Wiedemann Bédog (Bea-
tus Widemannus) jogtudds elGszor az 1527-ki
congressus alkalmdval, azutin pedig egy kii-
l6n stdtusiratban I. Ferdinind jogit a magyar
korondra bizonyitotta (lisd Pray Gyorgy, An-
nales Reg. Hung. V. 134. s k. L; Beatus Wie-
_ demann, Information darinnen aufgefiihrt, was
das Haus Oesterreich fiir Erbgerechtigkeit zu
dem Konigreich Hungarn von Alters gehabt;
auch durch Keyser Ferdinandum sey erhey-
rathet worden. Goldast Menyhért Commentarii
de Regni Bohemiae juribus ac privilegiis II.
kotetében, Frankfurt 1719, 2.—86. 1.).

Ezek utan még néhany javitdsrdl kell szd-
lanom, melyek Szerémi Gyorgy munkdjdinak
szovegére nézve sziikségeseknek latszottak.

Mar feljebb emlitettem, hogyirénk ortho-
graphidja egészben véve megfelel ugyan azon
helyesirdsi szabalyoknak, melyeket a XVI,
szdzad kezdete altalaban kovetett; hogy azon-
ban mind az egyes szavak irasiban, mind a
nagy kezdébetiik hasznildsiban a kézirat oly
hanyagsdgra mutat, mikép azt javitds nélkiil
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kozzé tenni lehetetlen volt. E bajon ugy igye-
keztem segiteni, hogy ott, hol az irdsmdd bi-
zonyos jellemet mutat, valtoztatist nem tet-
tem ; hol azonban pusztin csak hanyagsag jelei
mutatkoznak , azon orthographiai szabalyok
szerint jartam el, melyeket egészben véve
maga az iré kovetett, és ha munkaja irdsara
tobb gondot fordit, minden egyes szdndl is
kovetett volna.

Hanyagsiganak egy masik bizonysigat
adta az iré a munkanak fejezetek vagyis ,,Ca-
pitulumok** szerinti felosztdsdban. Ezek kez-
detben pontosan fel vannak rakva, ugy hogy
‘minden fejezetnél bizonyos felirds talaltatik.
De mar a hetedik fejezetnél rendetlenség kez-
dédik; a kiadds 33. lapja utdn pedig fejezet
szerinti felosztas a kéziratban nem 1is létezik;
és az elbeszélés egy huzamban foly ugy, hogy
egyes eseményekre vonatkozd felirasokat is
esak kivételképen és igen ritkan talalunk.
Konnyebh attekintés végett tehat a kézirat
kezdetén haszndlt modort folytattam, ésamun-
kit mind végig az elbeszélt eseményekhez ké~
pest ,,Capitulumokra* osztottam ; gy mind-
azaltal, hogy az altalam felrakott Capitulu-
mokat zarjelek kozé iktatnam.

14 . . .
Végre hogy mindenkinek médja legyen
kiaddsomat a béesi csdaszari udvari konyvtar-

HONUM. HUNG, 1. C
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ban létez8 kézirattal minél konnyebben o6sz-
szehasonlitani; a kézirat lapszamait is fel-
tettem.

Pest, novemb. 1857.

WENZEL GUSZTAYV.
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EGO GEORGIUS SIRMIENSIS
capellanus Ludovici Regis et Joannis in regione Bu-
densi plus quam viginti annis residenciam habui ; nunec
quidem intendo aliquam epistolam exarare de perdi-
cione régni Hungarorum secundum posse meo. Ergo
tende in adiutorium meum cum graciza Deus altis-
sime ad intellectum intencionis mei, ad aliquam' hi-
storiam precipue de Principibus ac de Prelatis Hunga-
rorum per qua duleis patria me genuerat, de qua die
noctuque lamentabor; quin ab infancia mea sepe in-
terdum diuinabam perdicionem patrie mei perdicti
coram Regibus et Principibus, demum inter nobiles
et ignobiles. Eciam me delirum agitat, ut simul coe-
taneis meis vaticinisque de quibus post hec infra
scripturis intelliget vestra dileccio, ut ete,

CAPITULUM 1.

Anno D. 1484. tempore Regis Mathie. Et habe-
bat fratrem vnum, id est anunculum nomine Michae-
lem Zilagi. Iste vir erat strenuus et duos germanos
habebat, videlicet Mathiam et Ladislaum Hunyadi,
qui erant filii Joannis waywode de Hunad. Et cum
matre eorum frater nominabatur Michael Scilagi; et
tenebat famosissimam arcem Nandor-Albam. Et iu-
Juenem tenebat Mathiam Coruinum Rex Bohemorum
in arce Praga. Et Rex eodem tempore quidam Ladi-
slaus Alemanorum genere tenebat gubernaculum re-

gnum Hungarie. Qui Palatinus Nicolaus de Zerem
MONUM. HUNG. L. 1
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Wilak constituebat eum in Regem, predictum Ladi-
slaum cum suis partibus. Iste Ladislaus habebat vnum
fratrem Alemanumnomine Cylling Ispan *), et ductus
erat in simul cum eo ad Hungariam. Iste Nicolaus
palatinus in vna congregatione Hungari elegerunt
in banatum officilem ad Nandor-Albam arcem, ut fide-
liter ageret contra Izmaeliticos **), et juxta socium
Ladislaum IMunyad, quia jam in vicem gubernarent
arcem predictam Nandor-Albam. Sed palatinus Nico-
laus nequaquam volebat Ladislaum Huniad. Michael
Scilagi erat astutus et strenuus, ne penitus foret so-
lus iste Cyllingh Ispan possidere arcem nobilissi-
mam, quam metuebat a Giermanis et ab Agarena **¥)
gente. Michael quidem discesserat ad domum Tran-
silwaniam.

Liv CAPITULUM 1L

Quomodo dissensionem habuerunt inter se magnam
ad mortem.

Quanquam prius Michael Scilagi germanum suum
Ladislaum in arce Alba valde consulebat et anima-
bat studiose, ageret et vigilaret ac sobrius esset, vt
ne esset delusus. Kt famosissimos fortes milites Hun-
garos Sciticos segregauerat ad arcem janue Nandor-
Albe, intus et extraad duas portas collocauerat mili-
tes, et quilibet pollicitus cum juramento foret fidelis.
Cylling Ispan Alemanus, cumque vidisset Hungaros,
quod primi essent, et ipse cum comitiua sua esset
summa, in mense Julii in die Martis in palacio ver-

*) Gl"éf Cillei Ulrik.
*%) Ertetnek a torokok.
##%) Tamét a torokok értetnek.
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sus Hungariam, vbi interdum sepe solebat prandium
et cenam az wizwarfehel, in se elbusula quod nuo
imperaret Hungaris, et clauem janue non regeret; in
se decreuit, quod Ladislaum Hunyadinterficeret. Ie-
eit inuitare predictum Ladislaum ad palacium ad ali-
qua verba. Cum spatario suo iuit ad eum, et mox
protulit voum taxillum ad ludendum. In ludo sepis-
sime Ladislaus Hungarus Alemanwm preualebat in
ludo; mox inflatus fuit Cyllingh Ispan in stomaco
tuo superbie. It erat vir fortis magnus in statura
sua. Kt ostium palacium erat nimis repagulatam, nec
extra nec intro quilibet potuit ingredere et egredere.
Mox Alemanus ewaginauit biecellum suuin rotundumn
more Germanorum. Fortiter cum fotis viribus suis
Alemanus persequebatur in palacio de angulo ad an-
gulum istum Ladislaum Hungarmm. It vna statua
erat?| in medio palacii de ligno fabricata, jam ambo
illam circumcurrebant quilibet prose in defensionem
habebat, et illam statuam cumw biccello winerata erat.
Tandem Ladislaus Vaydafia®) jam desistebat, quia
biceellus ipsius breuis et sepissime pro defensione
sua capitis contra Germanum inacrita erat, id est
chorbe waia. Postea vua mensa erat de ligno fabri-
cata. Ladislaus Waydafia veluti elipeum obposito
ponebat pro defensio capitis sui. 16t vidi statuam et
mensam wlineratam. Postremum paruulus audiebat
extra ante ostium, quod .dominus suus Ladislaus
Waydafia jam demum clamabat in adjutorium suum.
Mox paruulus Ladislai fugit ad inter januas satrapis.
Et erat centurio nomine Nagh Simon Hungarus. ,,Si-
tote, dixit paruulus, guod statim dominum interficiet

*) Hunyadi Liszlo.

1*
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Cylingh Span. Jam est vna hora, quod pugillum ha-
bent inter se.“ Audientes milites Hungarorum statim ad
ostinm accurrerunt. Interim non potuerunt intrare,
statim trabem vilociter portantes et hostium dificile
intro truderunt. Et illico capientes Germanum per
timpum a tergore ipsius caput amputanerunt. Kt san-
guis in palacio super pauimentum fluxerat. Et in ho-
diernum diem sanguis in signo est. quod ego vidi
Greorgius post hec per multos annos. Kt caput per
fenestram de palacio virsus Hungariam jecerunt ad
Vizwar. Hoc erat in mense Augusti die Martis. it
clentos suos Alemani quos interemerunt maturos ido-
neos quidem pepercerunt et sic.

CAPITULUM IIL

Quomodo Ladislaus Waidafia rursum et capite pri-
uatus erat.

Audiuit Rex Ladislaus Germanus Bude, quod
frater ipsius male finiuisset vitam horrende. Mox
quantum potuit exercitum mouit, et celeriter infra
Nandor-Albam concursum habet. Sed antequam pro-
cedebat 2| v- Michael Scilagi fratrem suum in Nandor-
Alba Ladislaum Hunad cum magno exercitu, et Re-
gem Ladislaum Germanum non permiserunt ad ar-
cem Nandor-Albam, quia propter mortem fratrem
suum Regis metuebant. Rex spopondit, quod de morte
fratri sui nullam vindictam haberet. 1.t Regem mise-
runt ad arcem, et caput cum corpore Rex condidit
honorifice id in ciuitate Nandor-Alba apud monachos
sancti Francisei.

Post hec consilium inierunt Hungari magnates,
quod Regem deberent interficere. Rex audiens hoc
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tremuit, juramentum fecit super crucem, quod nun-
quam recordaretur de morte fratris sui. Viderunt ma-
gnates Hungarorum, quod liberi arbitrio fidem suam
proposuisset, confidebant ei. Michael Seilagi nullo
modo consentiebat Regi, sed potius germano suo La-
dislao, utinterficiamus Regem, quia mortem pro morte
perpessus eris. Dixit Ladislaus Hunyadi awnculo suo:
»Ego credo in fide ipsius, quod non recordetur de
morte fratris sui.“ Rex Ladislaus Germanus supli-
cauit Ladislao Hunyad, vt cum fratre suo exploraret
in via ad Budam. Prebuit sensum Ladislaus cum
fratre suo; cumque inter aripuissent ad Zalankemen
dixit Michael Scilagi Ladislao germano: ,Mihi non
bene constat neque videtur, vt tu sequeris Regem ad
Budam ; ettenim te germane valde timeo; sed inter-
ficias Regem, quia tu non ewadebis mortem.“ Inter-
dixit vadum per Danubium flui. Rex tremefactus est
illico, fecit extra portare ewcharistiam secundario
juramentum feeit. It permiserunt Regem citra Da-
nubium remigare ad arcem Tituliensem in monte.
Rex non multum pausaunit, sed per campum latum
celeriter currens venit ad Zeghed. Ibi Rex pernocta-
uit. Mane concilium fecerat Rex coram iudicibus et
senioribus, quod de morte fratris sui non recordare-
tur. Post has venerunt ad opidum Kechkemet.
3.Quidem intervallo temporis eodem temporeerat
magnus dominus Nicolaus waywoda de Zerem-Villak ;
et erat palatinus Regni Hungarie. Quod audisset tam
horribilem rumorem inter Regem et inter Michaelem
Zilagy, mox cum caterua sua super Danubium re-
migasset versus Budam quasi clam et festinanter.
Quamobrem Regem Ladislaum ipse creauerat cum
suis paribus, et tenebat cum Rege firmiter, sed cum
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Michaele Zilagi semper disturbium habebant invi-
cem.

Quia sensisset Michael Zilagi esse residentem
jam palatinum Bude, tremuit valde. Dixit germano
Ladislao: ,,Palatinus residens iam Bude timeo te.
quia valde est contra nos; ideo bonum est interficere
Regem, quia palatinus iudicat, non Rex.* Quod hoc
sensissetin oppidulo Kechkemet, fecit terciario ewca-
ristiam de ecclesia extra portare, rursum juramen-
tum, quod de morte fratris sui inmemor foret. Ladis-
laus eredidit, Michael Zilagi non, quia valde astu-
tus erat. Ipse Michael predictus versit se cum caterua
sua ad Velagoswar de opidulo Kechkemet; Ladis-
laum quidem germanum misit cum Rege.

Cum appropinguassent ad Pesth Zenthfalwa,
fecit palatinus clamare, ut quilibet comitinam suam
relinqueret in Pesth, quia hospicium Budensium pa-
latinus occupasset, et sic factum est. Rex ad Budam
cicius remigauit, magnates quilibet cum cubiculari-
bus tum ; Ladiglaus Waydafia admodum.

In hospicio cum jam resideret secundo die, di-
xit hogpita ad Ladislaum Hunyad: ,Filius demum
me, dico tibi veritatem, privatus eris a capite tuo.*
Ipse quidem risit. Dionisius judex Budensis eodem
tempore renunciauerat ei clam, ut exiret de Buda
tempestive; quia invidus Nicolaus wayuoda exter-
minasset cum paribus suis, wt nequaquam evaderet
mortem tm. capite priuatur. Illico judici mandauit
palatinus cum aucthoritate Regia et sub capite pri-
nato, ut statim hostia Budensia, quot sunt, coacte
sint repagulati, et sic sub custodia Ladislaus Way-
dafia. Quia jam sensisset Waydafia, 3|v- quod non esset
ad trufandum, quare erat vir leuis et fortis, cucurrit
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ad januam Loguod, invenerat valde repagulatum; cu-
currit interim ad ianuam sancti Joannis Baptiste, et ibi
invenit reclusum fortiter; tercio cucurrit ad ianuam
Zombathel, et ibi invenit januam obturatum ; quarto cu-
currit ad cimiterium janue. Eterat et bestia pulsatur,
velociter reclusit ostium, quia potuisset euadere iste
Lagus*), et sic delusus est. Posthec sub mandato pa-
latini, qui cum authoritate Regie Maiestatis; attamen
Rex bene juramentum fecerat, filem suam obserua-
uit, quod non memoratur de morte fratris sui; sed
contra justitiam Dei non dixit esse inmemor, et con-
tra judicem palatinum Regni Hungarie non contradi-
xisset; nem felelth. Kt jam captus erat per judicem
Budensem Ladislaus Waydafia. Attamen judex Dio-
nisius memorabatur sibi priusque, quia non presu-
mebant ipsum capere propter awnculum suum Mi-
chaelem Zilagi, et propter fratrem suum Mathiam
Waidafia, qui erat apud Regem Bohemie; quia de fu-
turo tempore cogitabant rursum perniciem super eos.

Et tortores Budenses vinctum aduxerunt ad tea-
trum S. Georgii martiris. Tam vir excellentissimus,
quam filius gubernatoris erat, et nepos Sigismundi
erat; et habebat crispos crines ad modum Absolon,
et paruum aureum crucem in comam capitis recicue-
rat. Bt palatinus subito precepit, me elongabitur
vita sua, sed breuiatur. Mox tortor Budensium ictum
fecit cum gladio; inprimis innocius permansit, se-
cundo et terciario sine lesione permansit. Iste stre-
nuus vir erexit illico de terra, voce magna dixit;
yAudiamus decretum nostrum Hungarie : Quod si
ter ictum tortoris potest subferre aliquis ad punien-

*) Azaz ,,Ladislaus.* N
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dum capitis, sua fortuna iam liberatus est.“ Dixit
palatinus Nieolaus: ,Tociens quociens ictum habeat
a tortore, donec caput a corpore abscissa sit.“ Quod
audiuit Ladislaus Waidafia, crucem de colua sua so-
lus accepit, et ad manus tortoris, et tortor ad manum
judicis et flexis genibus ter clamauit ,Jesum*; et in
primo ictu dedit caesum caput; et corpus sepelitur
cum capite aput sanctum Joannem in claustro mo-
nachorum cheri *) et sic.

CAPITULUM IV.

Quomodo Rex idem Ladislaus Alemanus finiuit vi-
tam suam ete.

Semper tristabatur Michael de morte fratris
sui Ladislai Hunyad in se, non eminebat aliis. Et
tenebat adhue arcem Nandor - Albam, et singilatim
animabat et consulebat magnates Hungaros, ut Rex
Ladislaus ne in vanum resideret Budam ; et dicebat:
»Quam magnum hostem habemus Tartarum Cesa-
rem, vt Rex faceret congregacionem inter Hungaros,
et sua Maiestas moneret exercitum.“ Kt Hungari
magnates adheserunt consilio Michaelis Zilagi. Et
scripsit epistolas ad omnem comitatum, vt quam per-
optime prepararet sese quilibet countra ettnicos; et
Michael Zilagi gaudens vtique preparet se quam op-
time ad bellicandum cum armis bellicis vario modo.
Et Rex similiter Ladislaus Geermanus, et vadum su-
per flumium Danubii, videlicet Tiderew, fecit Rex
castorem suum iuxta Gubach infra Pesth, et per
. campum latum vsque ad vadum Tidorew. Michael
Zilagi quidem cum strenuus militibus Hungarorum

*) Ertetnek a cseri baritok.
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tenebat vadum Regi fideliter ; cumque Rex intrauerat
ad carinam, mox Michael cum suis paribus Regem
in carina obumbrat et cum in medio flui Danubio re-
pente regem Ladislaum capientes, ad collum saxum
magnum aplicantes et in aquam submerserunt *). Et
‘Regi thezaurum cum cubicularibus cum exercitu
magno ad arcem Nandor-Albam deduxit, et Regnum
Racianorum circuit vsque ad prouinciam Branchoff-
saag **); Turcos officiales vbi potuit invenire depre-
dauit, et cum maxima depredacione venit felix ad ar-
cem Nandor-Albam. Et faman de Rege mortuus fo-
ret in Regno Turcie. Kt Hungari nil metuebant de
morte Rege Germani. It sic finiuit vitam suam etc.
quia par, paribus asimilatur. Exemplum nigrido et
albedo differt ab alio; ita et gentes inter se non con-
cordantur.

|v-CAPITULUM V.
Jam post mortem Ladislai Regis Alemani quomodo
Mathiam Vaidafiam in Regem statuerunt Hungari.

Michael Zilagi valde gubernabat in confinibus
arces, videlicet Nandor-Albam et Themeswar; et
Budam arcem occupaucrat. Quia iam Ifungari sine
Rege vacarent, iste Michael statim cum fauencia sua
minis magnates et barones omnes muneribus sub se
declinare fecit. Precipue istum magnum principem
Nicolaum palatinum de Zerem-Wilak cum maxima
adulacione ac cum donis variis subiugauit libitum

#) Mds cgykoru kéz inegjegyzése a lap szélén : ,Non est verum,
quod Ladislaus Rex cognomento pulcher sit submersus; sed Prage

fuit postea a Pogyebracio postea Rege Bohemie veneno sublatus.“
*%) Mds egykoru kéz ezen -sz6 helyett ,Branichewo, Branchosaag.*
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suum ad suam voluntatem , quattenus Mathiam Wai-
dafiam ducerent de Praga ad Regietatem Hungaro-
rum. Dixit Nicolaus palatinus ad Michaelem Zilagi:
,Ois mihi pollicitus ad fidem, quod et tu et frater
tuus Mathias Waidafia ne me contra de morte La-
dislai Waidafia fratris tui aliquam insidiam vel mo-
lestiam generaret. Ait Michael Zilagi : ,Ego spo-
ponde et fideiussor ero in persona fratris mei Ma-
thie Waidafia.“ Alternantes manus suas cum fide
robora, Nicolaus palatinus ad Budam cicius equi-
tauit, et statim epistolas missiles misit ad prouin-
cias Hungarie et ad comitates, vt statim quilibet
subscripte punicionis esset ad festum assumcionis
Marie 1440 *). Et statim occurrens Michael cum
magno exercitu et ad Budam intrauit. Kt fecit cla-
mare solus Nicolaus palatinus et omnes cum suis pa-
ribus, quod vidisset Michaelem Zilagi cum magna
turba intrantem Budam, et vadum Pest occupasset,
vox mea cum partibus meis ,Mathias waidafia est
Rex Hungarorum.“ Et illico similiter cum catereua
sua Michael Zilagi cum nobilibus et ignobilibus
clangore magno, vt sit Mathias Waidafia.

Ista fama de Hungaria sonuit in auribus Bohe-
mie Regis. Mox perterritus est, quia sub custodia
erat adolescens Mathias Waidafia, et quod in ortu
deambularet cum tristicia. Rex quidem habebat pul-
cram puellam Caterinam. Cito vocare fecit ad se
Rex, dixit ancille sue 4/:,Cito rogo te, vt statim ser-
tam de caro flore optimam ac opulentam liga, et pro-
fer ad caput propriis manibus tuis Mathiae Waida-
fii.“ Quia iam penserat Rex Bohemie, vt esset Rex

*) Helyesebben ,,1457.* W,
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Hungarie. Inde quidem cum magno exercitu Michael
Zilagi awnculus suus post ipsum equitat ad Praga.
Inde eciam Rex Bohemorum cum magno suscepit
nunctium, videlicet Michaelem Zilagi. Quamobrem
iam ancillam suam copulare fecerat cum Mathia
Waidaffij. Rex sibi nouum gaudium predicebat ei, vt
ipse tu eris Rex : Mox sumssit germanum suum Ma-
thiam Waidaffij, et duxit ad Budam. Et fecerunt
eciam congregacionem palatinus cum Michaele Zi-
lagi, et coronauerunt Mathiam Waidaffj cum magna
solennitate in die natiwitatis Domini, et Catherinam
de Praga ancillam Regis Bohemie. it ipsam coro-
nauerunt in festo sancti Georgii martiris.

Et in primis walde erat pauper iam Rex Ma-
thias, non habebat mensam regiam suam opulente.
Erat consanguineosus vnus magnus Hungarus no-
mine Petrus Zobi de matre sua, quia mater sua quid-
quid habebat thezaurorum omues ad manus Michae-
lis Zilagi concesserat propter filium suum Mathiam
Waidaffj. It mater non habebat vnde adiuaret. Iste
Petrus predictus statim de domo sua equitauit ad
Budam, vidit Mathiam Regem in paupertate, illico
mestus fuit super eum et dixit ad Regem : ,Quid
agis Rex. Nonne omni die pagani Tureci equitabunt
in confinibus Regni tui, prouincias ac ciuitates obru-
unt cum igne et cum arma bellica, tu nempe nullam
curam gessis; vbi est ergo fides tua, quod spopon-
disti tocius Regni Hungarie vt defenderes.” Audiens
hec verba Petri predicti, cepit flere Rex Mathias.
Tanto melius misertus est super eum, dixit ei iterum
Petrus Zobi: ,Desine a fletu, prouidebit te Deus.
Solummodo verba mea suscipias et consilium doti-
bi, Rex, statim facias congregacionem magnam inter
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Hungaros magnates: *|v- cumque presentes extiterint,
ipsos ad prandium invitare facias, cumque finietur
prandium mox dic mihi: Tu pater Petre es captus.
Ego quidem valde zabadom, vt quare facit Vestra
Maiestas, et quid feci mali tibi.* Et fecit sic Rex
Mathias ; et Petrus promisit dare ad adituandum Re-
gis quinquaginta milia florenos. Dixit Rex: ,Ad-
huc plus quam da, quia non exibis de arce Buda, do-
nec sexingenta milia marcas non solueris.“ Kt Pe-
trus statim pro redemcione sua ad octauum diem
Regi presentauit. Kt alii magnates hec audientes
tremuerunt, et per portam Budensium arcis non po-
tuerunt exire, quia erat reclusum, et ducenta pedi-
tes ordinauerat Rex. It singillatim principes et ba-
rones, qui quadraginta milia marcas, qui centena mi-
lia marcas promiserunt dare Regi, et quilibet ad oc-
tauum diem presentauerat. Vidit Rex thezaurum si-
bi multum gavisus est, et mox clamare fecit grande
bellum. Et in campo Zeghid castorem fecit*) juxta
fluvium Ticie et Maros cum Hungaris et cum alia
varia gente; et sic a Turcis arcem Sabach inter li-
mites Regni Racianorum acceperat et insuper ar-
cem Jaicha in Regno Boznensis. Kt sic Rex Ma-
thias Regnum tutauit, vsque ad mortem gubernauit
habenas suas. Etf gens Hungarorum lauderunt Re-
gem sic dicentes: ,Benedictus sit Rex Mathias “
alios Reges quidem maledicentes post decessum
suum. Quamobrem Rex Ladislaus.Cazimir *¥) per-
dit arces centum et viginti cum filio suo Ludovico
Rege, quod est flebile Hungarorum perpetue ete.

*) Mds egykoru kéz ezen két sz6t kitoriilvén, azok helyett irja:
~castra metatus est.“ '
*¥) Ertetik II. Uldszlo kirdly.
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5/CAPITULUM VL

De morte Zilagi quomodo vitam suam asperrime
finiuit. .

Dum regebat adhuc banatuum Nandor - Albam
arcem, cogitando seipsum una dierum pro spacio cum
centis equis equitauerat versus arcem Sarnow,
(uae tenebatur per dezpotum Racianorum principem.
Extunc et ipse dezpotus pro spacio venatum invene-
rat in campo Michael Zilag. Et captus mox fuit per
Michaelem Zilagi dezpotus princeps, et ductus erat
ad arcem Nandor-Albam. Quamobrem iste Michael
erat durus valde, quia purus Sciticus erat, et tenuit
sub custodia captivitatis sex menses, et petebat ab eo
arcem suam Zendwro *) propter redempeionem suam.
Ipse dezpotus promisit dare; sed vxor eius et filii et
barrones noluerunt. Ipse dezpotus vidit se non ha-
bentem, fecit se ipsum humiliari per suplicaciones
multas, vt cum dimiteret pacifice Michael ad Regie-
tatem suam. Ipse quidem nequaquam voluit Michael.
Habebat Zilagi vnum notarium Ladislaum nomine;
ipse consulebat sepissime dominum suum Zilagi:
yDomine, nequaquam eum dimittere debes, quia pe-
nitebit te demum ; etenim est magnus dominus, et v1-
ciscens vindictam super magnificenciam vestram. Si
vis eum dimitere nec captivare debuisses.“ Venerunt
cum tempore barones Racianorum ad Michaelem Zi-
lagi cum suplicacione magna; promiserunt propter
dominum eorum quinquaginta milia marcas. Michael
Zilagi audiens , permisit centum milia marcas,
dezpotus permisit dare. Kt Michael mox con-
tentus fuit, et in conuencione sic, quod dezpotus fo-

*) Szendrs.
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ret exploratus ad limitem terre, et thezaurus ibidem
deducetur. Consensit Michael Zilagi. Iste quidem
scriba Ladislaus coactissime consulebat ac arguebat
dominum suum Zilagi, quod Raciani essent instabiles,
ne penitus crederet eis. Kt dezpotus audiebat sepe
ab ore verba procedere ab ore Ladislai, valde dole-
bat amaro animo et couferebat in cordo suo tacito,
et v-post thezaurum cito currerunt ad Zendoro. kitin
confinibus steterunt, deposuerunt redempcionem Regi
Racianorum, et clam ordinaverant ducentos optimos
milites Racianorum in absconso loco. Venerunt Ra-
ciani post dominum eorum, et pronucciauerunt Mi-
chael Zilagi, et dixit notario suo Ladislao, vt ires
cum eis, et vt veheret thezaurum ad Nandor-Albam.
Ipse quidem valde tremebat ire, sed nequaquam ex-
cusare potuit se ipsum. Et preparauit se cum equiti-
bus paucis et cum vectoribus ; cumque apropinquas-
set ad decretmin locum, subito obruit eos ducenta
equites Racianorum. Dominum dezpotum et cum the-
zauro ac Ladislaum seribam deduxerunt ad arcem
Zendere. Et mox Ladislaum scribam in prandio bene
tractauit; inde nempe precepit fabris, vt statim asper-
sorium de ferro pararent, et disposuerunt. it omni
die in os trudebant, et sodrebant *) linguam ejus, et
sic dira morte exalauit de mundo. Kt dicebat ei dez-
potus : ,,Diw ipse me dimitebat et absolutus fuissem,
si tu dominum tuum non consuluisses eum lingua tua,
gue nunc in ore tuo pacieris.*

Michael Zilagi indignatus est stomacandi indi-
gnatione, mox misit legatum ad sanctissimum pro
commissario, vt erucem portaret cum authoritate apo-

*) Azaz ,,szoritottdk.*
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stolica. Et portauerunt, et legatus venit cum summa
authoritate penaet a culpa quicunque wlt se prepa-
rare ad bellum contra ettnicos. It iste Michael Zi-
lagi mouit se cum bella magna cquitibus et cum pe-
ditibus crucigerorum; et intrauit in Regno Raciano-
rum, et obsiderat arcem Zendwrw ad dezpotum. Sed
nil ei potuit; attamen monit exercitum suum contra
[zmailicos ob angorem mare contra Turcarum Cesa-
rem. Attamen non multa babebat gentem, dumtaxat
viginti octo milia virorum. Ibi in campo merule*)
castra metatus erat. Sicut exploratus erat ipse per
Turcarum Cesarem, quod non sub se haberet gentem
multa ; et Cesar contra ipsum iterum castra metatus
erat,b- | dederunt pugnam vterque magnam, et ex vtra-
que bello factum strages magna. Ibi Michael Zilagi
casum dedit, et viuws aprehender ad manus Cesaris
Turcarum. Cumque paullo tempore Cesar Izmaelita-
rum consiliatus erat per consiliarios suos, vt da-
ret arcem Nandor-Albam ad manus Cesaris pro
redempcione sua , dixit Michael Zilagi : ,,Non
est posse meum dare; quia Rex Hungarie non
permitit.  Adhuc inspirabat eum dicens vehe-
-menter, et nulla sub custodia premisit spaciari
in arce sua Constantinopolitane vrbis. Et cum mul-
tis adorauit eum cum thezauro; et in Regno suo
quattuor arces donauit, sibi duntaxat Nandor-Albam
arcem ad manus Turcarum. Iste vir quidem tam per-
fectus et constans erat, quod nullo modo comparuit
sibi. Sed corde perfecto perseverans in se, quia erat
in fide sua durus, et sic dicebat: ,,Audite fratres mei,
Christus dixit, qui in minimo est fidelis, in majori
fidelis est.* Quum qui erant Hungari conciliabant

*) Rigomezd.
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eum, vt donaret arcem pro eo Nandor-Albam: , Au-
dias Cesar, ad tercium diem relacionem optimam re-
ferabo Maiestati Tue.“ Cesar hec audiens gavisus
est cum suis paribus. ,Sed ecce priusquam mitam
seruum meum ad arcem Nandoralbam, quod si prebebit
in consensum vicebanaius meus.“ Cesar permisit pa-
cifice ire, et fecit dare telam vnam ad manus eius. Kt
illico scripsit epistolam ad vicebanatum suum et ar-
cem Nandor-Albam, tali modo erat materia epistole:
»Precipio et commito tibi, ut sis promtus et paratus
ag pugnam, cumque intrabunt Turei per exteriorem
januam ad civitatem quincenta Turei, et tunc eos latro-
nes prostrann. ad terram, vt vhquam nesciat ex eis die
nowa, quia, ercle, scias me nunquam ad Hungariam is-
seme.“ Quum vicebanus perlegisset epistolam domini
suit, flevit amare etnil revellauit nunctio, quia abdita
erat, vt nesciret Turcus. Vicebanus relacionem seripsit
domino suo dicens: ,Credat magnificentia vestra, sic
fiet vt vis.“ Solummodo hec seripserat breuiter, is-
tam ralacionem in litteris protullit domino suo. It
Michael Zilagi cum aspexisset, mox allauit ad ma-
nus Cesaris, cumque relacionem intellexisset perle-
gens valde hillaris erat cum Agarena gente. Kt in-
terogat Cesar Michaelem: ,Quanta milites Turca-
rum dimitemus 8!v- ad ocupandam arcem.“ Respondit
Michael Zilagi: ,Satis erit quincenta equites, pos-
tea et nos simul eamus.“ Misit Cesar equites predi-
ctos ad ocubandam nobilissimam arcem Nandor-Al-
bam, cumque intrassent, et Hungari ausi spectabant
cum arma ingenia, post ipsos mox januam repagu-
lauerunt, et omnes vsque ad vnum a terram prostra-
uerunt. Cum autem audisset Cesar Turcarum Am-
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rates *) dira captiunitate in carcem facere imposuit,
valde in vi([‘srifous suis commotus, vt quod egrotaba-
tur, quod ¢1c delusus fuisset per Hungarum talem.
Tercia die de carcere fecit extra portare, et jussit
portare vnam serram, et ipsum Zilagi fecit ligari ad
vnam trabem; et ad decem partes particulariter
scindebatur, et tali morte exalauit de mundo. Quam-
obrem qua mensura mensurauit, eadem mensura .
remecietur pro morte Regis Ladislai Alemani; quum
nullo modo nullus ewadebit justiciam Dei.

(CAPITULUM VIL.)

Jam de morte et de vita Mathie Regis Coruini.
\ o

Jam Mathias Rex longeus erat in Hungaria;
et potens erat, et fortiter gubernabat habenam suam.
Quotidie siciebat arcem Turcarum Zendoro ad mani-
bus suas.’ Quia atauus suus Sigismundus Rex a
dezpoto Raciano ordinauerat ad manus Hungarorum
arces duas, videlicet Zendwro et arcem Nandor-
Albam. Et tempore suo Regis Mathie perdiderat;
propterea invidebat et dolebat, quomodo wleiscetur.
Quum Sigismundus Rex multa arces dederat in
Hungaria, et possessiones propter illas duas arces
predictas, videlicet opidulos Naghtwr, Thizawarsan,
Thocai, et Talya, Boldokw, insupar provinciam
Borsod warmeget. Ergo mouit intellectum suum, et
consiliauit qui regebat arcem Zendoro. Turcus offi-
cialis. Et vocare fecit officialem suum de Nandor-
Alba. Swadebat eum, vt studiose perageret, vt cum
basse arce Zendoro poneret amiciciam magnam; et

*) Murad vagyis Amurates.
MONUM. HUNG. L.
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-in fratrem suum susciperet. , Quia et tibi Rex Mathias
dominus meus valde beniuolus est et esset.“ Dixit
officialis, quomodo banatus Nandor-Albensis: ,,Tibi
vult dare in Hungaria illas arces et ciuitates, que
dederat Rex Sigismundus atauus suus; solummodo
vt esses el fidelis et fidlem tuam porrigeres sibi;
quum si posito casu vellet obsidere arcem Zendoro 7|,
vt ei ad manus dares.“ Dixit Turcus officialis: ,,Si
ista Rex Hungarorum fidem suam mihi in litteris
suis donaret, et certum me faceret quam peroptime.“
Banatus videlicet Nagh Simon statim occurrere sese
accepit ad Regem et taliter Regi fabulauit. Et Rex
valde gratulauit, subito litteras donacionales de tanta
possessione, que predixi cum aureis syllabis, et jus-
sit fidem suam Turco vaiwode. Et litteras donacio-
nales Regie Méjestatis Nagh Simon presentauit, et
Turcus officialis grande gratulauit pro donaciona-
lium litteris: ,Rursum eas ad Regem, et preparet
se quam peroptime clam cum bellicosa arma, et
festinanter veniat quam primum obsidere, quia si
dominus meus Turcarum Cesar ad quintum decimum
me ‘non adjuauerit; et tunc arcem Zendoro ad ma-
nus ejus mitam.“ Iterum banatus Nagh Simon cu-
currit ad Regem, et Regi tali modo coram facie pro-
nunciavit; et Rex gavisus est tanto mellius. Et Rex
Mathias scribere fecit epistolas regnicolis suis, vide-
licet magnatibus, baronibus, nobilibus et ignobilibus,
et officialibus suis, vt quilibet sese exerceat ad bel-
lum, quia in brevi tempore viam volo perlustrare.
Et fecerat facere quattuor sepes ad castellum ad
flunium Ister. Cumque pervenisset ad Zalonkemen
cum gente magna, et classes preparare fecerat ad
aquam Ister plgna cum ingeniis diversis.

~
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Extunc Regi Mathie nunccius evenit repente,
et dixit Regi: ,Jam intraverunt Germani ad Hun-
gariam, ac incendium ignis fecerunt, spoliant ac
depredant provincias, videlicet Zalam et Somogien-
sem. Hoc audiens Rex Mathias Corvinus dolore
quasi semivivus nesciebat loqui. Demum postea ait:
»O pessimi Alemani! quam magnam fortuniam ac
lucrum vtilitatis tocius Christianitatis perdidisse
mecum; sed Deo adjuvante volo super vos mori.“
Retro versus est Rex ad DBudam iterum, et misit
vium famulum suum versus Germanos celeriter no-
mine Blasium Magar cum exercitu magno, et mox
appropinquan. eos multos prostravit ad terram ; alios
quidem vinctos perduxit ad Budam Regie Majestati,
et fugam cicius dederunt versus Vienam. Kt Rex
resedit Budam donec consiliaret se ipsum contra
Alemanos; et sic multocies fecerunt Alemani contra .
tocius Christianitatis et Hungaris ete.

7 |v CAPITULUM SEPTTIMUM (VIIL)

Quomodo Rex Mathias fecerit fedum cum Cesare
Turcarum ad decem annos.

‘
¢

Ita refertur dixisse, quod Rex Mathias prom-
tuare fecerat ingenia, munera ditissima ad Turcarum
Cesarem; videlicet vhum currum de puro auro ful-
gidissimo, et tnum papilionem preciosum, et alia res
variabunda. Et sic emissiones legati Regiec Maje-
statis obtulerunt in donum ad Cesarem ettnicorum a
Rege Mathia, et concessit ei treugam ad decem annos.
Et e converso Turcarum Cesar quantum potuit di-.
versarum munera, quod potuerunt super decem ca-

uallis sarcinauerat cum thezauro temporali, sic etiam
2*

‘
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obtulerunt Mathie Coruini propter confederacionem
viriusque gratulaciones. Post hec cum paratis inge-
niis suis Rex movit se repente cum acie sua sub
Vienna, et obsedit integre septem annis. Erant ba-
ronnes ac milites cum multi. Iste Chupor vaida®)
de Baronya cum caterua sua et erat miles strenuus.
Cumgque baralim ludebant in taxillo tentorio Regie
Majestatis, sepe interdum lucrare ceperat Regem, et
nil sibi fauebat, sed semper in facie loquebatur. Et
Rex in se relabatur cum seruo suo. Tanque dixit
Rex videlicet: ,Crastina die volo impetuum tuum
cum caterua tua.“ Et mane cum factum esset, ad
vnam bastiam tribus vicibus ad osirum fecerat et
optinebat; et Regi multa preda presentabat, et altera
die sub murum Vienne residuit.

Et vnus e conversus famosissimus vir Theuto-
nicus miles expugnabaf Hungaros in sua arma super
equum. Etnullus persumebat ipsum exspectare ; eum-
que intuebant, et multa perniciem faciebat de Hun-
garis. Et commotus erat in visceribus suis, et dixit:
,Quis talis vir est, qui precederet istum latronem,
mox accomodaret sibi vnam arcem cum proventibus
suis.“ Extunc coram ipso astabat vnus miles Racia-
nus Demetrius Jaksit: ,Si mihi accomodaueris Rex
que dixisti, ego experiabor cum eo.“ Dedit manus
suas Rex ad manus Demetrio Jaksith. Demetrius
Jaksit cum militonibus suis preparauit ad pugnam
quam optime potest. Secundo die Theutonicus miles
per incessum janue Viennensis exiuit, et cepit au-
dacter super equum equitare. Et dixerunt Demetrio
Jaksit, quod miles Alemanus jam venit ad harsch.

#) Mds egykoru kéz a szélen ,Nicolaus Chupor.“
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Mox Racianus vir ille descendens super equum cum
suis paribus,®| et dixit militibus suis: ,Veri testes
milites mei, faciatis tm., vt mihi accipiam ad dextram
meam frameam videbitis statim mirabilem miliciam
meam,solumodo pugnan. cum corde perfecto cum cater-
uasua.“ Etsic fecerunt; cumque accepissetad dexte-
ram suam, ictum unum fecit, et ad duas partes mox
dedit casum aterram. Attamen erat totus in ferro
coopertus, et dorsinam porcionem sumsit in manibus
propriis suis, et projecit coram Rege in paupilione
sua. Rex videns admiratus est valde, quod tam ope-
ram dedisset Racianus miles super militem tam fa-
mosissimnm Theutonicum. Rex ait.dolore: ,Cur
interfecisti ? melius mihi viuus duxisses, et eum in
Regno meo fouissem propter famosissimam miliciam
suam.“ Et Rex promissionem complevit, donauit
sibi arcem Korogy. Racianus miles videns Regi
tristiciam super militem Theutonicum dixit ad fa-
ciem Regi: ,Bene videas Rex te ipsum; si debellare
vis, debellemus; sin autem, dimitas in diabolum.“
Rex audiens militis audaciam presumcionis, Rex mox
intuens ad Hungaros magnates dixit: ,Quid facia-
mus de eo?“ Consiliauernnt, ut eligeret ad domum
suam, quia nunc viget, quod Turcus est in Transil-
uania nomine Alibek, vt sit ibi in bello cum Paulo
Kinisi. Et sic factum erat. Jaksit currit cum caterua
sua ad domum.

Insuper Rex habebat vnum militem peculiariter -
nomine Cherezlaw *). Misit eum ad heros Viennen-
ses, vt darent civitatem Vienam. Ipse intravit quasi
legatus ad pretorium dominorum Viennensium et

*) Mds egykoru kéz hozzd adja: ,Bohemum.“

.
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referavit legacionem Regie Majestatis, donec Rex
non aceipiet Vienam, et in manibus non erit. Kt in-
terim advenit legatus Turcus ad Regem de Cezare
Ismaelitarum cursor erat. Inde quidem Cherozlaum
Bohemur militem Consules Viennenses in pretorio
seduxerunt cum magno donacionis thezauris, vt Re-
gem de tentorio duceret, et statueret in vno pallacio
publico in Hostat, et sub fenestra statueret Regem,
vt venirent domini Viennenses ad Regem ad dan-
dam civitatem et eorum graciam impetrarent, et ca-
pitis suis. Cherozlaw venit ad Regem cum resumpto
animo a civibus referavit Regi relacionis ad modum.
EtRex gavisus est, et Regem baiolavit *) solummodo
cum uno parvulo et cursore Turcum cum eo. Iit iste
Cherozlan tanquam jam Stariot cucurrit celeriter ad
seniores ciuvitatum, et loco constituto referauit eis,
quod jam Rex staret sub fenestram. Inde Rex fabu-
labat cum Turko ®|v- de Giermanorum vindictam su-
per Hungaros, ac interogat Cesarem Turcarum sub
fenestra sibi commissa per traditorom Cherozlaw.
Memoratus fuit in intellectu suo, quamobrém staret
sub fenestra pro signo. Parvulum suum Rex permi-
sit stare, et eum Turco pro spacio in palacio ad
alium angulum passum dedit. Extunc repente, quod
Deus altissimus noluif, de vna bastia cum vna bom-
barda recte ad fenestram sagitare fecerunt, et mox
parvalum diruerunt. Vidit et intellit Rex, quod esset
prodicio, et Turcus conciliavit, ne spaciaretin palacio,
sed festinaret sub tentorio suo.

Clerozlaw sperabat jam, quod se dant jam fu-
gam castor Regie Majestatis. Paussavit plus quam

*) Mds kéz ezen szot kitiriilte, és helyette irt ,duxit.%
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sex horas. Ita dilegebat eum Rex, quod super car-
nalem fratrem non dedisset; ettota curia admiraban-
tur, quod Rex fuisset in magna mala fortuna et
Hungari, Et Regem occurrerunt, et Regem valde
suaden. arguerunt. Dicebant: ,Cur Tva Majestas
nos wit perdere;“ et sic de aliis. Iblico Rex ira
convictus misit quattuor millia milites equites pre-
cipue Racianos super Vienam vrgen. cum igne et
cum gladio, sanguinem effunden. inuocen., continen.
religiosos pari pena puniebant. Quare clangor magna
inter Germanos. Quod audientes heri Vienenses tre-
muerunt, et miserunt alium legatum ad Regem, quia
Cherozlaw, excusat se, quod non ex consilio suo
egissent, ac nescivisset.” Et insuper mox intravit
Cherozlaw, et terruit valde traditor heros Vienenses,
quod Rex jussit, ut Turci veniant ad depredandum,
et promisserunt civitatem Regi sub tali forma fidei
Regis, ut ipsos Germanos in civile juris observaret
eos, et ipsi juramentum fecerunt. sepcies. sdntravit
Rex, sed priusquam thezaurarius Stephanus *) arcem
ocupavit, et omnia, que in ea erant arcis promi-
serunt stare ad victum et ad defendendum. Kt prin-
cipaliter officialem ‘constituit Rex Stephapum the-
zaurarium.
. Et eodem die percussus erat Alibek Turcus in
Transilvania per Paulum Kinisi cum Stephano Ba-
tori et dezpotus?| et Jaksit cnm suis catervis, et
Alpinus Bozorad vaida **) et famosissimus vir Sei-
ticus Michael Pettkay.

Vterque Cesar deuincti erant per Mathiam
Regem.

*y Azaz Zipolya Istvin.
**) Azaz Bazarad havasalfoldi vajda.
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Inde Vienam Rex Mathias habenas Germano-
rum regebat et dominabatur. Iste Chero- valde intro
erat aput Regem. Dicebant sepissime sibi et consu-
lebent amici sui boni et ex Hungaris, vt coram Rege
poplite curvo caderet graciam sive veniam capiti suo
impetraret. Et ipse Cherozalw dicebat: ,Jam diu
Rex oblitus est, et nunquam Rex memoratur.“ Semel
Rex iracundia commotus, quod ipse Cherozlaw cele-
riter astabat coram propter valde confessus erat
aput Regem, quum semel curreret post Regem, dixit
Rex: ,Capiatis istum latronem et portare ad pre-
torium civitatis.“ Quia jam cives coram Rege contra
eum fassionem fecerunt, et cum eo expurgati fuerant
cives, quod adhuc ipse consiliavisset cives.. Et cre-
didit Rex, est decolatus est Cherozlaw Bohemus latro.
Et propterea quilibet traditor male exterminabitur
et justi terram hereditabuntur etc.

(CAPITULUM IX).

Jam Rex Mathiasintendebantcontra
Cessarem Turcarum, et epistolas multas per-
misit seriben, precipue ad mare Zen*) arcis vt ga-
liam magnam precipien. fabricarent Dalmati ac na-
ves, in quo millia virorum foret; et in galia decem
milia, etsic de singulis. Kt precepit super Danubium
ex viraque flui Danubii civitates et opidulis, vt naues
fabricarent ac promtuarent; et magnatibus, barro-
nibus, nobilibus et ignobilibus, equos foverent et
gladios acutare facerent, et alia diversa arma bellica
polirent.

<) Azaz: ,Segna,“ viros a tenger mellett.
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"Et inter hec Stephano thezaurario Deus altis-
simus dedisset ac creasset de vxore sua vnus mas-
culus; et ad Regem cucurrit, et Regi referaunit, quod
sibi Deus vnum propaginem dedisset, et Rex gravisus
est. Kt Regem Mathiam suplicavit et rogavit, vt
esset compater, et Rex spopondit. Et baptizare fecit
cum Rege et cum aliis magnatibus, vt esset Joannes
nomen ejus. In mense Julii erat, et mense Julii ca-
sum morti dedit se demum, que demum intelligimus.

Jam Cesaris cursor Turcus a Rege abire licen-
ciam petebat ad domum; sed Rex volebat cum eo ad
Turciam iterare. Vna dierum dixit cursor Cesaris:
»,Domine Rex, ista civitas non est tua, quod residen-
ciam dedistis eis; quia gens ista manet?-|v- gens aliena
est, et differt ab Hungaris. Et consulo Majestatem
Vestram, vt expurgabis, et da eis aliam terram, vhi
possunt habitare, et puros Sciticos portare cogis, et

eis distribuere debeas palacia domi.“ Et dixit Rex:
»Credas mihi, quod ita terrui ipsos, quod nunquam

audent se moueri contra Majestatis nostre.“ ,Credas
mihi Rex, inquit Turcus, hominibus brevis est vita;
si hodie mihi, cras tibi.“ Ecce erat diuinacio Turco.
Credebat pauper Rex, quod non moritur.

Interim vallo tempore clam magnates et prin-
cipes fecerunt concilium in vno latibulo contra Re-
gem, et dixerunt: ,Quidem faciamus de Rege? quo-
niam mouere wlt interim noviter bellum, videlicet
super mare et super Ister flui; et insuper terram wit
eciam alienam gentem copiosam inducere. Ipse ma-
ledictus homo non wlt cessare neque nobis quiescere
cum liberis nostris in domo propria nostra. Ergo
quid faciamus?“ Respondit compater suus Stephanus
thezaurarius : , Interficiamus.“ Responderunt alii

. ‘*J‘:‘;‘
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pares eo: ,Non possumus, quia fores suas walde
tenent cubiculari sui.“ Ait Stephanus thezaurarius:
»Ego semper intrare possum et scrutare, quando
vnus remanebit ex cubicularibus cum eo, et tunc
possumus bene interit eum.“ Kt preapticauerunt
vnum gladium triacutas more Bohemorum. Et ante-
quam Regi prenosticauerant, quod dira morte oportet
sibi ex hoc mundo ire ad patrem celestem,-et
semper in memoriam tenebat, et in corde semper
tristis erat. Quod jam fuit Rex exploratus per com-
patrem suum Stephanum accipien. sine manubrio
predictum gladinum sub tunica sua, et secum duos
alios principes, vt cumque venissent ad ostium, pul-
sare cepit. Et Rex tm. solus juxta ignem calefacie-
bat se, et erat in vere mense Aprili. Et dixit Rex
cubiculario: ,Videas quis est; si erit aliquis excepto
Stephano, non permitas intrare.“ Et ostium aperuit
cubicularius, et mox ipsum per guturem suum raptus
est, et vidit cubicularius perniciem suam et Regi.
Dixit eis: , Noninterficiatis me. Eecce ego vobiscum
esto volo par.“ Permiserunt eum; intromisit eos. Kt
cum Rex vidisset eos, dixit eis : ,, Amici mei intran. 1|
ad quid venistis ?“ Jamsenserat Rex perniciem suam.
Dixit: ,Compater cicius fac quod facere vultis.“
Mox capien. Regemet ad mensam super projicien..
Et ewaginat triacutum gladium sub palio, et de
seorso sub natica truserunt vsque ad pectus. Kt tri-
bus diebus ac tribus noctibus cum clangore magno
wlulat, et multi volebant videre crudelem mortem
suam, hawd neminem permitebant intrare ad Regem.
Hoc erat in quadragesima. ’

Et corpus Regis imposuerunt super ratem per
flunjum Ister, et remigatus erat ad Budam. Et tota

-
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Hungaria sciscitabatur, quomodo Rex obisset. Isti
magnates compilaverunt, quod aulici et cubicularii
inter se habuerunt rixam propter contumeliam. Vnus
invidebat alium, quoniam inter alios dilectior erat
aput Regem. Et ficum assatum asserunt, comedere
solebat, et fico venenum composuissent. Hic discer-
nendum est, quod ita fuisset, extunc multi potuissent
intrare ad Regem, et vidissent Regi egritudinem.
Propterea hic est suspicio, et in cronica mundi sic
seriptum mors sua, quod plewrisis habuisset in cor-
pus. Et in Ramispalmarum ad Albam Regalem de-
duxerunt cum ingente' processione sicut Regem Ca-
tolicum verum, et sepultus est anno 1490.

Inde Turcum precursorem Cesaris donauerunt
ditissime. Cum pervenisset ad dominum suum Cesa-
rem, et primus fuit interrogatus: ,Quum si gentem
Rex cujus modi' permisit habitare in Viena ?“ Dixit
cursor suus eadem populum. Dixit Cesar: ,Ciuitas
illa non est sua.“ Inde quidem simulan. Hungari ab
Germanis mortem Regis, clam Stephanus thezaura-
rius Regi quidquit habebat in Viena: thezaurum Rex
tempestive omnia cara lectilia Regic Majestatis ad
Trincensem *) arcem congregavit, excepto Buden. .

(CAPITULUM X.)

Jam post decessum Regis Mathie. -

\

Hungari absque Rege vacabant. Habebat pauper
vhum filium nomine Joannem Corvinum, qui erat
extra thorum legitimum generatus. Adhuc in vita

*) Trenesin.
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sua valde magnates et principes movebat, ut filium
suum coronarent, et dicebantincessanter Hungaris :
»Quod si filium meum neglexeritis coronare, extunc
sine dubio peribitis;“ et multocies dicebat. Semel in
vita sua Rex congregacionem fecerat*®), vt filius suus
coronari debeat; cumque principes et prelati sensis-
sent libitum Regis, attamen in congregacione nobiles
et ignobiles clamabaut, esse Regem Joannem Corvi-
num filium Regie Majestatis, concilium inierunt inter
se ac decreuerunt. Intrauerunt ad Regem et obsecra-
bant cum maxima suplicacione Regem, quod volunt
assumere in Regem filium suum Joannem Coruinum
post decessum suum. Rex audiens dixit: ,Non credo
vobis dum vivam, vt fiat.“ Thomas archiepiscopus
Strigoniensis, quem creauerat Rex ad dignitatem, di-
xit:'0:[v ,Domine Rex, vt faciant juramentum prin-
cipes et prelati septicies.“ Dixit Rex: ,Non tantum
sepcies, sed tantum quinquies.“ Audientes magnates
Hungarorum ajunt: ,, Volumus filio tuo Joanni Corvini
juramentum facere coram Regie Majestatis Vestre.“
Quod audiens surrexit Rex cum filio suo predicto, et
cum magnatibus intrauerunt ad sacellum Assumecionis
Marie, quod crencociauerat antiquus Rex Lodouicus
ad honorem Assumcionis Marie. Super tumbam diui
Joannis Elimosinarii fecit portare ewcaristiam, cru-
cem aureum, missale, ewangelium; et primo Thomas
Strigoniensis ambas manus posuit ad sacramentum,
et incepit primo juramentum facere tali modo ad
verbum Hungaricale dicens sic: ,Isten enghem hugh
seghelen, bodoghazzon , vr istennenek mind zenthii, ez
oltari zenthssegh , ez zent k(’zreszt, e zent evangelium,

*) Mds kéz hozzd adja: ,Bude.”
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es a zenth Janusnak zenth erocleij, hogh Janus her-
cheghed tesiok magari kiralya.* Et inceperunt singula-
tim tali forma facere juramentum omni die vsque ad
quintum diem, videlicet personas, primo archiepi-
scopus Strigoniensis; et alter Quinque Ecclesiensis ;
tercius Agriensis; quartus Bachiensis in specie suo
vnus episcopus Zirimiensis, captuserat per Regem;
et sic singilatim prelati Hungarie deposuerunt jura-
mentum. Jam magnifici videlicet primus compater
Joannis Corvini, videlicet Stephanus thezaurarius
Hungarie ; alter Paulus Kinisi, quem Rex fecerat in
gentem magnam; tercius Stephanus Bator; quartus
Draffy Bartolomeus; quintus Laurencius dux ; sextus
Andreas Bott, et sic vniversaliter fecerunt juramen-
tum vsque- ad quintum diem. Et sic i)ermanefe fece-
runt cum filio suo Joanne Rex.

S

(CAPITULUM XIL)

Jam quod vacent sine Rege post de-
cessum Mathie Regis Joannes adhue gu-
bernabat Corvinus®*) sedem patris sui Bude,
Congregacionem fecerat semel Joannes Coruinus.
Neglexerunt venire jam ad coronandum in Rege
Coruinum, videlicet Thomas archiepiscopus; negle-
xit Stephanus Bator; neglexit Stephanus thezaura-
rius, quem Rex in magnificum fecerat; noluit Paulus
Kinisi de Themeswar; noluit venire Bartolomeus
Draffy. De exceptis illis **) omnes alii venerant,
quilibet ad juramentum fidei sue; et nobiles regnicoli
clamabant omnes vicigsim. Sed isti preticti ad se-

*) Ezen szavakat mds kéz kitoriilvén irja: ,Extincto itaque Mathia
Rege Joannes Coruinus gubernabator.“
**) E hérom sz6t kitoriilvén mds kéz ,iisque exeeptis,*
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cundam dietam permiserunt; et secundo fecit Joan-
nes Coruinus congregacionem. Eciam isti prenominati
neglexerunt venire ad juramentum fidei, et regnicoli
gaudebant!! | eum fore Regem Hungarie. Lt hoc erat
post decessum Regis Mathie, dum scribebant anno
salutis 14 nonagesimo secundo. *)

Semel prescriptos magnates feeit invitare ad se,
et venerunt ; et commisit, vt convivium facerent in
Vissegrad dispensatori suo. Etin arce supra cum com-
ederent et biberent, inde commisit castellano suo, et
vt ordinaret ducentos viros bellicosos ad portam ar-
cis. .Et provisor arcis illico ordinauit, vt qui erant in
infideles sibi, vt privarentur a capitis suis. Quodsen-
sissent precipue Stephanus Bator et alter Stephanus
Prini de Therebes, et alii pares eorum; vnatim, bi-
natim de arce Vissegrad festinantur descenderunt,
equum statim aduxerunt Stephano et Paulo Kinisi.
Quod ascendissent super equos suos, dixit Stephanus
Bator: , Vere nolumus spurium puerum coronari,“ et
cito equitauerunt quilibet ad domum suam. Hic jam
rogo vos, dilectissimi lectores, et parcite mihi de in-
congruitatibus meis. Mic imprimis perfidia juramenta
magnatibus Hungarorum. Hoc tres fidefragi sunt;
Paulus Kinisi, mutus erat demum, et sic (ex)alauit
de mundo; Stephanus Bator in magnam fatuitatem’
eweneret, et sic de mundo migrauit; et singillatim
tnrpissima morte perierunt.

Stephanum thezaurarium Vienenses, quod Rex
ablatus fuit de Viena corpore,**) mox Stephanum the-
zaurarium sub custodia obseruauerunt. Et de dominis

.

") Azaz 41442, ¢
~**) Késibbi kéz ezen szavakat kitoriilte. .
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rogauit seipsum, vt spaciandum adiret. Quamobrem
se fecerat egrotatum, cumque per portam Vienensem
extra properaret, mox super equum incepit iargani, et
versus Hungariam direxit equum suum cum caterua
sua, et sic ewaserat per astuciam suam et sic erat.

(CAPITULUM XII.)

Item iam ad annum 1493" fecerunt soli Hungari
congregacionem magnam in Pesth in Zentfalua in
claustro Sancti Anthoni confessoris. Inde nempe
Joannes Corvinus januam Budensem valde repagu-
lare preceperat, quia jam timebat de traditoribus
suis; qiioniam, fratres charissimi, qui presumit domi-
num suum ‘naturalem prodere, eciam presumit occi-
dere. Et dicebant latrones Hungari principes: ,Ne
amplius habeamus talem dominum, de quo semper
jecor noster barrit ac tremit; ne dulce costum potui-
mus tempore patre suo consumere; sed semper in
capite nostro revertebatur galea armaturis.“ Insula
Sirmiensis, que erat domi; et in provincia Valko, ac
provincia Baronya, et in provincia Somogiensi; et
de Regno Sclauorum ; et Croaci; et multi magnates
clamabant; 1.-|v- et precipue Laurencius dux*), qui
in finibus Turcarum residebatin possessionibus suis;
et cum eo tenebat Rach dezpotus**); alter magnifi-
cus Stephanus Keserw; ac prelatus Quinque Eccle-
siensis; Andreas Bott de Soklios ***); Thomas Sce-
chy; Georgius magnificus de Kanissa, et multi vole-
bant et clamabant: ,Joannes Coruinus sit Rex.“ Altera

*) Ujlaky Lérincz.
**) A szerb dezpota.
***) Siklds.
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pars clamabat Albertum de Krakowia Polonum de
superiore parte; videlicet Tharchai de Therebes,
Emericus Prini, ac magnifici Hymeniensis *) et Ste-
phanus Rozgon de Warano. Kt de aliis post hec
tercia pars fecit clamare Ladislaum Kazmer de Bo-
hemia Regno videlicet; qui sunt jam perjuri ac fide-
fragi; Thomas Strigoniensis, quem latronem de men-
dicacione sua pater ipsius Coruini in magnum domi-
num constituebat; secundus Paulus Kinisi, quem
pater idem Coruini de satelite sua acceperat in ma-
gnificum ; tercius Stephanus de Bator et alii compares
ipsorum. Introduxerunt bovem in Regem, constitu-
erunt ac elegerunt. Ista pauca pars precessit illas
duas partes. Ac in Buda cum merore premeditabat
in se paruus Coruinus. (Illi vero) elegerunt cum con-
siliato animo infideles Thomam Strigoniensem ad
arcem Budam ad Joannem ducem. Cum fauencia
verba adulacionis incepit eum swadere, vt de Buda
arce exiret cum thezauro thoto proprio sui: ,Et ad
-fidem polliciti tibi sunt magnifiei domini, quod cum
quieto in itinere tuo pacifice permitunt ire; et tibi
banatum Zendriensem *¥) decreuerunt in.perpetuum.
Que (cum) audisset Joannes dux, tremuit in se, quia
jam nullus audebat sibi prebere contra infedeles. Et
iste latro Strigoniensis valde exorsabat se: ,,Solomodo,
si consilium meum susceperis; quia iste Ladislaus
jam senio confectus non multum . viviter durabit, et
rursum ad Budam deducam ad Regalitatem.* Quam-
obrem adolescens erat Coruinus, nihil maturitatem
habebat, adhesit pauper comsilio Strigoniensis, et

*) Homonai Drugeth,
##) Szendrdi bansdg, banatus Severinensis.
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permiserunt ei vinam ebdomatam vt prepararet se ad
iter. Qui: ,,Sifidem rectam haberent domini, quod me
non molestarentin via.* Dixit Strigoniensis: ,, Kgo mox
_constituam ab eis cpistolas sub consciencia corum.*
15t sic constituit ab eis, et dedit ad manus Coruini.
lit ipse incepit se preparare ad iter. -

2. CAPITULUM X. (XIII).
Quomodo in Chont campo ‘prostratus erat.

Jam se mouit de Buda post vham ebdomadam
eum thezauro regalia ad iter. Dumtaxat soli habebat
ducentos curros sarcinatos cum magna bona auro et
argento plena; et eciam cum hornamentis regalis
pallacie, exceptis aliis curribus dominorum. Kt erant
cum eo proprii fideles, precipue Laurencius dux cum
sua agmine et alii magnates cum co, qui potuit facere
gentes. Demum quod extra Budam descénderunt ad
campum Kelemen fedw *); numerauerat septem milia
hominum equites et tria pedites; et directi erant
versus Albam Regaliam. Inde jam quidam traditores
latrones Paulus Kinisi , Strigoniensis , Stephanus
Bator, et alii pares cum eis jam exploratum habe-
bant Joannem Coruinum. Inter se aliquam conuenti-
culam eito habuerunt, et calumniam incitauerant, vt
ne permiterent portari thezaurum de Hungaria ; haw
pocius assumetur de ipso. Mox constituerunt bellum
acerrimum et sumum, et post ipsum Joannem Corui-
num filium Regis Mathie ad iter cum impetu repen-
tino ; et vltra Albam Regalem appropinquantes in
campo. Et ordinauerat Laurencius dux suum belli

*) Kelenfolde, Buddnak a sz Gellérthegye alatt 16vd része.
MONUN. HUXG.



34 .

ductorem militum nomine Dombay Dauid; et ma-
gnates (Joannis) consiliaverunt, vt ne personaliter
prestolaret cos latrones Joannes Coruinus , quia scias
te puer domini nosiri*). Quicunque traditor presumit
tradere dominum suum, presumit et occidere. Lt sic
cum eis equitauit ad Quinque Ecclesiensem, qui fide-
lis erat (ei) nomen Sigismundus Ipiscopus, natione
Germanus genere quidem Henzerus **) de Buda, qui
est Vrbanus Henzerus, thezaurarius erat, et ipse
ditaverat. Imprimis, quum ex vtraque partes stetis-
sent ad facie, pugnam iniuverunt magnam. Quum
seorso multi Raciani et Valaki erat mixtim cum
Hungaris, et preualuerunt Joannis exercitinm suum ;
attamen ex vtraque maxima corruerat in campo
Chont. Toto fuit ***) eis lucrum traditoribus predi-
ctis, quod non potuerunt colligere et v () here. Postea
recessionibus suis isti semipagani hoe 3 wlgus aureos
ducatos et anulos preciosos inveniehant adhuc, et
mihi vnus laicus portauerat aurcum, anulos duos, et
alii pauperes venichant pro leui precio. Jam hie,
charissimi lectores, obsecro vos attendere, in jam
secunda (vice) fidefragi sunt et sine fit juridicam.
Aliqua pars remanencie thezauri ad manus ejus Cor-
uini presentauerat, et cum una reliqua cquitaverat
ad Regnum Croacie ad arcem predicti !> /v- Zen anno
149" secundo **%¥),

Ibi residen. multo tempore. kit erat vnus Hun-
garus cum eo in seruitute valde complacens nomen

*) Kdsdbbi kéz ezen szavakat kitoriilvén, ivja ,ne occidervetur.
**) Mas kéz altal kitoriilve

**) Mds kéz ezen szdt kitoriilvén irja pillo thesauro.“

“*} Azaz ,Segnia® ds 1492,
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.

Emericus Therek de Ziketwara *). Et de genere ma-
gnatorum Groph **) accepit vnam puleram puellam
ad legitimum thorum, et in Regno Croacie de libera
vxore habuit duos filios masculos; vnus nomen vo-
cabatur dux Cristoph, et minus Joannes, post hec
vinam ancillam nimis form (os) am. Iit altissimus pro-
uidebat Joannem Coruinum cum prospera bona; et-
tenim Turkos valde repugnabat, et c¢i sors multa
deducebat propter filiis suis Deus adiuabat. Isti ad
huc magnates (Hungari) exaudebant sibi propter
prolis smos, et”cum magna prosperitate providisset
Deus, sperabant ad huce in eum. Kt concesserunt ei
propter liberos suos in Regno Hungarie possessiones,
videlicet Gywla arcem in Kereskez cum sessionibus
suis; et promiserunt arcem Vilagoswar cum suis
prouentibus ; eciam concesserunt sibi arcem in Bach-
mege Zabattka cum telluris suis; concesserunt sibi
in quarto loco juxta Danubium flui (in) insula Sir-
miensi arcem Cherwgh, cum pertinenciis suis. Kt
jam laute solebat viuere Joannes Coruinus respectu
filiorum suorum.

(CAPITULUM XIV).

Inde quidem coronauerunt asinum Ladislaum
Kazimiri isti proditores. In illis diebus vivebat qui-
dam Glogor, maximus sagax vir in omni seientia in
collegio Cracowiensis vrbis; cumque in cathedra sua
legisset astrologiam et decreuisset, illico vnus studens
Hungarus de genere nobilium, qui de Hungarie lit-
teras protulissent de koronacione Ladislai Kazimiri.

*) Mis egykoru kéz ,%ygeth.*
**) Azaz Frangepdn, értetik Frangepdn Beatrix.
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Et quum jam perlegisset, studens predictus etiam
obtulit ad manus Glogor. Et iste vir sagax quum
intellexisset in litteris, coronatum in Regem Ladis-
laum Kazimiri, mox libellum suum cum manu ad
pawimentum jecla esset ) et dixit : , Ve vobis Hun-
gari et tocius Christianitati, quia istum bouem coro-
nauerunt.* Kt nil plus dixisset, et studentes nobiles
ac ignobiles istud auditum verbum Glogouite ad
Hungariam profanauerunt, et de hoc verho Hungari
bouem regem vocabant vsque ad mortem.

Quum vidissent sine virtute Ladislaum Regem
Bohemum magnates Hungari de superiori parte, qui
sunt jam prenotati Rozgon, Tarchaj, Prini, Palociak,
Homonaiak , Bebek, et sic de singulis, — ecodem
tempore Cassouienses non tenebant rectam fidem ad
Hungaros, sicut vespertilio inter aues!3.! et qua-
drupeda — isti predicti magunates fecerunt congre-
gacionem inter se in publico loco opidulo Galzech.
- Eciam magna pars erat, scripserunt litteras sub fide
magna ad Regem Albertum ad Cracouiam suplican-
tes ac obsecrantes verbis et sermo fauentissimo:
,Quoniam jam videmus perniciem tocius Christiani-
tatis omni die, quod iste Ladislaus non esset satis ad
protegendam Christianitatem, ergo preparet sese
quam peroptime, et nos cum eo copiose erimus, et
Ladislaum de Buda leuiter expugnare possimus, et
te in Regem (facere) volumus, quia Regnum nostrum
in dubium jam vacet.“ Quamobrem allate erant lit-
tere ad Albertum Regem per nuncium, rex (eas quum)
perlegisset ac intelexisset, consilium fecit, et in con-
silio bene concesserunt. Rex Albertus ordinauit se

‘) Mids kéz pabjecit.
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ad Hungariam ad coronand. fiegitatem *), quasi in-
trusus vellem contra fratrem suum Ladislaum Bohe-
mun. Mouit castorem suam ad Hungariam versus;
cumque venisset sub Cassouiam, et predicti Hungari
nunmeratim eum accesserunt quantum potuerunt. Kt
hoe erat iam ista disturbacio 1493" in mense De-
cembris in profesto Lucie virginis. Rex clegit lega-
tos ad Cassouienses, vt el adhererent. Cassouienses
nullo modo non consencien. ei. Rex Albertus ira
commotus obsedit (fassouiam, et jacuit sub ea in
duobus mensibus et decemn diebus. Inde quidem Pau-
lus Kinisi euin Tracianis de seorso et cum variis
gentibus, et Stephanus Bator et Strigoniensis conces-
serat gentem suam sub ducatu eorum. Krat in diebus
illis frigora magna in ieme cum niuibus ingente, et
cum peruenissent ad Regem Albertum, illico castra
metati erant. IX conuerso Rex robore castorem suam
ob augerium posuit, ac ordinauit robore in tantum,
quod volebant infideles repente ad eos inuadere non
potuerunt. kix vtraque parte jacent, tamen exibant
inter duo castra ad Harch. Quidam gens Traciana
sine Mirmidones Achili genere multos Polonos nocte
subtrahebant, et vinctos perducebant ad limites Tur-
carum. Gens Polonica, quoniam tenua esset, non
potuit tanta wmiseria abstinere, sicut illi ex parte
Hungaris. Vidit Rex Albertus, quod in dies defecis-
set in populo suo; mouit versus Poloniam aciem, et
persequebantur pauperes sicut agneli per lupos, qui
ad limitem Polonorum expugnauerunt eos, et sic
Rex Albertus preuaricatus erat.

¥) Mis kéz ,sese in Regem.*
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(CAPITULUM XV).

Inde quidem Rex Ladislaus Kazmiri fecerat
congregacionem magnam mox cum suis partibus, vt
patecet jam in scripturis, Stephanus thezaurarius,
Strigoniensis et omnes magnates Hungaros; nobiles
et ignobiles, quicunque venerint ad gratiam Regie
Majestatis , omnibus gratia sit, eciam qui contra La-
dislaum Regem Bohemum perperam egisset , gracia
omnibus. It multi comparuerunt (ad) Regem et sic
graciam habuigsent. Qui autem non potuerant, pro-
vissorem crigebat in persona sua et satis erat.
Sed Laurencius dux nequaquam adheserat. 13-|v- Post
hac Laurencium ducem excluserunt, et infidelem de-
putaverunt, simul Kis Horwat de Zatha.. Et-fecit
congregacionem Rex Ladislaus in Bachia ad festum
omnium sanctorum. Kt multitudo erat cum Rege
Hungarorum, et obsedit arcem Serem-Vilak in pro-
festo Andree Apostoli. It erat iems magna dum
scribebant anno 149° quarto #), et accepit difficile, et
intrauit Rex Ladislaus, quia dux Laurencius non
erat ita strenuus, sicut pater ipsius Nicolaus Rex
Bozniensis, sed studiosus. Kt valde erat fastigiosus;
et tamen erat jobagionibus bonus et graciosus in vita
sua. Posthec fecit deprecare Stephanum thezaura-
rium, et vhum Bornemiza, qui erat Regi cubicularius
et castellanus, deprecauit eos per nuncium et per
litteras. Stephanus quare habebat vicinitatem cum
jobagionibus suis, et dixit Laurencio duci Stephanus
thezaurarius : ,F'ac mecum ligamen in defectum semi-
nis (tui et mei) possessionem hereditatis tue; et ego

) Azaz ,1494.¢
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sinciter coram prothonotario et coram Capitulo Quin-
que lcclesiensi sub fide et sub privilegione litteris
sigilis pendentibus ex vtraque nobis ; et tua fiat aput
me, et una fiat aput te.“ Laurencius dux nequaquam
potuit facere aliud; et sic coram prothonotario et
coram predicto capitulo sic decreuerunt, et quilibet
habuit pendentem cum sigilo privilegia bulle. Sic
graciam leue practicanerunt apud Regem. Qui Rex
eciam premeditabat ab éis, quia™) si dixisset Stepha-
nus thezaurarins, vt ne comederet vna ebdomada
quidquam; alivd nequagquam debuisset facere, quia
nempe metuebant eum, sicut Regem Mathiam.

(CAPITULUM XVI).

Posthec Laurencium ducem elegerunt post puel-
lam de Napol, vt ipse duceret Ladislao Rege, quare
ditissimus princeps erat, et cum magno exercitu pre-
parauit se, et duxerat matrem Ludoviei Regis, qui
pauper in paludem casum dederat. Postea Rex La-
dislaus habuit vnam ancillum de Beatrice **) et vnum
filium nomine Ludouicum. Kt eodem tempore Hungari
erat in bello contra Alemanos et precellebant Ale-
mano cum friumpho magno. Inde quidem Hungari
memorabant assidue, vt filius meretur coronam et
Regina tenebat filium Ludounicum ab Hungaris de
aliqua inthoxiacacione. Kmericus Thorok erat valde
apud Coruinum Joannem factor sew provissor, sed
Joannes Coruinus exalauit de mundo. Jam vxor re-
licta erat post dominum suum, cumque cepissent pueri
super equos jam equitare ac currere solebant,l%| et

*) Mds kéz ,dependebat a Stephano, vnde.®
*%) Mds kéz javitdsa ,filiam Annam nomine.
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wlgus hungarorum sepissime clamabant Cristopho-
rum ducem fore in Regem Hungarie. Hee fama valde
vigebat inter colonos Hungarorum. Ducissa quidem
sepe solebat ad Budam pro necessitate prouissorem
suum eligere Emericum Therek. Quum mater Lu-
douici Regis sensisset factorem fore in Buda Emeri-
cum Therek, Regina Hungarie fecit eum invitave ad
prandinm, et post brandium Regina incepit Kmericum
investigare de pueris Joannis Coruini, et de vxore
sua; vt quomodo viveret, et juuenis quomodo in sa-
nitate naseeretur. Incepit Lmericus Therek Regine
diversimodi fabulare de juuenibus Coruini : ,Quod
si Deus eos conseruare dignetur vere erunt poten-
tissimi; precipue Cristoferus dux appellatur, et wlgus
Hungarorum nimis optant ad Regietatem.“ Kt tunc
ait Regina Hungarie :  IFilinm meum Ludouicum
Hungari quo volunt habere.“ Respondit Fmericus
Therek : ,Tali forma contentabitur filius tuus, sicut
dominus meug Joannes Coruinus dunm vivebat in
hune mundum.“ Dixit Regina : ,Audiui et geio, ma-
gnifice honoran. Emerice, rogote te, vt ne festines
cito de ciuitate Budensi nostre ; etiam sis ad crasti-
num apud me ad brandinm et insuper donabo te.®
Factor Emericus ducisse init ad hospicium. Inde
Regina fecit vocare Stephanum thezaurarium et Ste-
phanum Bator ac Strigoniensem. Coacte consiliabatur
ab eix, et de aliis fidelibus suis circiter; et ajebant
Regine: ,Vere tua Reginalis Majestag, certe te scias,
quod sommniantur Comitatws Hungarorum de puero
duei Cristoph. Sed cum officiali suo Emerico Therek
quam studiose potes, decretum habeas cum eo; quia
et nos premeditati sumus.“ Mater Lodoviei, quam
potuit mentem suam ad intellectum injecit. Fecit Re-
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gina vencnumn abere de apoteca apotecario suo, vt
disponeret bonum, et ordinauit apotecarius suus. Kt
isti prescripti infieles; precipue Stephanus thezaura-
rins simul cum aliis paribus suis, quattinus quid guit
regeret in Hungaria Imericus Therek sub officiali
suo ac¢ gubernaret, totum sibi promitere in perpetunm
de filio in filium suum. Quum jam consiliata erat
vxor Regis Ladislai Kazimiri, Kmericwn rursum cita
ad (se) eciamad prandinm fecit invitare, et post ipsum
sellatum equum duxerunt. Kt venit ad prandiom, et
post prandium fauentissimis verbis cepit obsecrare
ac supliciter deprecare : ,Quod si posses, care do-
mine mi, illos pueros perdere, perdas; quia si illi ad
humanitatem 1“';"- peruenerint , eciam erit magna
strages inter Hungaros, ac perpera major quamnunc.
Ergo, domine [Emerice, vt sit pocius evitanda quam
nascenda.* Ait Kmericus : ,Ignoro et quomodo de-
beremus cuitare.* Ait Regina : ,Svscipias mili ad
fidlem tuam et humanitatem tuam secreto consilium
meum, et eris maior in Hungaria quam fuisti prius.
Quam si susceperis et in consiliv meo fideliter per-
ageris, quod arces habes in Hungaria sub ofticiali
tuo, ego omnes tibi donabo per bullas priuvilegiales
cum sigillis pendentibug.* Que audiendo Emericus
Therek in corde suo jocundabatur, quia vidisset Re-
ginam Emericus Therek valde deprecantem ac ro-
gantem, , Fiaciam omnino ad quid me ortaris; solum-
modo litteras privilegiales cum sigillis pendentibus
ordinabis mihi prius quam ad manus meas, et post-
hec incedam in mandatis Vestre Majestatis.“ Ait
Regina: ,Faciam ad quid me hortaris; sed tu eciam
ad quicquid hortor diligenter procurabis, propter tot
possessionibus.“ It fecit portare pugillarem, et seri-
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psit solus Emericus Therek, primum possessionem
arcem Gywlensem in Kereskez; secundum arcem in
Zirimio Cherwgh proxime Danubium flui cum perti-
nenciis ; tertinm arcem scripsit Zabattka in Bach-
mege cum sessionibus suis; quartum arcem Vilagos-
war cum prouentibus suis. Ististam minutam et dedit
ad manus Regine; et Regina statim cum counsiliariis
inimicis Joannis Coruini jam contra liberos suos
clam determinauerunt, quomodo debent interire, et
de mundo eos exstirpare. Iuterim Regina fecit vocare
Iimericum Therek , et aplicaunit et donauit epistolas
prescriptas donacionales seu bullag bullarum ; et per-
legere fecerat antequam irent ad tradendum locum,
quum perscultasset materias donacionum. ,Bene
inquit. Iit insuper Regina donare fecit variis caris
rebus cum equis quatuor cespites, et ad expensas duo
milia magarcas *), et spopondit, vt esset cultor bonus
ad libitum sue Regine, et venenum obtullit ei ad
manus.

Cumque jam resumto anhelito suo ad Regnum
Crouacie pervenisset, et ad domum ducisse de equo
descendisset, quum ludebant pueri filii Corvini Joan-
nis cum aliis suis coetaneis, et vidissent Iimericum
officialem eorum, dimisserunt ludum et tanquam (ad)
nutricium patrem fugierunt. Kt dicebant pauperes:
,Pater mi, pater mi, quid portasti nobis.“ Kt dixit:
yPortaui, domini filii mei;“ et cuilibet vnam vnam
scatulam paruam protullit ad manus innocentum, et
erat confectio duleis, 1% et pueri gaudebant taliter
oblectamentis. Sed aspidum fuit eis demum, et mox

"y Azaz ,Marcas.
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casum dederunt in egritudinem, et in duabus ebdo-
madis exalauerunt de mundo ad patrem suorum; et
hoc erat anno 1D, iam.

(CAPITULUM XVII).

Quum jam vidisset expletum suuwm pollicitum
et Regine ad libitum, gratulabatur in se. Kt ducissa
relicta Joanni Coruini ignorabat filiorum perniciem.
Verum fecit latro Jimericus Therek ecum domina sua
racionem reddere, et in caucione fecit latro dominam
suam sibi oblicari in quinque milia marcas, et cicius
statim equitauerat ad Hungariam, quasi iure in pos-
sessione sua, et excludere fecit dominam suam de
possessionibus suis legittimis,

Jam paupercula nesciebat, quo declinare caput
suum. Quum hee consencies dux Laurencius, eam
esse adhue cum parva puella, quoniam jam Banatum
Zeniensem *) regnicoli Hungarorum Andree Pod *¥)
dederant, et jam cum maxima gente preparauverat se
ipsum irc ad Banatum Zeniensem occupandum. ¥t
ipsa ducissa ignorabat ad quam partem equitaret;
Emericum Therck ad se vocare fecit et cum eo fi-
niuit in bonum finem; quod arcem Gywlensem per-
miteret domine sue ducisse; et ipsa quinque milia
markas (ei) deponeret; ac insuper arcem Attya sibi
ordinaret a Merico Perini ad rationem sue Fmerici
Therek. Contentus erat mox latro Emericus Therek,
permisit ad arcem ire domine sue Gywlensem.

*) Azaz ,Segniensem.®
*#) Azaz ,Bot Endre.”
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Intrauit ducissa ad Hungariam, que habuerat
vnam aencillam *) nimis pulecram a Joanne Corvino.
Kt mox post intrantem arce Gywla, occupauit statim
arcem Soljmus et Lippam ciuitatem munitam, et
arcem Vilagoswar, et puellamn vnus magnus dominus
nomine Paloci Michael desponsauerat sibi. Senciens
latro Kmericus, quod si generabit liberos de magni-
fico Paloci, forsan ad futurum wleiscentur ei ad fu-
turtm, et voum kokum honmm ordinanit puelle valde
arte fercula disponere; et coram domina sua quasi
mel procedebat verba sua, attamen in corde fel fere-
bat. Constituit ad sanitatem puelle cokum, et coko
promisit tres villas dare, et in nobilimm facere eum.
Et ipse latro spopondit : ,Iit paulatim exalauit;“—
t5- v paulatim eciam fecit exalare de mundo. Et co-
kokus **) saltum fecerat, quia senserant koko latro-
ciniam, et ab Kmerico optinuit tres villas. Et inde
puellam cum magna reuerentia sepulta erat apud
monachos. Et ego precentor eram in ecclesia paro-
chiali, et cum sociis cantaueram spalterium ***) octo
personis, et octo markas dederant.

Posthec ista ducissa in maiori viduitate perman-
sit, et inde Laurencio duci propter fidem iussore***¥)
sibi totam prouinciam Gywlensem fecerat taxare, et
ex colonis exigere fecit, et de auro quintos florenos
admigit (ad) ducem Laurencium, qui erat pugillator
fidei bonus.

#*) Mas kéz dltal javitva ,filiam.«
*#%) Azaz ,Coquus.”

*®%%) Azaz ,Psalterium.“

#E¥¥) Mds kéz javitva ,jusserat.®
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(CAPITULUM XVIIL).

Ladislaus Rex Kazimir habebat vhum /fratrem
germanun®)nomine Georgium Markolab *¥); et istan
ducissam ordinauerant eam ei in matrimonium dum
scribebant 1505 anno. Et erat thalamum valde ditis-
sime, et cum magna pomba ipse advena propter pos-
sessionem et propter thezaurum Joannis Coruini. It
vixit cum ea sexdecem anniz, et de fetu sua ab ipso
prolem nullum potuit habere. Thezawrum ab ipsa
incepit investigare. [lla quidem paupercula abnega-
bat. Iste magnus riballdus rapuerat etper commes***)
et percusserat valde ; et ipsa paupercula omnia quic-
quid habuerat totum sihi demonstrare fecit, res pre-
clarissimas regales; domina nempe erat tenua, cor-
ruit post verberacionem **¥), Et ipsa exalavit de
(mundo) ad patrem nostrum, et ipsam sepelliuimus
apud monachos cum honore. It eciam pro ca cantawi
psalterium cum decem personis scolasticis, et laute
tractauerunt. Demum iste magnus ribaildus tm. ad
pompam bibebat, comedebat, ludebat, scortizabat;
attamen colonibus erat valde justus et seruabat sine
inpedimento eos; et dicebant, grates nos referimus,
quod tam benignissimum dominum habeamus, et in
sporta dei manemus post decessum Regis Ladislai
Bohemis. Exiuit de Hungaria et ad patriam suam
Morauie remeauit. Et ipse non multos dies vixit, sed

*) Mis kéz javitdsa ,nepotem.

**) Gybrgy brandenburgi markgrof.

***) Mas kéz altal kitoriilve, s helyette ,per cruciatum®.
#x#%) Mds kéz megjegyzdse a lap szélén : ,Sed notandum, quod
markolab exterus de Regno vendiderat To. Vaiuode Iwlam, Lip-
pam, Solum et Vilagoswar.“
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exaltauit de mundo, et sic exterminatum est generatio
Regis Mathie per perjuros magnates Hungaros etc.

(CAPITULUM XIX).

Jamibo ad Strigoniensem Thomam, dum erat
ex rusticale genere. It audiui eum per Mathiam
Regem in magnum prelatum fore, quare iuvenis erat
et solebat semper presens esse coram Rege. Attamen
crat Petri archiepiscopi subditus propter existenciam
suam ete. Valde ceperat diligere ; attamen non peritus
erat, sed semiscolaris erat. It Deus altissimus, et
sua fortuna, Rex dederat, et episcopatum aprimis
Agriensem, posthec Strigoniensem. Kt erat valde
astutuus et magnns in hujus mundi pompa. Habebat
titulum multum, videlicet scribebat sese tali modo:
Archiepiscopus Strigoniensis, Prepositus Tituliensis,
Iipiscopus Zagrabiensis, et Consiliarius Regie Ma-
jestatis, Cardinalis Rome Sancti Martini in monte;
in super Patriarcha de Constantinopolitane vrbis, et
sic de aliis. Temporore suo dum sribebant 1510
Papa Rome Deo volente translatus esset ad patrem
nostrum; et ipse cum magna astucicia sua vnum
Thurcum Bassam Natuliensem *) fecit sibi in filium
cum fide. Hic jam prudenciam suam bene deriuans
sub uatica sua possuisset, et Thurcum iam predictum
donauerat cum rebus variis preciosis, ut apud Cesa-
rem Turcarum inveniret sibi graciam, quare aliquid
prouentum de titulo Patriarche prouentum sibi ted-
deret. Iit Bassa Natuliensis Cesari Turcarum noti-
ficauif. Izmail Turcarum intellexit secum, quod eis
demum esset bene; letanter promiserunt dare omni
anno duo milia marchas.

16.

*) Azaz ,Anatoliensem.*
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Et erat vnus mercator nomine Nicolaus Sanko
de ciuitate Dobrownik *), qui linguam habebat Tur-
calem, linguam Hungaricalem paruam, linguam Ita-
licam, linguam Germanicam, linguam Slauonicam
sen Tracianam. Quamobrem Strigoniensis erat in
Consilio Regie Majestatis senior. Constituere fecit
Nicolaum Sanko, vt ipse sit legatus de Rege Hun-
garorum semper ad Cesarem ettnicorum talis idaneus.
It dominus Strigoniensis ordinauit sibi domum Bude
duas, et vham ancillam ad legitimum matrimonium
de genere Italicam, et filiam fisici Regis Siluestri.
Lt cumque sepissime cepit ambulare in legacione ab
Hungarorum Rege versus Turcarum Cesaris, et ipsum
Turcarum Cesar destruxit, vt pocius ei serniret fide-
liter quam Iungaris. Et pollicitus erat Cesaris, et
quando iturus fuerat ad Turciam semper fideliter
pronunctiabat de Hungaris bona et mala. 16|V Kt
vadum habebat semper per Danubium flui versus
obposito Bamonostra vltra montem Sirmicnsem, ad
eniam flui Zawa Verspacha obposito semper habebat
iter suum egrediens et ingrediens. Kt Turei ipsum
golebant semper cum quingenta cquitibus explorare
vsque ad vadum Incha vadum. Et multa res Turca-
rum mercanciam portaba secum ad Budam, et nulius
Hungarus equitabat cum eo, sed mixtim Turei et
Itali. Et vlgus Hungarorum valde dolebant, qui cum
finibus habitabant; et semper dicebat coram cunetis
fuear ¥¥) limites dicendo : ,0 quomodo statim perdita
erit ista nobilissima terra cum gente sua.“ Et lau-
dabat vtique in siluam Zirimiensem, et quasi et ipse

*) Azaz ,Ragusa.“

*) Azaz  fuwar®
J ”

.
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dolebat. Quandocunque presentabat prouentum ﬁre-
dicta duo milia marcas de Cesaris Turcarum Thome
Strigoniensi, semper sanitatem et prosperitatem re-
terebat a filio suo de Bassa Natuliensi, et commen-
dacionem a Cesare. Et in domo sua Bude dedit ad
rebus sue Turcalium; et imprimis tremebant publice
vendere; hawd tamen simulatim, ct tabulam boti *)
non presumebant infra mitere. Quod mihi in visu
concessit, mox admiratus et dicebam : ,Hic prima
tradicio Hungarorum ; ergo ve vobis christianis totis.“
Quidam eciam dicebant Bude, qui sciebant astuciam
Turcarum, quod jam venumdaretur Turcarum mer-
cimonia.

Secunda tradicio per monachos de Sancto Joanne
Baptiste claustro. Hic atende lector. De Regno Boz-
nensi habebant ibi claustrum residencie, et pro colore
in Buda tradicionis fe(ce)rant convencionem cum tali
magistro clam. It pro quingentag marcas ad clau-
strum Zomnik in Tureia. Et sepe in cappa propter
tabule visionis venibant ad Budam vaiuode Turca-
rum Cesaris; et terciario solus Cesar Turcarum ex-
plorauerat Budam in processione festo corporis
Christi. Quod ego seusissem , dicebham gardiano;
»Credas mihi frater, quodisti omnes Turei principes;
cur ita permitis hic eos serutare tam nobilissimam?“ "
Dixit gardianus mihi : ,Non credas, domine Georgi,
quia isti sunt boni religionis, et ad laudem Beatis-
sime Marie Virginis faciunt tabulam ditissime ad
claustrum Zonik.“ Iterum ait vnus monachus ex eis
rusticus, qui erat suttor inter eos nouem annis, pro-
fessionem continebat, et erat Dalmata, dixit: ,Bene

*

¥} Agaz ,boltja tablijat.« v
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dicis, domine Georgi, quia intellexi de loquellis suis,
et scrutaui, quando ibunt in vna cella omnes ad dor-
miendum, Turcam continuum pocius, quam Sclauo-
niam vel aliam.“ Et mox iterum suttorem capuerunt
et ad carce(re)m positus erat in perpetue. Quumque
in eaptiuitate sua vovit votum ad Beatam Virginem
Chenstako *), ilico absolutus fuit, et mox ad Regnum
translatus Polonie, et per 17-| rexit et soluit uota sua.
Et in apidulo Sarki**) matrimonisatus est, et opti-
mos liberos habet. Et vnum ad laudem Dei deputa-
uit, quare in via est opidulus, semper in itineribus
meis eis hospitaui.

Tercia tradicio erat a judeis Budensibus; quia
judei solebant venire Turcarum Cesaris ad judeos
Budenses, et quicquid audiebant et sciebant mox
currebant rursum ad vrbem Constantinopolim, et
omnia Cesaris fideliter presentabant in sermonibus
suis Hungarorum dissensiones. Kt ipsi clam vehe-
bant mercimonialia Turcarum ad Budam diuerse;
et fatui Hungari mirabantur vnde portarent.

Quarta tradicio erat a T'racianis in Kewi; quo-
niam et ipsi mercanciam valde exsequuntur. Semper
et ipsi mercimonialia largiter habebant et vehebant
ad Hungariam, et in tentoribus suis semper habebant
vaoum vel duos Turkos, et sic continue fideliter ser-
viebant Turcarum.

Quinta tradicio erat a Turcarum Cesaris per
vhum mercatorem senem de Brassowo nomine Jero-
nimus. Et portauerat copiosissime de zinziber de
Turcia. Itaque admirabantur populi, et nimis caro

¥) Azaz Csenstochdé Lengyelorszdgban.

*¥) [tt kezdédik az eredeti Codex 17. levele, melynek elsé lapja
egy vonallal végig van dthuzva. ,
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tenebant precium; et raro potuebant emere. Et au-
diens ego cucurri ad eum pro spacio, et inter nos
lingua cum Traciana prolixamus, et cuncta secreta
pandidit mihi; vidit sum in sartis et nil in me vere-
batur. Et semel inter congregacionem Hungarorum,
et mox lapidare volebant; et in fatuum existimabant.
Nicolaum Sanko Hungari volebant exterminare,
(uia jam vigebat tradicio sua; attamen ille magnus
traditor deffendebat eum Thomas Strigoniensis.

(CAPITULUM XX).

Inter hec Stephanus morituus est thezaurarius,
et filium suum Joannem Zepusiensem elegerunt re-
gnicoli Hungari ad officium in Transsiluania ad
Vayuodatum, dum scribebant anno 1510. Lt erat
valde fortunatus in bello christianorum, dum perfecte
persistebat, donec non adherebat ad Turcam.

Et Ludovicum Regis Ladislai Kazimiri filium
coronatus erat in infancia sua, dum erat annorum
quinque ; et sensit mater Ludouici Regis, quod esset
major dominus in diuiciis suis, quam pater ipsius
Ladislaus Rex. Kt semper inuidebat Joannem vay-
uodam Transsiluaniensem. Kt semel diversas in-
thoxicaciones fecerat portare de Wenecia ; et volebat
Hungaros magnates inthoxicare in vua cena vesper-
tino tempore. Quod Hungari sencientes nunquam
Regine credebant; quia super cenam sola Regina
extinguere fecerat candellam, quam de Venecia por-
tabant ei.

Et Paulus Kinisi obmutescebat , et sic de
mundo exalauit, propter sacerdotem vnum in The-
meswar, quod ad rotam molendinis fecerat ligare
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nudum. Et mira res erat, quod molendini rota stete-
rat cum sacerdote; et in hodierno die ciuitas est in
testimonio sacerdotis. Et dicebat Paulus Kinisi:
» Vere iracundus est compater meus Deus.“ Kt pro-
pter alteram causam, quod decimam episcopi Cha-
nadiensis omni anno sibi representare fecerat ad
arcem Themeswariensem. Et propter eciam tertiam
causam, quod nil curabat de excommunicacione ec-
clesie. Kt post mortem ipsius suspensa erat anima
vsque ad annum integrum, quia nocte dieque multa
pulsabat, et ollas frangellat ac 17!v- clopernizabat.
Hoc videntes religiosi claustrales et parochus, valde
famabatur in vita bona sua nomine Demetrius in
cinitate Themeswar; et misertus fuit super compa-
trem sunm Pauli Kinisi, quia filium suum baptiza-
uerat. Fecit grande commemoracionem pro anima
ipsius, et imolare vitulos et ircos ac volatilia occissa
pro anima ipsius; et hostias copiose obtullerat sa-
cerdotibus, et religiosis et pauperibus; quamobrem
contra paganos erat valde tutor et fidelis Kcclesie.
Et ista coram Deo altissimo in memencione faciebant
viri adoratores, et sic amplius vnus comparuit.

Alter vero Stephanus Bator volebat in Hungaria
tm., vt esset vnus episcopus; attamen alter latro in-
fidelis Strigoniensis obstabat ei et hereditates crucis
Christi voleant occupare ad cokuinam eorum. Et
mira res, signum malum super eum descendit. In
fatuitatem sensatum deveniebat et fugiebat per cam-
pos et siluas circuiebat cum delira cancione, et sic
ipse transmigrauit de mundo.

4*
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(CAPITULUM XXI).

In Roma sine Episcops *) carebant. Et miserunt
litteras post Thomam archiepiscopum Strigoniensem,
vt veniret ad consciterium eligere Papam. Audens et
perlegens epistolas Cardinalium Ladislao Regi intra-
uit ad Budam, et cum eo tractauit multa, quattinus
faceret congregacionem priuatim, sew vocare pri-
uatim magnates, qui iam erant iuuenes, vt cum secitu
eorum intraret ad Romam, Papam eligere. Rex illico
epistolas misit ad Laurencium ducem, quia adhuc
viuebat; et ad secundum maguificum ad Themeswar
Stephanum DBatori; ad tercium vayuodam Trans-
siluaniensem Joanni Scepusien. Kt sic singulis pre-
cepit Rex Ladislaus, vt veniret; ettenim arduum
negocium haberent. Et venerunt ad Budam, quilibet
ad domum suam descendit, et secundo die intrauerunt
ad Regem in concilio. It Thomas archiepiscopus
sedens inter eos, quia ipse iam erat senior in con-
silio Regie Majestatis; et Strigoniensis referauit
questionem swara: ,Quod ex Dei gracia Roma me
cupiunt esse in electione papali.“ Kt responderunt
magnates Hungari vnanimiter: ,Bene, ad nostram
Hungarorum honoris et ad augmentum.* Kt aitt
Strigoniensis, tanquam pater inter eos constitueba-
tur, quia adolescentes erant: ,Bonum essetne, si
crucem sanctam portarem de Roma, quod erit nouis-
simus sanctissimus contra Turcas cum authoritate
summa indulgenciarum pena et a culpa. Quicumque
audientes magnates adolescentes insimul claman, et

*) Mds kéz dltal javitva ,sine papa¥.
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dicen: ,Bene, bene, venerabilis pater noster archi-
episcope ; et nequaquam aliud fiat. Tamen scribis te
esse inter aliis titulis vestris Patriarcham Constanti-
nopolitane vrbis.“ Et ait Strigoniensis: , Propter hos
et ego volo.“ Kt sic breuiter determinaunorunt con-
uenticulam eorum, Strigoniensis iuit ad prelaturam
suam, et quam peroptime incepit se prepa (ra)re.
Dedit in Deum '8| ad Romanam sedem ire; et cum
gemmis, aureis indutis, et aliis variis cum horna-
mentis, et decem kolas, et quadrigas aureatas et bor-
natas, et tm. lectilia sua habebat intus positas; e}
curiam suam magnos et paruos quattuor modos in-
dusias preparare jusserat. In primis ad tricenta fa-
miliam disponere fecerat de purpurio viridi aureo
coloris ; secundo disponere fecerat de albo chabit tri-
centa ; tercio disponere fecerat tricenta indumenta de
rubeis, videlicet de atlasio ac de purpureo auro, et
sic de aliis variis rubri coloris; quartto disponere
fecerat ad tricenta personas de purpureo nigro colo-
ris indusias sew vestes. Ed ad viam tres vasa vina
ordinauit pinche palazk*). Et sic ad iter suum cepit
ire ; et thezaurum suum ad mensam suam decem ma-
gnos curros sarcinare fecerat, et pokar aztolhos walo.
Cumgque pervenisset proxime Thiberis, quum audien.
ipsum venientem Romam; et hornauerat vicos ciui-
tatis et theatrum. Et audisset Thomas archiepisco-
pus hornamentum ciuitatem, mox precepit factore
suo, vt exdaret imprimis purpureas aureas de viridi
coloris, vt indurent sese. Quidam erat vna vestis
gemmis fisura; quidam vestis erat cum lapidibus .
preciosis fabricata, et sic de singuiis. Ista hic ego

*) Azaz ,pincze palaczk“.
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visurus sum oculis meis. Quod Romani admirabantur
de tali hornamento diniciarum suarum Hungaro vno,
yuod tam ditissime intrasset ad Romam, ita fertur
dixisse, quod Cesari Turcarum in seriptis protulis-
sent scrutatores sui. Cumque descendisset ad palaci-
um suum, percepit kokos suos, vt, quilibet habeat
auream vittam ad caput suum et fekoto *) et in veste
purpureo vel serico. Kt fecit hornare cum aureis
vasculis et vasis argenteis a decem mensas ; et vnam
mensam longam more Italorum, et ad viginti quinque
scutellas aureatas aprehendere fercula. Kt ad tercium
diem fecit inunitare Cardinales. Et vnus ex eis, Ge-
orgius senior neglexit ire ad prandium suum. Et
Thomas rotipar fecit alios prelatos claustrales et
doctores ad prandium suum venire, et inpleuerunt
mensam et ad tres dies hospitauit eos. Et vox erat
valde ad ‘Thomam rotipar wlgata, vt ipse fieret Papa.
Aliqui dicebant, non alia gens, sed sit Italus, sicut
antequam. Ait dominus Strigoniensis : ,Intramus ad
consitorium. et quilibet abeat vocem suam in sce-
dulis.“ Kt sic factum erat. Volebat senior Greorgius,
vt ipse esset. Dixit Thomas Strigoniensis : ,,Sed cui
sors redux erit, ille fiat inter se.“ guwewezenel **)
ambo; Georgius senior, et iste Hungarus erat se-
cundus senior, nil pepercerat sibi. ,Quid tu habes
diuitias contra me, tot pecuniam habeo quod plateas
vicorum 18- V- Rome, quod possumus cuncta intro se-
minare.“ Respondit Thomas rotipar : ,Ego tot habeo
-argentum, quod duobus annis non possunt concutere
ducenta monetari.“ Et quilibet postea posuit vocem,

*) Azaz ,fejkotc“.

**} Azaz ,0sszeveszenek®.
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et numerare ceperunt, et minus vox vna, quod Hun-
garum in Papam non contingisset, quia omnes vole-
bant Itali esse Strigoniensem. Greorgium contingebat:
,Vere nec tu eris si ego non;* et vocem suam cum
aliorum sortibus imposuit, et qui minor erat inter
eos, ad eum porrexit sortes. Etiste erat decimus Leo.
Et durauit duodecim annos, et iste erat valde musi-
cus; et iste composuit vhum mutetam : Quis pro nobis
contra nos, si Deus est nobiscum.

Kt Thomas rotipar residenciam habuerat quat-
tuor annis; et quum scribebant 1514, et mouit se
versus Hungariam. Et valde Itali volebant ipsum
intoxicare, vt inter eos potuissent diuidere bona sua;
attamen mandauerat firmiter thapiferis et cratiferis
in potu, et cocorum, vt essent sobri et vigiles. Semel
portauerant sibi pisces viuos in dono; cumque vis-
cerabant, et invenerunt in piscibus scorpiones mul-
tos, et dixerunt archiepiscopi Thome. Et permisit,
vt in foro emerent omnia ad coquinam; et nil aliud
facerent, et cum magna authoritate indulgenciarum
pena et a culpa, vt esset commissarius ad Italiam.
Et sic factum, cumque venerat ad limites Hungaro-
rum, tota Hungaria plaudebat de venturitate sua,
quod contra paganos rubram crucem portaret. Et
omnes jam preparabant arma bellica, vt intraret ad
beneficium suum Patriarche in vrbem Constantino-
politanam.

(CAPITULUM XXII).

Cunmque audissent, Agarena gens fugam dabant
vitra mare, et claues promiserant dare arcis Zende-
remiensis ad banatum Nandor-Albam nomine Eme-
rico Therek.
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Iste latro quidem nil curabat de nobilissima arce
Nandor - Albensi, vt edifficium faceret de coperturis,
aut de victu alimoniarum, aut pixides abundaret in
ea nil; sed ad perdendum permisserat. Atamen omni
anno quinque comitates faciebat censum exigere ab
eis, et cum illa summa pecuniarum arces et posses-
siones solebat emere, et in arche Nandor-Albensi et
in Sabach semipaganos suos intrare cogebat, qui
sine mensenaria*) seruiebant1? | ; et quilibet de domo
sua portabat vietum ad vnam mensem; post vnam
mensem alii veniebant laici. Et semper solebant apud
patrem meum hospitare in ciuitate Camonch *¥*), et
coram patre meo conquerebantur, et dicebat pater:
,Auertat Deus, quod si ista arx erit in manibus
Turcarum, toti christianitati erit maxima plaga dis-
sensionis.“ Kt demum prophecia inpleta fuit pa-
tris mei. -

Inde quidem sencientes venientem legatum de
Roma ad Budam, magnates domini Hungarorum,
variisque cum acie obposito sibi circumveniebant;
qui ad octo miliaria, quidam ad decem miliaria, qui-
dam an quatuor, quidam ad tres, et sic de singulis.
Et civitatem Budensem ac de Pesth, quotquot habe-
bant parochos et claustrales, cum processione decora
ac magna de Veteri Buda sub velamine introduxerunt
ad ciuitatem Budensem, cum hymnis et canticis spi-
ritales cantabant, alii quidem principibus cum tubiis
multis et cum timpanistis. Et de equo gradario suo be-
nedictiones ponebat cum digitis suis, et crucem aure-
atum magnum coram ipso vehentes, et tanquam Dei

*) Mds kéz 4ltal javitva ,sine mercede“.
*¥%) Azaz ,Kamenitz® a Szerémségben,



57

personam venerabant totus wlgus, curuo poplite ado-
rabant cum cruce eum et, gratias clamantes agebant
ei. Et cum magna pompa descenderat ad domum
suam Budensem; et posthec magnates ad prandium
invitare fecit, et in tribus diebus pransit eos.

Et erat eodem tempore anno in confinibus vnus
miles nomine Georgius Zekel; et furibundus eodem
anno cum vno Turko duellum abebat sub Nandor-
Alba in carnis privium. Et erat iste Turcus famosis-
simus in arce Zendere, et nemo ex militaribus Hun-
garorum presumebat accipere, solummodo Georgius
Siculus. DPro recta fide Turcus tenebat fidem suam
Macumeti prophete; ille Georgius predictus affirma-
bat esse fidem Jesu Christi filii virginis Marie. It
proposuerunt diem duellacionis, cumque dies propo-
situs jam appropinquasset, in campo sub Nandor-
Alba ceperunt inter se super equos quilibet sese
exercere. Kt posthec Turcus stetit ex parte Hun-
garis, miles Hungaris ex parte Turcarum. In vicem
equaliter cum hastis currerunt, et recta fides nostra
Christianorum ilico approbata erat, quia miles chri-
stianus Greorgius Turcum wlnerauit et manum dex-
teram fotaliter cum framea sua abscidit, et Regi
Bohemo ad Budam representauit. Et Rex cum du-
centis aureis donare fecit, et precepit episcopo Cha-
nadiensi Nicolao Chaki, vt sibi redderet. Georgium
militem aulici Regie Majestatis duxerant ad hospi-
cium episcopi predicti, et episcopus male ipsum in-
crepare fecit; et miles valde ira commotus, quia 19/v.
tali modo militem dedecoris verbis nemo contulisset
ei. Kt venit ad legatum Strigoniensem, et optime
salutauit sibi, et magnam querelam injecit sibi, quod
Rex promisisset dare per dictum episcopum Chana-
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diensem ducenta florenos propter pugillarem meum
juxta fidlem Christianam cum Ismaelitico Turko, et
manum cum framea sua dexteram representaueram
Regie Majestati, et insuper illicitis verbis me in-
crepauit. Audiens archiepiscopus ait ad Georgium
militem : ,Accipe sanctam crucem cum indulgenciis
authoritatibus contra Izmaelitarum, et nos volumus
omnes vhanimiter cum insimul cum barronibus Hun-
garorum et nobilibus et ignobilibus, cuncti Hungari,
qui arma possunt capere in manibus suis.“ Siculus
Greorgius audiens ait : ,O vtinam, domine sancte
pater in spirituali, nil mihi in mundo, solummodo
mortem meam contra paganos expugnare possem.
Et nunc leuiter possumus intrare ad Regnum Gre-
corum propter animas Christianorum absoluendi, et
inbeneficium Patriarcharum Constantinopolim vrbem
mancipare.“ Ait commissarius : ,Cras venias et ru-
beum sanctam crucem de pano scarlasio supra con-
suere et consecrare faciam.“ Secundo die venit cum
decem militibus, et ad modum accepit sanctam cru-
cem et consecrans in decem militibus, in die sancti
Georgii martiris ¥) dum scribebant anno 15 quarto *¥)
crucigerorum bella mouit, et ipsum Georgium in
belli ductorem nominauit, et archiepiscopus Strigo-
niensis ad expensis sibi intullit **¥). Georgius Siculus
festum suum cum honore solennizare fecit, et ence-
niauit, et fecit juxta clamare Sancti Georgii martiris
capelle ad sanctam crucem accipere pena et a culpa,
cum jam ebrius fuisset post brandium. Et illico
multitudo conueniebant viri famosissimi, et sedens

*) Mds egykoru kéz hozzd teszi ,in sacello 8. Georgii®.
*%*) 1514.
#¥%) Mds egykoru kéz dltal ,centum fi.*
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guper equum suum in teatro fori Sancti Georgii mar-
tiris iactita seipsum cum equo, et in momento tri-
centa equites steterunt proximus. Et ad vltra Pesth
in vno hospicio in Zenthfalwa descendit, et iterum
clamare fecit ad sanctam juxta crucem venire, veniat
ad redimenda animas snas a peccatis suis. Et vene-
runt multi etiam tricenta equites. Jam summa erat
sexcenta virorum; et venit ad Tizawarsan. Ibi tali
modo clamare fecit venire ad sanctam crucem acci-
pere pena et a culpa; et venmerunt eciam tricenta
equites et fricenta pedites, et promti erant juxta
sanctam crucem mortem. Kt venit posthec ad Nagh-
tur, ibi eciam clamare fecit pena et a culpa accipere
sanctam rubeam crucem; et venerunt assumere ad
sanctam crucem (plures) quam octo centa. Interim
exactoremn censuum invenit, et habebat quinque mar-
cas in paratis pecuniis. Ipsum occidit, et pecuniam
abstullit. Et ordinauit jam Georgius Siculus tubici-
natores cum timpanisticarum. 2.1 Disposuit et sur-
rexit iterum de Naghthwr, et cum eo parochus Am-
brosius de Wanya cum vna caterva. Et erat bacula-
rius Tkrakouiengis *) et erat furibundus; attamen
inbutus erat in omni scientia. Quum apropinquasset
castorem Georgi Siculi, se ipsum intro commendauit,
quia notarium non habebat. Placuit sibi Georgio Si-
culi, et juxta flui mouit sese ad Heghe; et ibi gen-
tem suam computauit. Kt numeratus duo milia equi-
tes ettres milia pedites. Kt castra metatus erat eciam
juxta Bekes; et clamare iterum fecit, vt venirent
accipere Sanctam crucem, quem pater noster sanctis-
simugs Thomas archiepiscopus de sancta ciuitate

°) Azaz ,baccalagrens Cracoviensis.”
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Roma portanit ad salutem nostram et ad coronam
celestem accipere. DBene prohetabat, et sic repletum
demum. Quecunque audien. Scitica gens Hungara,
multi confluebant ad eum.  Et iste Ambrosius sacer-
dos et notarius dedit authoritatem sibi consecrandi
gentem ad sanctam crucem, et fecit predicto notario
suo epistolas ad Regem et ad legatum Thomam ar-
chiepiscopum. ,Jam mouere se cum acie quantum
potest, sanctissima paternitas sua post me, quia jam
habeo decem milia equites — milia pedites; et ego
volo ipsum introducere ad vrbem Constantinopolim
in Patriarchatum suum.* Xodem tempore moderni
magnates nil curabant ire jam aduersus paganorum,
quia insolerti erant. Vidit et audiuit Rex Ladislaus
Bohemus, quod presumtuose dedisset authoritatem
archiepiscopus talij latrono. Qui cum Rege erant
aulici arguebant cum legato Hungari, quod intestinum
bellum natum fecisset. Archiepiscopus dixit: ,Nonne
vos rogastis me ducere sanctam crucem adversus
Ismaeliticos ; jam surgamus et eamus post belli du-
ctorem meum Siculum Georgium.“ Ipsi nequaquam
voluerunt, qui insoliti erant bellare. It legatus vidit
eorum nequiciam segniciem, et ipse tacuit, et scrip-
sit literas Georgio Siculo, vt et ipse cessare et a
bello congregaciones; quoniam magnates negligere
volunt. Que litere allate erant Georgio Siculo. Ira
commotus: ,Non sum puer, non sum ego delirus vt
wltis me deludere; per Deum et per sanctam crucem
corripiam vos.“ Quum hec verba sencien: barrones,
principes, prelati et alii domini Hungari, fecerunt
vnam conuenticulam, quod si non desistat Georgius
_Siculus de sancta cruce; extunc volumus te exter-
minare. Quum jam de congregacione dominorum li-
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tere misse erant ad Georgium Siculum, et in ma-
nibus allate erant perlegere fecit suo notario predicto.
Quum jam intexisset dominorum principum nollen-
ciam eorum contra Turcas, sed pocins contra sanctam
crucem vellent pocius inpugnare: quia jam viginti
milia virorum habebat sub se, nil terrebat contra
dominos. Interim venit vnus sacerdos Laurencius
nomine cum magna caterua (plus) quam duo milia
hominum ; et alter venit vnus scolasticus nomine
Stephanus Balogh 20/v- cum tricentis peditibus, et
ipse cum gente sua intro se ipsum denotauit. Et jam
Georgius mouit aciem suam ad Gywla juxta Crisi
flui; et in campo castra metatus-est, et terciario ibi
denumerauit gentem suam, ef summam inuenerunt
numero triginta tres milia virorum cum equitibus
pedites. Et Stephanum Balogh predictum direxit cum
duo milia hominum ad vadum recuperandam in Abad
ob angorium Chanad. Altera parte quidem simulatim
magnates domini Hungari congregauerunt exercitum
magnum Stephanus Bathor de Themeswar, et alter
episcopus Nicolaus Chaki de Chanad ; et vicecomita-
tes quilibet nobilium surrexerunt contra cruciferos.
Deinde Stephanus Balogh occupauerat vadum Abad
Morosium flui. Exinde Ispanus Stephanus et epis-
copus inuaserunt ad Stephanum Balogh et stete-
runt. Bis impetum fecerunt ad pugnam et pugil-
lum magnum inierunt inter se, quam vna hora non
poterant demum de cruciferis castorem accipere ab
eis; et valde difficile acceperunt ab eis. Stephanus
Balogh fugam dedit a dominum suum Georgium Si-
culum, et omnia predixit, quod essent percussi et
predati a magnatibus et a nobilibus, et effussio san-
guis eorum maxima fuisset. Et alii eciam quidem colo-
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ni multi submersi sunt in fluio Marusii. Quum iam
principes et nobiles gaudebant de spoliis luero et
equitanerunt posthe ad opidulum Naghlak , et ibi
nobiles castra metati sunt cum citaris et in sambucis
fistulabant, cantabant, gratulabant. Iam archiepiscopus
senciens perniciem crucigerorum fecit clamare sub
anathema excommunicacionis, vt descenderet omnis
cruciger ad domum suam, legatus Strigoniensis, quare
nempe vidisset maximam dissensionem in Regno
Hungarie. Aulici Regie Majestatis dicebant : , Ante-
quam debuisses hec perniciem cogitare, jam gens
multa surexit, dificile est jam extinguere.“ Inde qui-
dem Georgius Siculus explorasset eos, quod valde
episcopus et Stephanus Bator et alii nobiles gratu-
labantur. In profesto S. Laurenti martiris mouit
aciem suam Georgius Siculus tam celeriter in vna
nocte post completorium, et sol jam ortus erat. At-
tamen duodecim milia erat ad Gywlam, et obsedit
mane arcem juxta flui Naghlak super dominos Hun-
garorum. Et gens multitudo de opidulo cum coper-
turas cito compleuerat fossam arcis vsque ad sum-
mum et incenderunt. Stephanus Bator adhuc in lecto
Jacebat de copiosa potacione vini Sirimiensis, et alii
sic. Ipse evaserat tali modo, videlicet nudis pedibus
sine pilio in vna camisia ad Themeswar currebat su-
per vhnam caballam sine sella, et capellanus suus
Laurencius -disponebat ®1-: et sic evaserat ad The-
meswar. Inde quum ceperat arx comburri ab igne
cum magna flamma, episcopus Nicolaus fugam dede-
rat versus Chanad. Attamen in itinere cruciferi apro-
pinquantes eum, et vinctum deduzerunt eum ad Ge-
orgium Siculum eum vno comitu nomine Petro Ra-
wazdi. Ait mox Georgius Siculus ad episcopum:
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»Bene venisti, recorda domine episcope, quomodo
transsactis temporibus Bude promisserat tibi dare,
ac mandauerat mihi ducenta marcas ad mensam meam
militariam et neglexisti. Insuper illicitis verbis tuis
vituperasti tanquam latronem. Equidem ego pro te
et pro horphanis et viduis et propter innocentes
contra paganos sanguinem meum fudi, et me ingra-
tum assumssitis.“ Precepit subuleis dicens sic verba
Hungaricale : , Korpazd ez bestiet.“ Mox capien.
episcopum predictum, et ad palum traxerunt pedi-
bus supra. Et Petrum Rawzdi ad modum crueis af-
figi preceperat, et alios nobiles cum cruciferis ad
terram prostrare cogit cum cladiis. Iste Stephanus
Bator de Themeswar officialis iterum cum multis
nobilibus congregauerat adversus Georgium Siculum
gentem: quod audiens Georgius Siculus mouit exer-
citum suum repente cruciferos a Naghlak, et cum
eis erat gens Traciana major pars. Cumque intuien.
crucigerorumn agmina, pre timore dederunt fugam, et
sequebantur eos repente vsque ad ciuitatem Themes-
war. Et super eos obsedit arcem Themeswar, ac
reclusit eos et in duabus mensibus /n festo S. Lau-
renlii expugnanerat arcem predictam vsque ad festum
S. Michaelis archangelis *). Itaque jam non habebant
victum et equinas carnes jam solebant comedere.
Joannes quidem Sepusiensis waioda Transiluanien-
sis nil curabat, et Stephanus Bator de Themeswar
cum suis nobilibus et ignobilibus suplicabat, ac cum
spe magna cum amore Dei omnipotentis et ejusdem
genitricis, quod de **) liberaret cum suis predictis de

*) Ezen szavak az eredeti codexben ki vannak tordlve.
"*) Mds kéz dltal javitva ,vt.¢
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fauce leonis. ,Quia sumus in magna desperacione,
quod dira morte morimur.“ Et post decessum ad fu-
turum vestram in Ladislai et fili sui Ludouici te volu-
mus coronari®) et epistolas manuseriptas destinat ad
Joannem vaiuodam Transiluaniensem. Cumque alate
forent litere ad manus Vaiuode, et perlegisset ac
intellexisset, clamare fecit iterum bellum. Et cum
haberet multitudinem, mouit se cum acie sua et ar-
migeros et huzarones ordinauerat. Hic jam tercia
perfidia crescit, bene percipias in mente lector. Ad
fidem suam scripsit epistolam Georgio **), quod non
premeditaret, ,quia et ego tecum eslo™***), et in lite-
ris, datum scribebant ad sedecimum diem. Ait Geor-
gius Siculus cruciferis: ,Kcce dominus vaiuoda ve-
niet ad nostram proteccionem, ecce litteram ipsius
sub fide sua scripta, nil timemus.“* Crucigeri quidem
dicebant ***¥):  'Magnifice domine, nihilominus ei
credamus, quia chanderia est®, 2Lv- hoc est , effemi-
natus homo est.“ Ante sedecim diebus ad quintum
diem de Transiluania ad Temeswar steterat cum tur-
ma sua. Mox proclamare fecit +¥) ad populum cruci-
gerorum, qui erant coloni pauperes perpessi ex lente
quilibet iam1**) ad domum intendebat ad liberos suos

%) Ezen szavakat kitoriilve késébbi kéz irja : ,Regis
Ladisiai.“
*%) Késobbi kéz ,Jo. Wainoda.“

*%#) Hds kéz dltal javitva ,tecum ero.%

*¥%+%) Mds kéz dltal a szélén: ,Cum jam adventarent leuis ar-
mature equites, dicebant esse Siculos, qui veniebant in eorum
auxilium quando post vidit, dico, ipse Georgius Zekel dixit:
Est Catalin Waiuoda ; hoc est:

+%) Mds kéz hozzd adja: ,Vaiuoda.*

“7¥%) Mds kéz 4ltal kitoriilve, és helyette, ,et eo coacti, vellent-
que partes Regis tueri;“ s a szélen: ,quod qui quilibet seorsum
esset, illi vero ad domum.“
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propter iemem cumulare victum. Et de crucigerorum
erat vaus Tracianus miles, mox cum gente sua Ra-
cianorum adhesit ad wainodam Trasiluaniensem.
Et cum iste Razaw duellum inegit contra Georgium
Siculum, qui videns infidelem Racianum, ira com-
motus, et sibito jussit portare equum suum, et habe-
bat jam equos septuaginta duos, et celeriter sedit
super eum, et lanceam suam vinibrauit in manibus,
et impetum fecit contra Radozaw, et imprimis pro-
jecit ad terram, et capud amputauit de dorso. Que
vidissent crucigerorum turma, Jesum clamauerunt,
vt jam eciam contra vayuodam libenti animo debel-
larent. Quum jam animati erant dixit eis Georgius
Siculus : ,Eya milites, nil territi scitis, ecce ego
prius explorabo exercitum wayuode, quia ego astu-
tus sum bellandi, astutus sum ewadendi.* Inde qui-
dem wainoda eciam clamare fecit ad fidem, quod
nullus crucifer timeat, solummodo adhereant ad nos
et habeant signum quilibet in pileo capitis viridem
folia®) querci. Quum Georgius serutaret gentem vai-
node , cognouerunt eum milites vainode, solus sem-
per equum scrutaret; mox post ipsum celeriter cu-
currerunt super veloces equos nomine Petrus Petro-
uit. Cum appropinguasset de cquo suo Georgium
cum hasta deposuit ad terram difficile sine lesione
mortis. kKt Petrouit blanda sna verba iecor suum
edomauit : ,Quod nil timeas, frater mi amabilis
Georgi, tamen graciosus Joannes vaiunoda, ad fidem
meam nil perterreris.® It duxit pacifice ad Joannem
Zepusiensem. Quum jam Georgius graciam impetras-
set a Joanne vaiunoda, cenfortauit eum, vt esset pa-

*) Mis kéz ,ramum.*
ONUMM. HUNG.
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ciffice et nil ei nocuum foret. Inde quidem, quod belli
ductor cruciferorum fuisset captus, qui habebant
equum velocem, currebant quo potuerunt; pedites in-
simul congregati stetissent contra vaiuodam, vt vs-
que pugillarem haberent cum eo. Que vidisset vai-
uoda Joannes, adhue perfectiin corde suorum, iterum
fecit clamare terciario ad fidem suam, vt quilibet eat
ad domum suam congregare alimoniam ad iemem.
Quum credidissent *), inceperunt pauperes cum gla-
diis nobiles eos sauciare adcolare **), et multos vin-
ctos perducerent ad vaivodam. Et Georgium dire
fecerunt in vinculis tenere, et jam de arce Themes-
war extra impetum fecerunt ad reliquam crucigero-
rum, et multos exterminare agebant.

Jam cladem Georgi quod perfecissent, et ma-
gnates Hungarorum congregati fuissent, et maximam
graciarum actionem fecerunt 22| vainode Transilua-
niensi quod eos deliberasset de leonis fauce. Kt valde
commendabant se ipsos imperpetuum in seruitiis
suis %) Quod si Regnum IHungarie in defectum
evenerit absque principe, extunc in Regem deputabi-
mus the. Quod solummodo trade nobis manibus no-
stris Greorgium Siculum, vt mactemus eum dira morte,
quia in Hungaria strages fecit cum igne et cum
gladio.“ Ait Joannes vaiunoda: ,Georgius habet gra-
ciam per germanum meum DPetrouit sub fide mei et
ipsi.“ ,Domine vaiuoda, nil erit ad grauandum con-
sciencie vestre, solummodo voluntas nostra sit ac-
ceptabile apud vestram magnificenciam.“ Etsic variis
modis sermonibus deprecabantur, et concessit eis.

*¥) Mds kéz dltal ,quod quum negligenter.
%) Mds kéz ,et decolare.“
*1%) M4s kéz ,Joannis.“
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Quod sensisset Greorgius perniciam suam per manus
iniquorum, ait Georgius Siculus : ,Domine vaiuoda,
noli me interficere ; quia ad futurum tibi multa pos-
sum seruire, quam tota nobilitas Hungarorum, quia
per istos bestiales multa passurus eris.“ Vaiuoda ad hec
verba Georgi siluit, et infideles capientes ipsum, po-
suerunt eum sub terram ad vnam cauernam ad ter-
cium diem. Post tercium diem congregan. ad tribunal,
et coram eis adductus est, et dixit : ,Rogo ad fidem
tnam promissa, domine vaivwoda, ut cum germanum
meus me interficere permittas, quia melior est miles,
quam ego.“ Inimici judices erant, et dixit. ., Ducite ad
Budam®), vtfiat generalis sentencia, si culpamea est,
aut non.“ (Dixerunt illi quod) : ,Nolumus nos* (et)
ordinauerunt farahones cum carbonibus et cum forci-
bus, et de ferro vnam coronam preparauerunt, et in
igne copioso posuerunt, et cum forcibus de igne tra-
xerunt. Quum jam bene fulgescebat, ad caput Georgi
apposuerunt. Sic fertur dixisse, nil motus fuit, sed
pacienter sustinuit. 1ot secundo super carbones fece-
runt, quum bene ignitum foret; eciam ad caput po-
suerunt coronam. Kt terciario admodum. Posthec
qui captiui tenebantur bubulei et hayduk aut decem
circumdan.; et exuere fecerunt nudum et cum bubul-
cis predictis ad devorandum compellebant. It sic vna
hora devoratus erat, et omnia pacifice sustinehat:-
,1go a paganis hec siciecham semper juxta sanctam
crucem, et ecce a fratribus meis perpessus sum.“ Vt
quasi secundus martir Georgius Macedonen. fuisset,
et admirabantur, quod pacienter sufferaunit. It coram
ipso germanum suum Gregorium Sekel frustratim

*) Ezen szavak mds kéz 4ltal kitoriiltettek,

(1}
*
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secatus erant, et posthec vineulo *) suo Georgio Zekl
in tercio caput suum amputare fecerunt in die divi
Demetri martiris. Iit ad Zeghed caput destinaue-
runt; quamobrem ipsi adherebant ei, et caput Ze-
ghedinum obseruauerunt tamquam reliquiam; alii
quidem deridebant. 22'v- It sic tripliciter habuit ca-
lamitates in statera sua, videlicet inprimis ignito
ferro corona, secundo isteram suam laniantes denti-
bus, tercio capite privatus. Yece Georgi Sicule tua
prophecia jam completa est. Dicebat dum sanctam
crucem consecrabant super eum, quando dicebat:
,Venite post me fratres mei ad coronandum contra
paganos, et per infideles Hungarorum.“ Et sie finiuit
vitam suam. )

Secundo surrexerat vnus sacerdos Laurencius
pap, tam fortis vir erat et strenuus miles, consur-
rexerat (ad) sanctam crucem, dum sumserat cum multa
gente. £t ipse multos infideles expugnare solebat,
qui adversus eum consurgebant, et erat valde famo-
sissimus vir. Et Paulum Thomori dominus vaiuoda
erexit post ipsum. Cumque sensisset Gteorgium tam
crudeli morte et frauda fide enm decepissent, et erat
cum turma sua juxta opidum Bihar, et multa deuna-
staciones et spolia ac sanguinem defudens inter fide-
les Waradien. expugnauerat. Kt Jeronimus cantor
miro modo vociferatus erat; et Laurencius pap ad-
herebat per voluntatem suam de Waradino occurendo
ad Kerestzegh. Ibi eciam nobiles et barrones casti-
gauit et stragem magnam fecerat; et arcem Kerezt-
zegh obsederat. Inde rursum de Waradino factor
Gregorius Pestienii promisit seipsum cum nobilibus

*) Helyesebben ,avunculo.“
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et ignobilibus contra Laurencium pap ocurrit. Et
quod senciens Laurencius pap, mox castra sua versit
contra eum, et ictum fecit cum eis, et vsque ad Va-
radinum secauit eos, et multa cadauera per terra
numerabant. Et inde ad vsque Zoliom *) arcem ob-
sederat ad infideles, quia et ipsi multa crucigerorum
cruciabantur, et cum colonibus multitudine impetum
fecit ad arcem Zoliom, et acceperat. Kt multos ipse
eciam talenta eis proposuisset, hoc ei eadem mensura
remeciebat. Cum audiesset jam Paulum Thomori
existentem cum turma sua in Varadino; inde nempe
et ipse castra metatus existit proxime opidum Bihar.
Paulus Thomori senciens ipsum fore in Bihar cum
multitudine, non festinauit contra eum Lawrencium
pap; quod studiosus erat in bellica arma expugnare.
Fecit clamare : , Vt quicunque colonus wlt ad domum
suam remeare, ad filem meam et ad fidem vaiuode
Joannis, et ad filem regnicolarum, libenter potest
ire.“ Quod cumque audientes, vnatim binatim nocte
saltum faciebant. 23| Que vidisset Laurencius pap,
terrnit in se, reliquam .gentem suam confortauit et
consultauit : ,Quod si Deus altissimus vietoriam op-
tinemus quilibet nobilium habebit. Paulus Tomorj
mouit se. Quum sensisset Laurencii pauca gente, ex
vtraque parte ad faciem steterunt et impetum habuv-
erunt. Ibi crucigeri dewicti sunt; Laurencius pap
fugam dedit ad Zilah; inde quidem crucigeros omnes
ad terram prostrauerunt. Hic, lector, fides jam de-
structa est Hungarorum. Demum intellexerunt coloni,
quod esset deuictus Laurencius pap, et consilium in-
ter se decreuerunt ad modum : ,Capiamus Lauren-

*) Helyesebben ,Solyom.“
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cium pap, et ducamus ad vaiuodam, et nobis graciam
impetrare possimus.“ Et sic admodum captum dedu-
xerunt ad vaiuodam Transiluaniensem, et graciam
obtinuerunt. Et Laurencium exuerunt, et corpus diui-
num aput se reperissent, et cum hoc damnauerunt
ad mortem. Et (in) Koloswar ad uerw traxerunt, et ma-
gnum ignem strauerunt, et juxta ignem assauerunt,
et sic martirium optinait.

Alius quidem belli ductor erat crucigerorum in
Sirimio Benedictus Nagh cum magna multitudine
juxta vadum Kamonch. Milites sensissent jam in fi-
nibus, qui habitabant in arche Alba et de Sabach
bella preparauerant. Et celeriter cucurerunt contra
cruciferos et istos pauperes debellauerunt, et predam
eorum abstulerunt. Kt ductor belli crucigerorum fu-
gam arripuit, et quod sensissent mox post ipsum vi-
cebanus Balassi, de arche Nandor-Alba de villa ad
villam. Et in Perlek captus fuit, et ad Budam duxit
predictus banus Benedictum Nagh, et vnum merca-
torem de Chanad Tracianum; et tercium vnum mo-
nachum et alio multos captiuos. Istos nempe Benedi-
ctum ad quatuor partes scinderunt; alios excoriati
fuerant; alios, ercle, assauerunt, et sic extermi-
nauerunt. .

Eamus ad Stephanum Ballogh, Quum audisset
jam pernicies suas gentes cruciferas, et erat ad par-
tes Monkach, nocte” exiluit de gente sua et fugam
dedit ad Transalpes. Quod ipse studiose ewasisset
nunquam comparuit, et fertur dixisse, quod in reli-
gione measset.
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(CAPITULUM XXIII).

Quum jam intestinum bellum desedauissent, et
jam nullum rumorem haberent; congregacionem ma-
gnam fecerant in Buda, vel in Rakos. Timebat Rex
Ladislaus, timebat archiepiscopus Strigoniensis in
se, attamen studiose omnia ewaderunt mortem. Quum
jam tota Hungara gens insimul congregata forent, et
clamant contra Stuigoniensem, et vituperant Strigo-
niensem, et blasfemabant verbis dedecoris, et valde
infestabant eum. Sed Thomas rotipar nil curabat.
Et sic demum obliti fuerant.

Et istum Joannem Sepusiensem ad cellum ex-
tollebant vsque ad celum. 2% |v- Etsic laudabant: ,Tu
redemptor noster, tu es fulcimen toti Hungarie.“ Tota
Hungaria iurauerunt ei: ,Quod si contingerit Regi
Ladislao, quod alium nequaquam volumus in Regem
Hungarie, solummodo vestram magnificenciam.“ Kt
ait Joannes vaiuoda : ,Non credam, donec princi-
paliter nomina vestra in litteris (non habeam).“ Ipsi
mox concesserunt et portauerunt magnam copartu-
ram, et scripserunt quilibet nomina sua sub sigilis
pendentibus.

Posthec Joannes vaiuoda erat jam in Hungaria
famosus vir ad bellandum; itaque Turcarum Cesar
ab ipso tremebat. Itaque existimabat se ipsum ma-
gnum Alexandrum. Congregauit gentem nouiter rur-
sum , et transfretauit per aquam Ister et per aquam
Zawam , et obsedere fecit archem Sarno *) cum bar-

*) Kds6bbi kéz a szélen : ,Zarnov erat Turcarum et ob id que-
rebant eam arcem liberare, quia et obsidebatur Nandor-Alba.¢
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ronibus Hungarorum et cum ingeniis. Et quum sa-
gitare ceperunt arcem Turcarum bene, et valde ad
ruinam dabat se. Quum jam vidissent Hungari arcem
leuiter ad ocupandum, dixerunt ad Joannem vai-
unodam : ,Ne amplius sagitare arcem ne noceamus,
quia ista arx est jam Regie Majestatis.“ Hic Joan-
nes in dubium ac dolore cordis cecidit, quia ipse
volebat prose. Et habebat vium militem Chektinger™),
qui erat strenuus in milicia sna. Ipse cum caterua
sua ad impetum cucurrit, et bene per januam arcis
intrabant. Attamen Turci adaucter et e conuerso extra
expugnaunerunt. Inde de Zendere Turci, qui habita-
bant in confinibus suis in magnam caternam cumulati
erant, et ilico contra Hungaros ad facie steterunt.
Antequam dicebant, quod non esset Turcus, et nil
premeditabant, solummodo in vna camisia in Maij
mense sedebant in castoribus suis. Quum sensissent
Turcum jam ad faciem eorum stetisse, non accepe-
runt ad trufandum. Cito ad hares preparauerunt se
ipsos, et Deo adjuuante valde optinebant luerum.
Tanto melius hausi erant, et cumque agmina Tur-
carum appropinguassent , quod viderunt Hungari
multitudinem paganorum, arripuerunt statim fugam
versus ‘Nandor-Albam. Et magna duo miliaria distat
ab invicem. Quum vidissent de arce in monte Turei,
clamabant admodum de Sarno more linguarum Turei,
dicentes : ,Casti kanor, Casti canor ,* incessanter,
quod vidissent fugam Hungarorum. It celeriter mox
exsequebantur eos et libere confligebant eos vsque
ad portam arcis Nandor-Albam. Et in fuga fatuus

#) Késdbbi kéz ,Cercincer Bohemus vnus ex suis primis.“
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Valentiuus fugebat ¥). Et vnus strenuus miles, vt ne
fugarent, sed adversus eos contra starent. 24| Cum-
que appropinguasset Valentinum fatuum, ait ei:
,Quid fugis fatue.“ Et e converso ait: ,Quare tu
fugis si es mazimus cautus **).% Vainoda quidem jam
diu in arce Alba fuerat, et ibi magnam verecundiam
habuerunt. Et jam erat anno 1514.

\ (CAPITULUM XXIV).

Post obitum Emerici (Perini) palatini fecerunt
iterum congregacionem Hungari magnam anno do-
mini 1515. Post obitum Ladislai Regis eciam. Kt
successerat ad filium Ludouici Regnum Hungarie;
attamen puer erat annos sedecimus. Jam sine pala-
tino et sine Rege maturo; et congregacio erat in loco
Hattwan, vt quem vellent videlicet eligere palati-
num. Clamabant priusquam **¥) vajuodam Joannem
Transiluaniensem nobiles et ignobiles, vt ipse mere-
tur officium palatinatm. Inde quidem consulebant es-
se Stephanum de Bator sequaces eorum. Et (Bathor)
multos adherere cogebat ad se, et fecerunt eum pa-
latinum, et sumsit; attamen fidem cum juramento
dederat Joanni Sepusiensi, vt cumque dignitas vaca-
ret in Regno Hungarie, ante ipsum non assumeret.

*) Késobbi kéz a szélen : ,Amisit Joannes 8 fere milia hominum
cum omnjbus impedimentis et dedecus habuit. Periit ibi Georgius
Marzinski Croata ot Paxi et Corciger et alii multi. Primus dedit,
fugam Emericus Terek, in quem scomma erat. Is hahebat equam
celerem, quam fuge servabat eam. Fugitiuum peciit Michael Paxi;
dixit : ,Hominem sodalis meus parat.®

**) Mids kéz ,sapiens.“

***) M4s kéz ,omnes.“
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Cumque Joannes vaiuoda audisset in Transilluania,
quod in primis ipsum clamassent ad palatinatum, et
ipse optasset, litteram suam pollicitam cum fide sua
dandam ad Themeswar |destinauit e conuerso ad fa-
ciem suam. Et in secunda scedula sua de assumenda
fide valde redarguit, et dicebat : ,Vbi est fides tua,
ita vis mihi regraciare, quomodo te absoluere feci de
manu Georgi Siculi. Verum dicebat mihi Georgius,
quod in futurum dolebo.“ Posthec nunquam fuerunt
invicem ambo lin caritate, sed semper invidebant
vinus alterum.

1516 eciam congregacionem fecerunt adversus
palatinum Stephanum predictum, quod bellum non
gereret, et lenus esset. Quum jam multitudo Hun-
garorum advenissent ad congregacionem contra eum,
non venit ad congregacionem, et magna pars esset
Joanni vaiuode in congregacione, magnates et bar-
rones et nobiles ex undique parte. Quamobrem Ste-
phanus Verbwechi erat apud vaiuodam valde acce-
ptabilis et amabilis, quia nimis fideliter seruiebat sibi.
Ipsum eclamauerunt et elegerunt ad palatinatum.
Quum audisset Stephanum Verbwchi factum fore
palatinus, sed jam erat in Bude, palatinus Bator
equitabat de Themeswar. Inde congregacio de Hatt-
wan quilibet ad domum remeauit, et Stephanus Ver-
bwechi quemadmodum habebat domum Bude, et ipse
esset ad residenciam venturus.

Inde magnifficus Stephanus Bator tristabatur
pre nimia verecundia, quod regnicole super eum tam
ignominiam fecissent ; quia iste Stephanus erat sagax
vir in seripturis et in dicionibus regalium a multo
tempore, et loquax erat nimis. Quum sentisset no-
uum jam palatinum in Buda jam residentem Stepha-
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nus Bator, et clam cum suis sequacibus concilium
haberet, prebuerunt consilium, vt interficerent. Erat
aliquis audien., vt exterminarent eum factum nouum
palatinum. Inde ei prenotauerunt simulan., et cito
ipse non acceperat ad turffandum; quia Istephanus
Bator oculte interfecerat Franciscum Acel in domo,
24v. quum post prandium suum somnium accepis-
set, et clentulos suos extra domum destinauisset, et
jam dormiret, inexplorare fecisset Stephanus Bator.
Et habebat voum famulum valde astutum et strenuum
Valen(tin)um Balica, et semper ad predandum vide-
licet ad latrocinium, queipse fecisset; quam dominus
eius aliceret intercificiendi, quia Franciscus Acel
multa de ipso scribebat nepharia, qui erant vera,
qua non erant, — quia Hungarii habent tres naturas:
inuidia, blasfemia et humicidia — ad Ludouicum Re-
gem in Bohemia, quo post patrem suum discesserat
ad visitandum, et dicionem inter eos componeret;
quia ipsi soli voluerant vt eos visitaret. it hoc anno
erat 1518. Cum ipse puer, nil curabant cum eo Hun-
gari. Et jam in Praga officium ispanatum jam abtul-
lerant ab co, et deputauerant ad vnum magnificum
Jacobum Banffy de Verwche, qui erat valde stre-
nuus miles. ;Quum ipse Stephanus Bator, quod sen-
sisset insuper eclam ispanatum accepisse ab eo, vt
per Franciscum Acel in litteris suis scripse. contra
eum, sic clam interfectus reperiebatur in domo sua
lecto, et nunquam scierunt cujus casus culpa inesset.
Et sic ad hospicium Stephani palatini noui publice
expugnare fecerat cum sua caterua; et ipse currebat
cum eos de domo ad domum magnifici Joannis vai-
uode Buden., et sic ewaserat mortem suam diram.
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Et ergo permanserat in palanitate sua ad uenturita-
tem Regis Ludouici.

(CAPITULUM XXV).

Quum iam Rex advenisset Buden., et cum eo
erat cancellarius Ladislaus Zalkaj de genere sutter,
quare erant invicem amici. Iste cancellarius cum
Rege definuit Ladislaus cancellarius, et alii honesti
domini, videlicet precipue zex Bornemiza, vt esset
in loco suo deputato siue in pristino. Quamobrem
esset ex gente Scitica *), et senior inter alios ma-
gnates et solus Rex preclamauit sibi.

Et iterum eodem anno Lutteriana ad Hungariam
descenderat per scribas seminando, et per curiales,
qui jam publice publicabant Bude. Palatinus tres fe-
cerat comburere. Inde Stephanus Verbwei in posses-
sione sua octo vrgere preceperat, et tamen in dies
melius crescebat.

Et magna fama eciam vigebat preparare Turca-
rum Cesar ad obsidendum archem Nanda-Albam.
Quum tempore Ladislai Regis, erat legatus Barnabas
Belaj de Transiluania, et sepissime incessanter seri-
bebat de Turcia ad Regem Ladislaum, et commu-
niter Hungaris, "vt prouiderent tempestiue ad arcem
nobilissimam Nandor-Albensem. Et nil curabant de
arche dicta ; nec pulueres, nec ingenis nec cum alia-
moniis prouiedebant. Sicut scriptum est tempore
Emerici Therek, quum ipse tenebat ; et post decessum
suum sui ad filium suum descenderat banatus Nandor-
Albensis. Et in agonia promisserat ac mandauerat

*) Mds kéz ,rustica.®
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filio suo, vt coram Rege et coram regnicolarum de-
poneret; et rogabant de manibus suis Valentini, qui
eodem tempore eratidoneus absque maturitate. Kt se-
mel quod esset Rex in venatu Nyek 24| ibi solus Rex
Ludouicus exclamauit, ¢ dicebat *) ,Andreas Bator
est banatus arcis Nandor-Albensis.“ Ibi stabant duo
fratres Valentini Therek videlicet, Blasius Suljok,
Stephanus Suliok. Dixerunt et obstauerunt dicioni
Regis Ludouici; et hec dicebant: ,Sialteram murum
obsidebit Rex Majestas Vestra, et altera paritem
Thurcus, non concedimus donec quatraginta milia
markas non soluat Majestas Vestra. Igitur fratrem
nostrum non admitimus in dampnum.“

Rex Ludouicus siluit, nesciuit quidem contra
loqui, et similiter Andreas Bator, in hoc ewanuit. Kt
statim eciam congregacionem fecerunt in Rakos, et
Regem Ludouicum de Buda inter eos vocare fece-
runt, vt esset presens. Iit Rex timebat, quia tota re-
gnicolenarum sciebant surreptam coronam per Joan-
nem Sepusiensem de Vissegrad, quum concesserant
ad manus eis custodien. Rex Ludouicus iuit, et ca-
tedram magnam constituerunt e¢i, vt audiret ab vni-
uersis Hungaris proposita; et sua Majestas rursum
dicionem suam voluntatis proponeret. Etsic ascendit
Rex. Erat adolescens, cumque in catedra ereccisset
se, in primis mox verba sua clamauit, vt Joannes
vaiuoda sit gubernator Hungarorum ; quod audientes
quidam dicebant : ,Bene, hene est Rex; quia Rex
Majestas T'ua adhue non habet etatem, ipse vaiuoda
quidem satis aprobatus et astutus.“ Quidam obsta-
bant, pars major; quia esset magnus dominus, et

*) Mds kéz ,per occasionem, et dixit.«
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nunc imaiori esset, forsan nos comprimeret. Kt hoc
dictum dicebat Regie Majestatis cubicularius Ladi-
slaus More (propter) possessionem Laurencii ducis,
quia iam vxorem suam Laurenciducis desponsauerat.
Ettenim pertinebat possessio Laurencii ducis post
decessum ejus ad Joannem Zepusiensem et ad ger-
manum suum Georgium Zepusiensem. Et Regem
pauperem megh chawolak *). Et in hoc ewanuit con-
gregacio Hungaris, et nil boni finierunt; et partes
vaiuode tacuerunt, quod premeditati erant.

(CAPITULUM XXVI).

Vaiuoda cum audisset Laurencium ducem ex-
alantem de mundo, illico mancipatores diuisit cum
germano suo Georgio; sed Ladislaus More non per-
migit intrare ad archem Zerem-Wilak. Jam hic cre-
seit tradicio fundamenti Hungarorum, attende lector
bene.

Quum hec intellexisset Joannes vaiuoda mox
m(oer)ore completus fuit. Istum Stephanum Verbwchi
habebat sub se propter prudenciam suam in dicione
decretis Hungarorum; et in aliis studiosus et imbu-
tus erat. De Transiluania scripsit sibi, vt germanus
suus ad futuram congregacionem cum eo Germanos
partim, qui scirent discernere in juris vero, et Bohe-
mos et Polonos nobiles. Stephanus Verbweij intel-
ligens domini sui libitum, curam mox adidit, vt contra
Ladislaum More, si potest de jure possessionem re-
gere post vxorem suam siue defectus semine ducis,
aut non. ,Quia nos habemus bullam privilegium sub

*) Mds kéz ,deceperunt.“
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ligamine subtraque consensu patris nostri Stephani
thezaurari, quondam Mathie Regis tempore. Simili-
ter Laurencius dux habet literam cum bulla a patre
nostro ; ideo rogamus vestram dileccionem, vt curam
adhibeas, quam diligenter potes.“ Stephanus Verbech
congregacionem ex commissionc Regie Majestatis;
et venerunt partim tantum ad Petri et Pauli Aposto-
lorum. Ita admodum in congregacionem Georgius
Sepusiensis secum predictos homines alienos ad di-
scernendum iuris inter Georgium Sepusiensem et in-
ter Ladislaum More. Et in publico loco in claustro
S. Petriin Pest conuenerunt, et ibi inter iudices coram
Stephanus proposuit Verbech, 24 b-|v- et posthee pro-
curator suus Ladislai (More) nomine Nagh Lazlo de
Somogh satis astutus erat in rusticitate sua; ipse
respondit, quod viuen. Laurencius dux prouocasset,
et prouocatoriam non posunt cito reperire. Attamen
per astuciam prapticacionis iam (in) promtu erat,
quod sensissent judicium fore ad discernendum.
Erat, ercle, inter aurifabros Alemanus Blasius
magister aurifaber optimus erat sigillos fabricare sew
sculptare *). (Post) vesperezam invitare fecit ad
cenam, et portaret secum fabricatoriam suam; ,quia
dominus wlt tecum aliquas res preciosas emendare
ac vaum sigillum, et bene tibi soluet.“-Ipse dixit:
» Yidebo priusquam, ad quid debeo instrumenta mea,
ad quid valet portare.“ It iuit, et in cena bene tra-
ctauerant. Posthec in celario infra duxerunt: ,Donec
non exibis inde, donec sigillum Regis Ladislai nobis
non fricabis de nouo.“ Ipse quidem aiebat : ,Ego

*) Mds kéz a szélen: ,Blasius Ewtwes Ladislao More facit si-
gillum falsum.“
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sum aurifaber Regie Majestatis sub fide, quod nemini
debeam hoc fabricare. Et similiter regnicoli sum fi-
deiussor. Ergo non, mi graciose domine.“ Etipse dixit:
,Hec scit tu ego *); quod si non consenseris volun-
tati, tu besthu aghib mortem subitaneam pacieris.“
Ait pauper : ,Faciat vestra m. cum voce mea rogare
instrumenta mea, que ego pronunctio.“ Ipse Ladislao
More in scedula pernotavit, et precepit clentuos suos,
vt statim veherent fabricatoriam suam. Et presen-
tanerunt; et dixit : ,Jam afferre faciat m. vestra
ceram tm. vham libram;“ et statim portauerant, et
formam sigilli signauit quondam Ladislai Regis de
vna donacione litteris. Et optime ad octauum diem
preparare fecerat, et statim vna coporturam addu-
xerunt, et statim seripsit vnus notarius nomine Fabri-
cans sacerdos; et sic bullam privilegialem prom-
tuarunt ad die terminum competentem. Blasio dederat
e. fl., et notario c. fl.; et nullus hanc prapticam sciebat,
solummodo ego; quia ego eram sibi bhonus amicus.
Et in se rogauit me, quid ageret, vt ne fides desti-
tuatur. Dic Regie Majestati, quod Ladislaus More
tali modo egit tecum, et pro Bornemiza. Kt divlgat
tali modo. Ipsi autem dixerunt : ,Nil est magister ;“
quia partes erant ei. Et sic ad octauum diem intra-
uwerunt ad tribunal , et obtullerunt reuocatoriam.
Quum Stephanus Verbwchi perlegisset reuocatoriam,
et dixit : ,Contradico pro ista reuocatoriam, quia
non est vera; quia ego cognosco scripturam cujus
est.“ Kt procurator Ladislai Mori dixit : ,Est vera
scriptura; tamen in diebus Georgi Cassouien., dum
episcopum tenebat, et nomen ipsius est ascriptum,

#*) Helyesebben ,Haee scito ergo.“
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et nomina toti Capituli, et coram Rege Ladislao cum
apresso sigillo, et juxta sigillum capitulare. Quis
optatis plus, quam testimonium nos vernm habemus.“
Et sic per astuciam Ladislaus More permansit cum
vxore sua in possessione Laurencii ducis ficte .non
juste. Demum omnia possessio Laurencii ducis ad
manus Turcarum cessatos contingit, quod male res
quesita male peribit. Et ipse solus latro More in
captiuitatem deductus erat cum thezauro infinito; 25|
guoniam qui malignantur exterminabuntur. E/lenim*)
interfecerat vxorem suam et sororem suam carnalem
in virginitate sua. Postea rescripsit Joanni vaiuode
ad Transiluaniam, quod eum practica reuocatoria
optinuissent, et Georgius Sepusiensis reuersus est
ad Trinchin eum suis prouidentibus juris.

(CAPITULUM XXVII).

Quum hee intelligens Joannes vaiuoda valde in
se dolore correptus et coram suis consiliariis inci-
piebat fabulari, quomodo justiciam suam in sede
extinxerant. ,Et Regno Hungarie fideliter seruiui,
et omnes sunt ingrati. Non hoc dicebant, non hoc
promitebant tempore crucigerorum; sed fide suarum
polliciti sunt mihi, attamen suntinstabiles.“ Dicebant
consiliarii sui, quum viderunt et audarant querellam
domini sworum : ,Domine nil curabis, corona aput
te est, et noticiam habes cum consiliario Turcarum
Cesaris cum Imbraim bassa, et cum eo determinabis;
et latronem Ladislaum More bene possis expugnare
de hereditate Laurencii ducis.“

*) Mas kéz ,Posthec Ladisl. More.“
MONUM. HUNG. 1. 6 :
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Inde jam consiliatus Joannes vaiuoda, qui erat
potens, fecit nouiter exercitum congregare. Erat ser-
uus suus Franciscus Bodo; erat Stephanus Bardi;
erat strenuus miles magnificus Jacobus Banfy, et sic
de singulis. Eodem tempore erat vaiuoda Dragul
expellendus contra Turcas, et veneratad Moldauiam.
Quum sensisset Joannem Transilwaniensem promtum
cum exercitu suo, cum spe cucurritad eum deprecans
ac obsecrans, vt enm introduceret ad wainodatum
suum Transalpinis. Joannes vaiuoda spopondit ei,
vt introducat, quia eodem tempore erat tamosus vir
bellicosus , quod Cesar Turcarum partim premedita-
bat ab ipso. Et mouit se cum turma magna ad Tran-
salpinum et introduxit vainodam Dragwl, et vnum
arcem in dono contullit Dragulin Regno Poinar loco
munitissima in cacumine montis.

Cum jam Joannes vaiuoda spacium haberet,
secreto fecit vocare ad se Imbraim bassam sub fide
sua robora, vt ne premeditaret nil, hawd tucius ve-
niat. Ipse senciens Imbraim init ad eum, sed ante-
quam promiserunt et consciverunt vnum locum sub
magna arbore fLasfa, et sub vmbra tm. multa locuti
sunt in tantum, quod ibi eciam gentacnlum comede-
runt. Postquam vnum alterum amplexati sunt; et ab
invicem separati erant, et dum scribebant anno 1520.
Et rorsum domino suo Cesari Turcarum cuncta no-
tificauit, ad quem rogauisset et hortasset Imbraim
bassam, quod Cesar intellexisset libitum vaiuode
Joanni, statim consiliauit rursum seruum suum Im-
braim bassam secrete, et misit cito cum resumpto
animo bassam Imbraim eciam ad locum sub vmbra
haspha. Et ambo cum subuenissent tm. ipse quilibet
cum decem seruis suis acersiti erant, et proposuit



83

questionem suam totaliter tali modo : ,WIlt Cesar
dominus meus te introducere ad possessionem Lau-
rencii ducis, jam ordinat se obsidere 25-|v- Nandor-
Albam arcem. Tu quidem domine Joannes vaiuoda
sis pollicitus firma fide, vt ne tm. Vestra m. in auxi-
lium Regie Majestatis Hungarie, ne sis adjutorium
sibi; et dominus meus Cesar Turcarum ad fidem
snam Mohameticam rectam spondit tibi firma fide,
guod te introducit ad possessionem predictam Lau-
rencii ducis.“ Ait Joannes Sepusiensis : ,,Si Cesar
dominus tuus daret in litteram fidem suam corrobo-
ratam; et ego eodem modo dabo litteram sub fide
mei Jesu Christi.“ Imbraim aundien. dixit : ,Redibo
et quattuor dierum allate erunt littere fidei sue.®
Mox celeriter cucurrit et disposuit aureis litteras
Cesaris cum sigillis quattuor consiliariis suis et
quintum suum in medio afixatam, et in pargameno
subtili. Qu(as litteras) ego demum perlegeram post
mortem ipsius. Et hapebat vhum spatarium nomen
Kenderrwsi, ipse ista predicebat clam: , O insacietas
awaricie, o contumalia vindicte, cur destruis cultum
dininum in Regno nobilissima Hungarie; qui quon-
dam predecessorem cum magna effusionis sanguine
planta erat.“ Iterum appropinquan. terciario Imbraim
bassa, letanter obtullit epistolam fidei Cesaris, et
insuper diversa munera otullit ei de Cesare; et dice-
bat mihi predictus paruulus suus vainode Joannis.
£t duo milia de auro florenos, et equos cespitos,
vnam frameam suam Cesaris Imbraim bassa obtul-
lerat sibi; et e conuerso dedit epistolam sub fidei
suo corroboratam, vt ipse in adjutorium Regis Lu-
douici non erit, totam possessionem predictam habe-
ret cum Insula Sirminiensi. Kt spopondit Imbraim

6*
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ei, et more eorum in fratrem copulauit sub fide, et
dominus vaiuoda adesiit sibi, et sic ab inuicem jam
erant segregati. Hic jam tangit authoritas: Maledi-
ctus homo qui confidit in homine, et in pagano.

Posthee ibi ducenta Durei aparuerunt, quod
audien. Hungaros esse varia stature milicie, dede-
runt vocem, vt pugillarent super equo veloces. Quum
sensisset Franciscus Bodo, gauisus erat valde, cir-
citer ascendit super equum cum hornatissima sua
militaria. Quia iste vir erat decorus, et sua hasta
non ibat in vanum de manu sua, sed semper obtine-
bat. Ibi milites apparuerunt Hungari tanquam angeli
et boni, et cum vno Turko pugillum in erit. Et ibi
Franciscus Bodo captus erat per Turcos, et valde
eum diligebant et amplexabant, et conauerunt, cum
nisi ipsum cognoscerent per equum et per modestiam
suarum super equum equitantem. Kt ad vainodam
absolutus erat; quumque jam perfecisset opus suum
dominus vaiuoda cum Turco, mouit se retro ad Trans-
silvaniam, Cesar (vero) Turcarum cumgque litteram
vaiuode intuisset, fecit magnum conuivium in vrbe
Constantinopolim, quod vaiuodam cum fide sua Ma-
cumetista vinculasset, et jam nil ab ipso premeditas-
set hactenus , sed tanquam fratres imperpetuum ha-
bitassent.

(CAPITULUM XXVIII).

Et iterum vainoda magno leto wltu in Transsilua-
nia cum militaribus suis conuenagset. Et ibi Jacobum
amisit Banffy 26| propter auariciam suam, quod ta-
lem miletem non donasset et pecuniam menssuoriam
vilem obtulisset sibi. Kt maxime verecundabatur in
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se et illam pecuuiam in Coloswar per vicos per pla-
teas seminare cepit. Kt pussilanimis gaudebant ei,
et quod eciam ewum sensisset ¥) cum Turcis amiciciam
prebuisse. Iste Banffy Jacobus venerat ad Budam,
et locumtenens erat presens in Buda Stephanus Ba-
tor. Cum audiebat per Regem Ludouicum et cum
consiliariis aulicis sue ispanatum Themeswariensem
Jacobum Shanffy ei obtulisse eum elegisse, semper
gerebat in corde suo fel. Jacobum Banffy cogitabat
qualiter ei nocuere posset. Erat in domo cocus ma-
gister Regie Majestatis nomine Mathias Bosnak.
Stephanus Bator cum communicauit libitum suum
cum Bosnak Thamas. Et (inter) nos diulgatum erat,
quod Stephanus Bator de Venesia fecisset portare
simulatim, quod demum aprobatum erat. Et ambo
determinauerunt, vt Jacobum Banffy ad prandium
invitaret, et talem instrumentum sibi dabo, quod vel
in cibo vel in potu possis ei obtullere ori ejus; post
hie non timeo de ipso ascendentem in benefficio meo
residen. Kt in simul consencierunt. Mathias Bosnak
fecit vocare adhuc in quinta feria ad crastinum diem
ad sextam feriam ad prandium. Jacobus Banffy grato
animo accepit charitatem erga se; dein Matthia Boss-
nak, quia fecerat vocare solus palatinus Stephanus
Battor quattuor, sed studiose se excusatum abebat.
Quamobrem capellanus eram apud Banffy sex men-
sibus, et erat mihi spiritualis filius etiam insuper,
ego notifficaueram famulis suis militibus, videlicet
Thome Angal, Francisco Bezeredi. Tum ipsi ei eno-
dauerant et valde custodiebat. Sed aliunde eum
circuierant, quod venisgset ad prandium in ortum

*) Mds kéz ,consensisset.“
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Logod *). Kt Mathias Bossnak acceperat vnum ma-
gnum luceum, et Stomacum implere precepit cum
aromatibus preciosis, et in croko posuerat solus
venenum, vt misceatur, et bene alligatum, vt ne per-
foderet cibum totaliter sua virtus, ne alii paciantur
mortem; et sic admodum vltimo solus projecit in
ollam. Iit mensam sedere rogauit, et collocauit Ja-
cobum adexteram suam et mili(t)es suos similiter.
Quum primum ferculum dedissent ad mensam, istum
magnum luceum, inprimis accepit extra scutellam
stomacum lucei, et posuerat in disco suo. Quia asta-
ueram ego, hoc videbam. Attamen speciosus erat
contra Mathiam Bossnak, quia cum Stephano Batori
magnam karitatem habebat ; sed non potui nec debui
dicere. Sed ego valde in turbam Mathie Bossnak
astuciam, quia nugax valde pauper quasi semifatus
vel furibundus iste Bossnak Mathias, inter sermoni-
bus in disco cum cultello suo in medio scindit stoma-
cum lucei, et partem projecit in disco Jacobi Banffy,
et erat intus valde rubei coloris quasi non bene co-
ctum. Et ipse Jacobus Banffy intuen. ad milites suos,
Stephanus Botha dicebat : ,Domine non (est) bonum,
abice de te.“ Ipse quidem deglutinit adaucter, et
recenter bonum vinum biberat, et in prandio laute
perfecerunt. 26-'v- Sed Mathias Bossnak in disco suo
porcionem suam noluit comedere, sed extra dedit
secretario suo, quiaille bene sciuit practicam prandii.

*) A szerzd keze egy mellékelt papiron : ,Matthias Bosnyak,
prior de Logod erat Ladislai Regis saffar. Pustea ei Rex dederat
prioratum Auranac; qui prioratus quod non fuit datus Paulo
Tomorj, desperatus accepit habitum Francisci. Tune autem is Pau-
lus erat seruitor Bornamisse. Is Matthias erat homo disolutus et
meretricarius,“
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Quum jam Jacobum ad hospicium suum sui milites
explorasset, etin Zombathel habebat hospicium suum
apud Stephanum Chaplar; extunc Melchior Litera-
tus suus notarius spectauerat in hospicio, protullit
sibi in manibus magnum aureum anulum sculptum,
et ceram et literas multas ligatas insimul, et dixit:
»Magnifice domine mi, dominus palatinus meus ro-
gat magnificentiam vestram, vt propriis manibus
vestris ponetis septimum sigillum ad consenssum co-
mitatum Veruche, vt libenter exgerent censsum ab
illis.“ Cumque vidisset Jacobus Banffy, fuerat valde
vinosus, rapuit de manibus Melchioris anulum aure-
um, et cera jam aplicata et ad papiram; et mox cum
lingua sua linuit, et sigillum ad ceram posuit. Mel-
chior Literatus celeriter cucurrit ad dominum suum
palatinum; et interogauit, si cum lingua liniasset.
Ait notarius suus Melchior : ,Eciam domine.“ Dixit
palatinus : ,Bene est.“ Inde post vnam horam dedit
se Jacobus Banffy ad jacendum lectum, et precepit:
» Vt statim de Buda exeamus; quia statim ego jam
morior.“ Kt illico milites suis apposuerunt super
quadrigam et de Buda equitauerunt juxta Danubium
flui Ewrzigheth. Et melius venenum ipsum penetra-
uit, et cito super equos et quadrigam egrotum iam
apposuerunt, quia viderunt sufflatum corpus de diem
in die. Et erat in Octobris in profesto Sancti Andree
apostoli. Et ad Verwche duxerunt eum ita adeo,
quod non poterant videre jam oculum suum, ita tume-
factum erat; et lingua ejus findata erat, nec potuit
confessionem facere. Et dicebant : ,Hic est domine
Budensa gentaculum. Nos suadebamus te, quod non
debuisses tibi in Budam pro spacio ire.“ Quia Ma-
thias Bossnak timebat eum propter hoe, quod aliquam
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infamiam dicebat contra Jacobum Banffy, et Jacobus
Banffy in faciem eum minauerat, inquiens ei: ,Vere
bestia Bossnak mortem pacieris, si tu dixisti contra
honorem et contra humanitatem meam infamiam.“
Cumque audiebat Bossnak Mathias, dicebat : ,,Vere
magnifice domine non ego, neque ab aliis audiui;¥
ipsum postea suplicauit et reconciliauit cum multis
muneribus. Et demum exalauit de mundo et iuit ad
patres nostros Abraham semen ejus, et sepultus est
in eadem tumba in Verwch, ubi sepultum habent ab
inicio ete.

Et iste Bossnak non multum viuit, subitanea
morte inueniebant eum in lecto. Et maledicebant
eum, corpus habere tanquam carbo, et sordidum at-
que sulphur olffactum senciebant cubiculari ejus. Et
in Buda est sepultus in sancto Stephano -claustro
Augustinis etc.

~

(CAPITULUM XXIX).

Quomodo jam obsedebat arcem Turcorum Cesar
Nandor-Albensem et qualiter accepit.

Hie jam practica Cesaris incipitur cauta. In
primis fecit swadere officialem suum de Zendwrw
Balimbassa *), quomodo ambularent in caucione sua.
Reformauit officialem suum, quomodo haberent amici-
ciam cum officialibus vicegerentibus quod sensisset
Cesar Turcarum instabilitatem Hungarorum, et in
qua condicione forent. Kt dixit Balimbek Cesari:
yDuo sunt vicebanati, primus nominatur Blasko *¥),

*) Més kéz ,Baliheg.“
##) Mds kéz ,Olah.*
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alter Morgay Janchi, qui gubernant Nandor-Albam
arcem post dominum suorum Valentinus Therek. Kt
est adolescens, non maturus, sed velox.“ Ait Cesar:
»Grates Deo falabogw ; eas statim et cum eis amici-
ciam habeas. Ego existimabam, quod essent in Hun-
garia heres, tm. sunt mensionares. Etipsos, precipue
basnum Blasko remunerabis muneris variis ; insuper
promite eis multa in Regno possessiones ad fidem
tuam et ad fidem meam.“ It tali modo Balimbek in-
cepit donare prius largiter, et secundario et terciario
semper cum donis variis rebus Turcarum. Et e con-
verso quantum poterat Blasko remunerabat, et diw
inter se non debellabant Turci, nec infestabant. Se-
mel Balimbek in Sarno fecit vocare solum tantum
Blasko ad aliqua verba, et insuper propter cogna-
cionem, vt videamus vnum alterum in prospacio.
Quum simulan. per nunctium intellexisset Blasko
vicino suo libitum, promisit se iturum ad locum de-
putantem ac predictum, et adiem. Quia Hungarum
bene possunt decipere cum fauencia verba, et cum
muneribus copiosiis. Cumque in vhum venissent, et
Turcus blanda verba sibi obtullerat, et cum vinas-
gsent vnum alterum, more eorum osculabant. Et cum
honore acceperunt cum suis famulis, et prandium
ordinauerant, et bonum liquorem bibebant de malosia,
et ibi requiem habuerunt. Secundo die surrexerunt,
et super equos mane currerunt. Kt Balimbek ad ip-
sum vocauit, et interrogauit, si bene soluet Rex Hun-
garorum militibus suis, et si vestra amicicia si habet
possessionem jam in Hungaria propter tam serui-
cium fidelitatis. Quia Turcus senciebat militibus Hun-
garorum modum, quod non seruiunt propter commu-
nem populum et ad defendendum hereditatem. Ince-

»



90

pit Blasko maximam querimoniam, quod sunt jam
duo anni et plus, quod non abtullerunt; sed aliquid
rapian. depredando super crucigeros quid optinueram.
Dixit Turcus : ,Bene hic seruisti Cesari Turco fra-
ternitas tua; et similiter Joannes vaiuoda Transil-
uaniensis. Et ego adiui abere domini mei, quod valde
amat et diligit te non minime, sicut Joannem vai-
uodam, frater et amice mi! Suscipias verba mea,
domine Blasi, quia a domino meo edoctusuum. Ego
tibi 27-|v- a domino meo ordinabo tot possessiones et
arces, sicut apud vos in Hungaria aliquis in Hun-
garia Laurencius dux; et optimam terram, et arces
dabit tibi Cesar filio ad filium; solummodo Cesari
nostro assumere ad fidlem tuam vt vis seruire, sicuti
Regi Hungarie. Quid ita in vanum tempus tuum
perdes, et postea apud nos libere vti posses, et in
Regno nostro tranquillitatem magnam habemus, solus
Cesar inperat. Et insuper Cesar ad vos cum arma
parata intendit, precipue ad arcem Nandor-Albam.
Si eciam posito casu arcem obseruaris a Cesare,
quid dabunt tibi? et sanguinem tuum frustra fudis.“
Et talia multa loquebatur Balimbek. Cum resumpto
animo suo plus quam fabulassent in tribus horis, ait
Blasko : , Vt in me pensabo priusquam.“ Multa fecit
in se, si bene esset aut non. Ait Blanski : ,,Si Cesar
daret mihi fidem suam in litteris suis sub sigillo,
quia ego in Hungaria multociens Hungaros contri-
bulaui, videlicet contra Zalonkemenien., et contra
crucigeros, et contra alios.“ Kt dixit Balimbek: ,Et
ergo, sed ecce manus mea ad manus tuam dabo,“ et
amplexati sunt. Mox adesit Blasko ad Turkas. Hic
jam quinta tradicio et per infidia adesisse ad Turkas.
451 obsidere vlt Cesar arcem, repente veniat; nil
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hesitat ad sedecimum diem intromittam se, cum ju-
uamen mihi negligere uolueriut.“ Quum audiens Ba-
limbagsa mox cucurrit ad dominum suum gratulato
animo, et pronunciauit tali modo domino suo; et
statim Cessar fecit ordinare et scribere super perga-
meno albo cum auro fulgido, quia Cesar sciebat jam
modum Hungarorum, quod gaudent picturis aureis
litteris Hungari. Et sic promisit ei multa dare in
pargameno sub sigillo suo; sed nullum implere, quia
propheta ipsorum commisit dicens ,si non cum arma
vestra, tunc cum fide et fauencia verba, nil culpam
habebitis in hoe.“ Et portauit litteras aureas Balim-
bassa, et insuper a Cesare Turcarum munera multa.

Jam gaudebat Blasko pro aureis litteris et di-
uersis muneribus, et cumque sepissime Turcus sole-
bat venire ad arcem, permitebat intrare. Etalii, quod
videbant intran. ad regalem arcem Turcum, vbi vnus
quinque duobus, tercio venerant septem in numerum.
Et voum nudum Tarcum super humeros suos vehe-
hant, et dicebant Turci sanctum prohpetam esse,
nunc nouiter surrexisse, et futura predicet. Et fama
valde vigebat in Hungaria, et quod indulgencias se-
queretur, et apparebat nudus totaliter cum priapo.
Et permisit intrare eos cum monstro latrone, et de
ciuvitate wlgus fugiebant ad mirum *). Quidam se-
niores ciuitatum dicebant : ,O quam maxima est fa-
tuitas est.“ Officialibus 28| non erat, quia jam fattum
erat. Et ipsi Turei, qui vehebant nudum prophetam:
,Ergo duximus eum, vt et vobis predicit futura.“
Diabolinus dicit futura, quod jam factum fuerat Ce-
sar cum Joanne vajuoda et cum Blasko sese cum

*) Azaz ,murum.“
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Turcarum Cesare; sed explorauerat arcem nobilis-
gimam, quomodo possent cicius habere. Posstea di-
xit futura, quod accipiet arcem istum Cesar Turcarum.
Et duxerunt *) seruitores arcis satrapi : ,Interficia-
mus, quia est explorator.“ Sed Blasko defendauit, et
ierunt versus Zendoro. Ita admodum erat, quando
Trojani ante incarnacionem miserunt in legationem
episcopum Caleas ad Apollo Deum insula Tinda-
rum, et Agamenon militem suum Vlissem, vt predi-
ceret Apollo virisque legacionibus veritatem si pos-
sunt Trojam accipere Greci aut non; et postea cum
tempore maximo clangore vlulauit, et dixerat, quod
ad decimum annum recepta erit Troja per Grecos;—
quod audisset vtraque pars Caleas episcopus trista-
batur, Vlisses quidem jocundebatur. Kt eos remu-
neratuit Blasko, et currerunt retrorsum ad Turciam.
Posthec non post multos dies obsedebat arcem Nan-
dor-Albam dum scribebant anno domini 1521.

Et eodem anno mortuus erat Thomas archi-
episcopus in mense Junii inter octauas corporis
Christi. Et post sepulturam ejus introiuit ad Hun-
gariam sola germanica ancilla nomen Maria **), que
erat desponsata jam Ludovicii Regis. Et erant om-
nes in sepultura magnates Hungari (occupati), solus
Joannes vaiuoda erat. Cumque ipsum audissent mo-
ritum, Cesar Turcarum ilico obsidere fecit arcem
predictam, antequam vero quia adhuc de ipso me-
tuebant. Kt bassa genere Natuliensis erat sibi be-
stialis filius, hoc est spiritualis. Postea venit Maria
cum ancillis suis, et nullus cum ea aliquis magnus

*) Azaz ,dixerunt.“
°*) Mds kéz dltal javitva ,Maria filia Ferdinandi.“
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dominus. Inde pauper preparabat se ad conflictum
contra Cesarem Turcarum. Inter hec semifatui erant,
et prolongauerunt arcem sic Nandor-Albam expedire
seu defendere ad sedecimum diem. Inde Regi ad
thalamum oportet preparare se. Iam eciam dedebant
tempestine auxilium mitere contra Turcas et absol-
uere arcem nobilissimam predictam. Ipsa latrocula
venit per Ister aquam super rates et in Cutam supra
Strigonien. resedit. Kt posteam elegerunt episco-
pum Quinque Ecclesiensem, et magnificam dominam
Doroteam vxorem condam Kmerici Prinij. Et sic
duxerant ad Budam, et de aqua lster reascendit ad
terram supra O-Buda. Et isti aulici, videlicet Ladis-
laus More et Franciscus Batyani et Lucas Rethha-
zij, et tales latrones pares ad eam introduxerunt ad
Budam, corizaubant, simphonizabant, scortizabant
cum puellis Regine, quas duxerat secum de Germania
sub scamno et sub carpit.

Inde Stephanus Bator de Themeswar cum multa
gente Hungara castra metatus erat in Futagh cum
optima gente bellicosa. Spectabant principes et pre-
lati Joannem vaiuoda de Transsilwaniam ad adiuuan-
dum, attamen ipse neglexit venire. 28.|v. Quamobrem
congregacionem bis fecerant contra eum et exclude-
rant, et insuper infidelem et perjurum clamauerant
ante arcem Budensem, et compater Paulus Artandi,
qui erat antequam secretarius ejus et bis koma, et
januam Budensem coram ipso supra traxerant, et
non permiserunt ad arcem intrare. Ibat in plateris
Budensibus solus cum caterna sua, et ad cancella-
rium Ladislaum Episcopum Zalkaj volebat ad eum
intrare , et de ipso volebat scire, qua causa facerent
super eum tm. ignominiam. Kt quod sensisset Ladis-
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laus predictus cancellarius, fecit et ipse jubere au-
licis suis, vt ne permiterent sicut talem infidelem.
Et dixerat Joannes vaiuoda : ,Noo ve vobis, statim
veniet tam dies horrendus, quod placeret vobis si
triginta duos Januum *) vainodam haberetis, sed non
habebitis.“ Et non habuerunt-ad defendendum arcem
Nandor-Albam. Et inde Stephanus Bator fertur di-
xisse, quod Turcarum Cessar multum thezaurum
sibi destinasset super septem camellis quid quid po-
tuerunt portare. Hic dubius sum, attamen fama sic
vigebat inter wlgus, et nunquam vltra Danubium
flui nequit remigare contra Turcas. Attamen ipse
cum optima gente militariis erat, et dicebat et cla-
mabant sibi : ,Magnifice domine domine, eamus et
curramus ad Balimbek, possumus ipsum expugnare
leuius ; et si ipsum Deo adiunante possumus, mox
Uesar Turcarum erit perterritus et sub de arce pas-
sum habebit. Eciam janua tocius Christianitatis ab-
sonetur.“ Et nunquam debuit ire; et ista fama contra
eum vigebat et multa mala ei dicebant, hawd nil
curabat. '

Inde quidem latrones corizando dicebant : ,Ca-
nis credat, vt acciperent Nandor-Albam, canis cre-
dat.“ Kt Regina Maria statim seripsit post Germa-
nos adalmaciam **). Venerant isti lanchkenet ***) in
forma bona, attamen tarde erat. Et sepiissime venie-
bant exploratores ad Regem Ludouicum, vt moueret
se cum turma sua ad defendendum arcem predictam;
quum si arrepta fuerit arx Nandor-Albensis, tota

*) Mds kéz dltal javitva ,Joannem.“

*) Azaz ,ad Alemanniam,* Németorszdgba; mert ,Dalmatidrol®
nem lehet itt sz6.
***) Azaz ,Lanzknecht.® .
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Christianitas erit in magna disturbione. Et nil cre-
debat. Et antequam in tribus annis senserant obsi-
dere archem Nandor per Cesarem Turcarum, ciues
Nandor-Albenses et Zemlinienses et Zalonkemeni-
enses, qui peculiariter omnes nazandones, venerant
ad adivuamen rogare mensionariam eorum a Rege.
Rex dirigebat eos ad thezaurarium Paulum preposi-
tom in 8. Sigismundo; ipse quidem vnum puerum
discantistam non dedisset super omnes eos. Et ipse
latro cum papira tergebat naticam suam, et sic pro-
icebat sordem suam ad faciem militonibus. Nesciebat
latro, in limitibus quomodo staret Regnum Hungarie,
sed habebat pocius curiales suos et milites bonos
inter meretricarum Buden.; videlicet primus Kozimor,
secundus Marcis, tercius Joannes Pechij, et sic de
singulis. Inde Traciani et Hungari, qui petebant ab
ipso lunacionis a tribus annis antequam obsidionem
arcis predicti. Quum ego fueram eis cognatus, sem-
per me rogare solebant suplicacionem scribere et in-
terpretem per linguam Tracianam 2% eis interpre-
tare solebam; et singillatim me noscebant, propter
hoe quod terrigenarum fueram. it dicebant ,, Gijwrgijw
pope stolo, namij zlramelw cziny noo ako vgrimi neifre-
buie beiograd trebuie charow,* hoc dicebant : , Pres-
biter, quid hec quod nobis talia dedecora ponit ad
facies nostras.“ Kgo dixi : ,Non honestum est, sed
inhonestum est.“ Et ad Regem rursum iuerunt, et ad
Regem ipsos non intromiserunt, sed vexillum liga-
“uwerunt ante portam arcis Budensis. Quum, domini
mei, possum dicere, quod Cesar Turcarum non ha-
bebat super flunium Danubium sicut Rex Hungarie.
Et infra cucurrerunt ad naues nazandones, et ex
viraque parte quicquid potuerant rapere rapiebant.
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Post vnam mensem rursum venerunt ad Regem Lu-
douicum. Ipse pauper libenter distribuisset, hoe vi-
debam ; attamen prouentum suum totaliter magnates
gubernabant, et nil ei tantum ad mensam ferculum
vinum poterant preparare. Et hoc possum eciam seri-
bere, quod sepcies cenam et prandium preparare non
poterant; attamen cocus magister Mathias Bossniak
de prelatis et de magnatibus mendicabat ad tabulam
suam Regie Majestatis. Quinque Ecclesiensis scio,
quod centum markas dederat ad kokuinam suam.
Et tali modo iterum aduersus prepositum Paulum
thezaurarium ipso direxerunt. Quum predictus latro
thezaurarius cum papiro tersit cullum suum, proiecit
iterum ad facies eorum, dixit eadem forma, sicut
prescriptum : ,Nos amplius non possumus seruire
Regic Majestati. Hec est jam finis, Regnum Hun-
garie, tecum sit dominus Deus.* Kt vexilla bina
Regie Majestatis.introduxerunt in manibus suis, et
ad fontem illa ligauerunt fortiter. Illico casum de-
" derunt ad terram, et ibi ipsi amplius noluerunt eri-
gere, et dixeruuteidem forma: ,Deus tecum Regnum
Hungarie.“ Cito cucurrerunt ad naues nazandones
ad Ister flui, et infra remigauerunt pauperes. Kt
ampluis non comparuerunt ; demum letenter soluebant
copiose cui placebat, sed non habebant cui etc.

Jam redeamus ad Regem. Mouit se ad bellum
contra Cesarem Turcarum et ad proteccionem arcis
Nandor-Albensis. Cum varia gente ad iter celeriter
cucurit sine paratu bellicoso, et dominus Andreas
de Bator cum multa gente sua uenerat, et insuper
flunium Ister disponere fecerat Rex tres bastias cum
Budensibus et cum Pestiensibus. Deputaunit eum Rex
Andream Bator, ut esset capitaneus super fluium
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Ister; et Pestienses dederunttricenta pedites, tricenta
Budenses. Judex Budensis Joannes Herber; et infra
pedites duxerunt ad bastiam, et Pestienses ad modum
collocauerunt ad bastiam in summa sexcenta homi-
num. Et magnificus Andreas descendit ad majorem
bastiam cum vno equo et ingenia sua bona intro col-
locare precepit, et me visus erat, quod ibi stabam
admirando. Dixit : ,,Quid ibi ocium habes; ecce ego
hodie tibi centurionem dabo ante centum-pedites, et
pecuniam accipias lunaciones.“ Quod ego audiui, dixi:
»Libenter, magnifice domine, promtus sum tecum ire
vsque ad mortem ; et sis cum indumentis sacris cum
viatico ad iter, quia ego sine missa non possum esse
nequaquam.“ Et sic preparaui me ipsum, et hilari-
ter 29-1v. equitaui cum eo; et nomen Jesum triplici-
ter clamauimus, et Regina respiciebat per fenestram
cum pedisequis. Kt cum venimus ad Batam, vbi
apparuerat sanguinis Domini nostri Jesu Christi, do-
minus meus capitaneus Andreas Bator iuit aduersus
sanguinem, crux indulgenciarum sequere, et Regem
Ludouicum exspectare ibi. Etme vicecapitaneum pre-
cepisse, quum in duobus diebus tardauisset, admira-
bamur (de)curiones virorum. Ad me accesserunt et
dixerunt : ,Rogamus vestram dominacionem, vt ac-
cederet vestra paternitas ad Batam, quod istis tribus
diebus non wlt comparere dominus noster capitaneus
ad gentem tantam. Nunc eciam sepe interdum oritur
inter eos contencionis rixa, ergo si hic foret, melius
esset, et in dies vbi duo, vbitres, vhi vinus in exilium
faciunt, et gens minuitur.“ l£go surrexi, cum duo fa-
mulis meis celeriter ad opidum Bata iui, et ho-
spicium magni Au(gu)stini ciuem introiui, quia ipsum

dicebant esse ibi in hospicium. Et quod me vidisset

MNONUM. HUNG. 7



98

valde gauissus erat; attamen alii domini cum eo ma-
gnates Stephanus Deshazi, et alter Laurencius dux
et Joannes Banffy et alii multi valde in merore do-
loris cogitabant. Iit ego omnia predicebam, si quo
mihi (de)curiones permiserunt dicere ei soli. Dixit
mihi : , Ve nobis Hungaris, pater Georgi, quattenus
accepisset arcem nobilissimam Nandor-Albensem
Cesar Turcarum; quia jam sunt sexaginta sex dies
expugnat, et nemo adiuvuit eos; propterea recusaui
we solum ire ad nos, et hic sis mecum in prandio,
et post brandium festinabis ad rates cirea geunics, ct
Paulum tricenturionem ad me destinabis quam pri-
mum.“ Kgo quidem admodum disposui, et Paulum
ego cicius destinaui ad capitaneum. Paulus erat vir
optimus et bellicosus. Ipse quod audisset responsum
meum admodum ecapitaneo, mox celeriter cucurit
velociter, et post sex horas venit iterum ad rates, et
precepit, vt quilibet paratus sit ad pugnam. Et tim-
pana fecit percutere et vexillas in tribusratis erigere
precepit, et missi fuimus super Ister flui in vadum
Erdedh. Et ibi extra ligauimus, et Regem expecta-
bamus. Joannes vaiuoda venit post Regem ad Mo-
hach; quia pauper Rex Ludouicus jam senciebat
magnatibus instabilitatem , et senciebat Turcarum
potestatem, quod sepiissime postipsum legatum suum
curere facebat ad fidem suam et ad fidem aliis princi-
(pi)bus. Sic venerat, alioquin non audebat venire.
Quum venigset dixit Rex : ,,Quid facimus jam, do-
mine vainoda, quod a nobis nobilissimam arcem ac-
cupauit Nandor-Albensem Turcarum Cesar.“ Vai-
uoda audiens confortauit Regem, diccens : ,, Eciam
accipiamus retorsum ab istis latronibus.“ Consilium
dedit Regie Majestati, vt reuersus sit ad Quinque
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Ecclesiam. Inde quidem elegerunt tres belliductores,
videlicet Gasparum Sumi, Joannem Doci, Jacobum
Banfti, et Sigismundum 3°-| Banffj; et Joannes vai-
uoda cum sua gente ad Zerem-Vilak , hoc erat anno
domini 1521 mense Octobris in festo Martini Epi-
scopi et confessoris. It fecit dare duo milia markas ad
manus eoruni, vtad confinibus forent ad protegendum.
Et inter se diuiserunt siclos lunaciones ad quatuor
partes, duo latrones emerant vina bona zirimcalia *),
colligerunt ambo cum pecunia mensionaria Joannes
Doci et Casperus Sumi leui foro multa vasa vini, et
yuilibet ad domum equitauit ad iemem. Jacobus recte
exposuerat vsque ad iemen festo Gregori pape in
bingola vigilauit; et ego cum co sex mensibus; et
frater ipsius Sigismundus Banffy in Fizegh cum sua
caterua de festo S. Martini vsque ad festum Gregori
pape. Ipsi boni milites erant in vita eorum, et rite
expleuerunt mensionaria suas. Illi duo latrones ficte
reseruierunt, pocius in mercimoniam dederuut luna-
ciones suas ete.

Inde eamus ad Regem dum erant in Mohach
omnes. Dum castra metatus erat Rex, erant enm Rege
Ludouico principes et prelati Hungarorum, quum jam
dolore meroris pleni essent, inter se habebant rixas
et argumenta muita. Hic dicebant vt cujus culpa es-
set arx Nandor-Alba perdita; ct cclebrabatur jus,
et sederunt in tribunal, et arbiteri ita inuenerunt,
quod culpa inesset Valentini Therek. Quod audiens
wlgus imppetum fecerunt ad tentorium suum, vt in-
terficerent; et equum habebat caballam vium sellatam
nomine Bedeniam, et celeriter ascendit ad Bedeuiam

NN RN
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suam et euasit de Hungaria. Et erat adhue adole-
scens in continencia sua; et tentoriam suam arri-
puerunt, et quicquid potuerunt apprehendere inde
spolium euenerat. ISt omnia Stephanus Bator palati-
nus occupauit totaliter hereditatem suam, et insuper
infidelem proclamauerunt in perpetunum. It integrum
annum non poterant audire, vbi esset. Isti duo latro-
nes fratres suo, videlicet Stephanus Suliok (et) Bla-
sius Suliok perterriti fuerunt, et ipsi cito latituerunt
se ipsos, qui aiebant Regi, quod (res fratris nostri)
de manibus nostris non velimus dimitere, donek
guatraginta milia marcas deponeret Rex Ludouicus.
Extunc fugam dederat sub potestate Joannis vaiuode
in Transsiluaniam, et post biennium graciam impe-
trauerat Regina Maria a Rege et a regnicolarum,
quod si ancillam Germanicam debet copulare. kEt
Valentinus spopondit et copulanit eam latronculam,
que demum erat leona lutteriana, et post domini ca-
ptum suum Valentini predieti in Debrechen mortua
erat, et ibi sepulta est apud monachos. Et socia sua
permansit latruncula Vrbani Fanchj condam relicta
etc. Rex Ludouicus mouit se ad Quinque Ecclesien.
Adhuc Georgius Cassouiensis tenebat episcopatum,
quare occupauerat archiepiscopatum Strigoniensem.
Rex pauper Ludouicus ibi spacium habuerat duobus
mensibus, et ad purificacionem Beate Marie Virginis
ad Budam supra equitauit, et valde jam cogitaciones
cogitabat, qualiter %-/v. gubernaret Regnum suum.
Et ira commotus ad episcopos, ad Georgium mer-
catorem Cassouiensem, precipue ad sutorem Ladis-
laum Zalcaj; et facies cum palma sua Rex dedisset *)
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(et) ita fertur dixisse : ,O vos nequissimi, dum puer
eram, semper suadebatis mihi gentem mihi non esse
necesse contra Turcas. Vhum militem habebam Ste-
phanum Bardi, qui mihi sepissime presentare solebat
captivos Tureas ad Budam omni triumpho magno et
tota anno seruiebat mihi, et virtute milicie sua time-
bant gens Agarena; et illum per astuciam magnam
exterminare fecistis cum alio tali latrono sicut et
vos.“ Hoc est Paulus Thomori exterminabat eum pre-
dictum Stephanum Bardiam. Et sic prelatos arguebat
in Quinque FEcelesien.. ,Et insuper me in delirum
feceratis tempore carnisprium omni anno, et lucipe-
rum deputastis semper in capite, (et) feceratis cornua
houina, in pedibus bouinam pedem, et nasum semper
habebam ad modum cikonia, et candam habebam
serpentinam, que fuit contra Deum, et contra omnes
sanctos. Et tu Joannes Bornemiza wer aghes, me de-
dissetis vel portassctis ad Themeswar vel ad Nandor-
Albam in confinibus, et vidissem ac resumssessem
miliatarem gesta. Ecce quomodo perdistis Regnum
Hungarie, que nunc audio tempore patris mei militis
sub corona mea capitis, et illos expugnastis. Si inter
vos fuisset vnus, qui consilium bonum dedisset, vt
de Regno Hungarie curam egisset, ego invenisset
talem virum, habenas gubernaculum Hungarie ges-
sisset. Kt ego solus clamaui, vt gubernator foret
Joannes vaiuoda, et noluistis vos pessimi.“ Sic ar-
guebat, quiapauper jam ad humanitatem perueniebat,
et Joannes vaiuoda in Zerem-Vilak post duobus
mensibus equitauit versus Transiluaniam; et dux
Laurencius remunerauerat cum sedecim vasa vini, et
rogabat tantum inprimis arcem Zerem-Vilak de ipso.
Et noluit ei persoluere, et cum eo erat germanus



102

Franciscus Homonia, et iu Vilak ambulabant dicen-
do : , Kt omnia ista possessio erit mea ILaurencii
ducis.“ Et statim cum caterua sua transierat ad oc-
cupandum Petwrwaradja; cumque audisset e conuerso
Balimbassa circa, et retrorssum cito cucurrit ad Ze-
rem-Vilak. Vidit, quod non esset pollicitus Cesar
ex parte officialibus suis. In magno dolore incepit
tristari, et dicebat in se: ,Maledictus homo, qui con-
fidebat in Turko.“ ,No vere adhuc ad finem videbis,
quod audiebam,“ ego dicebam in me. Ipse vere non
multum pausauit et equitauit ad Transsiluaniam. Et
totam Sirimiensem insulam sine remigine et protec-
cione amiserunt. Laurencius dux nil curabat de pos-
sessione sua adiuuanda, hawd semper silebat, pre
auariciam nimis, et quod expugnabant de arce Zerem-
Vilok eum, quia bene sciebat ipse, quod dum Ladis-
laum Bohemum coronauerant, quod Regnum Hun-
garie perdetur, ete.

Jam redeamus ad Nandor-Ieierwar, quomodo
capta erat per Cesarem Turcarum. Cumque obsidere
fecerat, et valde expugnare inceperat, et pro festo
visitacionis Marie subvenerat, et dies competens elon-
gasset sedecimus, in quo pollicitus erat Cesari Turko
supra ad sexaginta dies. Quia esset Valacus Blasco
jam misertus ecrat super horphanos et viduas, ac
super innocen. extra elongabat; et dominum suum
timebat a Rege et a regnicolis per infidelitatem sicut
contingerat sibi. Demum Cesar Turcarum apprehen-
dere fecerat cum Balibassa; et Cesar investigare fe-
cerat, et de arguebat eum cum magna increpacione
nore eorum. Et diecebat ei: , Vbi est fides tua et pro-
missa humanitas tua, quod dicm meum competentem
elongasti. No egonon respiciam ingratitudinem tuam,
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quicquid ego tibi promisi donare, dabo tibi; vt ego
ne sim perjurus, honam prouinciam, quod possis per-
petue residere in terram bonam.“ Cesar ordinauit in
arche Nandor-Alba protector suos cum vietu, et
quidquid necessaria oportebat, bene collocauit. Va-
lacum Blasco cum consocio suo Morgaj Janchi et
prouincia Tracianorum Branchosagh in campo deli-
cioso cum pervenisset, dixit : ,Vides Blasi, hane
regionem puleram diligisne, hic tibi residere.“ Ipse
dixit : ,O vtinam, domine Cesar.“ Cito fore fecit
vnam cameram sub terram, et omnes duos viuentes
precepit projicere ad foneam, et super ipsos copiose ter-
ram projicere, et nuncin hodiernum diem ibi resident.
Ita placet. et merito ab ipsis punire Cristianos di-
gnetur; quia filem suam remutant propter filem Ma-
cumestam. Melius diligunt fidem Ismaelitarum quam
suarum ; vendunt pro muneribus, tradent pro liberta-
tem malicie. Et intrauerat Cesar in profesto decola-
cionis Baptiste anno Domini 1521.

(CAPITULUM XXX).

Posthec iste Paulus Thomori intrauerat in re-
ligionem Bernard iste ad claustralem eorum in Stri-
gonien. Ipsum isti magnates suplicabant ei, vt veniret
extra de claustro, et assumeret archiepiscopatum
Bachiensem cum prouineciis suis. Ait monakus jam
Paulus Thomori : ,Tamen Ladislaus occupauerat
Zalkaj, et bullas scriptas haben., et jam ego sum
professus,, nequaquam possum contra fidem meam
quicquam agere sine dispensacione papalis.“ Quod
audien., et mox Regi Ludouico referebant. Et statim
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ordinauerunt legatum Hungari ad Sauctissimum?t.jv-
cum donis et cum supplicacionibusg in epistolis suis,
quod jam non haberent personam talem ad pastora-
tum spirituale et ad corporalitam, sicut Paulus Tho-
morj. It Sanctissimus perlegens et intelligens libita
Hungarorum in scedulis suis, et permisit eis extra
ire, quod si carent de prelato humiliato, et exemplum
prebeto.

Ego quidem intendebam ad Strigoniam iturus
fore. Quunr paratus jam incedebam de Buda, Joannes
ren Bornemiza, quod pergebam, extunc ipse sedebat
inter januam areis, interrogauit, quo volo profectus
ire. Ego dixi , Verso Strigoniam.* Et ait: ,Rogo te,
pater, tamen et te bene noscit et in beneplacito suo
te bene habet, istum libellum, que videsin manu mea,
des sibi; volo credat dominacio vestra.“ ¥t assumsi
et precellas Buden. comperaui sibi.

Cumque intrassem Strigonie claustro, vhi ipse
residebat, interrogauerunt fratres, ad quem venissem.
Dixi : ,Veni ad Thomori Paulum.“ ¥t frater Joan-
nes Zeghediensis filius Oswaldi Bernald : ,,Domine
mi Greorgi, curre ad ortum, et ibi invenies eum oran-
tem, solummodo Deus aferret ipsum a nobis, quare
nobis non placet“ Kgo dixi: ,Credo, quod Paulus
iam intendit de claustro, quia ipse nequiciam eorum
jam senserat, quia ipse valde continens erat a pueri-
cia sua.“ Cumque intraneram ad ortum monachorum,
extune cum ligo cultum facit ad seminandum legumi-
narum. Quum intuiisset me, ilico de manibus ligonem
proiecit et ad me diuersit. Ego cum honore obtulli
sibi precvllas de me Buden. et libellum de ven Bor-
nemiza, et grato animo accepit, et me arguere incepit,
quod in seculari veste incedo, et me swadebat in



105

cappam induere. Que audiui, dixi sibi : ,Vere et tua
dominacio in breui tempore vallo extra claustro eris,
quia nos jam omnes scimus capellani Regie Majesta-
tis, quod vestra paternitas erit archiepiscopus Ba-
chiensis. Kt jam, dico, post dispensacionem miserunt
Hungari, et sua Majestas Regia ex vna voluntate
consiliariorum.“ E contra dixit mihi: , Pater Georgi,
nonne legisti, quod semel dispensauerat Papa pater
noster cum vno milite, et post decessum apparuerat
suo bono amico in somnis in flamme ignea ardebat.
Et interrogauit amicus ipsius: quare ita ardebis her-
rede in flamme ignea? tamen tecum papa dispensa-
uit. Attamen Deus non consentit, ergo dampnatus
sum.“ Cumque inter sermones misteis venerit interim
circa ipsum, et me misit iterum ad Budam et referaui
sanitatem et salutem de fratre Iaulo.

Et non post multos dies interim legatus de Roma
a Sanctissimo venit Marko litteratus, et bullam di-
spensacionis cum indulgenciis et vham preceptoriam
peculiariter obtullerunt ad manus suas. Quod intuis-
set Rex Ludouicus statim post ipsum misit Joannem
Bornemizam ad Strigoniam, quia antequam fideliter
seruiuit sibi, et arcem Fogaras in Transiluania tene-
bat ab ipso dum erat in militari habitu et seculari.32!
(Et) duxerat ad Buda-Pesth in claustro S. Apostoli
Petri, et Rex dedit ei litteras absoluendi et ligandi, et
decolari et suspendendi quicumque mortem meruerit
digne, secundum justiciam Dei, ad urgendum uel puniri
authoritatem. Kt appellatus erat Cheribassa ab Hun-
garis, et vsque ad moriem habuerat nomen. Et de
alija parte Regis Ludouici vir optimus de nobili ge-
nere Stephanus Bardia famulus erat, et maximam
fortunam habebat; in quacumquein aflictione possem
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ipsum esse cogitare, et ibi ipse fuit, felix fuit acies
illa; vbi ipse non comparuisset, ibi inbeati fuerunt.
Et intrauit ad archiepiscopatum Bachie, in festo
omnium Sanctorum anno 152 II #) et ad Petriwar-
agyam cito mancipauita manibus Michaelis Fekethe,
attamen semper seruitus erat ei.

(CAPITULUM XXXI).

Postea ad veris cum apropinquasset ad festum
S. Georgii martiris, venerant Turei, qui erant prin-
cipales cum quattuor centis equorum maximo opu-
lentu tm. ad sortem prospacio ; quia illorum scrutator
male pronunciauerat eis dicebat, quod Regnum Siri-
mie remigine desolata stat. Cumque audisset Jacobus
Banfi, 22 anno erathec, Franciscus Bodo, Stephanus
Bardi, vnus Tracianus nomine Bosit Radich; et cum
ita aciem illam percusserant, nec vnus dixisse fertur
ewadisset, sed omnes depredati erant. Attamen Che-
ribassa erat existens ibi; tamen isti quattuor milites
habuerat nomen. Kt maximam diuniciam euerant per
affliccionem Turcarum, et in die rogacionis secunda
feria erat afliccio. Cumque audisset Balibassa, in do-
lore maximo fuerat; et Turcarum Cesaris jam ad
scitum erat.

Erat interim apud Cesarem Perhat bassa, et
habebat filiam suam aput eum in copulacionem ete.
Iste Turcus valde fuit conquestus, quod Hungari
preualuissent tam copiam luctum super Turcos et de
Cesare rogauit quincenta centa Turcarum equites
strenuos milites et optimos. ,Ego quidem volo re-
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trorsum reintrare ipsam predam ac refociillare ab
Hungaris; quum si perdiderim, nunquam habeam
coram Majestatem Tuam Cesaream humanitatem sew
honorem.“ Cesar super verba Perhat letatus erat,
ita adeo quod nudius tercius libaniam habebant, et
dedit suam authoritatem Cesaream per Perhat, vt
preciperet et ad bellum contra Hungaros ordinaret
se quam peroptime. Preparauit se bene, cumque
pervenisset in confinibus suis, ineepit precipere Ba-
limbassa in confinibus suis tanquam persona Cesaris.
Et jam Balimbassa exalauerat de mundo ad fratres
suos; erat jam constitutus in loco suo Mehmetbek in
Zendere et in Alba-Nandor arcis. Quum vidissent
eum Perhatum superba pomba venisse, et nil dabant
in finibus Turcarum : et dixit ad Mehmet begh:
,Prepara te ipsum et veni mecum ad ca(m)pum Siri-
miensem, vt ubi fuit conflictio Turcarum cum Hun-
garis.“ Kt dixit Mehmet bek: ,Vere, domine, timen-
dum est ibi ire, quia ibi mali lupi, et solent deuorare
turcoks.“ DPerhat audien. increpare cepit Bassam
predictum : ,Veni mecum, et ostende illos luppos, vt
videam.“ Statim ira commotus Mehmet bek et ipse
preparauit se decore ad pugnam cum equitibns quin-
centis in confinitibus suis. Et venerunt citra Zauam
32. v. vltra Zauam, cumque renigassent et venerunt
juxta opitulum Zaua zent Demeter. Kt ibi in plani-
cies castra metati sunt. Inde bassa Mehmet bek sta-
tim misit ad Thomori Paulum vium Tracianum, vt
statim preparet se ipsum cum militonibus suis, quia
Deus omnipotens eis rursum magnam vtilitatem re-
duxit eis, quia iusti sunt; et noui Tureci transmarinis
venerunt ad conflictum, ergo in numero sunt quin-
decim centa dequitibus sunt, cum granda apparata
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ditissime accersiti sunt. Et cum audiuisset Paulus
Thomorj, et Tracianum donauit et misit retrorsum
sum. Et statim quinque epistolas scripsit; vnam misit
ad Jacobum Banffy ad Borch ; secundam misita Ste-
phanum Bardia; terciam misit ad Bosyt Radich;
quartam ad belli ductorem episcopi Quinque-Eccle-
siensis ; quintam misit ad Franciscum Bodo. Insexto
numero ipse solus Cheribassa, ipse neglexit se ire,
quia fecerat seipsum egrotatum; attamen gentem
suam miserat ad pugnandum contra ettnicos, et belli
ductor erat ipsius Franciscus Kis. Kt genti Quinque
Ecclesien. erat Dreghi Franciscus. Kt cumque mouit
sese acies christianorum, erant tanquam angeli et
hausi viri in cordibus suis; et erant jam crebre in
exerciciis contra Izmaelicos.

Quum jam vna ebdoma preteriisset, dixit Perhat
bassa ad Mehmet bek : ,Vbi sunt illi luppi, quos
mihi proponebas, tu latro effeminatus, diw perter-
ritus es, non timeas.“ Quod audien. increpantem se
addomino Perhat, dixit: ,Si woluntas magnificencie
est, ego solus volo perserutare, et veram famam re-
ferare magnificencie vestre.“ ,,Si placet mihi? Si non
placuisset, nec huc venissem, quia coram Cesaris ad
faciem erubesco ire sine confliceione.“ Mehmet bek
sibito *) ascen. super equum, et omnes sequaces sui
ornatissime ac opulentissime cum mitriate capitis
spledide. Cumque venisset de castore Perhat ad quin-
que miliaria , ilico vidit turmam Cristianorum, et ad
magnum montem cucurrit sursum et quum intuisset
mox velociter ad suam aciem iterum equitauit.

Kt inde quod senserant eum fore, egerunt egre-

*) Azaz ,subito.®
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gigsimum virum militem Franciscum Bodo cum sua
catherua. Post eos currere cepit circiter super equum
suum, et duos ex illis apprehendit, et duxit ad ca-
store suarum. Kt isti cuncta predixerunt coram mili-
tibus ; adhue insuper ipsos donauerunt. Et illi cum
ipsis equitauerunt, quia jam sub fide erant.

Cumgque stetissent facie ad faciem; dixit postea
Mehmet bek ad Perhat : ,Jam, domine, aduenerunt
luppi, vide jam quid agis.“ Paulus vaiuoda quidem
tricenta pedites habebat sub se et in vna sub vmbra
vitis abditauerat se cum predictis peditibus. Quod
intellexisset Mehmet bek, ad eos cucurrit, et magnam
confliccionem Paulus vaida cum Agarenis habuit.
Demum Twurcus preualuit eos, quia pars maxima erat
quam Cristiani ; ipsi pedites, gens Agarenica equites.
Et omnes prostrauit ibi ad terram Cristianos ita,
quod fertur dixisse, quod nec venisset vnus dicere
nouam famam, quia pauperes confidebant in semet
ipsos. Qui Paulus vaiuoda erat sub nomine Pauli
Thomori, qui, domini mei, nunquam habebat spro-
speritatem nebullo, postquam33 | in bellum priusquam
exierat de claustro, attamen in cucula cedebat per
dies ; quum scriptum est, duobus dominis non seruire,
aut vnum diliget aut alterum contemnet. Isti Hun-
gari in vna nocte seorso acceperant ad partem Hun-
garie, ex vtraque imppetum irerunt, et magna strages
fuerat inter se. Deo adjuuante Hungari preualuerunt,
et multos prostrauerant ad terram, et viuos principes
vinctos habuerunt, et deteriores interemerunt, et cum
triumpho magno se habebant, et gracias Deo refere-
bat. Kt hic victoria idem anno 1522. Et in pugna-
cionibus dupliciis nemo habuit nomen, tantum quili-
bet per se, vt quis percussisset principaliter nemo.



110 v

Mehmet bek tempestiue -cucurebat ad arcem
Nandor-Albensem. Quod audientes Turci et basse
Nandor-Albenses pretullerant, quod Perhat delusus
fuisset per Hungaros; alii extirpan. venerunt, sed
Perhat non comparuit. Bassa interim perritus erat,
quod Cesaris sponsus ewagasset. Vnus Turcus asta-
hat coram basso, ait : ,Domine mi, ego vbi est, ne-
scit quo vadat, et nescit quo veniat, quia sub vmbra
via vitis subaudit et jacet.“ It iste conflictus erat in
atumpna *), in octaua omnium sanctorum per quar-
tam feriam. 16t Mehemet bek statim cum Turcis no-
uiter post Perhat, et inuenerunt post quattuor dies,
neque bibens nec comedens presencia ductus erat, et
sic ad dominum Nandor-Albensem duxerat. Kt pre
timore lupporum egrotus fuit, ad octauum diem exa-
lanit demundo.

(CAPITULUM XXXII).

DEMUM Hungari dum scribebant anno 1523 fe-
cerunt congregacionem magnam ex vndique, vt jam
ad bonum finem statuerent Regnum Hungarie. Joan-
nem vainodam secundario perjurum infidelem pro-
nunciauerunt et excluderunt de consilio Regie Maje-
statis. Isti ffatui Hungari propter hec, quod non ve-
nisset ad adinuandum arcis Nandor-Albensis, et quod
in Persia **) iuxta flui Ister arcem Zereny sub def-
fensione erat, et per Turkos fecisset accipere. Re-
spondit procurator suus ilico Stephanus Verbochi in
persena sui domini, quod : ,Dominus meus non ha-
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buit (eam)in potestate sua, sed pocius sub Regia Maje-
state; quia Rex soluit, habuit militem suum vitez
Kalaj, et dominus Kalaj arcem tenuit a Rege Maje-
state.“ Dixerunt eciam: ,Domine secundo vbi diecitis,
quod Nandor-Alba mnon venisset ad protegendum,
bene sciat d. vestre, quod pertinuit arx (ea) sub vaj-
uodatu suo, hawd semper sub Ispanatu Themeswari-
ensi. Audiebat et dominus meus, qui fuit et habuit
suproteccionem suam semper Nandor-Albensem, do-
minus magnificus Stephanus Bator; non fuit puer,
hawd pocius vir bellator.“ Et sic expedierat domini
sul vaiuode suam justiciam Stephanus Verbwehj; sed
Hungari magnates et comitates rursum infidum deno-
tauerunt, quia quod multi erant principes vel magnati,
(qui) non habebant tot hereditates et arces in Hun-
garia, sicut Joannes vaiuoda, et invidebant eum sem-
per. Quum sepe ipsum excludebant, ergo nemo aude-
bat occupare possessionem suam. Hoc cum audien.
Joannes vaiunoda dolore meroris correptus erat, et
statim nequaquam aliud quidquam facere, sed subla-
tim statim misit iterum precursum suum ad Cesarem
Turcarum, vt quam peroptime appareret sese ven-
turum adaucter ad pristinam fidem suam, quattenus
vt Budam ewacuaret sibi et portas ejus aperiret sibi,
que recluserant coram ipso et ne permiterent eum
amplius intrare ad Budam. Quum cumque perlegisset
scedulam suam Joannis vainode Cesar Turcarum:
»Quod curam adibebo, credat firmiter amicicia sua;
solummodo ipse ne fiat cum eis, 33-;v- postquam quod
pronuntiassent infidelitatem precipue compater Pau-
lus Artandi, et Glessan Nicolaus inter regnicolarum.“
Quum hoc audiuit Maria Regina Hungarie, statim
fecit proclamare hec : ,Quoniam nuda venerat ad
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Hungariam, quod vt debent partim partem omnia
argentea vascula de qualibet ecclesia exigere. Lt
ego ipsa habeo decem massa *) argenti, et dabo ad
vestras dominacionibus Regni pro adjutorio. Et ego
statim inquo cussoris monetario, et de tot argenteis
faciam ingutere , quod possumus statim Nandor-
Albam de manibus Turcarum expedire.“ Hic com
audien. rursum claman. et dicen : ,Bene, bene erit,“
Et vnanimiter conferunt, sed pars vaiuode non, sed
contradixerunt. ,Domini mei, dicebant, nonne habe-
mus nos omnes tot aurum et argentum, in tota Hun-
garia non est tot plumbum et ferum, ergo non licet
ecclesiam, domum oracionis despoliare. Quum au-
dissent regnicoli cum granda clangore imppetum fe-
cerunt et dicebant : ,,Nonne ipse semper zizaniam
inter magnates et inter regnicolarum. Kamus inter-
ficiamus bestiam istam.** Quod vidisset rumorem hor-
rendum contra eum, et verba mitissima cepit loqui.
Dicebat : ,,Domini mei, tamen nil maliin verbis meis
contra dominaciones vestras contulisset. Ergo nolite
me inerepare, quid dominaciones vestre statuerit, et
ego non contradico, sed vobiscum abstinebo et hesi-
tabo in simul.* Quum audien. reconciliauerant eum,
quia sine ipso nil erant regnicole. Quoniam ipse
Stephanus Verbwehj prudens valde erat, qui articu-
los Regni et diciones valde sciebat, et nouiter com-
posuerat decretum Hungarorum, et valde altera parte
fauebant. It dicebant : ,,Nonne bonum est nobis
Hungarorum, melius promitit se ipsa Regina. Incipiet
per monetarios ingutere monetam ad nouem latonem,
et promisit dare ad adinuandum Regni Hungarie de-
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cem massa argenti, et de domo Dei exire partem
auri et argenti, jam ego contentus sum.‘ Dicebat
Stephanus Verbwchj suis partibus : ,,Domini mei,
decem massam dicit Regina habere, decem florenos
non habet latroncula; sed est paupercula, quia ipsa
pro sua commoditate wlt, non pro Regno nostro
Hungarie.* Sic astute loquebatur. Dicebant : ,,Ma-
gister Stephane, exclamabis quod decreuit regni-
cola. Et ait : ,,Domini mei, non possum; quia in
gutture raucitatem et in capite dolorem habeo, et in
naso caterum habeo, non possum clamare; igitur
debet clamare arbiter.“ Et clamauit arbiter, quod de
domo Dei exigant partem vel medietatem auri et
argenti ad necessitatem Hungarie Regni. It con-
gregacio erat idem anno 1523 in octaua natiuitatis
Marie, etsic determinauerant congregacionem malam
et fatuitatem contra spiritus sanctum ete.

(CAPITULUM XXXIII).

Inde jam Regina gaudens, quod consenserunt
regnicoli Hungarie ad libitum Regine Marie, mox
ad Viennam post monetarios elegit, et duxerunt 20
quinque *) ad Budam, et in vico S. Joannis Baptiste
domum eis deputauerunt, et inceperunt concutere de-
narios tm. in deformes. Qua pecunia demum regni-
colis de quinque sub vna denariis Mathie Regis de-
putabant; demum triginta duos pro decem. 34| Kt die
noctuque percutebant monetas ad absoluendum arcem
Nandor-Albam; quod nobiles et magnates et coloni
vhebant coclearia argenteas et simillime ciphos in
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vinis suis ad monetarios in duobus annis. Quilibet
monetas cum Germanis voluerunt de propriis argen-
teis. Et de pura linea proicebant vnam pisetam ar-
genti inter cuprum rubeum marcij, et dabant extra
colonis, qui pauperes non intelligebant. Post vespe-
ras ad arcem quilibet in vlnis vhebant purum argen-
tum ad Reginam; et tot argentum purum cumulauerat
Regina, quod quando fugam dabat in nocte, quod non
puebat omnes secum ferre, sed paganis eciam reman-
serat multum thezaurum in arce Buda. Non decem
massa abebat, sed quinquaginta supra abebat. Et
illa pecunia nil valoris reputabatur, et duraunit vsque
quattuor. Post hec sencies mercatores Germani et
Hungari, ad redimendum pro vno floreno in pecuniis
bonis antiquis de pecunia reginalis centum et quin-
quaginta dabant pro rebus Germanis. Ita Regina fe-
cerat latruncula magnum dampnum Hungarorum, et
tam magnum spoliom fecerat, quod si Turcus se in-
ter in vrgendum posuisset, totum Regnum Hungarie
non fuisset dampnum.

(CAPITULUM XXXIV).

Posthec venit Cesar Turcarum cum sex centena
milia Turcarum in Hungariam dum scribebant anno
1526. Attamen adhuc eratinsula Sirimiensis integra;
ad hoc in ciuitate Zalonkemen residebant adhue,

Carom ciuitas erat plena, et sic de singulis ciuitati-

bus, iuxta flui Danubii ex vtraque parte populosa
erat de Zalonkemen vsque ad Budam. Sed nil curam
adhiberunt magnates Hungari et amiserant in dubium
tam nobilissimum Hungarie Regnum. Vidit hostis,
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libere intrauit in Regnum Hungarorum. Domum Dei
intaxabant, et exigebant cruces, calices, turibulum et
sic de singulis. Iit exactores isti erat Casperus Se-
redj, erat valde pauper, sed ex thezauro Ecclesie fuit
magnificus ; et secundus parochus Benedictus Buden-
sis erat exactor, et ipse pauper quicquid optinuerat
totum consumsit cum eccleriscibus.

Jam venit in dies Cesar Turcarum ad prouin-
ciam Sirimiensem, et permisit ac mandauit princibus
Turcorum ignem ne ponerent, sed tantum subjuga-
rent populum, et arces. Solummodo arcem vi sua ex-
pugnauerat, post ea omnes subjugati erant. In aliis
arcis exibant de multis, et in vacuum relinquere so-
lebant. Mira res erat et inaudita, quod arces dabant
in manibus Turcarum libere. Ita numerauimus insula
Sirimiensi arces, occupauerat arces sedecim, vtputa
Zemlyen, Zalonkemen, Petri Varadini, Cheregh, Ba-
monostra, Vilak, Attya, Zata, Boroh, Valkwar, Er-
dewd, Zenthkergel, Zent Demeter, Rachia, Kelpen,
Barich, Bercazzo et sic de singulis, quod non poterat
implere arces cum officialibus Tareis Cesar Tur-
carum.

Et Paulus Bakich venerat cum matre et cum
germanis suis ad Hungariam, et ipsum Rex Ludo-
uicus charitatiue assumserat, 3*-|v- et Rex Ludouicus
arcem Salawar vna contullerat sibi juxta Budam cum
hereditate sua. Jam inde milites et aulici Regie
Majestatis dinidebant cruces et calices meretrices
Budenses, et Rex scindere preceperat arteas scutel-
las suas ad proporciones, et mensurare ad marcas
existiman., et sic soluebant militibus efemineis, quia
non erat astuti bellicare. Quia jam Stephanum Bar-

diam decolari fecerat in arce Petri Waradini, qui
8*
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erat valde bellicosus, attamen propter facinora sua,
videlicet pro vno sacerdote extraserat clorokos, hoe
est frassare fe(ce)rat, et Laurencii ducis possessiones
depredauerat, et sacerdotum ecclesie S. Sigismundi
opitulos, villas, depredauerat cum suis cateruis, et
insuper Jacobum Bossnyak interfecerat, quod deci-
mabat vina in Rednek Laurencio duci; et monachum
Cheri bassam *) semper infestabat, et cum eo jocabat
et eum delirum deputabat, vt cucullam deponeret.
Et per illas causas decolatus erat, quia iam neminem
formidabat, quod Regi Ludouici aulicus erat, et Re-
gina valde eum diligebat propter bonam miliciam
prosperitatis sue. Et dicebat Rex, quod vnum con-
tullerat sibi Bohemicum gladium, quod si alicui ad
nasum trudere deberet; aiebat ipse Regi : ,Domine
Rex, non tam magnus, excepto vno Joanni vaiuode,
quod ego non truderem ad nasum suam.“ Hec verba
Georgius episcopus Quinque-Ecclesiensis audiebat;
quamobrem cancellarius erat eciam Regni Hungarie.
Dixit ei: ,Vere tu latro, si possibile ad nasum non
trudis ;“ et mox exiuit episcopus de palacio Regie
Majestatis. Verba talia sua agrauauerat ipsum, et
sic fecerat scribere cum notario suo Nicolao Olah
vnam epistolam cum praptica ad monachum Cheri
bassam, cum mandato Regie Majestatis, vt statim
priuaretur a capite suo, absque scitu Regie Maje-
statis. Et propriam manum Regie Majestatis cum
astucia magna fecerant, quia Rex festinabat ad ve-
natum Nyrch, et inter septem litteras infra tenebat
Nicolaus seriba in manu, superiores litteras dederat
ad manus Regie Majestatis, quod perlegisset tres,

*) Agaz Tomory P4l.



117

(et) quod vidisset Rex, quod sonaret equaliter ad
Comitatum septem, litteram prapticam contra Ste-
phanum Bardi non legisset, et sic manum suam ap-
posuit Rex : ,Commissio Regie Majestatis.“ Et sic
Paulo Thomorj allate erat ad manus ejus, et pre-
parauerat se contra Stephanum Bardia de Petri Va-
radini ad Futagh nocte, et ibi in hospicio mane in
lecto captus erat, et ipse pauper admirabatur, quid-
nam hoc esset: tantum dixerunt ei : ,, Es captus Re-
gie Majestatis;“ et duxerunt ad Petri Varadini et
illa die decollatus erat statim, vt Rex Ludouicus ne
intelligeret et Regina, quiaipsumvalde diligebant, 3. |
et non fuisset decolatus si sciuissent. Quum jam in-
tellixissent, vere merorem magnam egerunt ambo
Rex et Regina, et nil defuit.

(CAPITULUM XXXV).

Inde Cesar Turcarum in dies apropinquavit sub
Budam pocius, quod audisset militem decolatum, et
Jacobum *) intoxicatum, et Christophorum Groph*¥)
per barbam in Chepel zighet traxatum per Ladis-
laum Zakaj Strigoniensem, et vaiuodam Joannem
Transsilwaniensem exulan.; et adaucter veniebat per
Zauam fluium et per Drauam flui pontem preparare
cogebat et fecit.

Inde quidem Regem nullus confortabat; aut
necesse fuerat eum studere ad bellum mouere ac
dirigere eum oportebat, sed nullus swadebat, quia
jam carebat a militibus studiosius qui sciebant, so-
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lummodo suttor archiepiscopus confortabat alias non.
Dicebat Regi ille latro : ,Dum ego fueram scolasti-
cus et rector scole, vt meretricem semper solebam
vnam a bubulcis solebam accipere cum gladio mei,
et nil mihi poterant resilere; attamen erant interdum
duodecim, quando minus erat accipiebam, tam miles
sum, domine Rex.“ Et ad rates ingenia ordinauerant
Regie Majestatis sine magistris, et Rex de Buda
exiuerat tantum cum milite suttore Strigoniensi, et
aulici sui dicebant: ,Domine, nos quidem quid agen-
dum est nobis hic in domo Bude.“ Dixit : ,Cum ca-
niculis bene laborate, bis in vna ebdomada lauate.“
Tam Deus altissimus mentem suam ebetauerat, et
Regina Marie Buda remansit; et ipsa volebat cum
Rege ad bellum equitare, sed noluit Rex. Kt octo
nazandos habebat pauper Rex super fluium Danubii,
et illi erant inscientes, et cum eo doctor Anthonius
predicator. Cumque venisset rursum ad Batam, Rex
fecit confessionem puram et ewcaristiam summssit
deunocione magna.

Posthec descendit ad Mohach et ibi castra me-
tatus fuit. Kt cum eo erat Stephanus Bator, Ladislaus
More, Franciscus Battyany, Petrus Prini, Georgius
Sepusiensis, Thomas Schechi et Cheri bassa, et
cancellarins Ladislaus suttor Strigoniensis, Fran-
ciscus Prini Waradiensis, Paloci de Chanad, et Pau-
lus episcopus de Agriaet Philipus More de Quinque-
Eecclesien. , qui erat exiguator de domo Dei vas
argenteas.

Quum hee audisset Cesar Turcarum ecclesias
guas taxassent Hungari, dicebat: ,Vere Deum su-
orum eciam Christum, qui Deum et hominem fatent
et credent, jam inimicum deputauerunt et stauerunt
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contra se ipsos. Quidquid ego porrexerunt predeces-
sores nostri Turcarum munera, et ego ad hortorem
prophete Makwmeto nostro, et ego talia diciones
decreuissem, mox interfecissent me totus wlgus Tur-
carum. Sed jam tucius accedam, quia jam obtinebo
victoriam super Hungaros.“ Ecce quid dicebat Cesar
Turcarum : ,Volo vindictam wlcisei magno prophete
Jesu, quod tam ignominiam fecerunt maximam Hun-
gari super Izapehemferbek , qui dicitur Christus, et
noster propheta Macumet honorare precepit nobis,
quia propheta est, et non est similis ei.*

85.]v- Quum jam vtriusque peculiariter castra me-
tati erant ad faciem, Turcus Cesar et Rex Ludouicus,
juuenis erat quasi ouis ductus ad mactellum, incautus
et inexerciciens ad bellicandum.

In campo Mohach plus quam vna mense jace-
bant viraque partes. Sed nemppe in karch omni die
exercebant Hungari bellica studiosa et semper opti-
nebant Hungari pauperes. Dicebat Rex Ludouicus:
,Statim (mittatis) post Joannem vaiuodam ; veniat,
quoniam video esse magna agmina Cesaris Turca-
rum, nos quidem pauci.“ Dicebant magnates : ,Sere-
nissime Rex, ne veniat ille proditor, quia timendum
est ab eo Regie Majestati et nobis vniuersis. Idem
est exclusus de consortio nostro.“ Astabat Petrus
Korlot coram Rege sub tentorio, suplicabat et obse-
crabat a Rege Majestate arcem Trenchien. cum tota
possessione sua; et alii nobiles similiter per infide-
litatem suam. Ait Rex Ludouicus : ,,Quid rogatis,
ad quid petitis, nescis, quod ne forte alius erit heres
Hungarie.“ Et dixerunt ad Regem iterum : ,Ne du-
bitet, neque hesitat Vestra Majestas, quia Deus al-
tissimus nobis dedit jam istam victoriam, quia jam
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deficiunt Turci.“ Sed Laurencius dux dicebat ,, Domine
Rex, ascende superius versus Budam, non est mirum.“
Et iste Tracianus dicebat tali forma, quia iste vir
erat cautus ad bellandum nomine Bositt Radich,
verba Traciana dicebant: , Quia pauci essemus, ergo,
Serenissime Rex, ascendamus superius versus Bu-
dam.“ Quum hec audien. principes dixerunt : ,, Vere
non eat Majestas Vestra, quia iam Regina de Buda
missit pro gente ad Germaniam, et veniunt jam mul-
titudo hominum. Et deinde eciam palatinus ad Co-
mitates misit preceptorias vniuersaliter, vt surgant
coloni personaliter, qui possit arma capere veniant.“

Inde quidem practicam litteram scripserant ad
Ferdinandum, quod non est necesse eis venire, quia
satis habemus gentes, solummodo eligant pecunias.
Joannes Doci et Paulus episcopus Agriensis intel-
lexerunt quod Cesaris agmina multa esset et darent
cito conflictum, ipsi ambo sub nomine, quod post
gentem _ibunt et ducerent ad Regem pro defensione,
venerant quidem, sed negligebant amplius ire ad Re-
gem Ludouicum ad campum Mohach. Et gens nun-
gquam conparuit Grermanica venire ad adiuuandum
Regem Hungarie; et Joannes vaiuoda erat in De-
brechen cum gente copiosa, sed principaliter militem
Hungarorum.

Et a Joanne vaiuoda sepissime rogatum habu-
erant, vt contra Turkos pugnarent. Franciscus Bodo,
(qui) alios Turkos devastabat; et quod audiens mox
redarguerat ipsum, quod male fecisset et ipse opti-
mus miles Jesu exacerbatus erat, quod tot animas
christicolarum mactant et trucidant cum magno me-
rore ad iacendum casum dedit. Joannes vaiuoda Ce-
gari simulan, renunciauit, vt ne multum pausaret,
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sed ageret ad quid venit, ne perlongaret, quia jam
tempus est, et viraque preparauerant sese quilibet
ad conflictum. Et secunda die imppetum fecerunt in
die Colomani martiris feria quarta, et tota die ma-
gnum exercitum vtriusque ha(be)bant; ita quod Turei
preualuerunt Hungaris. Et septem prelati perierunt
in bella, videlicet Varadiensis, Chanadiensis, Bachi-
ensis, Diacouiensis, Quinque-Kcclesiensis, Strigoni-
ensis, Vaciensis; de magnatibus quidem sicut scri-
ptum est, et subito perierunt videlicet 36| Joannes
Dra(g)ffy, Thomas Seechi, Paulus Thomorj, Geor-
gius Sepusiensis, Joannes Debechke, Paxi et multi
perierunt, precipue Episcopus Varadiensis, Franciscus
Prini.

Et dicebat cubicularius suus, quum ego inter-
rogabam de ipso; dominus meus si ewasisset de bello
episcopus? Kt dixit mihi : ,Domine Georgi, vidi
horrendum signum deipso, cum sedebat super equum
pey, a tergo extunk vna nigra capra bicernua super
equum sedebat, et tenebat tenendo duxit in paruo
Danubio flui submergen. Talem visionem vidi, quo-
niam malignabatur super terram, semper crapulatus
erat in vino et in esu, et malam ac stupram vitam
habebat pauper, et homicida erat.“ Idem Rex Ludo-
uicus a puericia semper operabatur in lasciuia puel-
larum, quia isti latrones aulici sui docebant eum ad
mala, quam ad bona, de quibus ego sepe visurus sum.
Et ipse mala morte in aliquam paludem cum equo
submersus erat, fertur dixisse; et duo Capellani in
bello interempti sunt, videlicet Matheus Nagh, Tho-
mas de Gengies. Ego quidem intellexide anima mea,
et videbam multa injuria et infidelitates Hungarorum,
tempestive ad Budam recessurus eram, et alii mei
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socii capellani sciscitabant de me aliqua noua bona,
ego dixi eis : ,Nonne Regina Maria fecit arcem in
luppanarem cum ancillis suis.“

(CAPITULUM XXXVI),

Quum jam fuisset conflictus in feria quarta in
campo Mohach, secundo die in quinta feria venerat
cicius famulus vnus Regine Germanus de bello, et
per januam nesciebat intrare quasi semifatuus. Et
erat Turzo cum Regina, ambo colloquia inter se
miscebant. Nos capellani spectabamus illum virum
extra januam Budensem, vt aliqua nowa sciscitas-
semus ab eo, non venit, quia jam post vesperas erat.
Magnificum Turzonem Alexium super gradarium, de
arce Regina velociter currebat inclinato capite et
nemini nil loquebatur. Quum vidimus ego dixi:
»F ratres, hoc est malum signum, quia dominus T'urzo
semper fuerat letus, nunc quidem male.“

Extunc ad mediam noctem dum fuissemus dor-
mien., ego in civitate apud dominum Strigoniensem
cum Sigismundo Literato dormiebam juxta thezaurum
archiepiscopi Ladislai; extune pincernarius Stepha-
nus vigilans fuerat. Sursum ad palacium cucurit,
dixit: ,Surgite igitur, quia Turcus Hungaros prostra-
uerat omnes ad terram.“ Sureximus cum Sigismundo
Literato in vicos, et in plateis Budensibus cum lu-
cernis ardentibus in manibus Alemanorum, et multa
nigras ladulas et scrinyas vhehebant super brachiis
suis extra civitatem ad Logud, quidam autem ad
naues infra Ister flui et cum thezauris plenis ladulas
eferebant vbi poterant. Et Hungari Budenses admi-
ran., quidnam hoc esget, quia nesciebant adhuc ipsi.
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Interrogabant eos Germancs, et nil respondebant,
quia timebant ab Hungaris, ne ipsos despoliarent.
Quod cum sensissent, qui erant chaplarones latrones,
multa ab eis ceperant depredare.

36.|v. Extunc Regina Maria de arce Buda quinqua-
ginta equitibus equitabat per januam Logod cum an-
cillis suis, et quaelibet lucernam ardentem habebat
in manibus suis; et stetit Regina in Logod, vt ex-
pectaret thezaurarium de ciuitate. Et habitacio prope
domini archiepiscopi Strigoniensis erat, et habebat
tricenta plus quam insimul equites et pedites, et ita
vehementer vehebant super humeris thezaurum Thur-
zoni et non vsque ad se(x)tam horam. Quum senserat,
quod jam aurora exarsit, post hoc mitebant de monte
Buda in vasa tigrea bene repagulan. ad vallem Lo-
god res preciosas et thezaurum. Quum iam et sar-
cinati erant super equos et quadrigas multas, et post
hec perrexerunt ad iter versus Viennam. Et Germani
omnes cum eis Budenses, vt hoec ambo per fenestram
intuebamus. Inde quidem Hungari nil mouebantur in
semet ipsis, quia domestica gens erat et cognoscere
solam linguam (Hungaricam) habebant.

Et (in) Joanne vainoda Budenses et Pesti-
enses confidebant iz eo *). Ipse quidem juxta fluium
Tiza pro spacio morabatur. Et iam fugitores iam in
sexta féria, et in sabato vsque ad octauam diem
confliccionis cateruatim veniebant christicola gens,
qui Hungari, qui Bohemi, qui Germani, qui Poloni,
qui pedester, quisuper equos, et interrogabant: , Vbi
est Joannes vainoda Transsiluan.?“

*) Késobbi kéz dltal kitorolve.
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(CAPITULUM XXXVII).

Post expugnacionem castra metatus erat Cesar
Turearum in campo Mohach , et expectabat adhuc,
si essent inter Hungaros aliqui hostes contra eum.
Quum sensisset Cesar Turcarum neminem, creuit
geipsum versus Budam super aquam etterram. Vigus
Buden. et Pestien. spectabant Joannem vaiuodam
messiam propter tutelam ipsius, sed non concessum
erat Joannem vaiuodam, ignoro si a Deo, si a diabolo.
Quod intellexissent Budenses et Pestienses, quilibet
pro se preparauerat se ad iturum, ad quam partem
volebant ire, velociter currebant. Et vidue projiei-
ebant infantes suos ad aquam, et qui sepeliebant
super terram propter metum Turcarum, vt ne audi-
rent voces infaneium. Quidam paupercule in fossa
super puluezizabant eos. Et infantes et dicebant,
qui seiebant loqui : ,Dulcissima mater, ne me vis
gepellire, vere non fleo.* Et sic Hungarorum ancille
cum amaritudine flebant pueros suos et dicebant:
»Hew, hew! nobis fetu nostrarum in qua mala etate
perderemus.“ Et sic singillatim cum magna amari-
tudine in via pereclitabant lamen. . Cumque capellani
Regie Majestatis audissent tam ruinam Hungarorum,
post hoc rapuimus Joannem elimozinarium cum vrna
sua, statim duximus ad nauvem et vexatus fuit in
Posonio. In hodiernum diem ibi jacet.

Et Turcarum Cesar castra metatus ervat in Ke-
leuenfelde. Et in Buda erant pauperes, claudi, ceci,
inbecilles, qui non habuerant repentem equum vel
vectorem; tales ibi in Buda relicti erant. Et vnus
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mercator erat in Buda, qui mediator erat inter Hun-
garos et Turcos, et ipse inpetrasset graciam a Cesare
Christicolis, et Cesar insuper remunerauit eos cum
decem aureis. It intrauit Cesar ad Budam, et sede-
cim diebus residuit in ea et prospacio. Postea con-
silium inierit cum consiliariis suis, quod si decet
vrgere arcem aut non. Dixerunt ejus consiliarii:
»Non, sed ciuitas debet 37| Buda propter hoe, vt sit
memoria cunctis gentibus, quod hic fuisset Turcorum
Cesar.“ Kt arx in pace permanebat propter princi-
patum eorum. Et erat incensor ignium Cesaris qui
mecum fabulanit hee in cena sua; erat nomen An-
thonius ei, et precepisset ei, vt curam adiberet, et
trecenda Turcarum inceperunt vrgere ciuitatem Bu-
dam. Posthec pontem preparauerat per Danubium
flui, et sic equitauit in pace adomum suam Constan-
tinopolim ete. '

(CAPITULUM XXXVIII).

Inde jam Joannes vaiuoda, quod sensisset Ce-
sarem Turcarum equitasse adomum, et Regnum Hun-
garie media pars jacebat in desolacione, et eodem
tempore fugam dederant ad Vienam qui permanse-
rant de aflictu Cesaris in Mohach, videlicet Stepha-
nus Bator et cancellarius Thomas Episcopus Vacien-
sis, antequam nouiter erat accepturus de rusticali
genere, et erat parochus in opido Miskoch. Inde
quidem Joannes vaiuoda erat in Thocaij opidulo.
Et fama vigebat valde, quod vnus homo Tracianus
surrexisset nomine Jouan Char de parte Transsilua-
niensi precipue a parte Lippa, et ab Hungaris voca-
batur niger homo. Ego nempe fueram in Cassouia
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dum scribebant id. anno 1525 *). Et dominus vai-
uoda cumque audisset nigrum hominem con,g_;;regan.
(facere) cum multitudine, quia Traciani confluebant
ad eum quasi ad nouum sanctum; (et optauit Jo.) vt
veniret ad eum. It venitad Thokay tm. cum eo decem
militibus accepisse. Cumque intrasset ad dominum
vajuodam humilian. se cum poplite curuo, et se ipsum
commendasse cepit verbis fauentissimis et dicebat:
»Quod vbicunque vellet tua magnificencia me fore,
ibi stabo;“ et Joanni vaiuode adhesit tanquam ser-
uus. Dominus vaiunoda grato animo accepit suam com-
mendacionem, et intrinsecus fecit juramentum per
manus domini vaiuode, quod rite seruiret ei ad fidem
suam susceptam. Posthec dominus Joannes vaiuoda
donaunit cum equis et cum expensis et de aliis; et
precepit sibi, vt vltra equitaret Tisciam flui ad de-
solatam terram Bachmegye, quia adhuc in Bachme-
gye multa aliomonia apparebat per villas aceruos et
pecora, que ad sortem Dei permansisset; et sic emisit
eum. It ille Jovan Char cum multitudine Traciano-
rum cito equitauit per Ticiam flui. Et de Turcia Re-
gno multi Traciani currebant ad eum quasi ad no-
wam prophetam, et insuper fabulan. de ipso miracula
facere per opinionem. Ego quidem audien. eum in
Thocay residen. quod abens conventiculam cicius ad
Cassouien..

Et in(u)itaui ad Joannem vaiuodam, quia pre-
ceperat ad eum, vt venirent, etsicibebant ciues Cas-
souienses circa ipsum, et ego cum eis. Cumque pro-
perauimus ad Thokay, extunc ipsum vidi Joannem
Docij; vidi Petrum Prini; vidi prepositum Georginm

*) Helyesebben 1526.
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Budensem ; vidi Joannem Vitez Kalay ; et vidi Fran-
ciscum Bebek; vidi Franciscum Homonien. et multos
dominos magnates vidi. Et ita statuerunt, quod qui-
libet veniret ad Budam ad festum omnium Sanctorum.
Et quatuor comites erant in concilio Thocaij, vide-
licet de Hungh, de Turoch, de Batornyr, de Pestvar-
megye ; et sic 37-|v- de aliis magnatibus multa erant.
Et castor gentis sue Joanni vaiuode erat proxime
Fegwernek, opidulus est.

Et me cum intuisset, quum jam spaciabat in
atria domus sue, signum fecit mihi cum digito suo, et
accessi ad eum feleten. cum genibus meis. Mox in-
cepit investigare, quomodo de Buda veni, et nunc
vinde. Kgo respondi ei : ,Domine magnifice et gra-
ciose, de Buda ad Kassouiam, de Kassouiam erga m.
vestram ad Thokay.“ Iit inter colloquia interrogare
cepit, quod quomodo Regina Maria de Buda reces-
sura erat, et Joannem elimozinarium feeisses. Ego
nempe recte sibi prenotauni per linguam meam sicut
seriptum in inicio. ,Jt canonicus eras tu in Orodi-
ensi.“ ,Sic, domine magnifice, sed Rex Ludouicus
retrorsum ad capellam suam iterum preceperat mihi
venire.“, Kt fuisti cum eo in bello?“, Fueram per duas
ebdomadas; vidi inter dominos principes perperam
magnam, ego ad Budam iterum reversurus fueram;
et duo socii mei cum Regia Majestate in hodierno
die resident in campo Mohach.* Et dominus Joannes
Docij cumque vidit, commendare cepit sibi ad cap-
pellanatum suum, et dominus vaiuoda porrexerat
mihi manus suas. Kt meam eciam dedi, et precipere
fecit me cum eo ire. Timpanesta mox cepit tangere
in timpano, vt quilibet preparet seipsum ire versus
Budam.
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Interim Bositt Radich destinauerat sibi vnum
Turcum viuum cum omni apparatu suo, et de turba
Turcalium vnum caput magnum serpentis; quod lon-
gitudo erat caput serpente per duos palmites mei.
Erat horrenda res, et Turcus incepit declarare, quo-
modo esset inventa, et quomodo interfecta per Tur-
cos pedites Cesaris, que Janiceri Cesaris dum per-
gerent per oyrios, hoc est deserta silvarum adversus
Vienam. Et ceperat camellos contribulare, et camelli
perterreri ab ea. Et sic pedites Jagnichari cum pi-
xidibus sagitan. interemissent. Illum Turcum desti-
nauit ad Reginam Mariam Viennen.. Et Regina in
litteris scribebat jam, dominum fore pro ea dominum
vaiuoda ad modum maritus firet; sed dominus vai-
uoda nequaquam voluit.

(CAPITULUM XXXIX.)

Postea de Thokaj mouit se ad Budam equitare
cum magnatibus et cum nobilibus, et venimus ad
Zerench, vbi abbacia cum monasterio apparebat. Et
ibi dormiuimus, et ibi obtullerat episcopatum Cha-
nadiensem Joanni abbati, qui crassauerat se ipsum,
et me interrogabat prius dominus vaiuoda, quod si
esset probus aut non. Et ego dixi: ,Est probus et
valde continen., quia in patria mea erat post magi-
strum in scola resemptor, et nullam ignominiam
audissemus contra eum.“ Et posthec semper fuit
bonus mihi beneuolus dum residebat in Chanad
episcopatu jam suo. Jam de Zerench mane surrexi-
mus, et timpanista in aurora semper solebat. Kt in
- hospicio cognicionem feceram cum duobus famulis
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domini vaiuode; vnus Georgius Basi, alterius Bar-
tholomeus Horwat. Et erant valde probi viri et con-
siliari domini vainode, et ego cum eis. Etrogauerunt
me, vt sim cum eis semper in hospicio, vbi haberent,
vt ne aliqua suspicio esset 38| ad me esset. Et veni-
mus in Agriam ad Paulum episcopum; qui celebra-
uerat primiciam suam in vna feria sexta apud here-
mitarum sancti Pauli supra Budam legendo solenni-
zauerat Paulus Vardi, quando venerant ambo cum
Joanne Doci a Rege de Mohach. Et grato animo
susceperat Joaunem vaiuodam in die festo beati
Demetrii martiris, et bene tractauit eum dominum
vainodam. Vnde surreximus mane et iterum per-
noctauimus in opidulo Hattwan; et secundo die ve-
nimus in profesto omnibus sanctorum ad Budam.
Cumque Budam-Pesth extunc desolata erat, tantum
murata fumaria apparebant. Et multa cadauera cir-
cumjacentes per vicos et plateas de ettnicis, quidam
de christianis, quod turpiter jacebant. Et magnum
luteum portauerat domino vainode Gotthardus Kwn.
Cumgque intrauimus ad arcem Budam, et tunc inue-
nimus Gotthardum Kwn in arce Buda. Ego admira-
bar tacito mente, et prandium hora vespertina man-
ducauimus, et ait mihi, quod jam pransi fuimus :
yPater Georgi, iam prouideatur ad vesperam vt
cantetis.” Et magno honore tenebat me, quod semper
de Thokay vsque ad Budam cum ipso habueram
prandium et cenam. Et scriba sua semper me deri-
debat Melchior, quod me in magno honore tenebat.

Interim septemviri intrauerant, et in vinis ma-
nibus habentes quilibet vnum voum bacum et clauam.
Et viri eminebantur valde persone militaris, et do-

minus Kwn Gotthard cum eis introducens, et Turcali
MONUM. HUNG. 9
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gestu inclinato capite flexis genibus salutauerunt
coram Joannem vaiuodam, et dixerunt: ,Quidquid
nobis mandauerat vestra magnificencia fecimus et
facta sunt.“ Kt ait : ,Pater Georgi, ite vos et pre-
parate vos ad canendum vesperas.“ Interim vnam
bombardam extra flauere dederunt, et dixit Stepha-
nas Verbwch : ,Domine vaivoda, nos quidem extra
exclusi eramus, nunc quidem libere et tute intraui-
mus ad arcem Budensem.“ IP’ostea nos ambo cum
Stephano capellano introuimus ad sacellam Regie
Majestatis. Iixtunc vnus bonus sacerdos erat Gre-
gorius Raz senio confectus Destiensis nacione, et
bonus uociferatus erat a juuentute sua. Pulsauimus
vnum, et secundum, per tercium pulsum eciam ca-
stellanus arce Buden. extra assauit, et cum Joanne
vainoda multi magnates corauimus et cantauimus
vesperam de omnibus sanctis. Postea post vesperas
vnum terciario extra assauerunt de bombarda clo-
bulum.

Interim scripsit litteras de arce Buda ad partes
Grermanorum, et ad partes orientalium et ad partes
septemtrionem : ,Quattenus vt quilibet veniat ad
consecrandum Regem vel gubernatorem Regni Hun-
garie ad defendendum.“ Que materia epistolarum
sic sonabat : ,Quia videte domini Hungari stat et
sedet sola desolata Hungaria major pars.“ Kt per
vnam ebdomadam spectauit. Qui venerunt, qui non
venerunt, et de Germania nuncciauerunt, vt ne debent
ipsi Hungari aliquem Regem consecrare, donec do-
minus Ferdinandus Rex descendit, quia filium suum
decernat corona Hungarie. Quum hec responsionem
audissent Hungari dixerunt ad legatum Germanorum
HMungari sciliect : ,, Vos Alemani, nunquam elege-
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runt nobis Geramani Regem, neque Regnum post
anciallam non regitur, Ex eis partibus Hungaris vt
veniant, quia inter alienos gentibus non suscipiunt
beniuolo animo; igitur veniant quam primum.“

(CAPITULUM XL).

Et de alia parte miserat inquisitores corpus Lu-
douici Regis in loco confliccionis. Et erat valde ama-
bilis vnus capellanus nomine Nicolaus Thatai, et
ipsum elegit Joannes vaiuoda. Kt invento corpore
portauerunt iam ad Albam-Regalem. Cumque audis-
set Joannes vaiuoda, quod invenisset, illico iusserat
de puro auro coronam fabricare cum auri fabricato-
ribus per Jacobum Thornai, et cicius laborare man-
dauerat. Et inde de Buda mouit se Joannes vaiuoda,
38.1v. quod audisset iam corpus inventus csset Ludouici
Regis, et corona quod iam prompta esset. Creuit se
ipsum et dormiunimus in vna villa Martonvasar.

Et Pestieny venerat Gregorius, tunc iam cepit
consiliarius esse Joanni vaiuode. Quod ego vidi, dixi
in cena cousiliariis suis, videlicet, Georgi Bassi et
Bartholomeo Horwat : ,Ego valde timeo Joannem
vaitodam destruen. a consilio Gregorij Pestieny. Vos
quidem vsque hoc tempus cum bono consilio fouistis
dominaciones vestre dominum vestrum. Credatis mihi,
domini, quod iam hic oritur consilia mala a nigro
serpente; quia, domini mei, sciatis me, quod ego
ipsum de officio suo, dum fuerat prouisor Varadien-
sis et ego capellanus reuerendissimi Francisci Prini
fueram, quod erat prodigus valde et discipatur ec-
clesie Varadiensis, ego intro acusaueram eum reueren-

dissimo Varadiensi talimodo : Reuerendissime do-
9%
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mine, iste Pestieny valde est prodigus, quod iam de-
cem vas mel decima inpleuit, et verres ducenta ad
domum suam Martonos reduxit, et insuper in pecunys
sex milia markas portare fecit cum Joanne capellano
suo. Kt dominus reuerendissimus Varadiensis sen-
ciens quod verum esset, quia statim scrutatores mi-
gerat per comitates prouincie, et plusquam reperie-
bant quam ego dicebam. Et, sic in cena in hospicio
prospacio fabulabam, et propterea curam adhibeatis
de domino vaiuoda.“ Dixerunt ipsi predicti viri:
,Domine pater Georgi, iam non est puer, habet eta-
tem.“ Et econtra : ,Nemo sibi satis secundum apo-
stolum.“

Noh altera die in timpano pereuciebant et ite-
rum mouit se vaiuoda, et erant cum co etrus Prini
et Ladislaus More, Valentinus Therek, Franciscus
Battyani. Isti latrones erant quasi semivoluntate, et
pocius deridebant eum, et dicebant inter se : , Ecce
vult iste Joannes de Zapolai Rex esse.“ Cum appro-
pinquassemus ciuitatem Albam-Regalem, ecce ciues
subito claues retullerunt ad manus Joannis vaiuode,
et grato animo ab eis accepit, et iterum retullit eis
econverso. Intrauimus in ciuitatem, et gradarium me-
um in Hostat amisi, et apreciaui vnum bonum homi-
nem vt curam ageret pro equo meo. Etcum predictis
viris iuimus in ciuitatem prope ianuam ciunitatis apud
iudicem, et in feria sexta erat.

Inde quidem ecclesiastici ordinauerant cuncta
que necesse erant ad sepelliendum Regem Ludoui-
cum, et cucurri ad dominum meum Regem Ludouicum
vt viderem, et experimenciam acciperem. Joannes
Dauid, Nicolaus Thatai, isti erat veri capellani Lu-
douici Regis.
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Jam hic, karissimi domini lectores, bene atten-
dite in seripturis declaracionem meam de morte Lu-
douici Regis. Cumque corpus eius inspiciebamus, ex
tunc tres foramina fixuras reperimus, quod cum gla-
dio bohemico tranfixus erat. Kt nos tantum secrete
sacerdotes perscrutauimus, et non debuimus alys
enarrare propter Joannem vaiuodam. Sic erat mors
Ludouici Regis, certe sciamus verum esse; qui post
mortem Joannis Regis vnus miles Hungarus, quod
audierat iam moriturum Joannem Regem, et ait:
wlam debco reuellare mortem Ludouici Regis.“ Ta-
limodo inceperat dicere : ,Fratres mei amantissimi,
attendite mortem a me quomodo accesserat sibi. Lu-
donicum Regem ultra palludem exportaueramus sane
etintegre Georgius Zepusiensis, et Paulus39 | Thomori,
qui Cheribassa. Et erat simul cum eis Cytrich, et ad
vnam villam juxta opidum Batha cumque advenis-
sent, dixit Georgius Sepusiensis : ,Domine Rex, si
vis hic aliquid pausam habere et de equo descendere,
et de metallo exuere, et aliquid collacionem tibi pre-
parare.“ Quod audiens pauper Rex placuit sibi con-
silium, et similiter Cheribassa commisit ad bonum.
Cum Rex talimodo perfecisset, sicut dixerant ei, Pau-
lus Thomori cum licencia Regis iuerat ad hospicium
suum ; inde nemppe Georgius permansit cum Rege.
Et dixit Georgius Sepusiensis : ,Tu Rex, bestye
tanchos kiral, perdidisti Regnum Hungarie et nostrum
iura ac rectam sentenciam de possessione Laurency
dueis ; vere ettu morieris.“ Georgius ewaginauit Bo-
hemicum gladium, et punxit vltra tribus vicibus. Et
Rex dedit casum ad terram, dumtaxat quoniam in-
dusia sola sedebat in vna stuba. Paulus Thomori hec
senciens quod interfecisset, statim invasit contra Ge-
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orgium. , O tu latro mordax,“ dixit ad Georgium.
Ipse Paulus erat in lorica, non exuens se, quia vili-
gabat Regem tantum, quod ad hospicium suum di-
uertisset ad clientulos suos. it Paulus mox interfecit
Georgium Sepusiensem. Georgius Sepusiensis habe-
bat vice belli ductorem cum caterua magna, quod
audiens quod dominum suum Georgium interfecisset,
mox contra Cheribassam imppetum fecit cum sua
caterua, et ibi interfecerunt Paulum Thomori. Ecce
quomodo tres iacebant morituri. Et, dicebat miles
Hungaros, erat iam nocte, pentekre verradoban, et
erat valde crepuscum noctis. Et statim cicius Geor-
gium et Paulum in vna thomba iacent in ecclesia vil-
lanarum; et Regem Ludouicum indusia exuenthem
talimodo portauerant ad lacum. Et non ad lacum mi-
serant, sed infra rippam laci foderant paupero tu-
mulum, et ibi amiserant.“ Kt tali modo ego vidi cum
predictis meis capellanis tres fixuras super corpus
eius, et crux pendebat ad collum eius aurea cum
tenua veste et camisia sicut fuit exutus, et in digito
anulus copulacionis erat adhuc propter veritatem. Hec
cum vidisset tam horredum confliccionem pugillacio-
nig Citrich Bohemus, erat, mox pauper super equum
ascendens cum duobug solummodo clientulis, et per
totam noctem divagan. sua sors reduxerat adversus
ad Albam-Regalem. Et ibi audiens quod Regina Ma-
ria discessisset de Buda ad Viennam, et ipse post
ipsam equitauit. Et cumque Citrich ad Reginam
evenissent, mox Regina interrogauit de Citrich Re-
gem Ludounicum, et tali forma coram eam cuncta
predixit. Et precepit Regina ipsum capere, et ad
pretorium ciuitatis recludere, et mala morte eum
etiam interfecerunt Germani. Kt hoc obiciebant sibi



135

paupero : ,Si eum non amisisses, non fuisset ipse
morte dira necatus.“ Iit si non ewasisset, mox et ipse
interfectus fuisset. It sic ipsum Citrich per Germa-
nos exterminatus erat de mundo.

Inde quidem Regem Ludouicum3d.|v- assumen., et
in sabato die in profesto beati Martini confessoris in-
duerunt eum episcopi in dalmatica, et in pedibus san-
daliam et in capite diademam de auro puro inponen.,
et solenniter commemoracionem fecimus pro anima
ipsius religiosi, et sacerdotes sacrifican. pro eo, et
vnam markam fecit ac mandauit, ut offerant ad aram
crucis pro eo. Kt posthec in vna tumba marmorea
condiderunt, quia a puericia male consueuerant no-
scere eum, et semper omni anno faciebant in tempore
carnisprivium in principem demoniorum, et ad lasci-
uiam traxerant cum ancille post dominam Bornemi-
zane, et ad corizandum docebant non ad proteccionem
suam Regni. Kt delirum faciebant optimates Hun-
garorum ita adeo, quod neque dabant sibi satis co-
medere. Scio sepius, quod cenam non habuit, et pro-
uentum suum inter se dinidebant optimates. Lt sic
finuit vitam pauper Ludouicus Rex.

(CAPITULUM XLI).

Jam Joannem vaiutodam mane cito magnates et
nobiles extra ciuvitatem in Hostat congregati fuerant.
Et dixit Stephanus Verbwchi cum magno clangore
dicen. : ,Domini Hungari, quem wltis jam Regem
habere, quia Regnum Hungarie nunc jacet desolata
sine regimine gubernacionis.* Nullum nesciebant
proclamare, solummodo Joannem vaiuodam. Et inter
hec venit de Germania nunccius, et portans litteras
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Ferdinandi et palatini Stephani Bator, et epistolam
cancellar Thome episcopi Vaciensis. Interdixit lega-
tus Germanorum, et neminem deberent coronare,
nigi superiora pars quem. Kt relacionem mox obtul-
lit contra legatum Ferdinandi; dicens sic: ,Nos
habemus hostem omni die, omni hora; nequaquam
possumus de hac hora dilatare, sed nos Regem vo-
lumus habere.“ Partim nolebant in Regem Joannem
vainodam, quum Stephanus Verbech erat respondens
in persona Joannis vainode. In vna hasta mox ele-
uare fecit vnam bullam in magna coportura sigillis
pendentibus, et dicebat : ,Ecce Hungari, promissio
et pollicita sub fide quilibet nobilis comitatibus ad
filem suam, et magnates, vt post obitum Ludouici
Regis nemo erit. solummodo Joannes vainoda Tran-
siluanien.“ 15t magna voce dicen.: ,Vbi es, Stepha-
nus Bator, quem de fauce leonis liberanerat te? vbi
es nunc¢ Valentine, quem infidelem deputauerant re-
gnicoli in Mohach propter obsidionem Nandor-Alban.,
et fugam dedisses sub vmmbra Joannis vainodam, quod
arcem nobilissimam Nandor-Albensem perdidisti ? et
ad integrum annum nullus nostrum sciebat vbi te
absconderas.“ Multa talia proponebat Stephanus
Verbwch, quod non erat similis circa eum in Hun-
garia. Et etat vnus milles Franciscus Bodo, sur-
rexit et dixit magna voce, quod regnicoli volunt in
Regem fore Joannem vainodam. ¥t clamantes vno
ore, vt Joannes sit Rex, et legatus sepissime pro-
ridebat. Et volebant mactare Germanum legatum. -
»,Quidquid nos volumus determinare, ipse iterum
destruit. Circa ad ipsum bestian Alemanum, vt in-
terficiamus eum.“ Quod legatus 40| quum audisset
legatus, quam nil curarent Hungari de Germanis,



137

non pausauit multum, sed versus Germaniam
cucurrit. '

Inde quidem hornauerant jam cadedram in ec-
clesia, et cum panno totam ecclesiam hornauerant
copiose, et lucernibus super se preparauerant, sicut
decebat consecrare Regem; et in sacrastiam impri-
mis , quo intrauit Joannes Sepusiensis. Kt eum indu-
erunt in pallio viridi coloris purpureo deaurato san-
cti Stephani Regis, et'precingerunt gladium sancti
Stephani Regis per lumbos ejus, et dederunt in ma-
nibus suis adextram sceptrum, ad leuam aureum
pomum crucis. Iit episcopi duxerunt in medio eccle-
sie, vbi constitutum erat sedes conscerandi, et sedere
fecerunt eum. Kt coronam — Strigoniensis attum va-
cabant, quia in Mohach in conflictu ibi relictus erat
Ladislaus suttor; sed in loco jam Paulum Varda
eum deputauerant in locum suum -— ipse et Petrus
Prini ambo tenebant in manibus suis. Kt cum ridiculo
Petrus Prini cum clangore magno dixit : , Hungari
hic est corona, quam ego in tribus annis non vidi, et
surrepta erat. Wltisne coronari Joannem Sepusien-
sem de Zapolya.“ Partim claman : ,Volumus.“ Ste-
phanus Verbe valde procurabat pro domino suo
vaiuode. ,Scitis nobiles et ignobiles,— quia de septem
ciuitatibus liberis judices fore quisquis cum Consi-
liaribus suis, et ibi erant, — quod dominus vaiuoda
quanta seruiuit vobis Hungari et wltis esse sibi in-
grati.“ Dixerunt : ,Nolumus.“ Et dixit adhuc Ste-
phanus Verbwceh : ,Noh, quilibet manus suas osten-
tat super capita sua.“ It partim tantum non multum
viderat ascensisse manus suas.

Hoc erat in festo beati Martini confessoris in
dominico die, et posuerunt in capite coronam angeli-
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cam, et magnam missam solennizabant, et in capite
consecrabant more eorum Ego quidem intuebam eum,
quomodo sedebat; et cum preparato hornamento. I1-
lico incepit corona angelica vertere se in capite Za-
polien. Joanne. Et episcopi sepe cum manibus suis
tenebant per caput suum; quum amitebant, ilico in-
cepit eciam vertere’ se in capite. Dicebant, quod non
meretur, quia manus pollutas habet sanguineas super
cruciferos ; quod decepisset eos cum fide sua; et su-
per Siculos in Transiluanie. Kt verum dicebant si-
mulatim. Quidam dicebant non, sed propter caput
suum parum habet. ¥t inter hec ergo consecrabant,
sed communitas hec verba fabulabant, Quia fratres
karissimi, vox populi vox Dei.

Jam decreuerunt consecracionem suam, et vn-
gebant vnctione regalium caput et manus, vt calices
possit in manibus accipere. It ad sacrastiam du-
xerunt, et exuerunt eum, et de sacrastia extra iuit. Kt
dixerunt ei episcopi : ,Jam Vestra M. exeat de civi-
tate, et ad deputatum locum more antiquo jam cum
gladio beati Stephani Regis signum faciat more cru-
cis.“ Et sicsupersedit equum suum, et voluerunt cum
eo ire. Ierunt quidam, alii deridebant, precipue La-
dislaus More, Franciscus Battyan, Valentinus Turcus.
Paulus Bachyt, erat Tracianus, ipse cum caterua
sua cum ,e0 equitauerat. Kt cum honore Traciani
intro portauerunt, quia Iwan Char miserat milites,
40.|v- vt essent presentes ad honorem et ad tutelam
ipsius. It portauerunt coram Rege vexilum regale
extra ciuitatem ad imaginem sancti Nicolai, et super
equum sedens ewaginauit gladium sancti Stephani
(et) signum fecit crucis ad orientem, signum sancte
crucem fecit cum gladio ad occidentem, signum sancte
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crucem cum gladio beati Stephani Regis ad septem-
trionem, quarto fecit signum gladio ad meridiem.
Episcopi ibi salutari erant singillatim, et osculan.
eum, vt Deus et beata Virgo cum sanctis protegat
coram Dei filio suo : , Vt Majestas Tua protegat et
defendat Regnum Hungaric et totam christianitatem.

Et mox inceperunt ,Te deum laudamus,“ et
portauerant ad hospicium suum ad domum prepositi.
Et ait Petrus Prini : ,Ego non sedebo ad prandium,
donec ad manus neas non porrigetis coronam ange-
licam.“ Rex Joannes mox contristatus erat et nesciuit
studiose quidquam respondere contra eum.

(CAPITULUM XLII).

Jam, fratres carissimi, hic incipit tradicio prin-
cipalis Joannis Regni. Vttm. vocaunisset antiquos
consiliarios suos, videlicet Georgium Basi vel Bar-
tholomeum Horwat ; et Verbwehi Stephanus obtauit.
Ego quidem intelligebam, quid eweniet sibi. Kt ei
latroni, qui nunc captus residet aput Ferdinandum,
vt ego predicerem Regie Majestatis sue, vt nequa-
quam daret coronam angelicam ad manus ejus, quia
latro est sine maturitate ct instabilis. Curebam ad
hostium Regie Majestatis, non miserunt intro isti ho-
roscones, sed meling verberauerunt cum verbis et
cum vapulacionibus. Melchiorem Literatum in obuio
mei, dixit mi: ,Quid vis, domine Georgi pater?“
Dixi sibi: ,Icas statim ad Regem, et dic ei, vt ne
porrigat coronam ad manus Petri Prini, quia peior erit
a priori.“ 1ot illico Gregorius Pestieni, qui erat cor
Petri Prini, quia a iuuentute sua seruus erat Petri
et sibi Emerico Prini (patri Petri); et alii similiter,
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precipue Franciscus Battyani; et loquaces erant ad
huc in vita eorum. Kt hec dicebant: ,Serenissime
Rex, nil curam haheas de corona, quia jam es coro-
natus, et nullus potest esse alius coronatus contra
Majestatem Vestramin vita tua.“

Rex Joannes jussit dare ad manus Petri Prini,
et insuper vainodatum Transiluaniensem ; quia pater
ipsius Petri Prini Emericus palatinus, dum viuebat
sepissime rogabat Joannem vaiuodam, vt filium meum
Petrum Prini commendo sub tutelam m. vestre; et
ipse mox sibi spopondebat, et post mortemn patris sui
valde sibi fanebat Petro, quia jam diw prophetabant,
quod nequaquam potest abire Joannes vaiuoda, vt
Rex non fieret. Kt Rex insuper obtullit ei banderium
magnum decorem et deaurato, quod erant in palacio.
It vexillum volebant extra portare de palacio pre-
positi; repente surrgens magnus ventus, mira res erat,
quum jam portare volebant, ventus retro trudebat,
et milites fortiter capien. vexillum, et erat in numero
duodecim et rursum etro traxit ventus. Postea de
ligno banderium retraxerunt, et sic pacifice porta-
uerunt. More Ladislaus propter possessionem Lau-
reneii ducis statim de ciuitate exilium faciebat, quia
metuebat iam Regis locumtenen.. Et Valentino ispa-
natum Themeswarien.. Et suis antiquis servitores
suos cum nihil respexit.

Et jam laute comedunt et bibunt, triumphant in
citaris, in timpanis, in tibiis canen., quia Rex 41|
confidebat erga Petrum Prini et Valentinum Therek,
quod ipsi memorarent de Joanne vaiunoda, quod bene
eis fecisset. Interim me vocauerunt ad prandium, vbi
jam solebant comedere aulici et cubi(cu)lari Regie
Majestatis Boza Berche, Thomori La(disl)us , Fran-
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ciscus Chorba et sic de aliis. Sedere fecerunt me
juxta mensam, valde tristor, neque bibens neque co-
me(de)ns. Inceperunt me aliare, vt comedam. ,Quid
comeditis, quid vos nunc bibetis, vere dico vobis,
quod spuma sanguinea exspuetis. O vos fatui cubi-
culari! vere merdastis in Regietatem et proluistis in
cloacam.“ ,Qui, dixit mihi Melchior literatus, quare
dicis hie, domine Georgi.“ , Propter hoe dico, Joan-
nes Rex statim deveniet in magnam persecutionem.
Existimabam eum esse prudentem, tamen fuit valde
semifatuus. Quia dedit coronam repente de manu sua
ad manus Petri Prini, et insuper vajuodatum Tran-
siluaniensem, et Valentino Thorok ispanatum. Et
ecce bene percipiatis, quia jam exclusit se Rex de
Hungaria.“ Dixit Melchiori : ,Non, domine pater
Greorgi, Petrus Prini hoc dicit, quod si posset capere
Stephanum Bator iterum, suspenderet.“ Ego dixi:
,Sicunt homo digitum suum non possit cum fauce
sua rodere, ita frater est Stephanus Bator, et e con-
uerso Petrus Prini germanus est Stephano Batori.«
Et surgens iui ad hospicinm, vbi duo viri erant Ge-
orgius Basi (et) Bartholomeus Horwat. Tunc et ipsi
cum magno merore doloris sedebant juxta mensam,
non comeden. neque biben.. Et dixerunt mihi: ,Vere,
pater Geeorgi, male habemus, et in futurum habebi-
mus peiora priore.“ Et sic inceperunt modeste de-
clarare tradicionem Joannis Regis, quod repente ex-
tradedisset coronam de manihus suis, et vajuodatum
Transiluaniensem, et ispanatum Valentino Therek.
Jam exclusus est Rex Joannes,
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'

(CAPITULUM XLIII).

Kt Petrus Prini illico cucurrit gaudenter ad
Budam, non spectat Regem vsque finem. Et de Buda
statim cucurit ad Fizirvara, et ibi coronam stauit in
duro loco. Inde Radich, vnus miles Tracianus satis
expertus in bellica arte, et dixit Regi Joanni li(n)-
gua Traciana : ,Quid hic spacium habes in ciuitate
Albegalium? tamen dicio Regibus predecessoribus
est, quod tribus diebus et tribus noctibus debet per-
seuerare. Vestra Majestas jam sunt plus quam duo
ebdomade, quod hic manet Vestra Majestas. Ego
video perniciem adhuc in futurum, quia male stabit
Vestra Majestas, sed do consilium, vt statim curra-
mus super aquam et super terram Posoniensem oc-
cupare et Regietatem Bohemorum. Principis obsta
(ne) sero medicina pararatur.“ Rex audiens et bene
videbatur; sed isti consiliari noui dicebant : ,Non,
domine Rex, sed ad futurum, quia jam nunc iems
est, et in mense Aprili bonum erit mouere se Regie
Majestati.“ Rex mouit se ad Budam, quasi effemi
natus homo. Qui expuebant, qui hec dicebant : ,Vere
bene nominauerat eum Georgius Siculus cathalin
vaide sub Sarno, quando cum suo fratre segardabat
versus Nandor-Albam. Nunc est katalin kiral. Nos
existimabamus, quod esset bonus pastor campi, vt
defenderet agnelos a lupibus. Sub moli pastori lup-
pus lanam kakat.“

Et venimus ad Budam. Interim ibant nobiles et
ignobiles quilibet ad proprium possessionem suam ad
Bachmegie. Sed Joan Char non permitebat eos ha-
bitare propter vietum, 41-[v- vt ne caristiam facerent
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eis Tracianis, quia Turei non vrgebant victualiam
vhicumque erat; quia et Hungari, quod fugam dabant,
non perdebant victualia. Etipsi nobiles partim ibant
ad propriam, quia niger homo hoc dicebat eis: ,Kgo
inveni istam terram desolatam, et omni gente mea
descendi.“ It ipsi obponebant Hungari : ,Nos non
delinquissemus istam terram, si potentissimus non
venigset super nos.“ Kt ipse hoc proponebat eciam
eis. ,Etaccepia potente.” Quum jam multi erant cum
eo Traciani, erant jam inter eos thezaurarius Zubota
vaiuoda, erat palatinus sub se, et nobilitates jam per
donacionem dinidebat Tracianis hereditatem nobi-
lium. Et venerunt nobiles multi ad conquerendum ad
Regem Joannem, et dicebant nobiles ei : ,Serenis-
sime Rex, iste niger homo multa peregit, et cum suis
recuruant homines Christianos Hungaros sub ter-
ram, simulant et alia stupra faciunt.“ Et sic detra-
hebant eos Tracianos, et ipsi nil curabant cum Hun-
garis. It ipse sepissime eligebat nunctios suos ad
Regem Joannem. ,Quum si placet Majestate Vestre
seruire promti sumus mori singillatim pro Vestra
Majestate, et tunc precipiat Vestra Majestas domino
nostro Joanni Cesari Tracianorum. Quum ego fu-
eram scriba eorum siue suplicaciones, siue literas
aliquas volebant, scribebam eis, et linguam eorum
ideomatam scio valde; ad me currebant cum honore
(et) muneribus. Et dominus Rex noster Joannes dixit
nunceio Jovan Chari : ,Ipse Jowan Char vester prin-
ceps tribus vicibus juramentum mihi fecit in Thocaj,
quod sub pede equi mei wlt mori, et est meus homo*.
It paralemphi sic dicebant: ,Vere credat Majestas
Vestrag, quod nunc dominus noster Jowan Char hee
dicit, que Vestra Majestas profert nobis coram.* It
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Rex Majestas Sua permisit eos ire; et quandocunque
dicebat Rex eisrenuncciam: , Ad necessitatem meam,
veniat cum omni diligencia erga me,“— et habebat
sub se duodecim milia Tracianorum et potuerat cum
eis mancipare Possonien. et Pragen. Regnum Bo-
hemorum. Radich Bositt sepe ipsum mouebat super
aquam et super terram versus Viennam, per Deum
omnes potuerat subjugare eos sub se, sed per segni-
ciam suam neglexit. Tempore vaiuodatu suo erat
strenuos et curans, et velox in causis pergebat; hawd
in Regietate sua nil ausus erat, sed tremulus erat.
Nos admirabamur, quod Deus omnipotens acceperat
ab hoc strenuitatem suam; et dicebant de eo curiales :
wEcce timor habet penam et donauit eos.“ 42| Et
sic misit eos adversus Iwan Char legatos suos, et
nos cum Rege.

Ad iemem intrauerat ad Strigonien. Paulum
Varda in profesto beati Andree apostoli, et per totam
iemem mansimus ibi in Strigoniam. Et post Regem
venerat vnus Turcus precursor a Cesare; et in ho-
spicio Francisei Chorba mansit plus quam vna mense
priuatim, vt non deputarent penitus traditorem Joan-
nem Regem. Et in Strigonio Rex fecit assessores et
arbiteros, et diudicabant vtriusque per fauorem ma-
gnam, qui potuerit dare superflua de auro et argento.
Assessor vnus nomine Benedictus Bekrini de Preslen;
alter vero Bernardus Baxai; et male et ficte proce-
debant iure sedis Regie Majestatis. Et rex quum in-
tellexisset latrociniam eorum minatus erat eos, et
aliquid decessabant ut juste judicarent. '
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(CAPITULUM XLIV.)

Interim fama vigebat, quod Ferdinandus valde
preparet se ad Hungariam intrare ac intrussus fore
super Joannem Regem. Quum sepissime publice so-
nueratin gurgis nostris, quod Hungari superiora pars
Regem Ferdinandum crebre swadent eum, vt super
aquam et super terram infra descenderet ad Budam.
Quum ego Petrum Petrouit vidi et ad faciem ipsius
eweneram. , Iicce domine Petre, quicquid ego dicebam
in Alba-Regalia vobis in die coronacionis, quod Rex
male constituisset Petrum Prini ad vainodatum Tran-
silu., et sibi coronam ad manus suas restitum; et
Valentino ispanatum Themesvarien.,”. Dixit mihi:
»ocis, domine Georgi, quod Rex, dum vaiuoda erat,
excusauerat Valentinum Therek, quod regnicoli
ipsum eum infidelem eicebant eum in campo Mohach,
et in Transilwaniam alebat ipsum sicut voum pau-
perem. Et Petrus intrinsecus iuramentum fecit super
ewcaristiam manus suas ambas imponens, ergo non
extimasse eum nos infidelem et perjurum, quia Petrus
Petrouit erat carnaliter frater, hocest attyafy germek
erat cum Rege.“ Ego dixi sibi iterum : ,Illa secreta
consilia vestra non bene.sonat interdum inter wigus,
sed piissime inter colonos pu(b)lica consilia eorum
melius sonat interdum eciam ad perfectum deueniet.
Sed ego consilio do vobis, vt statim accedas ad Re-
gem, et dic ei, quod statim faciat vocare Petrum
Prini ad se; quod si venerit mox capiatis eum, et ex
ipso extorquere faciatis coronam, quia ego audio ip-
sum esse in Vienna clam sub vna veste indutum

nigro guba, apud fratrem suum Stephanum Bator et
MONUM, HUNG. I. 10
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apud Regem Ferdinandum. Et Valentinum admodum
bene recordetur vestra dominacio, quando ad Budam
descendebamus de coronacione, et Valentinus Therek
et Franciscus Battyany circuibant sanctum Geor-
gium capellam, et vnus alterum valde insultabant et
ad futuram noctem in exilium fecerunt in nocte *) de
Buda ambo absque scitu (et) licencia Regis, quod
audien. nesciebat quidnam hoc esset, fecit vocare
Petrum, 42-|v- et neglexit venire, fecit vocare Valen-
tinum Therek , neglexit venire. Kcece, domine Rex
Joannes, isti adolescentes quomodo stabunt in fide
suorum, maturos neglisti fuos **) ac retrorsum pro-
jecisti, nepotes tuos, quos fouisti ab infancia, abho-
minasti. Hee dicebant antiqui consiliari eius, et Geor-
gius Bassi et Bartolomeus Horwat licenciam adke-
runt *¥*) a Rege Joanne; et jam Joannes nolebat
mittere eos, sed ipsi dicebant, jam habeat et habet
consiliarios nouos. Irgo vttm. cum eis, ipsi ordina-
uerunt se ipsos et equitauerunt adomum Transilua-
niam. Kt domine mi, illi duo viri nunquam comparu-
erunt ei in vita suarum, quod jam viderunt Regi
Joanni stoliditatem. Vere bene antiqui Hungari ha-
bebant in prouerbis, quod toloknak vad alma figei.“
Posthec venit Criferus ****) Groph de Crovacia cum
solenne ad Regem Joannem. Kt erat in statura me-
diocris, caput cum barba senectus, etin verbis paucis
in latino sermone edoctus, in passu suo miles. Et
ipsum elegit, vt gladium ferat coram Rege, dum jam

¥*) Késdbbi kéz javitva ,Adhortabantur, vt ad futuram noctem

profugerent “
*%) Kés6bbi kéz javitva : ,Veteranos et tuos servos.“
*%¥) Mds kéz javitva: ,Petierunt.*
##+%) Mds kéz javitva : ,Cristoforus ,“ értetik Frangepdn Kristof,
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seribebant anno 1527 in carnis priuium. Inde quidem
Joannes Vitez Calaj se congregan. cum equitibus et
cum peditibus numero quincenta cum Tracianis in-
vadebat contra optimates dominorum ad Kis-Warda;
quia illi fatui tenebant cum Ferdinando Rege; et
dum Joannes Vitez Calaj erat cum domino Rege
Joanne Albe-Regalium , extunc ipsi Kis-Varden.
depredauerant hereditatem suam. Et propter hoc
Kis-Vardam arcem obsiderat et acceperat, et in odi-
ernum diem exclusi sunt domini Vardenses ete.

(CAPITULUM XLV.)

Posthec reiteramus ad Regem Joannem ad Stri-
goniam. Quum jam sensisset seipsum demum, quod
non wlt comparere Petrus Prini (et) Valentinus The-
rek, intrinsecus se ad morem tristicie cogitauit se-
met ipsum, elegit Joannem Banffy, elegit secundum
porsonaliter Andream doctorem, elegit eciam tercium
Stephanum Verbwchi, vt essent legati ad Ferdinan-
dum Regem. Duo ex istis tribus voluerunt, sel ne-
quaquam Stephanus Verbwehj volebat, quia sciebat
esse Stephanum Bator crudelem et instabilem, quia
legatum non debet interficere, sed ipse interficeret
me. KKt Rex Hoannes scripsit epistolam ad Ferdinan-
dum , et hec erat : ,Suplico et obsecro ob amorem
Dei omnipotentis et ejusdem genitricem, ne intres
contra me ad Hungariam, et intrusus ne sis subin
atriam coronam angelicam Hungarorum, quoniam ego
sum Rex Hungarie siue per fas, siue per nefas. Et
insuper ne suscipias consilia proditoribus meis, ne

et tu tenteris ab eis demum, sicut et ego. Quia jam
10*
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super me possis exemplum habere , quia ego non
multum durabo in Regietate Hungarorum et statim
descendit corona angelica ad filios tuos. Kquidem
ego tibi assumo, quod ego non matrimonizabo, vt
ego procrearem contra liberos tuos. Quia si non de-
sinis contra me venire, extunc protestor Deo omni-
potenti, et filio suo domino nostro Jesu Christo, quod
actenus quidquit eweniet super vos et super filios
vestros interitus, depredacio populorum et effusio?? |
non est culpa mea, et hac die non erit.“ Kt seripsit
eciam secundam epistolam ad Hungaricos magnates,
precipue Stephano Batorj et Thome episcopo Ves-
primiensi, et dicebat : , Veni, domine palatine, ad
domum tuam Budensem et ad officium Themeswari-
ense; si pauper es, de paupertate tua possumus quic-
quam facere, quod non eris pauper, de egritudine
vestra hoc jam Deus potest facere.“ Ltisti prescripti
viri ad iter in legacionem preparauerunt se ad Fer-
dinandum.

Quum essent jam ad quindecim miliaria a Stri-
gonie in vna villa, Stephanus Verbech fecit se egro-
tatum, et neglexit se ire ad principem Ferdinandum,
et duo illi equitauerunt Regem Ferdinandum. Et ibi
obtullerunt epistolam, et vnum equum Turcalem cum
hornatu suo et alia varia; et Stephano palatino Ba-
tori eum suis consiliaribus. Quum perlegissent et
intellexissent claman. et dicen. : ,0O! adhue melius
suplicat et rogat, tm. modicum spectat.“ Quia jam
preparauerant se ipsos super aquamet terram versus
Budam. ,Et dicite pro pentecoste Regi vt expectat
ad diuvinum corporis Christi.“ Et cum diuersa multa
verba dedecora intingebant ipsos quasi deliran.; et
ipsum Joannem Banffy captiuare fecit propter cau-
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sam ipsius, quod prius adhesisset ad Ferdinandum
non ad Joannem Regem.

Inde quod audiuit Rex Joannes iterum precur-
‘sorem misit, dicens in epistola sua dicens : ,Quod
non decet legatum ligare, neque incarcerare.“ Kt nil
curauerunt partes Ferdinandi, sed pocius deluderunt
epistolas suas et suplicacionibus, et munera sua non
bono animo accepisset; et nullam relacionem dede-
runt Joanni Regi, sed tacuerunt. Joannem Banffy
permiserunt venire ad Regem Joannem post duobus
mensibus nulla relacione, sed in hoc ewanuit.

Rex Joannes intelligens seipsum, quod male
sonaret condicio sua, sed hoc erat in Nouembris
mensibus in octaua omnium sanctorum dum adhue
seribebant 1527, Kt cum eo nullus Hungarus, preter
Emericus Cibak, et Gregorius Pestieni, et Tornaj
Jacobus, et Joannes Doci, isti erant congiliari latro-
nes. Mel procedebat de ore eorum, attamen venenum
vhehebant in corde. Erant tm. nobiles, et de ipso
omnia possessiones rogabant, et de Rege suplicabant
per notam infidelitatis, et libenter eis distribuebant,
et in scriptis habebabant in literibus donacionalibus.
Et tm. inde ridebant quasi fatuum. Tm. cum eo erat
iste senex Dalmata*) Cristoferus Groph, et iste mona-
chus Franeiscus de religione Hernaldinorum. Et isti
tm. erant ei Regi Joanni decori in curia sua, et con-
siliari erant mediocriter. Et portaverunt vnam ma-
gna de albo pargamenum, et statim misit precursores
suos ad regna et ad prouincias. Et venerunt capitu-
lares ad Strigoniam erga Regem Joannem ad testi-
monium faciendi , ipsi existimabant propter casum

*) Mds kéz javitva: ,Croata.”
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moriendi. 43-|v- Et venerunt duo capitulares de Quin-
que-Ecclesien., alii duo de Varadien., alii duo de
Vacia, alii duo ecclesie, alii duo de Agria; interim
de Crakouia, item venerant de Viena, item erant de
Venusia, item venerant de Roma, item de Strigonia.
Et precepit Rex Joannes in palacio magno introire
omnes, et ad mensam latam imponen. pargamenum
magnum, et Thomas Tatar accipiens calamum in
manibus suis. It iterum incepit Rex Joannes jura-
mentum facere coram cunctis predictis spiritualibus,
dicen. : ,Juro per Deum, et ad Beatam Virginem
Mariam, et ad beatorum Petri et Pauli apostolorum,
et ad sanctos et sanctas Dei omnipotentis, quod de
ac die quicquid ewenerit aut accesserit aliqua per-
nicies super Christianos infideles, non mea origo
erit, vel causa efficiens forem pernicie non, sed Ger-
manorum ac partibus Hungarorum adhesisse.“ Et
sic multis verbis decreuerunt.

Quum jam scripsisset Thomas Thatar, quia erat
protonotarius, et perlegissent post quartum diem,
extunc invenerant ibi eciam scripse contra Regem
Joannem. It Rex mox fecit captiuare predictum no-
tarium propter defectum scribendum, non ita seripse-
rat, sicut testabatur sua Majestas. Et post hec alius
notarius capitularis Strigonien. perfecerat, et Thome
notario Vacien. Tatar graciam Nicolaus Kwresi li-
teratus ad tempore multo erat aput Regem Joannem.
Et capitulares audien., quod male ac injuste proces-
sisset in scripturis suis, ilico exclusus erat per fra-
tres suos capitulum Vaciense; quia erat valde elatus
in scienciis suis virtutibus. Ad Cassouiam erat iturus,
quoniam propter partes Grermanorum erant; et ibi
quod tra(di)cionem fecizset, non retinuerunt in ciui-
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tate Cassouiensi domini. Postea in Trausiluania mor-
tuus fuit.

Tt postea Rex Strigonii tota ieme perseuera-
uerat. Et statim ad Turcarum Cesarem misit precur-
gsorem suum vhum Racianum, vt curam haberet de
eo. Eodem tempore audiebam : ,Quod si possihile
esset, quod demones excissent contra hostes meos,
excitarem.“ Et de ieme perueneramus ad tempus veris
in quadragesima in die festi Gregori pape dum
geribebant annus 1527. Et post prandium Rex Jo-
annes surrgens de mensa sua dicebat hee : ,Quis-
quis erit mecum in tribulacionibus vsque ad finem
et perfectus erit, dominium accipiet demum a me.“
Que ego pauper audiebam, mox gratulatus fueram.
Attamen volebam amitere eum, sed Nicolaus Keresy
confortauerat me, quod a Rege wlt impetrare mihi
vnam dignitatem. Demum nil surrexerat de .. .. ..

(CAPITULUM XLVI).

44| Quomodo Paulus Varda declinauerat se, a Joanne

Rege, et per quam causam.

\

Isti duo stolidi ac furibundi. Fecit vocare Rex
Joannes Paulum Vardam archiepiscopum idem Stri-
goniensem in die carnis privium feria tercia. Quam-
obrem DPaulus archiepiscopus non solebat lardonis
carnes porecinas comedere, propter jocosum illusorie
archiepiscopi omnia cibaria fercule preceperat Rex
dispensatori suo Michaeli Zolati, vt lardones porei-
narum coquiret ad cenam, quapropter archiepiscopus
Strigoniensis non comederet carnes porcinas. Vere



152

reprobabo, si est verum, aut non. Cumque hora ewe-
nisset comedendi cena, et ad juxta mensam sederent
per jussionem Regis, portauerant in primis ferculum
cum rubro caulis porcinas. Et Rex libenter vescebat,
quia natura ejus vehebat, quoniam nacione esset
Sclauorum Bosnen. de villa Zapulia. Quamobrem
tempore Sigismundi Regis primates eorum fideliter
seruicbant, et Sepusiensem arcem eodem tempore
tenebat partes Polonorum Regis. Quum iste Sigis-
mundus Rex fuerat ex genere Bohemorum, et propter
linguam Sclauonicam, et cum terranei fuissent, Si-
gismundus fauebat eodem tempore Regi Polonorum.
Et isto Sclauo Zopulay concessit sibi arcem cum
possessione sua; si potest accipere astuciam suam
aliquomodo, suum esset perpetue. Etipse quod audis-
set dominus Zapuliensis, deponente pilio a capite
flexis genibus salutauit et grato animo aceepit, quem-
admodum acceperat coronam preparatam a Rege
Mathie per legatum suum. Attamen per jocosum de-
stinabat sibi, et ipse obsederat, ita refertur dixisse,
et optinuit. Et inde posthec appellati sunt Sepusien-
sis Joannes et Sepusiensis Georgius, qui jacet in
vna tumba in vna villa ibidem in ecclesia Zekcho
jux(ta) Batam. Et iste archiepiscopus super cenam
valde capite suo minabat, et Rex sepiissime jocan.
aliciebat, qui contra naturam coquere fecerat Rex.
Secundum ferculum portauerant menta porcorum as-
gatum, et coctum cum optimo brugio aromatizan..
Et portauerant poreinas cum brugio nigro bene aro-
matizato; et in vltimo vnguem gelidum cum aleo
Hungarico more. Nil comeden., nil biben., et tamen
sepissime minato capite sedebat. Dixit Rex : ,Do-
mine archiepiscope, vere naturale habes mos Tur-
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carum, quod carnes porcinas.“ Et e converso dixit
archiepiscopus : ,Vere Tua Majestas est ex genere
Sclauorum, quod nullum cibum habuit Serenigsima
Majestas Vestra preter porcinas carnmes solumodo
lardonem; attamen solummodo habuisset Majestas
vnum ferculum de auiculis aut de ferenis.“ Ego
quidem senciebam, quod res demum doleret, et in-
super delusio fieret.

Tune ipse clam scripserat ad Vienam Francisco
Battyani, vt veniret ad eum. Et ad octauum diem
venerat Franciscus Battyani ad vnum opidulum
Gutha, notificauit ad Strigoniam archiepiscopi, vt
weniret ad me, ad quid me vocare fecit. Inde Regi
dixit, ,quod Franciscus nunciauit mihi ad aliqua
verba, volo ex scitu Majestatis 44|v- Vestre cum eo
ad facie ire.“ Permisit libenter ire ad eum, opinaba-
tur Rex et nos, quod vellet graciam optinere apud
Regem Joannem per archiepiscopum, et cicius cu-
currit ad eum ad predictum Franciscum Battyani.
Tardauerat ibi tribus et quartum diem. Venit rur-
sum ad domum Strigoniensem, et nil audiuimus de
ipso aliquam relacionem duxisse, et in hoc evanuit.

Dixi quod jam venturi fuimus ad Budam in
mense Aprili. Extunc Rex misit pro Paulo episcopo
archi Strigoniensi, vt sollenizaret coram Regie Ma-
jestatis ad ramis palmarum. Negligit venire aliquam
occagsionem ; dicebat procursori suo), quod caput ip-
sius in dolore maximo cum dente morbo jaceret die
noctuque. Capellani ipsius archiepiscopi nobis capel-
lanis Regie Majestatis miserant vham campanam
ligneam ad eleuacionem, et nos capellani Regie Ma-
jestatis non poteramus ad quid intelligere. Ecquidem
ego dicebam : , Nescis quare eligauerunt nobis cau-
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sam, vere miror super vos.“ Dixerunt mihi ridiculo:
»,Dic nobis extunc, quid designat?“ ;,Hoe designat,
gnod jam Paulus archiepiscopus adhesit ad Ferdi-
nandum.“ Ipsi dixerunt: ,Non credatis, domine Ge-
orgi, quia Rex Joannes in archiepiscopum collocauit
et donauit, ergo ingratus esset, et magna verecundia
foret sibi.“

Venimus jam ad sabbatum sacro sanctum. Mox
iterum Rex pro eo misit ad Strigoniam, vt veniret
ad festum pasce et sollennizaret. Cumque relacionem
precursor obtulisset ipso de Rege Joanune : , Dic
Joanni Regi, miror super eum; nolo ego comedere
lardones porcinarum in tale die solemne, sed ego
habeo diuersa ferinarum carnes, auicularum copia
ac bouinarum et vitularum carnes. It insuper est
homicida, quod preceperat interficere episcopum Jo-
annem Goztoniensem in Transiluanie. Absoluat se
sew probet se de isto noto delicto.”* Et neglexit ve-
nire. Kt Rex tauit in nihillum. Vere ego sciebam,
quod retribuet Regie Majestatis ; et sic fuit.

(CAPITULUM XLVII).

Inde quidem Jowan Char valde pugnabat cum
Hungaris. Et sepissime legati veniebant ad Regem
Joannem conquerebant adversus nobiles valde; et
converso nobiles ad Regem Joannem : ,Cum in
Bachmegye descendit, Serenissime Rex, Jowan Char
multos simulat interficien. Hungaros.“ Et habitabat
in sede sua pontificali in arce Zabattka Valentini
Therek.

Preparauerat se Valentinus Therek contra ni-
grum hominem, quem metuebant Traciani ac cole-
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bant. Et de Turcia multi adibant circa eum, et dice-
bant eum magnum prophetam, et magne meritis apud
Deum, et aliqua signa miracula facien. . Turcus Va-
lentinus in nihilum deputabat, ordinauerat sese con-
tra eum quam poterat facere equites; supra nemppe
habebat sexaginta septem equites. Attamen milites
exercitati valde crant bellicosi, qui decolicti erant
de Jacobo Banffy, et de arce sua Scighettwar in Ba-
ronya direxit se ipsum circuitum repente de parte
Quinque-Ecclesiensi, et vitra transfretauit Ister flui
in vadum Batta, cum optimis viribus suis.

45.| Quum cum intellexisset Regia Majestas, quod
Valentinus Therek attendit contra Jowan Char, eo
erant coram Regia Majestate astan., et Rex notifica-
uerat nigro homine de nunceciis suis, quod Valentinus
tendit contra eum, vt sit vigilans. Kt mox iuerat ad
Jowan Char. Predixerunt sibi serui sui, et mox vai-
uode nigro homini preparauerunt sese. Cumque Va-
lentinus vidisset Tracianos milites, tremuit, quod es-
sent copiose numero ; et ipse Jwan Char e converso
viderunt eum minimum fore contra Tracianos Valen-
tinus Therek. Mox ad imppetum Traciani contra
Valentinum ierunt, et ibi Valentinus expugnatus erat
valde, quod ipse cum paucis suis militibus vltra
Danubium equitauit, et valde perterrere fecit Valen-
tinum. Quod Valentinus wlciscebatur, quod isti petkok
super eum potenciam habuerant.

¥t quando discedebat iste niger homo versus
Themeswar de Thokaj a Joanne vaiuoda, et vltra
Marusium flui opidulum Choma ocuppauerat contra
dominos Chakien. arcem illam, Chaki Ladislaus
composuit se cum tricenta equitibus Hungaris, vt de
arce sua expelleret Tracianum officialem Tracianum
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de opidulo Choma. Inde quod sensissent Traciani,
quod Ladislaus Kaki ewaderet propriam suam posses-
sionem, (ut) absolueret de manibus Jowan Char, et
statim ocurrere fecerat arcem Chomam iuxta The-
meswar. Ladislaus Chaki quasi Hungarus purus
Sciticus equitauit vltra Marusium per vadum Apatie
conuerso Chanad ; cumque ex vtraque parte stetissent
publice facie ad faciem, ibi duellum fortem egerunt,
et ex vtraque parte multi ceciderunt in ictu. Sed
tamen Deus adjuuaverat ibi Joannem Char, et ibi in
duello casum dedit iste magnus Vngarus Chaki capite
priuatus erat. £t multi nobiles ibi perierunt in duello
Jowan Char.

Quum senserunt Hungari optimates et nobiles,
venerunt ad Joannem Regem ad Budam, et conque-
rebantur Joanni Regi, quare esset seruus Joannis
Regis. ,Et Majestas Vestra dignetur eum erga mnos
eripere, et ne regnaret super nos; quia jam filii
et filie nostre, qui permanserunt a manibus Turcarum
gente ad sortem Dei, jam ipse paganus bestia vit
super nos regnare“ Ait Joannes Rex. ,Si ego non
possum regnare super vos, contra me qui estis et
rebelles ; regnat ipse, quia habet ipse propriam gen-
tem Tracianorum multitudinem. Ego quidem paruus
sum, quia accepistis regale sceptrum meum de mani-
bus meis, vestra rebellio et presumpcio in obedien. ;
ergo non possum contra eum surgere.“ , Erimus
obedientes et damus censum Majestati Vestre sicut
tempore crucigerorum* ; ita suplicabant rursum jam
Regie Majestati. Et jam perterriti erant Hungari, et
tremebant nigrum hominem. (magis) quam Regem
Joannem; quod principem Vngarum interemere de-
buisset. Rex Joannes eciam premeditabat ab eo, et
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dixit eis nobilibus et barronibus: ,Sileatis in pace,
donec ad me venire debeat 45-|V- ex mandato mej.“

Inde quidem Valentinus Therek eciam cum
tricentis militibus cum equitibus rursum preparat se
aduersum nigrum hominem, et velociter cucurit ad
arcem Zabattka. Quum niger homo non erat jam
presens in arce Zabattka, et quos Tracianos inue-
nerat ibi residen., illos exterminauit, et statim muni-
cionem preparare jusserat cum colonis, et jam tute
residebat, hic cum audien. ,

(CAPITULUM XLVIII).

In Vienna , Rex Ferdinandus et optimates
Hungari elegerunt in legacionem Paulum Bakytt
istum Tracianum, qui fugam dederat de Turcia ad
Hungariam, vtiret ad nigrum hominem cum thezauro
muneribus copiose, et ipsum adherere faceret et
declinare ad Regem IKerdinandum; quia Rex pro-
miteret sibi dare arces cum possessionibus, non sicut
Joannes Rex nullam curam habet de vestra magnifi-
cencia.*) Et tali forma scripserunt litteras ad nigrum
hominem, qui dicitur Jowan Char, et expensas quin-
que milia florenos; et sernis suis quingenta pecias
panni ad obtullerunt ei; et ciphos aureato decem; et
equos quinque Turcalium. Paulus Bachitt portauit
ista res caras ad cinitatem Quinque-Ecclesien.. Et
ibi erat vnus mercator nomine Botus Marton, et
Paulus Bachytt tradidit ista munera preciosa ad ma-
nus predicti mercatori, et preceptoriam Regie Ma-
jestatis Ferdinandi contullit, vt offerret nigro homini.

*) Mds kéz javitva : ,de eo“.
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Et Martinus Botus cucurrit circiter ad Jowan Char
ad Zeghed, quia jam 'ibi residebat, quod audisset
Valentinum bene munitum in arce Zabattka. It
celeriter obtullit munera predicta manus Jowan Char
et litteras juxta dona sua; quippe munera, pannum,
etequos cespites, et thezaurum de puro auro quinque
milia florenorum, et ciphos deauratos decem. Mox
Jowan Char, qounum intellexisset Regi Ferdinandi
libitum, vt ei servire deberet, et pro seruis suis
diuidere fecerat illa dona, palatino suo et thezaurario
Subotta vaiuode ; gaudebat et tanto munere, et tanti
promisione Ferdinandi Regi. it niger homo adhesit
mox ad Ferdinandum, quia Ferdinandus hoc seripse-
rat in litteris suis: ,Quod nil terrearis de Zapule’
Rege, quia statim 1n0s de orso nrostro*) mouebimus
exercitum grandem contra eum. Inde nos et in seorso
ipsum bene capere possumus traditorem tocius chri-
stianitatis, et tu eris demum dezpotus, et in Hungaria
quicquid habuit possessiones dezpotus a Sigismundo
Cesare, illam possessionem in hodiernum diem do-
nauimus et contullimus®. Kt ultimo mercator contullit
ad manus Char Jowan bullam sigilis penden. 16|
filiorum suorum et filiarum suarum in perpetuum. Kt
Martinum Botus remunerauerunt valde et pro Bakitt
destinauit decem peirianice et taltokokat, tanquam
fratri nostro.

Et reuersus erat cito retrorsum ad Quinque-
Ecclesias et dicebat : ,Jam vestra magnificencia ne
tedeat®*) amplius Valentinum Turcum, quia jam est
insimul seruitores Regi Ferdinandi; et dixit niger

%) Mds kéz javitva ,deorsum, Budam scilicet.“

*%) Mds kéz javitva ,curet®.
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homo, quod jam ne premeditat hactenus, quia jam
sumus seruitores Regi Ferdinandi; et dic ei in via
tua ad ipsum, dum reuersus fuerit, fraternitatem et
amiciciam a nobis.“ Kt dum peragraret Martinus
Botugin itineribus suis, reuersus erat ad Valentinum
Therek, et tali modo pronunciauit Valentino Martinus
Botus. Et dixit Valentinus Therek : ,Bene; sed de
manu mea mortem patebit.“ Iit Valentinus rogabat
eum mercatorem, vt secum manducaret; ipse vero
excusauit se propter metum partibus Joannis Regis.
Dixit Valentinus: , Ego te explorabo vsque ad vadum,
nil timeas.“ Kt sic manducauit cum eo; et statim ad
vadum Kalascha explorauit vltra flui Ister. Et Mar-
tinus pacifice ad domum suam equitauit ad Quinque-
Eclesien. ; attamen cum tremore magno, quia Paulus
Bakytt tremebat ad futurum a Rege Joanne, et
noluit contra eum quicquam agere.

Quum Rex Joannes senciens et fama tali modo
vigeret, quod inter duos hostes resideret in Buda, de-
orso et seorso, pauper flere cepit. ,Ecce, domine
Rex, tum ego dicebam, ne omni spiritui credas, et
prineipiis osta - sero medicina paratur. Vigilantibus
subveniunt jura. Qua mensura mensura, eadem men-
sura remecietur vobis.“

Ordinauit litteras preceptoriales ad Iwan Char,
vt statim veniret personaliter visis presentibus ad
Budam, tm. cum eo decem seruos habeat et non plus.
Et precursor peragrauit aduersus Jowan Char, et
ad fidem suam pollicitam pristinam. Cumque precursor
Joannis Regis allaret ad manus nigri hominis, pre-
ceptorias perlegere fecerat. Quum intellexisset Char
Jowan, respondit et dixit: ,Jam sunt quatuor menses,
quod ego cum gente mea in desolata terra jaceo. Sua
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Majestas sese imposuit ad surgitafem®) et noluit
mecum piscare aut commodum sibi mecum represen-
tare **) et nulla ad manum mihi contulisse. Et in
Buda sedet Sua Majestas tanquam mutus. Nunc,
ercle, mihi graciosissimus Ferdinandus tot stipendia
contullit, et possessiones mihi insuper promisit, et
habeo donacionales littere cum sigillis penden., et
nescio jam sibi reseruire amplius. Nunc sum sub fide
Ferdinandi Regis seruus, ergo in me hactenus ne
confidat. Si ipse non habet expensas, ego satis (ha-
beo).“ Et mille florenos destinauit ad Regem Joan-
nem, et precursor obtullit ei munera aurum mille.
Quum jam precursor Regi relacionem coram domi-
nis, admirabantur de responsis suis Jowan Chari.
Auarus semper solet demum quadrupliciter pensam
habere. Quia pauper Joannes Rex valde auarus erat
et piger erat, non vigilabat; et nimis deridebant clam
Regem Joannem, 46.|v- quod expensas destinauerat
Joanni Regi etc.

(CAPITULUM XLIX).

Jam de Petro Prini quomodo duellum habebat cum
nigro homine juxta flui Marusium.

Jam gepe vigebat in curia Regis Joannis Bude
inter ciues eciam, quod Petrus Prini fuisset apud
Regem Ferdinandum in vna nigra gwba, et multus
vidissent eum ambulan. . Interim venit ad Budam ad
Regem , et cum adulacione magna tanquam Scariot
resumpto animo mel procedebat de ore, attamen fel

*) Azaz psurditatem. Mds kéz javitva ,in silencium.“
*¥%) Mds kéz javitva : ,aliquid benefacere.*
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ferebat (in) corde. Ego nemppe existimabam, quod
Regiestas faciet eum captum ad Chonka foron pro-
iecere, attamen neglit facere. Dicebam ego in me:
“ sicut Hungari solent in pro-
uerbiis suis dicere. Xt multi nobiles comitatum co-
mites solebant venire, quamobrem esset vaiuoda
Transiluanus, et maxime conquerehant et suplicabant
eis, qui erant de Bachmegie, quorum Turcus Cesar
possessiones suas desolauerat, et ipsos, quos potue-
rant interficiebant. Quia Char Iwan dicebat eis:
yPauperes Hungari, jam non licet vobis istam ter-
ram possidere, quia vis martuluzi in vna nocte vin-
ctos perducerent ad Nandor-Albam. Ergo nescitis
quid optatis.“ Kt bene dicebat niger homo : ,(Ego)
istam terram expediam a Turcis et insulam Siri-
miensem.“

Quare ad Petrum erat magna confluen., non ad
Regem Joannem; quia sub moli pastore luppus la-
nam. cacat. Et dicebant nobiles : ,Domine vaiuoda,
ne derelinquas nos horphanos propter amorem Dei
omnipotentis.“ Dixit eis Petrus vaiuoda : ,Fece cum
Rege volo expedire priusquam ,“ (et) intraunit ad Re-
gem. Kt Regem Joannem valde arguebat et dicebat :
»Ordinasti super nos hostem, ego volo ipsum ad fi-
dem meam extinguere illum latronem, quod non vidit
adhuc hominem iste petko.“ Ego quidem vnum capel-
lanum statueram ei nomine Casperum de Verebel,
quia sua magnificencia rogabat me, vt ei vnum ca-
pellanum ordinarem sibi. Kt transiui ad Petrum Prini
vajdam Transs., vt ei ad faciem loquerem, et con-
silium swaderem. Ipsum non inveni, sed capellanum
Gasparum. Interrogani eum, quid arguebat cum
Rege. Dixit mihi : ,Vere, domine Georgi, videbis
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» Tot pech nem mergws,
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mirabilia de domino vaiuoda facien.“ 47| Ego dixi:
,O vos fatui, vos estimatis tanquam leo(nes) essetis;
vere fricabunt vos illi Traciani. Nonne scitis, quod
ego scribo suplicaciones eorum; et ego intellexi ab
eis, quam milites habet ille niger homo, habens jam
sub se palatinum et thezaurarium vainodam Zubot-
tam. Et nonne audistis expugnan. Valentinum The-
rek; nonne audistis magnificum Ladislaum Chakj
capite prinatum et totam chortem suam ad terram
prostran.. Et dominus tuus Prini Petrus jam est per-
iurus et infidelis ac instabilis contra Joannem Re-
gem ; quoniam nos nescesmus, quod fuistis apud
Ferdinandum Regem, et tradidistis Joannem Regem.“
Ipse sacerdos audiens verba mea ad faciem loquen.
et erat semper elatus in corde suo, et dixit mihi ad
facie : , Tu me(n)tiris ad caput tuum.* Ego dixi ite-
rum sibi, quod verum fiat verba mea, capui ipsum
per comam suam et verberaui quantum potui, et me
quantum potuebat; attamen Deo adiuvan. ipse erat
seorsum et ego deorsum. Quod audien. Rex Joannes
et dominus vaida Petrus Prini et tota curia Budensis
deridebant, quod duo sacerdotes pugillum egissent
inter se, et cum capellanus Georgius prevaluissel *).
Petrus Prini fecit clamare mensionariam equitibus
tris florenos, peditibus duos, et vexillum magnum
deauratum, quem dederat sibi Rex in Alba-Regalia
ad vajuodatum Transsil. et gentem cumque habuerat
copiosam, mouit se aduersum Jowan Char.

Item Rex mihi ridebat valde et dicebat : ,En,
edes Guwrpaph, quomodo ambulasti cum capellano
Prini Petri?“ ,No sine ego quomodo ambulaui? sed

*) Javitds ,ego cum prevaluissem.“



163

videbit Vestra Majestas, quod statim infligunt istum
succrescen. et stolidum Traciani.“ Dixit Rex: ,Quid
tu suis, pater Georgi.“ Ego dixi iterum: , Vere scio,
domine Rex, quia Petrus Prini inpotens est in bra-
chio suo, ac insuper inexpertus est in arma bellica
duellare. Ipsi quidem Traciani sunt valde experti, et
cauti et astuti, et gens robora in lacetis suis.“
Extune audiuimus, quod in Gywla clamare fe-
cisset bellum contra nigrum hominem ad liberum
lucrum, et multitudo copiosa dicebant gentem habu-
isse vsque duodecim miliaria, quod sacerdotes, paro-
cos et scolasticos incitasset ad bellum. Quod (cum)
ego audiui : ,,O Deus meus, mon decebat ei hoc fa-
cere, quod spirituales per vim excitasset ad bellum,
quia manus inpollutas in sanguine humanis tincturas
habere; ita ambulant, sicut septem episcopiin campo
Mohach subita morte perierunt.“ Quum vltra cre-
uisset aciem suam Marusilium, et juxta vnum opidu-
lum Zwlgs castra metatus erat, et nobiles et ignobi-
les cum domino vaiuoda; et Tracianisensissent, quod
wlt conflictum habere cum eis, et nunccium statim
suum elegit aduersus Petrum Prini cum resumpto
animo, et responsum obtullit vaivode legatus Jowan
Chari : ,,Cur tua magnificencia tot gentes congrega-
uit contra nos Tracianos? Nonne et nos, 47-|v- qui
sumus Christiani, melius est nobis equaliter esse, et
deliberare insulam Sirimiensem'a manibus pagano-
rum.“ Quum audisset Petrus Prini, mox in se suffla-
tus erat superbie; existimabat jam Tracianos pre-
meditatos ab eo, et relacionem fecit precursori suo
nigri hominis, vt preparet se ad pugnam. Precursor
obtullit domino suo, et vaiuode suo, qui erat belli

ductor ver Rodich, et statim tangen. in timpano et
11*
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in tubiis bucinan. et gentem cito preparan. ad ictum
et steterunt coram vaiuode Prini. Extunc Petrus Prini
aciem suam nesciuit tam cito ordinare quam T'raciani,
sed gens sua inordinate erant. Viderunt Traciani,
quod non essent parati ad duellum, vbi erant pedites
duo milia Hungarorum, ad illos imppetum fecerunt,
cedem et stragem magnamque egissent, ita quod
fertur dixisse, quod quinquaginta virorum de pediti-
bus non remansissent plus de duobus milibus homi-
num. Et postea ad equites vainode. Quidam ex eis
nobilibus multos prostrauerunt, quos pauperes in
curia Regie Majestatis cognoscebam; vtputa Paulus
Kerej, Georgius Abranffy, et sic de singulis nobiles
multi prostrati erant. Itafertur dixisse, quodin campo
Mohach si tot perissent. Petrus Prini cucurit super
equum suum, et nesciebat quo, quia in illam terram
inscius erat. Postea vnus Tracianus seruus domini
magnifici Jacsitt Marci direxerat versus Nagylak
ad vadum, et post ipsum currebant adaucter milites
Traciani, et investigabant eum : ,, Vbi vidistis Prini ?¢
Quia vnum equum dederat Mehmetbek sibiin domum;
albus equus zeples, quod ego vidi. Magnificus Marcus
Jaksit de arce sua per cancellum in visu ipsius co-
gnouit, quod Petrus Prini staret ad rippam flui Ma-
risium; mox precepit cleientibus suis, vt per ratem
portarent ipsum vltra fluninm Marusii. Et cum ve-
nisset ad dominum Marcum vaiuodam ad Naghlak,
ibi quieuit per vham ebdomadam secrete; quia ma-
gnates Traciani Hungarorum et ipsi nequiebant ni-
grum hominem dominari, ac pocius deridebant eum
solebant, quod demuin deficiet contra Hungaros. Post-
hec Petrus Prini delusus et percussus per Tracianos
cucurrit ad domum super Fizirwara. Postea ponebat
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suam ignominiam super Regem Joannem. Dixi po-
stea Regi: ,Nonne veritatem, domine Rex dicebam.
Et ista conflictio erat anno 1527 in mense Junii et
in mense Maji.

(CAPITULUM L).

Posthec perterriti erant Hungari, et jam Joanni
Regi nuncciauerunt, vt exeat de Buda. Et Rex 48
propterea quod jam Jowan Char tres conflicciones
obtinebat, eoque esset jam sub Ferdinandi constitus
et deputatus ad seruiendum. Rex Joannes mandauit
vno famulo nepoti nomine Chibak, qui condam abo-
lescencia seruicbat ei, et jam episcopatum Varadien-
sem regebat sub humilitate specie sua, et professio-
nem fecerat coram Regi, vt laicali veste nequaquam
vteretur in pane ecclesiastica, sed in ordine sacer-
dotali vellet sacrificare; attamen pauper perjurus
erat, quod professionem non compleuerat, sed in
laicale veste exalauit de mundo demum. Alios quidem
pauper valde redarguebat, quod condicionem suam
bene custodiebat, attamen hic fefellebat; Lutterianos
valde redarguebat, attamen Franciscum Bachi dili-
gebat et cum eo sepe in curro suo sedebat, .et alios
Lutterianos ad modum curie Regie Majestatis qui
adulabantur, et Regem Joannem in finem seducebant,
Precepit ei in litteris suis cum authoritate Regia,vt.
statim visis presentibus prepararet se quamprimum
et peroptime. Fratres amantissimi, ecce hic jam
verum et justum erit, quamobrem humilis persona
Emericus Cibak humiliauerat se Regie Majestatis
propter authoritatem sacram Regie Majestati. Quum
cumque precursor allaucrat sibi epistolam, et per-
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legisset et intellexisset et mox consensit se ipsum
sub authoritatem Regie Majestati, et illam epistolam
statim circiter precursori suo aplicauit ad manus
suas, et comitatibus Comitis, vt statim visis pre-
sentibus aptarent sese ad pugnam contra latronem
et infidelem Jowan Char, qui est aduena et intrauit
nostrum Hungarie ergo aliud ascendit, fur est et
latro. Et ad prouinciam jussit Persarum®) vaiuode
de Karansebos et vaiuode de Lugas, et Valacorum
proceribus de parte Keresbanya. Quum audissent
istam pronunciacionem materie, quilibet: ,Bene“
dicebant, et dominus Emericus Cibak Statim castra
metatus erat juxta Orodien. de hac parte Marusium
fluuius,, donec gens appropinquaret, quibus prece-
perat. Cumque jam vidisset gentem suam in presen-
cia, et solus clamauit dominus Cibak tali modo:
»Quod aliquis intrassetin Regnum Hungarie aduena,
non intelligimus, vnde est; et jam nobiliorum mul-
torum possessiones suas occuppauit et voxores et
filias eorum in stuprum trahunt vi eorum.* Quum
audissent tota chors Christianorum, clamauerunt et
dixerunt : ,Omnes tecum moriamur magnifice do-
mine Cibak ; quoniam nos hoc pati debemus.“ Etper
vadum in vna nocte transfretrati sunt per fluium
Marusii ad Zodi ad campum, et ibi castra metatus
est. Et tamen non valde festinabant Karansebesien-
ses, qui remoti erant; volebat ipsos spectare liben-
ter. Attamen Jowan Char festinabat valde, vt si
invenisset inordinatos, sicut Petrum Prini, non per-
mitebat eos in vna caterua esse. Sed cum vidissent
Jam Traciani in castore suo optime cum genis suis

*) Ertetik az orszdg délkeleti része.
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preparatum, et non discorte, et ipsi retinuerunt se
ipsos, quia astuti erant, et in tribus diebus non per-
misit milites suos ad conbrobandum contra Tracia-
nos propter Sebesiensem vt appropiarent.48;v- Cum-
que aspexissent Traciani aciem hornatissimam ac
splendentem ab ortu solis, mox irruerunt contra ad
Hungaros in castorem eorum; sed cum genis suis
valde protegebant sese, et cum curribus nimium for-
tificauerant se ipsos. Et ipsi a longe vidissent Sebu-
sienses, quod Traciani duellum aberent contra Cibak,
melius festinare ceperunt. Et cum vidissent Hungari
et dominus Cibak, quod Sebusienses jam apparent;
mox januam castoris reserauerunt et omnes exierunt
ad ictum preparati, et ordinati antequam exirent de
thabor. Imprimis equites et post pedites, steterunt in
planicies. Quum jam vidissent Traciani exeuntes de ca-
store suorum , irruerunt adversus Hungaros, et acce-
peruntatergo Hungaros propter aquam flui Marusinm
Traciani; et valde expugnan. vtraque pars. Jam de-
mum decepti erant Hungari, quod a tergo vna pars
Traciani confligebant, et hauso corde quilibet pro se
pugnabat. Itaque quod jam Hungari fatigabantur in
exerciciis, sed altissimus vidit eos perfectos esse vs-
que in finem. Postea cum appropinan. milites Caran-
gebusienses, et ipsi preparati acie irruerunt ad Tra-
cianos. Ita fertur dixisse, tam cito prostrauerant mi-
lites de Karansebes Tracianos vsque ad minimum,
quod multa cadauera strages iacebant in campo; et
mala depredacio eorum commisit Deus ad bonos
liberos Christianos. Et sic cum authoritate Sacra
Regia Majestate tam valet et est valde efficax. Ergo
si nobiscum est Deus, quis contra nos.

Et posthec Jowan Char cum aulicis suis fugerat
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ad Zeghed cum parua comitatu, non tam multitudine
sicut antequam. Et Turcus Valentinus in Zabattka
residebat anhelito tacito. Pauper Rex cum audisset,
quod Iwan Char delusus fuisset, bombardas et ignem
Sancti Baptiste preceperat facere, et ,Te Deum lau-
damus® percantare. Kt Valentinus Therek in Za-
bathka valde de nouo preparauerat se, quod spa-
ciaret in ciuitate Zeghed.

Et de coram ipso multi reclusii erat in murata
Zilaghi domi majores et paruuli, quia tremebant ab
eo. Kt jam non erat, qui habebant pixidem, globulos
neque pulueres multos, dum spaciaret in plateis et
in vicos deambularet. Et vnus pauper vir habebat
pixidem, et non habebat globulum. Dicebat : ,0
Deus! si haberem vnum globulum, non ewaderet iste
latro.“ Tunc vnus pauper homo contullit sibi, quasi
pars erat globuli, et quasi esset boglar. Et statim
cum puluere mixtim ad pixidem misit, et quod con-
suetus erat jam bene pixide suo, detigit 49| eum, et
erat in veste vokoinea et zederiesle valo, iuxta cor
suum. Etf mox quod viderunt vaiuode adhuc eum
ledentem *) ad mortem, et statim de Zeghed veherunt
eum ad vnam villam Tornos. Kt illa villa constabat
decem miliaria ad Zeghed, et tria miliaria distabat
illa villa magna erat ad Zabattka. Quod eum duxis-
sent ad Tornos serui viuum ad vnum hospicium, et
quod viderunt eum Traciani optimates, vnatim bina-
tim quilibet ad opus suum equitauit; quidam ad Tur-
ciam, quidam ad inter Tracianos colonos dispersi
erant. Et cum eo pauci permanserunt.

Hospes (autem) Hungarus vhi jacebat Jowan

*) Més kéz javitva ,lesum.“
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Char semiviuus, mentem suam composuit ad consi-
lium, media nocte mancipaunit caballas suas ad qua-
drigam, et statim cucurrit ad dominum suum Valen-
tinum Therek. Et cuncta predixit domino suo, quod
qualiter de pixide sagitatus est in Zeghed per vaum
virum semipaganum. Kt quod audisset Valentinus
Therek , mox cum trecentis equitibus suis equitauit
in illa nocte ad Tornos. Attamen magna milia tria
habebant. Et cum pervenisset Valentinus Therek ad
propriam suam, mox Traciani adhue, qui adhuc re-
sidebant aliqua reliqua, mox fugierunt, et dominum
suorum solum permiserunt jacentem in lecto semi-
viuum adhue. Ecce dum te videmus viuentem, co-
gnoscimus te nobis defedentem. Sensit Valentinus
Therek hospicium suum, et statim irrnit ad hostium.
Quum pauper jam vidit mortem suam, preceperat, vt
neminem intromiterent milites suis, et erat jam in
agonia. Kt spopondit ad filem suam, quod si intro-
miterent eum, non inpediet ipsum nigrum hominem.
Et intromiserunt, et valde adhue suspicabatur, ac
tremebatur a Tracianus Valentinus Therek de astu-
cia eorum, et intrauit ad eum. Quod jacebat Iwan
Char in lecto, tribus vicibus interrogauit, si adhue
potest viuere? Ad interrogaciones Valentini Therek
nil responsum adibuit ei. Quum vidit Valentinus,
quod supinus jaceret in lecto jam ad mortem, illico
amputauit caput ejus in lecto, et corpus ejus ibi di-
misit, et caput secum duxitad Zabattka. Non multum
dilacionem habueratin Tornos, et statim caput ipsius
cum vexillo suo destinauit ad Regem Joannem ad
Budam.
Cum portauissent ad Pesth, Judex Pestiensis
fecit in peluim aereum caput nigri? |y, hominis et



170

cum eo album vexillum. Erat eodemtempore Andreas
Zuch senex anno 1527; et in festo B. Jacobi apo-
stoli post maturum et ante summam missam. Et cum
eis multitudo populi ciuitatum currebant juxta vadum
Ister. Et Rex apodiatus erat per fenestram et respi-
cebat, et nos vocare fecit, qui eramus cum eo aulici.
Et ipse interrogare cepit, quidnam hoc esset? Et
diximus : ,, Vere quasi defunctum ducerent.“

Et antequam cum dominus Emericus Cibak per-
cusserat nigrum hominem, et gratulabatur Rex, sicut
seriptus est, ego ad sortem et quasi perfectum fuerit,
dicebam aulicibus : ,Vere ego audiui, quod et ni-
grum hominem interfecerunt.“ ,Eas, domine pater
Georgi, dic Regi.“ Dum prandebat Rex, cucurri ad
Regem et dixi: ,Domine Rex, vere ego audiui, quod
nigri hominis privatus est a capite sua.“ Gregorius
Pistieny relacionem fecit, quod ego in somnis vidis-
sem. Kt persecucio belli nigri hominis erat in die
divisio apostolorum.

Et posthec intraverant ad arcem Budensem illa
caterua, que apparebat visionis Regie Majestatis.
Dominus Gotthardus erat eodem tempore castellanus
arce Budensi. Interim intraueratad Regem, submissa
verba aliquit intullit sibi. Extunc intrauerunt tum
judex Pestiensis, sicut scriptum est, obtullerunt ergo
Joanni Char caput in pellivim ereum cupri. Et caput
erat perfusus cum aceto, quod propter estatem caput
ne olfattum haberet. Et caput erat nigri coloris si-
cut famabatur in pristinum. Et Rex habebat in manu
vham scuticam, et percuciebat dicendo : ,O tu ca-
put presumende ! qui me terrebaris ceco oecipite.®
Rex precepit, sed in prandio ad mensam juxta se po-
suit, quod comedebat et bibebat Rex semper dicebat:
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»Ubi est fides tua.“ Et post prandium castellanus
Gotthard accipiens caput, et extra ante arcem in ha-
sta longa super culmen fecit, et cum facie versus
Viennam aplicauerat, cum facie aduersus dominum
suum Ferdinandum. Et ibi plus quam vnam ebdo-
madam vigebat arcem Budensem ; et posthec proje-
cerant ad aquam Danubii, et graciam iterum habuit
Valentinus Therek aput Joannem Regem ; et Rex Jo-
annes post ipsum misit vnum precursorem, vt veniret
ad eum, et venerat, et Rex ei donauit mile aureos, et
vnum equum, quieratequus Turcalis soli Cesaris etc.

“0-| Posthec venit interim vnus villanus vir Vr-
banus nomine, more columbinus; et ad me accessit,
quasi ad sortem venire. Et deponens pileum suum
de capite, cepit coram me suplicare et rogare propter
Deum, vt ei scriberem vnam suplicacionem ad Joan-
nem Regem. Ego : ,Quamobrem scriberem tibi su-
plicacionem ?“ Ait: ,Domine mi, ego sagitaueram ni-
grum hominem de pixide mea in Zeghed. Cumque
reclusi fueramus ante pessimo homine, cum audiui-
mus eum percussum a domino Emerico Cibak, et
quod deambularet prope palacium Zilagi, cogno(vi)
eum, quod ipse esset Jowan Char, et manibus meis
accesserat mors sibi.“ Quum audiui mox suplicacio-
nem limpide sibi exaraui, et ad manibus suis apli-
caui. Et ad Regem direxi; et Rex de manibus viri
accepit et respexit.

Ilico visum suum Rex apposuit ad hominem
juuenem, et ita incepit declarare, sicut seriptum est
coram Regie Majestatis cunctisque audien., quod
Valentinus Therek amputasset caput Joan Chari in
lecto in agonia sua. Rex dixit ei : ,Bone frater! ve-



172
nias ad me atrecium diem *). Si verum sit, quemad-
modum declarasti, vere te remunerabo.®

Interim eciam judex Zeghediensis Stephanus
Zakan venerat cum suis iur(at)is ciuitatibus ad Regie
Majestatis Budam, et de facultatibus ciuitatis refe-
raverunt cum donis. Post loquellis eorum determi-
natis, et Rex judicem predictum incepit investigare:
»,Quomodo et qualiter abierant latronem nigrum ho-
minem? Qui et ego jam premeditare ceperam ab eo,
sed Deo adjuuante per Turcum Valentinum fuisset
interceptus in pugillis suis.“ Dixit judex Zeghedien-
sis : ,Nunquam Valentinus Therek debuisset contra
eum pugillare, quod si aput nos non accessisset mors
sibi per vnum pauperum humilem.“ Inter verbis
eorum apparuit mox ille vir nomine Vrbanus. Quia
Rex audiuit ab judice Zeghediense verum esse, do-
nauit et contullit vnam villulam sibi imperpetue pro-
pter libertatem et donacionem, paupero expedicram
adomino cancellario Stephano Verbwehj.

Antequam inter curiales vigebat fama, quod
Turcus Valentinus in Zeghed caput suum nigri ho-
minis amputasset cum milicia sua. Sed non fuit ita;
et post hac, quod sensissent mortem Jowan Chari
curiale Regie Majestatis et communitas Budensis,
ceperunt ridere et loquere, quod morti hominis in
lecto bene potuisset amputare caput cujuscunque
mortis Valentinus Turcus. Quod audien. pudorem
cum maxima verecundia cepit sustinere, et demum
de hospicio domini sui nequiebat extra venire, 50-|Y-
et in obrobrium Regie Majestatis exilium eciam fecit
in vna nocte de Buda. Tm. admirati fuimus mane ad

*) Azaz ,ad tercium diem.“
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diem Marie de niue, et ad Ferdinandum iterum se
declinauit; et post incepit iterum infestare Joannem
Regem. Et Emericus Cibak nil sublimabat se glo-
rian. in loquella sua, quod percussisset nigrum ho-
minem. Non vigebat tam fama, sicut Valantini The-
rek, quod capud amputauisset nigri hominis.

Et sic finiuit vitam Iwan Char inter Hungaros.

Inter hee eciam Petrum Prini in obrobrium Re-
gis Joannis adhesisse ad TFerdinandum audiuimus
Bude, et in Vienna coram Rege Ferdinandi astan.,
et juramentum fecisset Ferdinando tribus vicibus,
sicut Joanni Regis in Alba-Regali tempore corona-
cionis. Ita erant Hungari maturi in fide eorum, per
quam infidelitatem eorum perdiderunt suorum; qui
predecessores eorum cum magna fatiga et cum ma-
gna effussione sanguinis occupauerant Pannoniam.

.(CAPITULUM LI).

Etad festum assumecionis Marie cum peruenimus,
extunc audiuimus mouxitun* ) se (Ferdinandum) super
aquam etterram versus Hungariam. Et Paulus archi-
episcopus Pavulum Borsolo destinauerat ad Regem Jo-
annem, vt eligeret aliquos satrapos et epecunias ad
victum arcis Strigonie. Et latro Thomas Borsolo
Regem cum multa adulacione verba simul cum Luce
Kethazi extrasserant sedecim milia florenorum, et vt
Paulus archiepiscopus assumeret gentem quam pri-
mum. Quum appropinquabant Alemani versus Strigo-
niam, et precursus suus equitauit cito ad dominum
suum Paulum Varda cum predicta pecunia. Et nil

*) Mids kéz javitva ,movisse“.
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proclamare fecerat gentem ad arcem Strigonien., et
ne darent eis arcem sine confliccione, hawd pocius
pugnarent contra Germanos. Tm. signum fecerunt,
duo vel tres sagitauerant ad arcem, et intrauerunt
Alemani libenter. ‘

Et archiepiscopus Paulus in die festo Sancti
Laurenti martiris sollenizauit coram Ferdinando. Et
nos audiuimus cum eo jam fore optimates Hungaros,
vtputa Stephanus Bator, Petrus Prini, Valentinus
Therek, Thomas Nadasti. Et Andreas (Bator) non
eratcum eis, sed in domo Bator residebat. Rex Joan-
nes tacebatin arce Buda, quia antequam suplicauerat
eis de Strigonia et de Turko Cesare intellectum
habebat, jam sicut scriptum est in principio. Et in
Buda arce et in ciuitate tacito mente admirabantur
de Rege Joanne, quod nullam mocionem de ipso
viderent wlgus, et quod jam venerant in profesto
assumpcionis Marie ad Zenth Endred supra O-Buda.

Jam de Buda vidimus fumigacionem ignium
eorum, et dixit Andreas litteratus Transsiluaniensis:
yDomine Rex, quid spectas, 51| nonne statim captus
eris per eos infideles“. Sed Joannes Rex confidebat
per condam famulum suum Emericum Cibak, quia
in multis, seruitus fverat sibi a iuuentua sua, pro-
- pterea confidebat aput eum. Et tribus vicibus epistolas
post ipsum per paralimphum suum versus Emericum
Cibak ad adiuunand., et scribebat datum in epistolis
suis ad competentem et cuncta competens dies inania
exalabant. Pauper Rex nos consolabat vt ne #re-
mus*) quia statim dominus Emericus Cibak nos eruet
a manibus Alemanorum. Et nunquam comparuit Regi

*) Kéaibbi kéz javitva ytimeremus®.
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Joanni in illo anno 1527. Et hic, domini meilectores,
inceperat jam Emericus Cibak perjurus et infidelis
simulan. imprimis.

Rex Joannes fecit invitare ciunes Budenses ad
arcem; et cum venerant, Rex eos salutauit et consuluit
eos, vt Regem Ferdinandum cum honore introducant
ad ciuitatem et ad arcem Budensem. Kt claues arcis
Budensis tradit ad manus Iudicis Joanni Zabo, vt
presentarent ad manus Regi Ferdinandi.

(CAPITULUM LII).

In die assumcionis Marie post prandium ex
Buda arce citra Danubium flui nauigauit ad Rakos,
Et tentoria sua expansa erat; et venerunt milites ad
Regem Joannem, qui erant mensionarii vt puta Lucas
de Maria, Franciscus Bodo de Somogy, vnus Traci-
anus Paulus Bakytt, secundus Tracianus miles Bositt
Radich, tercius miles venit Tracianus Balaban
adolescens ; et domestici domini, dominus Stephanus
Verbwch, Emericus Derenchi et Joannes Doci, Ja-
cobus Tornaj. Secundo die permansimus post agsum-
cionis Marie, vsque ad merediem; et postea se mouit
quasi aduersus Alemanorum supra direxerat se, sed
ad Kerepes circa Budam magna duo miliaria. Et ibi
pernoctauimus ; et mane surreximus et ad Hatwan
properauimus , et ibi pernoctauimus.

Et vsque ad diem Sancti Stephani Regis in ca-
store permansimus; et in die Sancti Stephani Regis
introdudtus erat Rex Ferdinandus ad arcem Budam.
Et audiebamus sonora bombardarum ad Hatwan,
et sic Regi exploratores sui referebant. Postea de
Hattwan venimus pernoctare ad Arokzalas, subamena
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planicies ; et ibi venerat Cibak cum numero hayduko-
nibus, non cum militonibus exerciciis, quasi nolens
corde toto Regi seruire. Vnde eciam venimus juxta
fluium Saio et prope Ladon claustrum? ibi castra
metatus est Joannes Rex, Kt Paulus Bakytt porta-
uerat Alemano(s) duodecim viuos. Et de ipsis scisci-
tatus erat Rex Germanica lingua, et illi dixerunt
Regi Joanni, quod misit Rex Ferdinandus militem
suum Nicolaum Grozanz*); vna manus ei erat de
ferro fabricata, et valde cautus in belica arte. Et
precepit Rex Ferdinandus pontem, 51-|v- vt cum gente
sua per pontem veniat citra ad parte Pesth, et statim
currat quam cicius post Regem Joannem, et capiat
eum et retrosum deducat ad Budam. Et isto Nicolao
Grofzanz totam possessionem suam, que possedit
tempore vajuodatus suo, ei donauit Rex Ferdinandus,
et optimates Hungarorum consensum dederunt ei.
Quum audien. hee¢ verba, tacuit et statim ei
litteras destinauit secrete, quod jam audiuimus cum
castore sua tota transmeauisset per pontem citra
Pesth; et jam in Hattwan post nos Regem Joannem.
Et precursor presentauit ad manus Nicolao Grozhanz,
et hoc erat scriptum: ,Bene te cognoscas, amice et
frater mi amantissime; hac transactis diebus tibi
obtulleram munera in dono, duos equos Turcales cum
omni hornatu et alia argenteria. Eras antequam
amicus; jam es nunc inimicus meus; atte nonquam
credidissem.“ Ipse Nicolaus e conuerso scripserat:
yBene seribit Sua Majestas mihi, quod sic fuit, et
nunc penes me habeo equos illos, qui sunt ad’placita
mea. Sed nequaquam potui ewitare me coram Fer-

*) Ertetik grof Salm Miklos.
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dinando, et excusare, quod Majestati Vestre pocius
seruirem, quam inimicus forem crga Vestram Ma-
jestatem. Sed sum seruus et jubet mihi dominus, et
quod sciuissem hec ego contingisse, nec seruus depu-
tatus fuissem ei. Nunc quidem mihi ad humanitatem
honoris respicit mea seruicia, et ad filem meam,
ergo neque possum aliud facere. Sed Sua Majestas
habet racionem, quid oportet facere.“

Et vnam mensam juxta Ladon claustrum man-
simus juxta arcem Onod. Et vnum fratrem religiosum
nomine Laurencium, qui erat condam capellanus tem-
pore crucigerorum Stephani Batorin officio suo ispa-
natus suo Themeswariensi, et ipse Laurencius ca-
pellanus preparauerat vnam cauellam sub domino
ispano Themeswariensi, et sic de Naghlak de mane
vsque ad Themeswar equitauerat. Captus erat in vna
villa et presentauerant eum famuli Regie Majestatis
ospicio suo in vna villa, et multas litteras invene-
rant apud eum. Et inter illos captiuos Alemanos
predictos destinauerat Rex Joannes ad Thokaj; et
istum monachum dire obseruauerunt sub custodia
vinctum sub pampilione Maria Luce. Et illas episto-
las inceperunt presentare et intelligere litterarum
materias. Et tunc Ferdinandi litera sonebat ad An-
dream Bator; et alie litere sonabant comitates, vt
singillatim surgerent, et ad vadum festinarent, ne
Joannem Regem permiterent vitra Titiam, vt leuius
captus adueniret ad manus Regi Ferdinandi. Et in
die Egidi confessoris juxta claustrum Ladon jure ju-
ris affixauerunt supra in paluo, et in cappa astabat
pauper. Et fratres heremite valde suplicabant pro
eo; qui dicebant : 52|, ;Domine Rex clementissime,

ignoscite fratri nostro, quam reus est, caro et frater
MONUM. HUNG. 1. 12
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noster est.“ Atamen neque pepercerunt sibi, sed ad
viru traxerunt.

Et Martinum presbiterum capelle omnium san-
ctorum de Miskoch, captum duxerat nocte ad Regem
Joannem ad castorem propter causam ipsius, quod
tres comitates imbuerat contra Joannem Regem, vt ne
juxta ipsum surregerent ad adjuuandum. Et jam sa-
crum portauerant sibi, vt ad aquam fluium Sajo pro-
icerent. Nos ambo cum socio meo Stephano Regie
Majestatis surreximus hora completorii, et suplica-
uimus reverendissimo domino Simoni episcopo Za-
grabiensi in tentorio suo, vt graciam impetraret a
Regie Majestatis. it bonus homo tanquam spiritualis
impetrauerat graciam; et beneficium suum sub notam
infidelitatis cum donacione tradiderat mihi Rex. Kt
insuper tricenta markas super eum acceperunt, et
sic absolutus erat.

Et transfretauimus citra aquam flui Saio, et in
Honod in ecclesia celebrare fecerat Rex Joannes
quatuor tempora Michaelis. Et vnde venimus cum
tota castore Regie Majestatis ad Zombor, et ibi per-
noctauimus, et ignem magnum fecerant ad serostinum
noctem. Et vnus Turcus semper insimul equitabat
nomine Kaszon. Et post nos Germani curebant, vbi
fuit castor Joannis Regis et Germani occupabant lo-
cum *), cunctisque locis habebant. Et Germani gau-
debant, quod fugam arripiebant Hungari. Dixit Tur-
cus Hazzon : ,O vos stulti Germani, et Hungari!
qui nescitis cogitare principium et finem. Nescitis
vnanimes esse, et in pacifico possessionibus Vestris

*) Mds kéz javitva : pita festinatim, ut unde surgebat Joannes,
ibi castra ponehant.“
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perseuerare paciffice; quia contra Cesarem Turcarum
non estis satis siue Grermani sive Hungari. Adhuc
in Mohachrelinquistis priuilegia vestra Cesari Turca-
rum; quia Turcus videbant jam esse inconstan. juxtam
Regem; vbi duo, vbi tres, vhi quatuor inceperant
conspiracionem malam cogitare aduersus Regem.®
Et mane surreximus et venimus ad Thokaj arcem.

Et ibi relinquimus reliquias Sancti Emerici du-
cis in teca argentea; et Sancti Stephani reliquiam
Regis patris pailum, caput, sceptrum, pomam aureum
consecratam. Sicut decebat Hungarorum ad conse-
crandum Regem cuncta cerimonia ibi cum Rege
erant, et canonici quatuor erant de Alba-Regalia
juxta reliquias. Et cum in Thocay peruenerunt, om-
nes ad tharzeker ordinauerant. Et vna vrna 2|7 erat
valde preciosa de puro auro fulgido; et alia vasa,
que reliqua erat de auctoribus censuum ecclesiarum,
qui contra Cesarem Turcarum cruces et calices ex-
tirpauerant de ecclesiis. Et cum illis sanctorum ele-
mosiniis Joannes Rex habuit bellicam tm. ad tempus,
sed non ad honorem sui, neque ad Deitatem suam ;
hawd pocius ad verecundiam maximam et ad turpi-
tudinem ignominie vaque ad mortem per malum con-
gilium ribaldorum, optinebat tam grandam meritum
coram Deo altissimo.

(CAPITULUM LIII).

Et in Thokaj descendit Rex in domum suam
propriam, in profesti Cozme et Dampniani in quinta
feria. Non video Emericum Cibak, vt Regem ani-
maret, vel quod aliquod singnum; sed tm. partim

erant corde ad Regem Joannem. Etepiscopus Zagra-
12% -
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biensis Simon, et erat in hospicio domini paroki; et
nos cum socio Stephano capellano apud plebanum.
Et isti domini domestici jam inceperunt ambatim
eciam conspiracionem, sicut antequam habebant in
loco Aladon, et in Zombor. Non erant jam perfecto
corde ad Regem, sicut antequam.

Quum sensisset Rex esse Alemanos in Tharchal
cum castoribus suis, et erat perfecto corde miles
Hungarus Lucas Maria et Franciscus Bodo. Sed
Paulus Bakytt Tracianus erat, quamobrem advena
erat ad Hungariam a Regno Cesare Turcarum, tre-
mebat se de parte Allemanorum, non libenter puro
corde pugnabat cum Germanis, quia erat miles astu-
tus, respiciebat finem.

In quinta feria, sicut scriptum est, erat belli
ductor Franciscus Bodo ambo cum Maria Luce, vt
quilibet prepararet sese ad conflictum contra Ger-
manos. Et dominus Cibak dedit pedites suos bubulcos,
sed cum gentibus suis noluit nocte pugnare. Et do-
minus Simon episcopus Zagrabiensis habebat belli
ductorem nomine Georgium Dobravolya. Nuncciauit
sibi dominus suus episcopus, vt aptaret se cum gente
episcopi ad pugnam contra Germanos. Cenabat Ge-
orgius Dobrawolya; quum audiuit sibi ordinan. ad
bellum, dixit: , Bestia pugnat.“ Attamen erat famosus
vir de nacione Sclauorum. Etaulici Regie Majestatis
per hospicia dominorum circuibant, et dicebant, vt
Rex jussit vt quilibet promtuare sese ad ictum confra
Germanos. Et nil ajebant, solummodo aulici, qui
erant, videlicet Franciscus Chorba, Franciscus Ke-
rossy, Franciscus Bodo, Lucas Maria, et Paulus
Bakit. Et ad nos venit Franciscus Chorba serostino
tempore in lorica sua induta, et rogaunit nos sacer-



181

dotes et monachum Thomam cum socio suo Ge-
rardo.

Qui frater erat valde invidiosus. Fouebat ipsos
aput Regem dominus cancellariug Stephan{ls Ver-
bwehi, et ad nihilum valebant juxta Regem Joannem,
quia nos ambij fueramus. 53| Erant cherihones, et
quando volebant confessionem facere aliquis devotus
miles, vel procerus vir aut famulus, qui dicebant in
duos aduersarios Christianos: , Nescimus absoluere,
et animare eos partes milites Regis Joannis ad pu-
gnam.* Ego dixi eis: ,Quare tunc post eum curritis
sicut satan post Christnm in desertum? Extune vos
estis temptatores. Quitquid wlt totus mundus, wit
esse secundus monachus.“ Extunc contra ad cancel-
larium Stephanum Werbwchij et ad Regem cum
accusacione magna. Kt noluerunt amplius mecum
comedere , sed pauper ejectus fueram ab eis Regem
et apud cancellarium. Et habebat Rex Joannes mul-
tos Polonos pedites, et inter eos baptizabam et co-
pulaciones consecrabar in castore suorum. Qui habe-
bam agendam stolam, epistodium et benedictam aquam
potui consecrare ubique necesse fuerat; et bapti-
zare, quia fontem habebam mecum in ladula in vna
angusta languncula, privatim vehebam mecum. Qui
Poloni procreabant in papilionibus suis, quia in bello
ipsi non possunt fore sine mulieribus.

Tuerunt prenominati milites aduersus Grermanos
media nocte adversus Tharcal. Germani, quod sen-
serant Hungaros ad imppetum ire, domos incendebant,
et juxta flamam ignis de castore eorum de ingeniis
suis sagitabant de Hungaris vnum militem nomine
Lucam Mariam, qui erat miles juxta Regem corde
perfecto. Et mox exalaunit de mundo.
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Qui erant pars Hungarorum nomine Valentinus
Therek et Petrus Prini et alii multi Hungari cum
Germanis adherebant fatui, quia sucrescen. sine ra-
cione latrones, quod Cesar Turcarum jam totam
Hungariam gustauverat *) et perscrutauerat. Ipsi ani-
mabant Hungaros, quod volunt et possunt Turcas
vltra mare expugnare, et nos sumus sanctissimi mi-
lites, et Hungaros seducebant. Vnus fatuus alium
fatuum convalescebat, et nesciebant adhuc, quid sit
Turcus.

Quum sensissent Lucam Mariam subitanea morte
casum dedisse, tremuerunt partes Joannis Regis; et
corpus sub ten(torio) belliductori Alemani Nicolai
Grozhanz jacebat. Et nullus bellasset contra Ger-
manos solummodo pedites bubulei domini Cybak. Et
venit acies nocte rursum ad Thokaj. Nos quidem
dormiebamus in vno lecto cum plebano tres; ego,
Stephanus, Joannes plebanus conterreano nostro,
quia de Zalankemen eratnacione. Et dixerunt nocte:
»Surgite, quia percussi sunt per Germanos Hungari.“

(CAPITULUM LIV.)

Extune quum audissent optimates Hungarorum,
quod fuissent delusi per Germanos, mox inter eos
conuenticulam fecerunt, vtputa Emericus Cibak, Jo-
annes Doci, Gregorius Pestieny, episcopus Simon,
Franciscus Bebek, vt caperent Joannem Regem et
ducerent retrorsum ad Budam circa Ferdinandum;
vt quilibet graciam impetraret aput Ferdinandum ca-
pitis cum possessionibus suis,53-|v- Post mediam noctis,

*) Mds kéz javit.a: ,pervastaverat.“
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quod vnus bubuleus audiebat, quod contra Regem
Joannem conspirassent, ac in se ipsos decreuerunt,
et vnus bubulcus statim cucurrit ad curiam Regis
ibidem in Thocaj. Quum domus erat in palacium
edificata, et grados nesciebat, unde ascenderet ad
Regem, acceditdit obuiando Franciscum Keresi.

Iste vir erat valde fidelis inter alios. Dixit do-
minus Franciscus Keresi: ,Quis es tu? qui venisti
nocte ad curiam Regie Majestatis.“ Dixit bubuleus:
,Domine charissime, due me ad Regem cicius, quia
statim erit captus.“ Dixit iterum Franciscus Keresi:
,Dic mihi tuam questionem; et ego referam Regie
Majestati Sue.“ Dixit iterum bubuleus : ,,Non volo
tibi referre questionem meam, solummodo Regie
Majestati, quia pauci estis fideles Regie Majestatis.“
Ait Keressi : ,Si non vis aliud fieri, veni mecum.“
It ascenderunt per gradum, et Benedictus Boza non
dormiebat, qui erat secretarius Regie Majestatis et
cubicularius. Et ait Benedictus cubicularius et intus:
»,Qui statis ante hostium?“ Dixit Keresi : ,,Ego sum
Keresi, aperi cicius.“ It aperuit et cum eo bubulcus.
Ait Benedictus : ,Quid hic queris, tu rustice?“ ,Ha-
beo cum Rege aliquid dicere.“ Et dominus Francis-
cus Keresi expediuit eum, vt veniret cum eo ad
Regem.

Et tunc Rex fuit pauper vigilans cum defendi-
culo svo. Dixit ad Regem Joannem bubulcus: , Audi,
Rex graciose, hodie captus eris, si curam non adhi-
bebis ; quia ista nocte erat conuenticula inter dominos
magnates in ciuitate Thocay, quia jam optimates de-
gperati sunt, quod volunt omnes adherere ad partem
Germanicam.“ Ait Rex jocose : ,Audi, bone frater,
nil est, et non credas; quia statim nouiter volumus
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contra Germanos conflictum habere. Ergo nil timeas.“
Dixit cubiculario Rex : ,Benche.* ,Audio Rex Ma-
jestas.* ,Da sibi decem florenos, et statim ne hic
moratur.“ Et dixit Rex: ,,Quanti estis vos bubulei?¥
Qui ait : ,Sumus ducentes.“ Et dixit Rex : ,Statim
cum preparatis armis vestris solitis accedatis ad cu-
riam meam; et demum vos faciam omnes magnos
nobiles.* Et bubulcus mox accessit, et nos cappel-
lani cum armis nostris statim curimus ad hospicium
Regis. Innumero fuimus tricentis cum magnis et mi-
noribus, et vigilauimus Regem vsque ad ortum solis.
Quod vidissent latrones, quod Rex esset vigilans,
non presumserunt ad domum Regie Majestatis ac-
cedere.

Quum sensisset latro Cybak, 5¢| extunc jusse-
rat belliductori suo secrete, vt statim per pontem
vitra Ticiam flui paulatim irent; et sic gentem suam
inprimis citra fluium ire, et solus adhuc quasi juxta
Regem esset ad capiendum. Et spaciabat prope aquam
Ticiam; et dicebant aulici Regi : ,Ecce dominus
Cybak gentem suam citra aquam remeare fecit.“ Et
nos admirabamur, quia apud Cybak maximam con-
fidenciam habebat Regia Majestas; quamobrem a
juuentute sua nutriebat, et percusserat nigrum ho-
minem, et insuper ei dederat episcoput, sicut scriptum
est. Et valde admirabatur tota chors Regie Ma-
jestatis.

Jam mane gens sensissent, quod Alemani pre-
ualuissent Hungaros, et miles Lucas Maria casum
dedisset per manus Germanorum. Et gens Hungara
paulatim vbi duo, vbi tres per pontem pergebant; et
Rex juxta rippam ambulabat. Eyvlans clamabat cum
voce tenua haben.: ,Boni Hungari, ne fugiatis a me.
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Sitis perfecte mecum, quia si Deus altissimus con-
cesserit, vt vobiscum simul intrem ad sedem Maje-
statis mei, extunc viginti solidi erit vobis census.“
Inde equidem fugam habui super montem Thar-
cal, aspexi castorem Germanorum. Extunc quasi
nullus apparebat castoribus eorum. Extunc Alemani
fugam dederant de castore eorum ad pratum Thicie,
solummodo Hungarica pars residebat in castore Ger-
manica, Valentinus Therek, Franciscus Horwat,
Nicolaus Horwat, et sic de singulis eorum. Ego cla-
mare incepi de monte Tharcal : ,Ecce fugiunt Ger-
mani ;* repetebam multociens et descendi. Tunc Po-
lonorum acies pauperes ad pugnam ordinauerant sese,
etad januam Thocaj obsederunt, ne Germanos intro-
miterent, Et Paulus Artandi, quierat dupliciter com-
pater Regie Majestatis adhuc tempore vainodan. suo,
extunc equitabat hinc et hanc in lorica sua induta
cum fratre suo Blasio Artandi; sicut vespertiliones
cum cateruis suis ; et venerunt ad pugillandum.
Interim pars Germanorum ad yanuam Thocay.
Extunc inde aulici Regie Majestatis milites ad pu-
gillandum contra eos afligebant, et milites Artandi
cum eis quasi fideles apparuisse. Et mox inceperunt
adversus milites Regie Majestatis pugillare ceperunt,
et dicebant nostra pars: ,O vos traditores! o vos
perjuri et infideles! cur nobiscum et adversum contra
Regem Majest. pugnatis ?“ Ego nemppe aspiciebam
stans super eos in monticulo, et isti nostrates pre-
valuerunt eos, et prestauerunt eos. Milites predicti
Artandonis vnios quattuor milites sauciatos in loricis
suis presentarunt Regie Majestati ad rippam. Et di-
xerunt Regie Majestatis aulici sui : ,Isti nobiscum
insimul exibant de castore Majestatis Vestre, quod
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cumque volebamus cum Germanica parte % |v. jctum
habere, mox seperati a nobis vela conso(r)cio nostro
fugierunt et ad facie nostra reiterauerunt se, et cum
hastis suis contra nos pugillum dederunt. Et Deus
altissimus nos protexit ab eis a talibus maledictis.”
Quum Rex stabat prope aquam Ticie, interrogauit
eos Rex, cujus famuli essent? Dixerunt : ,Nos su-
mus domini Pauli Artandi et Blasii.“ Et ait Rex:
,Et vbi sunt compatres mei ?“ Dixerunt : ,Extra
equitanerunt contra Germanos.“ ,Si equitauerunt,
debuissent prius interrogare me, et sic ex consensu
mei libenter potuissent. Ergo precipio tibi, frater
Keresi, vt statim jactatis in fluium Ticie.* Et rapu-
erant omnes quattuor viros, et illico submerserunt
eos. Ego quidem stabam et dixi Regi : ,Vere, gra-
ciosissime domine mi, diw submerserunt pontem,
nescio quomodo potestis ire.“ Kt Rex super equum
sedebat, et currit ad vadum. Extunc ad vadum janue
maximam seram et vectes ferreos apposuerunt op-
posito Rege, vt ne posset equitare vltra aquam Thicie.
Postea precepit nostris cum aulicibus, vt frangere-
mus januam cum vectibus, et nos statim dirumpimus.
Et Rex interrogauit, quis jussit submergere pontem.
Dixerunt custodes vadum Thokay : ,Vere, domine
Rex clementissime, dominus Emericus jussit Cybak
ex mandato Regie Majestatis Vestre Germanis, quos
duxerat quasi captinos.“ Paulus Bakytt et Germa-
nos predictos in aquam submergere precepit; et sin-
gillatim projecerunt ad aquam Thicie. Et Rex vidit
inter turbas suas magnam dissensionem, et dampnum
grande perpessum precipue pauperes Poloni, qui
venerant ad Regem Joannis ad protegendum, et ma-
ctabant eos.



187

(CAPITULUM LYV).

Jam stabat Rex ex parte Racomam juxta aguam
Thicie; et ait Rex Joannes : ,, Vere, vere proditores,
capiti mei eritis omnes Turci.“ Postea amissit Pau-
lus Bakytt, amisit Regem Franciscus Bebek et nocte
exiluebat; amisit postea episcopus Simon Zagrabi-
ensis, et multos Polonos prosternebant et depreda-
uerunt eos. Et ad villam Racomam equitabat Rex,
vbi dominus Cybak paruam thaborunclam prepara-
nerat, et Paulus Arthandi cum fratre suo Blasio
ewanuerunt ad Germanos. Et valde delusus erat Rex
Joannes per Germanos. Et posthec inexperti viri
multi currebant ad aquam pre timore et amiserant
equos veloces ad terram, et ipsi ad aquam currebant.
Ego quidem adhuc ex parte stabam Thocaj juxta
aquam inrippam ; et confortabem, ne properarent li-
beri anima ad perniciem. Et ibi vnum equum rapie-
bam cum suo apparatu, et postea per corruptum
pontem cum equo pedester ambulabam vltra ad Ro-
kamam post Regem.

Et latro Cybak jam erat corruptus per infideles
ad partes Ferdinandi. Valde volebat jam cum Rege
fabulare, sed cognouerat jam se ipsum, quod periurus
et infidelis. Jam verebatur apud Regem, sed Rex
tacito animo abire fecit. Et Rex habebat non multa
hominum, qui equitauerant cum eo ad Debrecem;5 |
tm. Franciscus Capolnay erat principaliter cum eo.

Inde ego cum licencia Regie Majestatis accessi
ad Sarospatak pro Joanne plebano de Thocay, quia
subam nowam wlpinam tradideram sibi ad manus,
quia non debebam ferre super propter metum Ale-
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manorum, et ad predatum equum descriptum ascena-
ram supra. Erant mecum in via videlicet Blasius
Vechei, Statilius prepositus de Veteri Buda, et vnus
bonus morigatus Kalnaj. Cumque pervenimus ad
vadum Luch, et interim vnus cursor Regis Joannis
appropinquaret, et dixit eis : ,Rex Sua Majestas
vocat, domine preposite ; et the domine Calnaj.“ Sed
Blasium Vechei non fecit vocare, neque me, quia
sciebat me post subam meam querere. Dixit prepo-
situs et Calnaj : ,,Quid faciamus, eamus aut non?“
»Ego do vobis consilium, vt eatis, quia ad futurum
ipse erit patronus tocius Hungarie, quia ipse magnum
adjutorem habet.“ Et dominus prepositus ibi in va-
dum Luch ait mihi : ,Domine Georgi, si habes pe-
cunias; da mihi denarios XXV, Deo adjuuante resti-
tuam tibi.* ,Habeo, dixi, et libenter dabo tanquam
conterraneo meo.“ Ipse reuersus erat cum Kalnaj
ad Regem Joannem versus Debrechen, idem anno
1527,

Et erat eodem anno littera dominicalis F. Et
in die sexta feria in festo Cozme et Dampniani ego
ad Sarospatak equitaueram et interrogaui plebanum
Joannem de Thokaj. Extunc aput parochum idem
ciuitatis prandebat. Et me laute susceperunt, et
cibauerunt, et eciam potauerunt. Et dixit Joannes
plebanus, prope Thokaj in vna villula aput parochum
amisiset; et vnam scedulam porrexit mihi ad manus,
vt ostendam illi parocho. Et sic retrorsum abii ad-
versus Thocaj, et inueni illam villulam, et parochum
ibi manentem, et bonus homo restituit.
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(CAPITULUM LVI).

Extunc audiuimus magnam clangorem sub arce
Thocaj; et vidi flammam ignis arden. arx Thocaj, et
tm. fluius Bodrogh coram illam villulam. Et venerunt
in tercio die, quod nos de Thocaj cum Rege paupero
confuse exieramus, et venerunt de opidulo ciues
fugando coram contra Alemanos ad villulam, et inter-
rogauimus eos, quomodo Grermani operantur. Etince-
perunt dicere, quod Germani nequaquam potuissent
arcem apprehendere ab Hungaris: et cum igneas
baptas de bombardis emisse erant, et in magistros
perfectos quum incenssa erat arx, postea porrexerunt
sub eam pedites et lanchkenetek, largiter spisse
circuerunt arcem et lanceas suas dirrexerunt supra.
Et de arce Hungari precipitati erant, ad modum
decem milia martirum perpessi fuerunt pauperes Hun-
gari per Alemanos in suis possessionibus.

Quia, fratres amantissimi, ad albaciam pertinebat
ad claustrum Zerench Thocaj cum omni prouentibus
suis tempore Regie Majestatis; et multi religiosi re-
sidebant in claustro Zerench; sed post mortem Re-
gis Mathie*); (sed) pater Joannis Regis Stephanus
thezaurarius, quare ipse vicinus arce Talyr, et arce
Dreghech, et arche Bodokw, fecerat per suplicaci-
onem jus patronatus fore eorum monachis eclaustro
Zerench, 55 |v. et demum cepit illam sacram elemo-
sinam pullatim discipare a fratribus; et postea ca-
lumniam contra abbatem querere et persequere, et
religiosi in dies defficere,, quia victum eorum demi-

*) Késibbi kéz javitva ,Ladislai.«
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nuebat. Et tali modo studiose solebant ecclesiasticas
res discipare Hungari magnates; vti et erant omnes
tales sacrillegi. Et sic inceperant cantare religosi:
,Contere, domine Deus, inimicorum Ecclesie, et se-
dam omnium congregati sunt inimici nostri Ecclesie.“
Et oracionem sic oramus : ,Omnipotens sempiterne
Deus, in cujus manu sunt potestates, omnia iura re-
ligiosum ac are Christi hostia, per quos destruitur;
respice in auxilium regisorum sacris, vt sacrilego-
rum, qui in suarum despoliacione Ecclesie gratulan-
tur; et per dexteram tue potencie conterantur, per
Christum dominum nostrum amen.“

Etsic Emericus Prini, pater ejusdem Petri Prini
abbaciam Bathe, vbi sacra sancta apparebat a mul-
tis anunis ; et sicinfamiam contra abbatem proclamare
fecerat Joannem, et excludere fecerat; et sic con-
fusus hinc et hane currebat. Et postea decessum ejus
filius Petrus Prini penitus expugnauerat fratres reli-
giosos, et monasterium eorum equos suos tanquam
in stabulum deputauerat postremum; et saguinem
domini nostri Jesu Christi in manibus suis capiens
propriis ad arcem suam Soclos. Et venit demum
paganorum Cesar, et expugnare fecerat ipsum apo-
statam latronem et sacrilegum de aree Soclos. Quia
per fraudem et per ponciam ficte intraueratad arcem
Soclos , et expugnare fecerat Andream Bott, et in
Crowaciam in banatu suo Zen juxta Mare; et dum
scribebant anno 1, 5. 6 *).

Et sic tercius optimates Kis Horwati Joannes
traxerat juxta Danubium in ciuitatem Zattam ab Eec-
clesia Bachiensi, et possidebat viuen.. Et post de-

#) Ertetik 1506.
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cessum ejus sic archiepiscopus Petrus idem Bachi-
ensis occupauerat retrorsum iterum ad ecclesiam
monasteri. Kt antequam archiepiscopus erat Collo-
censis, et monachos religiosos expellere fecerat de
Bachia cum Rege Sigismundo; et monachis aliam
ecclesiam edifficauerat nomine Ders. Et postea de-
mum eciam insula Sirimien. juxta Kamench Vara-
dinum Petri juxta flvium Ister occopauerat de Ba-
chia iam. Quamobrem erat cancellarius tempore Re-
gis Mathie, et swadebat sepisisime per adulacionem
Mathie Regis, vt ei ad Ecclesiam Bachiensem oceup-
paret, quare esset in confinibus Thurcarum. Rex
Mathias nunquam ei consensum prebuit; quia illa
abbacia tenebatur a Romana Sede, quia Petrus Rex
Hungarorum in agonia sua in testamentum suum de-
dicauerat ad ecclesiam Sancti Petri et Pauli aposto-
lorum in vrbem Romam. Et ipse Petrus sepiissime
scribebat cum magna sua adulacione, et occasionem
scribebat tanquam vnus Cicero Sanctissimo, quam-
obrem esset in limitibus Turcarum, quod ipse melius
defenderet et daret aliquam omni anno porcione in
porreit.

Et sic alia ecclesia aliam defraudebat, ac palia
5.1 tollebant. Quia patronus et apostolus Rex Stepha-
nus Hungarorum inprimis plantauerat, et mancipabat
totam Pannoniam ecclesias dum fabricare ceperat
tricenta, et sexaginta sex monasterias edificarat, et
in eis cruces, calices et omnia ornamenta decorabat
et cum religiosis viribus dotauerat,\ ispotalia multa
pauperum preparare preceperat; et sic Hungarorum
in patronatum in Pannoniam occuppauerat. Et post
hec Hungari demum omnes destruebant in minimum
sacram structuram, et per astuciam et per calumniam
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magnam intrabant in sacram elemosinam crucis. Et
sic de mundo exalati sunt in sacrilegia, quia Rex
Hungarie quilibet predecessorum suorum nequaquam
obseruat dicionem eorum. Attamen in koronacione
diei quilibet juramentum deponebat. Et sic perjuri
et infideles erant, et apostatici in fide, quos Deus
altissimus in magna authoritate constituebat, attamen
ingrati fiebant. Kt sic Deus altissimus Regnum Pan-
nonie aliis gentibus alienis tradidit, sicut Regnum
Gregorum, quod et ipsi persequabantur veros ado-
ratores etc. Quia principes Hungarie hec tenebant:
»wSinouus Rex, nowa lex.“ Hawd inter ipsos optimates
Laurencius dux non erat particeps in hereditate ec-
clesiastica heres.

(CAPITULUM LVII).

Et ego cumque inueneram subam meam, et de
Patak aduersus Cassouiam perexi, dum erat judex
Michael Kakwk et duodecim consules erant tocius
ciuitatis eciam colonibus. Et confidenter ad eos equi-
tabam, quoniam tripliciter juramentum deposuerant
coram Joanni Rege cum fide certa. Et erant in La-
don cum Rex in castore suo habitabat sub tentoriis
suis ; et ibi secundo fidem suarum deposuerant coram
fratribus heremitarum in claustro Ladon et coram
nobis sacerdotibus ; quia Rex Joannes in Strigonio
eis ad manus octo masse argentum tradiderat, vt de
argento predicto monetas concuterent. Et Joannes
Ewze erat Hungarus factor, et multa jam pecunia
promta erat cum vasis impleta.

Et de Buda a Fferdinando mox precursor vene-
rat ad Kassouienses cum preceptoria, vt statim visis
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presentibus accersitum versus Budam. Et jam nesci-
ebant, quo declinare valeant; cumgque in cimiterio
eram canonicas horas interrogan. me, vt quid face-
rent? KEgo nemppe dedi eis relacionem tali modo,
vtne penitus irent, quia fides magna est in se etper-
fecta, quod polliciti estis in Strigonie, et in Ladon.
Interim alius accessit precursor, et allate erant eciam
ad manus Cassouien,; et iste vltimus precursor dice-
bat, et verbis blandibus eos confortabat tali modo:
,Vt cumque Joannes baida Debrechen iuisset
ad Transsilwanien. et in Koloswar, ciues ciuitatis
consilium inissent contra Regem Joannem, vt cape-
rent eum. Quia jam antequam intrasset ad Transsil-
waniam Rex Hungarie; extunc Regi Ferdinandi pre-
ceptorias allate erant ad ciuitates Nadelien., vt cum-
que Joannes vaida intraret, extunc capiatis eum.
Ergo nunc, ercle, fuisset captus nocte firmiter cre-
datis vos Cassouien., quod si vnus ciuis ei non 56.|v-
enodasset, mox captus fuisse. Sed exiliuit clam de
ciunitate Koloswar, et perexit ad Albam-Gywla Feyer-
war. Quum ibi moram habuisset, Joanni Regi qui
erant erga eum corde perfecto et beniuolen., accusa-
uerunt episcopum intro Joanni Regis : Vt sciat
perfecte et integre Tua Majestas, quod cumque audis-
set episcopus Transsilwanien. Joannes Gozton de
Buda expellendus per Germanos, mox ,Te Deum
landamus“ demandauit cantare cum clero suo, et
campanas resonare precepit pulsatoribus et ignem
grande flamman. et horganum ad horganizandum.
Joannes boida, quia precursor in legacione erat Ger-’
manus, et lingua Germanica proferebat eis, cumque
audisset istam querimoniam, statim fecit per jussi-

onem suam captiuare episcopum Transsillwaniensem
MONUM. HUNG. I 13
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per Joannem Doci et per Franciscum Bodo, et ca-
lomniam infamie e contra eum apposuerunt: ,Et in-
super infidelis es contra Regem Joannem, quia ipse
est legitimus Rex post decessum Ludouici Regis siue
per fas siue per nephas. Tu nemppe episcope, fe-
cisti sedicionem inter bonos fideles Regie Majestatis,
gaudium incitasti per campanas trahen., etsic de ali-
is.“ Posthec nocte episcopum pauperum ambo fuerunt
tortores Franciscus Bodo et Ioannes Doci,— quia
Germani ita appellabant eum Franciscus Bolo et be-
ne, quia non decuisset de condicione sua extra pas-
sum suum habere, — per testiculam et per alia diuersa
ignominiam super eum fecissent tormenta ita adeo,
quod secunda die episcopus predictus dira morte exa-
lauit de mundo, et de domo sua cuncta abstulerunt
et depredauerunt, quicquid poterant invenire. Hec
cum audissent Nadelien., tam asperrima et dedecora
wortem et passionem habuisset episcopus Albe-Giu-
lensis, et surrexerant contra Majestatem suam, quod
tam deformiter egissent, et ipse aures suas tenebat
ad foramen. Quum sonuisset in gurgis suis, vere
Joannes boida non multum prolixauit se in Alba
Gywlien., sed statim passum habuit ad Gyalw, ve-
nit vnde ad Thasnad, et hec actus adhuec erat in
mense Octobris et Novembris idem anno 1527 in
- octana Omnium Sanctorum et Galli confessoris. Ergo,
domini Cassouienses, nil premeditatis et de hacte-
nus nullam confidenciam habeatis apud Janus baj-
dam, et tesuper vobis altissimus dedit thezaurum ad
manus vestras Joanni boide et cum thezauro suo po-
testis gentem congregare pro defensione vestra; et
insuper Rex Ferdinandus erit cum auxilio erga vos,
ct wlt donare adhuc ecum aliquibus villis.“
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Hec cum pronuncciasset paralimphus Alemanus
coram Cassouiensibus, placuit eis et mox adheserunt
ad partem Ferdinandi. It vnus erat inter eos Joan-
nes Sauklich, et dicebat solus : ,,Quod non debemus
adherere et ad Ferdinandum, quia erimus infideles,
domini mei. Quia sciatis, quod si in tempore non
acciderit aliqua pernicies super nos; sed adhue po(st)
decessum nostrorum accididit pernicies demum eciam
super filios nostros. Ergo, domini mei, non videretur
mihi, quod appellamur detratores, et pessimi merca-
tores erimus.“ Quum ego coram ipsorum astabam,
dixi eis: ,Domini mei, si hoc egeritis, quas profe-
rauit consciones dominus Joannes Sayttlich, bonum
erit et imperpetuum °%| fides vestra protegit. Quia
juxta Job, melius est nomen bonum, quam vngenta
preciosa.“ Dixit Kakwk Michael: ,Audi Joannes
Sayttlich, verumtamen quod toti ciuitatis Cassouien-
sis es patruellis, et te bene debemus obseruare. Sed
hic, bene aspicias te ipsum, quia pars major vineit
minorem.* Ait Joannes Sayttlich: ,lciam, eciam
domine judex!® et nil plus locutus. Kt dixit mihi
Kakwk: ,Audi tu, pater Georgi! Vides januam Cas-
souiensem ?“ ,Video.“ ,Et eciam per illam portam
exeas, quia ciuitas determinauit, vt hic inter nos ne
residearis.“ ,,Audi, domine judex et omnes seniores
Cassouienses ! Ego nonsum proditor, neque seductor,
neque accusator, quod ego exeam de Cassouia; quia
sum in sacris spiritualibus ;tn. in vestra seruio, sicut
decet ecclesiastico viro. Videatis modernum tempus,
quod homo non potest paciffice peragrare quo vellet,
sed statim offendunt eum. Quia ego dolore vos doleo:
quia ego dominum meum non denego, quod si de-

negarem, forem fidefragus. Tn. inter dominaciones
13*
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vestras quod plus quam duo mensibus residebo et
nil sub pallio locutus sum, hawd publice. Sed eciam
consilio do vobis, si wltis jam ire versus Budam ad
Ferdinandum , extunc ex vobis satis est duo ire, eci-
am non ex numero duodecim qui estis; sed qui sunt
ex communi wigo; non eatis cum pompa.“ Ipsi silu-
erunt.

Secundo die Michael Kakwk chortem fecit in
vaum Cassouien., et viam catedram erexit juxta mu-
rum cimiterii, et ascendit sicut vnus predicator., et
incepit toto wlgo Cassouiensi magnis et paruis illam
declaracionem, quemadmodum declarauerant duo pre-
cursores Ferdinandi de Rege Joanni, quomodi in
Transsiluanie ambulasset et sic de singulis , sicut
seriptum est inceperat pronunciare per lingnam eo-
rum Alemanicam et plus quam horam vnam. Ego qui-
dem visu videbam (et) in auribus meis audiebam;
sed nil intelligebam. Quum demum descendit de ca-
tedra et statim custodes cinitatum inceperunt vehere
ligna vasa ficta, et incendium ignis fecerunt. Kt de
turrim tubicynatores descenderunt cum filiis suis et
timpaniste, inceperunt suflare et tangere in timpano;
et in horgano bene sonantibus vocibus eorum videli-
cet ,Te Deum laudamus®; qua Deus altissimus con-
tullisset eis Regem Germanum inter eos. Hec finito,
in profesto Galli confessoris iterum ascendit ad ca-
tedram, vt si quis Regem Joannem nominaret, in-
primis privaretur a capite; et insuper res etbonasua
despoliaretur, et ad rempublicam exponeretur. Ante-
quam quidem ego defendam Regem Joannem in suis
juris: vere ego quid dicam. Silui et ego cum eis tali-
ter exin.; vlula cum luppis si vis viuere cum illis.

Posthec Joannem Zem coram eorum vocare fe-
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cerunt, qui deputatus ad monetarios prouideri, et
dixerunt ei: ,Vbi est thezaurum Joannis Regis, et
statim presentare debeas coram nobis ciuitatibus; sin
autem the faciamus statim cruciari, extorquere de te
57.1v. yxorem tuam cum filiis tuis insimul conterere
debemus.“ Et jurauerunt sub fide sua, quod pure et
rite debet representare coram eis. Et presentauit eis,
et pro labore suo centum marcas concesserunt sibi,
et plura ad refectorium ciuitatis obtullerunt.

Interim armam suam super parietem aplicatam
luppum retraxerunt et ad vnum canicullo ligauerunt
cum straminibus, et insuper mingerunt cum vrinis
suis et destercorauerant postea eum humana stercora.
Et insuper incenderunt strameam super canem et
dicebant blasfeman. : ,Ecce Rex canis; ecce Rex
canis,“ incessanter proclamabant. Et ego vidi, et
aliqui boni amici Hungari. ,Vere dico vobis, pro
statim Deus altissimus exaudiet eum, et Deus solus
vindicabit Joannem Regem.* Simulan. dicebam :
» Vere magna illusio est.“ Postea demum non fuerunt
longeui super terram, quoniam malegnauerant Re-
gem Joannen; tamen scriptum est : ,Honorate Re-
gem, et estote subjecti princibus et prelatis®; Petri
gecundo.

(CAPITULUM LVIII).

Interam venerat legatus a Joanne Rege ad Cas-
souienses; et ad ciuitatem non miserunt intro, sed
proferat questiones suas, que de domino suo resumpto
animo suo vexit erga nos. Et sic miserunt Joannem
Sayttlich. Et hec dixit : ,Rex Joannes, tanquam fi-
deles suos et thezaurum suum date extra ciuitatem,
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si jam adhesistis ad partem Germanicam.“ Quum
audien. consules Cassouienses : ,,Dic domino tuo
Joanni baida, quod multa dampna fecit nobis Cas-
souiensibus de arce Sepusiensi dum erat tempore
boida Nadolien.; ergo nos non potest contentare
cum quinquaginta milia marcis de argento puro; ta-
lem relacionem fecimus. Et eas dic sibi tali modo.

Et preparauerunt se ipsos versus (coronacionem
Ferdinandi Regis) cum magna pompa. Habebant sex
colyas, de rubro panno hornauerant cum aureis po-
mis; et thubicinatores cum timpanistis, et equites
viginti quinque ; gens feminea erat sua, porexerunt
ad diem competentem et ad festum Martini confesso-
ris. Quum audisset Joannes Rex, quod ad coronan-
dum egressi sunt; et misit militem suum Franciscum
Bodo coram eorum dum jam diuertebant adomum
Jassouie, et apprehendit cos in opido Genges in
cenaculo pranden. eos. Et ipse cum eis Franciscus
Bodo. Ipsi intellexerunt Cassouienses quod explora-
tor esset a Joanne Rege, et in magno cum astucia
venerant ad domum Cassouiam, et nocte intrauerant
ad ciuitatem.

Kt secundo die inceperunt fabulare de corona-
cione Ferdinandi. ,,0 domine Georgi, ibi erant ma-
gni domini Bohemi et Germani; non tantum sicut
Joannem boidam.“ Ego dicebam : ,Non dicite jam
eum Joannem boidam, sed Rex est Janus.“ 58|  Do-
mine Georgi, tamen inibitum est per Cassouienses,
quod non audeat dicere Joannem Regem, sed tantum
Joannem boidam ; et in Bude Rex Ferdinandus fecit
proclamare, vt quicunque diceret eum Joannem Re-
gem , extunc capite priuatus csset.* Ego dixi: 0
vos fatui, nonne Deus facit principem, et Dei donum
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est ei; et episcopi vnxerunt enm, non vos Casso-
uiens; ergo contra voluntatem Dei nemo potest re-
sistere.“

Quum hee verba protullebam coram vno juris
civium inter collogquia miscentes, dixit ille ciuis mihi:
» vere ego volo referre hane verbam vestre domina-
cionis in pretorio ciuitatis coram judicibus.“ Mox ego
fui tremefactus, quod hec protullisset mihi. Extunc
me judex ad prandium invitauit, et bene tractauit, et
post prandium dixit blandis verbis suis mihi: ,Do-
mine Georgi, valde sunt ciues ciuitatis Cassouniensis
erga te suspiciosi.“ Ego dixi: ,Quare.“ ,Quod ali-
qua verba profanasti coram vno judice, et in refe-
ctorio ciuitatis referauit. Ergo, domine Georgi, intra-
bis cras ad refectorium ciuitatis, et te ipsum expedias
coram ciuitatibus, quia dicionem ciuitatis fregisti.“
»Ego non ibi, quia ego quicquid dixit, quod Deus
altissimus constituet principem, et per sacerdos de-
bet vngere, nil aliud dixi, dico ad filem meam.* Iit
semper in hospicio vnus solebat repente intrare, vt
si quid in aliquo crimine deprehendissent.

Semel vocauit me ad prandium dispensator ciui-
tatis. Kt erat Hungarus. Quum duo fercula comedis-
semus, suspiciens Joannes dispensatur supra mensam
dixit : ,Domine Georgi, ego sum Hungarus et non
Germanus ; et sub fide dico tibi, quod te bene con-
sidera, quod tibi Cassouienses vnam sertam liga-
uerunt. Et una die ad caput tuum ponent; ergo bhene
debes te ipsum cogitare, quid tibi oporteat facere.“
Vere dico, domini mei, quod ego vix potui exire de
prandio pre timore, quod me teruit. Et statim simula-
tim ad judicem cucurri, et dixi : ,,Domine judex, ego
volo ire ad Nagh Ida, quia domina condam Prini
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*

Stephani fecit vocare ad caplanatum.“ Et quomodo
declarauerat dispensator ciuitatis, vt viderem sertam'
meam aplicandam juxta mediastrum, quattuor veru
constituendo dixit dispensator : ,Domine Georgi, ex
quattuor illis tua est vnus.“ Et quicquid habui in
hospicio meo res meas paulatim ad vnum ciuem
Hungarum portaueram. Quum jam ductum erat tota-
liter, postea vnum equum rogaui ab vno adolescente
et per vnum equum cucurriad Nagh Ida; et de Nagh
Ida ad Ghench; et de Ghench ad Hecem.

(CAPITULUM LIX).

Extunc audiui esse Regem Joannem in Debre-
chen, et Franciscum Bodo cum tricentis equitibus
tot peditibus kabekat *) in Zanto esse in profesto na-
tinitatis Domini. 5%|v. Et venerunt duo huzarones
de parte Zanto opidulo, et pernoctauerunt in Hece
apud plebanum. Et in cena inceperunt fabulare et
dicebant : , Vere fefellunt ipsum Franciscum Bodo
pars Germanica; quia ego jam audiui in concilio
eorum, Valendinus Therek, et Paulus Bakytt, quid
ipsi decreuerunt inter se. Verum quidem, quod Fran-
ciscus Bodo prevaleat eos, si eis non crederet.“ Hec
ego audien. volebam cito ad Franciscum Bodo cur-
rure valde mane, quamobrem propter festum natiui-
tatis, quod erat solenne. Interim venit fama, quod
mane valde equitasset aduersus Agriam, vt arriperet
ad partem Joannis Regis. Cumque audiui, quod tam
solennem diem preterireunt : ,Vere male fecit Fran-
ciscus Bodo, quod diem celeberrimum non solenni-
zauit.“

*) Késébbi kéz ezen szot kitoriilte.
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Et jam Rex Joannes de Thasnad ad Debrechen
equitasset; et e contra Ferdinandus in Buda reside-
bat. Dum ego in Cassouia residebam clamare fecerat
Michael Kakok, quod si quis caput Joannis Regis
amputan., portaret Regi Ferdinando, extunc decem
milia florenos daret ei. Ego hec audiui, quod si quis
caput Regi Ferdinandi portaret, Joannes Rex daret
ei viginti milia marcas. Hec cum audissent de ore
mei, propterea volebant me expugnare. Extunc venit
vnus sacerdos parocus vicinus juxta Hece, dixif mihi:
wDomine, tu venisti de Cassouia transsactis diebus.“
yEgo veni.“ ,Videas te ipsum, quia Cassounienses
valde dolent, quod absque scitu eorum venisti. Jam
tremefacti sunt, quod audierunt vestram dominacio-
nem ad Franciscum Bodo ire; et Paulum Nagh cum
quinque huzaronibus erexerunt post vestram domi-
nacionem. Krgo curam habeat vestra dominacio.“
Ego mane insurrexi in die Joannis Ewangeliste, cu-
curri ad Stephanum Thomori in Boldokw. Et ibi me
tractauerunt cum honore, et ibi sollennizaui. Et iste
Mathias Devaj capellanus erat eodem tempore apud
Stephanum Thomori in Boldokw ; et erat valde de-
votus in fide nostra Catolica recta, quinunc est sum-
mus Lutterianus.

Interim fama venit, quod Franciscus Bodo de-
lussus esset per partem Germanicam. Vnus miles
erat Hungarus et ad Stephanum Thomorj diuertisset
nowa ei parabolare. Kt erat hec confliccio in die
Siluestri Pape. Cum venerat Franciscus cum turma
sua ad campum Kereztes, et ibi castra metatus erat;
et ibi Grermanica pars diu audissent, quod de Debre-
chen motus fuisset cum equitibus cento et pedites
sexcenta; et valde pars Germanica tremebat de ipso.
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Ipsi duo, videlicet Paulus Bakytt et Valentinus di-
xerunt : ,Possumus eum prevalere cum astucia no-
stra, si vis domine Valentine.“ Hec dicebat Tracia-
nus Paulus Bakytt. Et dixit Valentinus Turcus:
y,Quomodo?* ,Tta, quod tu es Hungarus, et ipse;
cumque aciem suam possis videre, curre cito 99! ad
eum solus tantum; et ipse te videt, et ipse mox ad
te ocursum habebit.“ Dixit Valentinus : ,Quod si
neglexerit cursum erga me, quid factum erit?“ Ait
Tracianus Paulus : ,Quod si non comparuerit, atta-
men habet vestra dominacio celeres equos. Super
vhum potes vestra dominacio reiterum cursum ha-
bere; quia Rex Ferdinandus per astuciam promiserat
voum arcem Thata cum omni possessione sua, quod
si Franeiscum Bodo poterit captum ducere.“ Et sic
intellexi et audiui a milite Hungaro super cenam
apud plebanum Hece, demum quod verum fuerat
postea. Cumque venissent aduersa pars in facie in
campo planicie tali modo, sicut scriptum est, ample-
xati sunt vnum alterum duo milites Hungari pre-
dicti. Valentinus Turcus valde erat garrulus, et cum
faua verba sua deceperat et prolexabantur in fabulis,
quomodo in Transsiluania peragrassent. Et valde
dicebant comitiua, vt ne crederet, et solus ne perge-
ret. ,Quia, domine magnifice, decipiunt te, et dece-
ptus eris;* pedites dicebant hec verba. Franciscus
Bodo : ,Milites fortissimi, qui mecum estis hausi ad
intercandum, iste miles est mihi amicus et dominus.“
Et adhuc ipsi hayduei dicebant : ,Nequaquam ei
obtemberaberis.* Cumque in vicem stabant super
terram, pedester irruit cum turma suorum ambabus.
Camptus fuit mox Franciscus Bolo. Dicebat Fran-
ciscus : , Vhi fides tua, Valentine, quod me per fidem
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tuam de turma invitasti.“ Dixit Valentinus Turcus:
yveni tantum, amice mi, ad filem meam, que tibi
pollicitus sum; nequaquam tibi erit malum. Sed vt
volo, vt seruias domino meo Regi Ferdinando, quam
Joanni Regi.“ Et ductus est mox ad Agriam.

A longe quidem quattuor centa armigerorum
Alemani appropinquan. et ad imppetum adaucter
ictum fecerunt cum turma Francisci Bodo. Et valde
ex vtraque parte ceciderunt. Equites ibi perierunt,
pauci venerant ad Debrechen. Inde pedites nunquam
potuerunt eis resistere, et dicebat Tracianus Bakytt:
sNunquam vidi pedites viros tam strenuo et astutos,
sicut ista Hungara haijduei, attamen cum Turcarum
Cesare multa bella egi cum eo.“ Tn. dicebat Valen-
tino Therek. Pedites integre venerunt ad Debrechen
et centurio eorum peditibus *9-|V- totaliter coram Re-
ge Majestis parabolauerat. Et quod Rex Joannes a
centurione milito plenarie intellexisset: , Vere doleo,
qui sunt pauperes in confliccione interempti; sed
Franciscum Bodo non doleo, quamobrem sciuit, quod
sunt infideles erga mnostram Majestatem; sed sunt
sicut Pharachones, quasi me ibi tradidisset, et mihi
atten. miles erat amabilis super omnes alios.*

Inde postea de Agria duxerant predictum Fran-
ciscum versus Budam cum magno triumpho, et in
vna villa pernoctauerunt. Et in cena in hospicio fe-
cerunt pactum, vt filem deponat Franciscus Bodo,
et libere faciunt eum permanere absque vincto. Fran-
ciscus Bodo deposuit fidlem suam, quod non exiliaret
ab eis, et firma fide absolutus erat. Kt dicebant ei
Hungari milites simulan. : ,Domine Francisce, eas
jam cito et curre velociter, quia nox est prolixa et
potes ewadere.“ Kt dicebat Bodo : ,Non possum,
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quia fides mea me jam ligauit.“ Et dicebat adhuc
vnus miles : ,Non agrauat tuam conscienciam fides
tua, pollicitus erat e conuerso sub fide sua dura, vt
tibi quidquam non eveniet. Et contra Joannem Regem
est perjurus et infidelis sicut Pharaho.“ Et ait Fran-
ciseus : , Verum dicis, amantissime amice , quia ipse
jam Valentinus septies est jam perjurus et infidelis.“
Iit e converso miles Hungarus : , Quod si sciuit do-
minacio vestra, ergo cur ei credidisti; ergo eas quo
visu potes ire.“ Dixit postea: ,Extunc porta equm.“
Et ipse dixit miles: ,Nequaquam ad futurum aliquid
eveniat contra honorem meum, quia hec secretum est
inter nos.“ Et cum equitasset Franciscus jam aduo
miliaria versus flunium Thicie, quod vidisset in vna
villula lumen in vna domo, accessit mox recte ad lu-
men. Tunc fuit taberna, Quum vidisset hospes, quod
esset in facie decorus, et in loquella sua miliciam
snam designaret, hospes cum magna reuerencia in-
cepit eum alicere cum ferculis dispositis, et cum vino
refocillato. Quia semper tristabatur jam in corde et
merorem doloris habuisset in corde, dixit hospes:
»Egregie domine mihi, dic mihi cur tristaberis.“ Kt
vidit Francigcus Bodo hospitem, ac maturum con-
dicionis, ac dicit hospiti : ,,Si mihi bonum ¢onsilium
dares, dicerem.“ Kt ait hospes : ,Secundum meum
posse meo scitu dabo.“ Et tunc incepit : 50| ,Xgo
sum Franciscus Bodo, dolor meus tristicie hic est in
vita mea, quod fui cum Rege in Transilua., episco-
pum interfeci Nadeliensem. Jam accessi in fidelitate
contra Valendinum Therek; nescio quid faciam, fides
est magna, et jam mancipatus nescio, si retrorsum
eam ad eos predictos milites.“ Dixit hospes: ,Credat
vestra dominacio, qui fidem non habet, ille Deum
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non habet; qui in minimo est fidelis, in majori est
fidelis.“ ,Noh volo mori juxta fidem meam.“ Retror-
sum iuit per suam, quia jam consciencia sua jam
mortem timebat eternam. Quod nunquam intrasset ad
villulam vnde exalauerat. Mox capien. eum ad mo-
dum maleficum hominem; et vna die ad Pesth equi-
tauerunt cum triumpho summo.

Fama Regem Ferdinandum apprehendit, quod
I'ranciscum Bodo captum ducerent per naues adver-
sus Budam. Totus wlgus Pestien. et Buden. fugebant
ad videndum Franciscum militem, quum triumphum
ducerent. Quidam ex populis diecebant : ,,Bene fecit
Deus cum eo. Antequam expugnabat Turcos; nunc
quidem Christianos.“ Alius autem hec dicebat :
»,Quam hornatigsimits miles, dira morte de mundo
cxalabit.“ Et de Buda postea destinauerat ad Stri-
goniam vinetum, et cum eo quasi pro spacio. Cum-
(ue ad Strigoniam advenisset, non multum tardauit,
sed festinanter currit versus Viennam cum vineto.
Et Valentino arcem 'Thatam non dedit ad manus
suas, et ipse confusus remansit. Vnus fatuus alium
fatuum decipiet. Kt Ferdinandus Rex sic dicebat:
wEbellh ebeth maratatok ;* id est canem cum cane
mordere faciam.

Et in Vienna longo annorum tenebatur in car-
cere, in specu interdum plus quam tribus annis. Se-
pissime absolutus fuisset, quodsi spopondisset ad
fidem, vt bellaret contra Joannem Regem. Kt per
magnos dominos Rex Ferdinandus rogauerat, vt sibi
seruiret fideliter tanquam Joanni Regi. Sed nequa-
quam voluit; sed semper ajebat: ,Kgo habeo fidem
meam apud Joannem Regem, nequaquam volo fore
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infidelis sed in hoc morior“. Kt sic post tribus anno-
rum exalauit de mundo risuta vita sua.

Inde Rex Joannes audiuit in Debrechen, quod
Rex Ferdinandus exilium fecisset de Hungaria. Di-
cebat Rex: ,,Vere bonum consilium habuit, quod
exiuit de Hungaria ; quia non pervenisset diem Petri®.
Dicebat adhuc Rex : ,Majorem et meliorem consili-
um habuit Rex Ferdinandus, quam consilio intra-
uerat ad Hungariam.“

(CAPITULUM LX.)

Ego quidem de Zanto veneram ad Thokaj; de
Thocai veni ad Debrechen. Jam erat anno Domini
1528 et appropinquabam ad Debrechen. Kt hospici-
um habebat Rex Joannes apud suam amasiam Kar-
dosne. 60./v. Et presens non erat in hospicio, sed
apud monachos in dominico die Nuppceie facte sunt
in canagaliee. Et hospicium ego apud vnum rectorem
altaristam Michaelem, ex post Regem ieram ad
monachos. Rex quum vidisset meam presenciam co-
ram Suam Majestatem astan., attamen risit Rex mox,
et tota curia sua admirabantur mihi, vnde exiui ad
ad Debrechen. Et post missam finitam secutus fui
Regen.de ecclesia vsqne ad hospicium suum. Et Rex
sedit in sede suo, et me ante ipsum stare precepit, et
dixit: , Gracias refero tibi, pater Georgi, quod scrib-
seras mihi de Cassouia; et allate erant ad manus
meas, et ita fuitne, quomodo Cassouien. acturi?®
»1tafuit clementissime Rex.“ Ait Rex: ,Ecce ascen-
damus statim contra eos, et expugnare valeamus
propter infidelitatem eorum.“ Xgo dixi: ,Bene esset,
si essent fideles domini Hungarorum.* Dixit Rex :
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», Habeo aliam gentem fidelem, Polonos“. Ego dixi :
»,Bene , Rex clementissime, sed gens Polonica valde
sunt effeminati.“ Ait rex : ,Non sentis tot, pater
Georgi, sicut ego.“ Ego tacui,

Secundo sacrificani in ecclesia sancti Andree
Apostoli. Extunc Emericus Cybak sedebat in cimite-
rio. Quum me intuisset, mox ad se vocare fecit; et
gaudenter ac leto animo suscepit. Etinterrogauit me,
quando veni, et quomodo sunt Cassouienses, et quid
dicunt ipsi, et communitas ciuitatis promti forent om-
nes mori juxta Regem. ,Sed ipsi dicunt, quod si
vellet dominus Cybak. Ergo vestra dominacio est cau-
sa eficiens, quod Regem Joannem non vis, vt esset
Rex Joannes Hungarie ; quia in Thocai quia in pri-
mis fugam dederas citra fluium Thiciam ; et Regem in
manu Alemanorum amiseras®. Dixit mihi furiose :
»Mentiris ta bestia, tu scortator procus; eas tu be-
stia, me non vitupera ; quia si scires tu, que ego scio,
vere tu diceres mihi aliud, pater Georgi“. It ibi ex-
tunc audiebat Ludouicus Thomori, qui eum amabat.
Extune jam illico currit ad Regem, et predixit Regi,
quomodo ego ambulasset cum Emerico Cybak. Iit Rex
me ad eum vocare fecit, et dixit mihi : , Pacienciam
habeas, pater Georgi, donec inpleatur dies dierum.“
De hactenus semper me invidebat pauper, ¢t sem-
per me detractabat et infamiabat cum epilentica
verba.

Extune clamare fecit mensionariam peditibus
ad vnam mensem vnam markam, et equitibus duas
markas. Kt quicumque esset in hospicio hwzarones,
et quilibet prepararet sese, quia in breui tempore
habewus viam. Kt dedit eis in lunacione totaliter de
auro puro; quorum scutellas ¢'| tres Laurencio Mor-
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gai, duos aures ciphos Laurencio Barbel. Et quilibet
in hospicio hospiti ponebat in pignore aureos pro pe-
cuniis paruis, et argenteria vasa pro paruis pecuniis.
Cumque inceperunt ire ad iter versus Thocai, et de
hospitibus rursum apetebant aureos, qui autem ar-
genteas vasa : ,Kcee jam volumus soluere et redi-
mere propriis parvis pecuniis.“ It presentabant pau-
peri wlgi; capiebant, et nil eis soluebant precia
pignoris suis. Kt flebant, et mala multa clamabant
post eos, et Regi querellebant eiwlan., et Rex nil
eis respondebat, vt eos contentarent. Lt in profesto
B. Pauli apostoli conuersionis pecierunt ad iter.

(CAPITULUM LXI).

It cum Rege Joanni isti erant domini et mili-
tes, et numerosam populum habebat jam Joannes
Rex ; videlicet erat cum eo adolescens Balaban, Bo-
sytt Radich, Rodonya Voxa, Jaksit Marci, Farkas
belli ductor et hottman, Petrus Otharowitt. Isti erant
tm. Traciana mille et tricenta huzarones. Hungari
nempe erant in numero duo milia. Emericus Cybak
cum suis caterbis, erat Vitez Kalaj, erat Joannes
Doci, erat Franciscus Capolnaj cum tricentis huza-
ronibus; erat ibi Scariot Paulus Artandj; sed ger-
manus Blasius Aartandjnon erat. Attamen Rex valde
precipiebat eis, vt post ipsum festinaret, quia erat
valde preparatus ad pugnam cum huzaronibus quin-
centa equitibus; sed tardus erat, attamen tenebat
officium Debrechen a Rege Joanne. Erat Jacobus
Tornai; erat Joannes Iztari, erat Stephanus Ver-
bwechij ; et insuper Poloni equites et pedites duo mi-
lia. In summa eramus tredecim milia, et in vltimo
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miles Kwn Gotthard, et Paulus Kwn. Cumque ad
vadum pervenimus iterum oppone arcis Thocaj et in
tribus diebus die noctuque transfretabamus per fluium
Thicie; et iterum ad hospicium plebani descendimus
cum Stephano capellano. Lt ipse plebanus Joannes
quasi terrigena gratulanter magno suscepit, et Rex
Joannes iterum ad suum domum reclinauit. Ibi man-
simus decem diebus, et post decem diebus equitauit
Rex ad Sarospathak.

Et arcem tenebat Simon Literatus Sclaus de
Athyna; quamobrem totus toti obediuit. Et officialis
vice concessit arcem Patak Regi Joanni. Et ante-
quam erant arces domini Joannis Regis tempore vai-
uodatu suo, et omnia possessiones, quascumque ha-
bebat magnifici domini Palociensis post defectum
seminis. £t cum illa tota possesione remunerauerat
Petrum Prini Rex Joannes, cum quinque arcibus
donauerat eum latronem Scariotem predictum Petrum.
Sed semper in odium habebat Regem Joannem;
propter quod furarat 6!-|Vv- et absconsauerat clam co-
ronam angelicam absque scitu Petri Prini; quoniam
ambo tenebant coronam angelicam in arce Vissegrad,
et quilibet habebat clanem cum arthe fabricatam. Et
tria articulum habebat Joannes vaiuoda, vt deberet
sibi accipere coronam angelicam peculiariter. Primo,
quod totaliter juramentum fecerant ei Hungari magni
et parui tempore cruciferorum, quum vti erant inde
magna in desperacione; et vt post decessum Regis
Ludouici, vt ipse esset Rex Joannes vaiuoda; et ita
ipsum edocuit sua in se consilia, vt debet sibi prius
coronam arripere. Secundo, vt Regem jam Ludouicum
quomodo debet exterminare de mundo. Tercio per

quem leuius potest se ipsum coronari tempore neces-
MONUM . HUNG. I. 14.
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sitatis. Et post hec talem hominem sibi constituerat,
quod demum intrauit leue per illum hominem, sicut
seriptum est superiori.

Et in Patok mansimus sedecim diebus. Specta-
bat Rex Joannes aliquam gentem ex parte Ferdi-
nandi, et andinimus, quod Ferdinandus Rex de Stri-
gonia per mandatum suum elegissent Joannem Ko-
cian *) aduersus Joannem Regem; et tam celeriter
cucurrit ad Agriam de Strigonia, secundo die ibi
comparuerant sub Agria. Quum audinimus, tremefacti
fuimus ; quia sic parabolabant : ,Vere si Kocian in-
tellectum non haberet de turba Joannis Regis, non
audisset venire tam cito contra Joannem Regem.“
Iste Pestyeni quasi erat satan; fauen. suam quere-
bat apud partes Ferdinandi et apud Regem Joannem;
et suspicabamus inter nos contra ipsum, quia erat
tota anima sua ad Petrum Prini et ad Stephanum
Bator. In tantum ewcnerant Hungari siue inter ma-
gnates, siui inter nobiles qui habebant duos mascu-
los ad modum sucrescen.; vnum ordinare solebant ad
TFerdinandi partem, et ad partem Joannis Regis. Ita
deuenerant Hungari. In finem de Patak ascendimus
sub Wyhel, in die dominico Esto mihi in carnis
priuium.

Rex habuit hospicium in claustro apud mona-
chos, et Franciscus Pestieni zalas ozfo, dominis et
nobilebus in ciuitate. Pedites quidem ecastra metati
erant hayducii, et Poloni eciam in campo castra me-
tati erant, quia gens copiosa erat. In dominico die
predicto mox erat venturus ad Regem Joannem
Franciscus monachus Homonay, et cum Rege Joanni

#) Ertetik Katzianer Jinos.
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erat consolatus tanquam cum fratre carnali. Etlicen-
ciam habens a Rege in quinta feria in quadragessima
nocte exiliuit, et hospicium 62| igne incenderat nocte
ad Regem fratrem suum. Et erat in ciuitate clamor
magnus, ita quod pauper Rex tremebat. Eciam in
tercia feria hayduei nocte adversus Polonos propter
vxores eorum imppetum fecerant, etex vtraque parte
multa strates erat. Kt ad Regem multa querimonia
atingebat Regem Joannem in Wyhel; attamen pedi-
tes mox obsederant arcem Wyhel. Et erat Symon
Deak officialis intus. Quum vidisset jam, quod pre-
terierat supra quindecim dies, venit in illico Litera-
tus Simon ad Regem in sabato Oculi, et dedit ei ar-
cem Vihel. Et Rex ei magnum ei pollicitus erat, vt
faceret dominum eum, et fecerat, et post ipsum multa
precipicbat; ¢t demum ipsum eciam tradiderat, et
juramentum fecit coram Rege Joanni, vt ipse rite et
fideliter seruiret Regi.

Iit Rex mouit se aduersus Therebes. Lt arcem
Therebes tenebat Clemens Deak. Interim venit vinus
huzar cum sex equis de alia parte Germanica, et
Rex magno honore susceperat eum. Kgo quidem vidi
eum ambulantem pro spacio inter turmas Regie Ma-
jestatis scrutantem. Quum jam intellexisset, Regem
non bene existentem inter suos consiliatores, quod
Regem non hene ducerent, in exilium fecit nocte. Et
Rex cum audisset ait (ad) Emericum Cibak, (cur) de
tali scrutatore curam non ageret. Ipse dixit : ,Num
quid scio ego secreta cordis alieni.“ Et Rex cauit.

Interim Gregorius Pestieny fecit mencionem de
me, quod ego fuissem Regi consiliarius pro Cibak,
et valde mé Cybak prophanauit. Et precium psalterj

de Gregorio Pestieny rogabam, quod cantaueram
14*



212

pro filio suo Francisco in Hwyhel, adhue in carnis
priuium erat, et in ecclesia sepultus est per me; quia
pater eius nil curam adibebat, quamobrem ab infan-
cia eum docebam.

(CAPITULUM LXII).

Et interim venit vnus legatus a Rege Francie
ad Regem Joannem. Kt Rex pauper nimium gaude-
bat, quamobrem consolacionis et propter deffensio-
nis; quia ancillam Irancie Regi Joanni Regi depu-
tata erat adhue dum in Buda fueramus. Cumque
peruenimus ad locum prepositure Missien, et ibi
descendit Rex Joannes, et in tribus diebus ibi per-
noctauimus.

Et interim fama venit Regi Joanni, quod Joan-
nes Kocian valde celeriter veniet aduersus Joannem
Regem. Ego dixi : ,Vere quod si intellectum non
haberet de acie Joannis Regis, non intenderet festi-
nare.“ Hoc dictum in dominico die Oculi post solen-
nizacionem misse super mensam in prandio dicebam,
et dixerunt mihi cubiculari Regie Majestatis: , Vnde
scis hic talia dicere, quod tu nescis.“ Ego dixi:
,Dicitis quod nescio? 62|v- Vere scio et bene scio.“
Interdum accesserat ad nos Gregorius Pestieny, di-
xit mihi : ,Jam amitas tuam, pater Georgius, conti-
nuam stoliditatem; assiduam semper habes argumen-
tacionem nobiscum.* Kt dixi : ,Noo vos astuti et
prudenti! Me dicitis esse semifatuum; sed videbitis,
quomodo fiet vobis.“ Dicen. enim sese ipsos sapien-
tes illi stulti facti sunt, secundum Apostolum ad Ro-
manos ete.

Dixi eis, quum vidi recessum a nobis Gregorium
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Pestieny : ,Jam audeo vobis dicere de quatuor arti-
culus, bene quilibet ex vobis ascultat verbis. Dixi
quod de quatuor articulis possum scire dare vobis.
Primo quod nonne in exilium fecit moiisse iste hu-
zar, qui venerat de partibus Ferdinandi et de thabor
Kocecian, et perlustrauit ibi Regem. Secundo, quod
ego ad hospicium domini Cybak accesseram, et jam
post cenam domini Emerici Cybak, cenabant familia.
Et ego in vmbra crepisculo subaudiebam, et dicebant
sew parabolabant inter se: Jam omnes Hungari sunt
juxta dominum nostrum Cybak, sed iste bestia Ra-
dich cum Tracianis non wlt a Rege Joanne decli-
nare; quod si ipse Radich vellet, possemus bestiam
Regem Joannem perdere, quia jam gletam habet
Cybak apud Ferdinandum, et ipse diw seductus et
corptus per diuersa munera, et per multas promis-
siones. Tercium jam nouissime videtis post cenam
ambatim siue binatim fabulan. et conspiran. susuro
secreto, vbi quattuor, vbi sex et sic de singulis, que
non pertinet ad humanam probitatem. Quarto quod
Cassouienses valde bene intelligunt se ipsos contra
Regem Joannem, quomodo ipsum delusserunt variis
modiis ; nomine cum thezauro Joannis Regis possunt
adhortare Joannem Koccian et Hungaros, quia Va-
lentinus Therek est cum Kociano, et Paulus Bakytt
et sic de singulis; gens Prini Petri, gens Pauli ar-
chiepiscopi Strigoniensis.“

Postea cum audisset approperan. Germani contra
eum, non debuit Cassouiam obsidere, sed ad Scina
properauimus ad opidulum. Et ibi disperse erant ca-
stra metati. Dum ego vidi, dixi Benedicto Boza:
»wNon bene collocauit se Rex, non sic oportuerat ca-
storem suum ordinare, vere non diligo.“ Ibi perman-
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simus quatuor diebus, et Radich ex parte Cassouie
cum optima gente Tracianorum. Kquali stature tan-*
quam falcones erant, cum approperabant Germani.

(CAPITULUM LXIII).

Jam ad vnam miliaria contra nos distabant. In
quinta feria ante dominicam Lefare post cenam ele-
git Ludouicum Thomori in legacione ad Radich
Tracianum, vt diceret ex mandato Regi, vt aptaret
se ad pugnandum et ad karch contra Joannem Coc-
cian, et vt nocté iret. Dixit Lodouicus Thomori:
,vere, domine Rex, nescio Tracianam linguam;
Georgius paph bene scit cum eis loqui ac parabo-
lare.“ Kt dixit mihi Rex : ,Eas cum eo.“ Et iterum
voum equum asellatum duxerunt, et supersedi, et
equitaui cum eo. Kt nesciechamus signum eorum, et
cumque ad castorem Radich appropinquaremus jam
nocte erat. Kt zfrase eorum cucurrit velociter et di-
xit 63| contra nos lingua Tracia : ,Ko ye thwoi,“ id
est : ,Quis es tu.“ Ego dixi: ,,H¢ zmw,” id est: , Nos
sumus a Rege Majestate missi ad dominum Radich.
Extune erat vice belli ductor Tracianus, et dixit:
,Vere si hoe voluerit Radich sicut optimates Hun-
gari, vere Rex potest reiterare in natica matris sue.“
Et nos ivimus ad Radich cum signis suis, et protul-
limus legacionem nostram de licencia Regie Majesta-
tis. Et precepit mox Radich cateruis suis dicen.:
wZedlaj, zedlaj.“ Etnos mox retro versus fuimus jam
in via. Lodouicus interrogabat : ,Quid rearguebat
tecum iste Tracianus vaida.“ ,Ego possum dicere
dominacioni vestre, attamen non bonum dicebat.“
»Dixit quid ?¢ ,Hoe dicebat, quod si Radich Bositt
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adheserit ad voluntatem eorum, extunc potest Rex
Joannes intrare ad wluam matris sue.“ Et intraui-
mus ad Regem sub pampilione sua, et retullimus pro
Radich legacionem Majestatis Vestre. Jit dixit Lodo-
uicus Tomorj: ,Jam dic, domine pater Georgi, eciam
quid intellexisti de ore Traciani vaiuode.“ ,Quid
dicebat?“,Si dico est mirum.“ Ait Rex:,Nil verearis,
dic!“ Et postea sibi eadem modo parabolauni. Et di-
xit Rex : ,Tales latrones solent latrare.“

Et mane in aurora cumque surreximus extunc
Radich cum acie sua retro graditur, et ad locum ca-
storatum suum recubauit cum tybiis suis sonantibus.
Jam Rex missam auditus erat, et nos coram ipso
astabamus. Dixit Rex : ,Non diligo, quomodo iste
Tracianus ambulauit in preceptis meis.“ Rex treme-
factus erat, et festinanter interrogatus fuit Radich,
quamobrem quod tam cito reuersus est retrorsum.
Et cursor missus erat a Rege Majestatis Sue. Et
Radich cursori ait Regie Majestatis : ,Dic Regi, vi-
deat se ipsum, quia hic jam veniuut Germani cum
tota turma sua.“ (Et) cursor referauit Regi taliter
annuncciacionem Radich. Rex pauper tacuit, quod
omnes Hungari et T'raciani per consilium Cybak fu-
issent destructi, preter Polonorum, et pedites hay-
duci Hungara pars.

Et Benedictus cubicularius in hospicio suo mox
induit se in lorica; et calcarem ad pedes ejus non
poterat Boza Benche supra ligare pre nimia bar-
ricione premeditata. Ego quidem ante ipsum astabam
et confortabam Regem; sed quasi fatuum non exau-
diebat, neque interrogabat, quid esset facturus. Ego
quidem inter vigum publice intelligebam consilium
Contra Majestatem Suam. Extunc apparuerunt Ger-
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mani cum turma sua supra nos in monticulo, et pau-
per Rex solus inceperit aciem suam ordinare ; pedi-
tes haydunones et Polonos pedites, et equites Polo-
nos cum vexillis suis. Et erat vexillum eorum liuidi
coloris, id est sarga. Radich quidem versus Cassoui-
am sub vna silua amena iacebat. Cybak latro cum
Joanne Docij ad vnam silwam currerunt, et Michael
Kis Vardaj fecit se egrotum. Et hec operatus erat in
sexta feria ante dominicam Lefare.

63.]v. Et de castore extra iuerunt ad locum ex-
pugnacionis, et decem et octo ingenia habebat Rex
Joannes optimos ; et ibi amissi erant. Kt precepit
Rex agazoni suo clam, vt in quadriga sua essent
cqui promti ad trahendum curros. Et monachi cheri-
hones ante tercium diem equitauerant, qui erant cum
Rege tanquam sanguisughe, qui non volebant con-
fessionem audire cum authoritate papali absoluere
gentem Regi Joanni. Et dicebant, justum bellum non
esse Regi Joannis, tanquam erant scrutatores. Sed
ipse longa viscera Stephanus Verbwehi fouebat apud
Regem, tanquam verres in autumno. Et me valde in
odio habebant, quod ego senciebam sectam eorum

nimiam; quod aliis inponebant grauia in humeris,

ipsi quidem cum digito demonstrabant.

Et jam Rex Joannes astabat ad facie cum sua
gente quantum poterant contra Germanos. Valenti-
nus Therek cum vidisset gentem Regis Joannis ad-
mirabatur. Dixit Joanni Kocecian : ,, Vere magnifice
domine non possumus resistere contra Regem Joan-
nem, quia copiosam gentem habet, quam nos.“ Jo-
annes Koccian dixit Valentino : ,Ecce literam in-
spicias, quid mihi nuncciauerunt Hungari optimates
sui. Credas mihi, domine Valentine, quod media pars
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nobiscum non pugnabit, sed statim fugam dabunt.“
Dixit iterum Valentinus: , Extunc non timemus, quia
venerat ad me Radich ista transacta nocte, et ego
cum eo multa tractaui, et cum ipgo expediui, quod et
ipse non pugnabit nobiscum. Ergo nobis Deus altis-
simus concessit istam confliccionem.“

Ego quidem inter pedites stabam accinto gladio
super femore mei, et communem confessionem coram
peditibus pronuncciabam flexis genibus, et valde cum
fletu dicebam et confortabam. Et postea amisi eos
cum benediccione sacerdotali, dum egrediebar versus
castorem Regie Majestatis. Extunc Vitez Calay vham
frameam habebat in manu sua de ligno fabricatam,
et sic a tergo cogebat gentem vi ad pugnandum cum
lignea framea. Dixi ei : ,Domine oportet facere.®
Dixit mihi: ,Ita oporteret facere, si probi essemus.“
Ego dixi ad facie : ,Si ista via non eritis probi, nun-
(quam deinceps eritis amplius perfecti.“ Lt ego ad
tabor cucurri, quia pecunias congregabam a pediti-
bus in sacram elemosinam, erat decem florenos, quod
ego in mantica mea constituebam. Ego rursum cu-
curri iterum ad turmas. Existimabam, quod aliquam
predam rapere possem; credebam, quod nostra pars
64.] preualeat. Sicut in Thocaj, vnum equum cum
paratis hornamentis sui optinebam, et in Cassouia
per octo florenos vendebam.

Cumque ad facie vtraque pars bellicosi astarent,
quattuor minimos pixides habebat Rex, et in primis
sagitare fecerat Rex ad Germanos, et nullum dice-
bant ex eis tetigissent. Et postea inceperunt Alemani
- jam sagitare nos Hungaros, et vbi Rex stabat in
equo vltimo peculiariter sagitauerant ad eum. Kt
recte ad Regem Joannem directa erat bombarda; sed
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Deo adinunante preteriit; sed juxta se ipsum astabat
thauernicus Andreas Zaz, ipsum pauperum contingit
bombarda. It mox obdormiuit in Domino; nescio,
quia Lucterianus erat. Et postea jam Rex direxit
Polonum belliductorem cum sua acie ac cum vexillo
lividi coloris, et hayduci pedites clamauerunt tribus
vicibus : ,Jesus Maria.* Cumque pecierant Poloni
ad ictum, extune Radich cum sua gente Traciana, et
erat ipsius vicevaiuoda Bosytt Farkas, mox incepe-
runt cum clangore vocibus : ,Hwro, hwro.* Ego
cum hoc audiui, dixi : , Vere prenosticacio mea vera
est jam.“ Cumque Germani spectassent contra eos
Hungaricam partem, et dure perseueran. eos in tur-
bam, etnon formidabant. Illico consideraui, quomodo
seriptum sicne esset.

Et sic fuit. Fugam dedit pauper Rex, quadrigas
suas sarcinatas dirigebant aduersum Homonam. Qui
potuerunt, iuerunt, qui autem non. Ibi multi Poloni
derelicti sunt in Zartos pallude, et vidi multa corpora
jacentia per fenera. Et vna mulier Polanca vehebat
vhum infantem in wlnis suarum, et erat valde gelidus
dies cum tempore, et infans sine coperimento claman.
flebat.

Quum ego derelictus fueram, vnam subam no-
wam habebam ; preciosa erat, per duodecim florenos
aureos in Catat obpone Strigonien. redempta erat.
Ibi Germanica pars abstulerunt a me; et insuper
decem florenos, quos offerebant mihi hayduci in sa-
cram elemosinam; et vnum pileum, preciosa erat
quinque florenos; et vhum gladium bonum et ma-
gnum, preciosa erat duos florenos. Attamen in man-
tica habebam adhue indumenta nowa preparata, sed
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in curro ciriak posita erat, et cum Rege ducta erat
ad Poloniam in opidulo Tharno.

Ego quidem in gelidis temporibus maximam ri-
goram perpessus fueram, et equitaui ad Lelem pre-
positum. Kt ipse dederat vnam camisiam suam, et
vnum calcium, et vnum florenum ad expensas. Et in-
super vitra fluium Latorcha versus Capos super vium
equum me ascenssum explorare fecit cum vno jobauo
suo. Extunc ibi reperi parokum Paulum Nagh con-
dam capellanum sodalem meum Lodouici Regis. Ipse
bonus vir dedit caliditatem, dedit comedere et bibere
ad vnam ebdomadam.

(CAPITULUM LXIV).

Inde Valentinus Turcus et Coccian cum magno
triumpho equitauerunt ad Kassouiam, 64 |v- et cum-
que Cassouienses audissent, quod esset delussus ac
percussus Rex Joannes proxime in opidulo Scina
Joannem Cocianum cum sub velamento et Valenti-
num Therek duxerunt eos cum hymnis et canticis
gpiritalibus. Et domum in hospicium magnifici Tur-
zonis dedicauerant ei et Valentino Therek; et inge-
nia Regie Majestatis ad Kassouian introduxerunt.
Et erat una bombarda appellabatur Thar Margyt, et
non valde grossa, sed mediocra erat. Postea cum illa
ingenia inceperunt sagitare signum, id est cell; et
vham ebdomam in ciuitate acubauerunt.

Inde Rex Joannes misit seruum suum nomine
Franciscum Capolnaj de Homona ad Trinchen, vt
ibi expedirent arcem predictam a Germanis cum tota
possessione sua. Kt vnus postea Turcus erat, Joan-
nes nomabatur; eciam illum misisset ad Turciam, et
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ibi enodaret coram Cesarem. Postea de Hymena cre-
uit se versus Regnum Poloniam cum suis sequacibus,
et cum reliqua Polonorum. Et cum pervenisset sub
alapes limitibus in vna villa Rutenorum, ex illa re-
liqua Polonii voluerunt petere lunaciones a Regie
Majestatis. Rogabant et suas facultates proponebant
quam astute. it iste Rex Joannes eis neglexit dare
eis, quia non habebat. Ipsi quidem hec obiciebant ei:
» Lamen octo curros habet Vestra Majestas sarcinatos,
inpossibile quod esset ibi thezaurum Majestatis Ve-
stre.“ Intellexit eorum libita, quod volebant ibi Re-
gem supra depredare curros suos sw quadrigas suas.
Quum ei aliquid refeccionem cocus prepararet, sta-
tim super equum iterum ascendens et ibi persolebat
prandium. Hee cum vidisset belli ductor Polonorum,
quod comunitas vellet aliquid mali facere et contra
sungerc Joanni Regi, mox incepit eos baculare et
corripere de malis suis intencionibus.

Kt sic Rex pacifice ad Poloniam Regni propera-
uerat. In primis ad Kaminich, de Kaminich ad diem
sabato ramispalmarum in Tarnow ; etibi cubauit octo
mensibus dum scribebant anno 1528.

(CAPITULUM LXV).

Inde nemppe destinauit Emericum Cybak tradito-
rem princepem. Cum suis paribus equitauitin Varadi-
num ad episcopatum suum ; vhi pollicitus erat in Stri-
gonie, si Rex ei daret presulitatem Varadiensem, ex-
tune in sacro ordine sacerdotali intraret. Absit. De-
mum divus Rex sacer Ladislaus, qui est eficax, non
concessanit ei domum pacifice perfrui; sed male de-
mum gustauit amarigsimo poculo, de quibus ad futurum
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scietur. In Tokaj et in Scina tali modo latro fecerat
cum Rege Joanne, et tam crassam lanceam habebat
in prandio et in cena, quod vnus alterum non potuit
videre de culmine assatis. Iste Hungarus alter tam
vorax erat, quod in prandio de sedecim pullos asatos
per comedere solebat octo, interdum decem ; et voum
assatum agnellum | vidi per seipsum consu-
mentem.

Jam ego hospitabam in Capos apud parocum
Paulum. Extunc miserunt Casouenses exactores ad
Vnguar in nomine Joanni Kocian, quare dedissent
vnam massam pondi monetas preparatas de Joanne
Regis ad gentes Germanicas et ad Hungaros milites,
quod remunerauerant eos Cassouienses, Joannem
Horwat (et) Martinum Polanka. Cumque me aspexis-
sent, illico admiran., et interrogaunerant me, si ibi
moram haberem. Ego dixit: ,Hic habeo.“ Dixerunt:
,Vere si sciremus, quod hic moram non haberes,
statim ad quadrigam supra poneremus et ad Casso-
uiam te destinaremus.“ Extunc vnus adolescens stetit
coram eorum , incepit accusare me, incipien. : , Vere
vidi, domini mei, istum sacerdotem coram peditibus
Regie Majestatis in Scina astan. et communem con-
fessionem dicen. ante haydukones; et confortabat
eos, et tribus vicibus clangore magno dicen.: Zent
Maria, et sic ad manus dabant comparaciones.“ Ego
quidem ad truffandum accipiebam. Invicem supra
mensam conspiracionem fecerunt; et ipsi surrexerunt
et ad ciuitatem iverunt vt jam mihi quadrigam pre-
pararent adversus Cassouiam. Mihi quidem non nemp-
pe complacebat. Ego quasi ad necessitatem prospacio
ad ortum, et de ortu, jam mane erat, festino anhe-
lito cucuri ad Hungwar. Atamen duo miliaria magna
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erat, et summam missam tempestive ibi steti. Ettunc
Deo adjuuante Gotthartum Kwn ibi reperi, et Jo-
annem Docy, et Nicolaum Literatum Kerwsi. Iterum
gratulabundus eram, et dixerunt: ,Pater Georgi,
quare es liuidi coloris quasi homicida ?“ Dixi : ,Non
sum:“ sed dixi eis, qnomodo accidisset in Capos ex-
actoribus de Cassouien., sicut scriptum est. Et dixe-
runt : ,Vere in magna fortunitate fuisti.“ Kt ibi per-
seueraui usque ad resurreccionem Domini in Hung-
var, et post pasca cum Joanne Docy peragrawi post
Regem Joannem ad Regnum Polonie in Tarnowo. Et
Rex pauper cum vidisset dixit:,,Cur venisti post me,
pater Georgi; melius potuisti me expectare in Hung-
war.“ Extunc ibi astabat Gregorius Pestieni et dixit:
,Bene venit pater Georgius, quia multi sumus, Rex
clementissime , absque confessione; quoniam non ha-
buimus confessorem ideomata lingua nostra Hun-
garica.” Et precepit Rex, vt confessionem audiam.
Hie jam queritur: Virum potuissem audire eos,
aut non? Potuissem, quia eodem tempore non erant
plenarie Lutteriani. Et post decessum Ludouici Regis
Joannes vaiunoda erat vnetus in Regem Hungari. Ter-
cio, quod iustum bellum abuimus, quia pvblice non
prebebat se cum Cesare Turcarum adhue. Quarto
seripptum est, quicumque wlt ad baptissmum (vel)
confessiones, non potest sese denegare Sancta Mater
Ecelesia beneuolenti; quia non est distinccio inter
Grecos et Judeos; quincumque wlt venire ad recon-
ciliacionem anime sue per penitenciam. Quia ait Di-
uus Augustinus : ,,O homo, non possum te saluare
sine te, atamen creaui sine te.“ Et preparaui me ip-
sum ad audiendum confitentes , inter quos discernaui
inter lepram et sine lepram id est in mortali peccato
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et in veniale peccato, in qua wlnere %5V- et in vlne-
re minima. It quinto quod sacerdotali continencie
sacra appositus eram, et sic de singulis.

Inde quidem venit fama ad Regem Joannem,
quod de Kassouia profectus fuisset Coccian Joannes
sub Trenchen arcem obsidere cum Germanis. Et
Franciscus Capolnaj fecisset seipsum egrotum, et de
arce Trinchin peragrasset. it erat vnus scolasticus
nomine Michael Puich. Et Coccian vidit, etintellexit,
quod vir bellicosus non esset, sed aliquis efeminatus
vir esset. Destinauit legatum cum muneribus, et in-
tromisit legatum Grermanorum cum verbis fauoris et
cum adulacione, vt daret arcem ; et Ferdinandus Rex
esset ei graciosus dominus; et insuper vbhi vellet no-
bilitatem possesionis cum ducentibus jobagionibus.
Michael Deak in corde suo gratulabatur, et in pran-
dio bene tractauit legatum Alemanorum. Inter col-
loquiis dixit legatus Germanorum, non quod occupas-
set arcem penitus a Rege Joanne, sed melius wlt
seruire sibi. Admodum erat illa preuaricacio arce
T'renchiniensis, sicut Cesar Turcarum Nandor-Albam
a Blasco et a Joanne Morgay; demum quod vellet
Conccian seruire Joammi Regi. Michael Deak mox
adesit verbis fauorabilibus et promissionibus, et sta-
tuit sic: , Quod ad quindecimum quodsi me non pro-
tegit meus Rex Joannes, extunc dabo arcem; sed dic
domino Coccian, quod debet sagitare et ad imppetum
ire contra arcem.“ Et sic jam parauerunt sertam ad
caput. Et erat in arce Paulus heremita jacens Buden.
sub vna botta cum uno heremita, et vnus adolescens
Turcius. Vnus rusticus estuati erat per ignem de pi-
xide igneam lapte de bombarda sagitassent de exte-
riore. Quod crimassent tam in forti loco erat, causa
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fuit coram altissimo Deo, quod quando appropinqua-
bat pasca, et post pasca secunda feria, tercia feria,
quarta feria per singulos propter peregrinacionem
multa stupra lasciue faciebant per cauernas nemoris
bestiales virgines (et) castas mulieres incontinenciis siue
ingurati, siue religiosi. Propterea Deus noluit am-
plius cum servo suo Paulo heremita, vt occasionem
suam haberet coram Deo.

Et venerat nunccius ad Tarnowo de Trinchin;
et sic taliter fabulabat Regie Majestati; et vt daret
gentem fortem, vt expediret arcem suam Trinchin,
quia jam non posset tenere plus quam duos mensibus,
a die annunceiacionis Virginis Marie vsque ad ascen-
sionis Domini. Kt Rex Joannes relacionem fecit pre-
cursori Michale Deak, vt nequam concedat eis arcem
Trinciniensem ; sed ad caput frangere debeat, donec
potest seipsum batitare de angulo ad angulum. Et
sic obseruat 66| cursor reiterans se iterum ad Trin-
chin. Et interrogauit Michael Deak, quod si expensas
Rex Joannes destinauit aut non; et wltne protegere
arcem Trinchin aut non. Dixit precursor : ,Neque
expensas, neque defendere wlt; sed precepit, vt ad
caput tuum supra fragatur, et vsque ad mortem non
detur ei. Victum satis habet, et expensas a colonis
possessione.“ Et vna ebdomada integra non fuit,
quod concusserat ad manus Michael Dyak ad manus

~Koccian ; postea venerat Michael Dyak ad dominum
suum demum ad Tarnowo. Quum nos vidimus talem
esse defenso militem, quilibet spuebat eum. Non sua
vicia, sed domini sui erat, quod talem arcem cum
provincia sua tradidisset.

Et insuper venit ad Regem de parte Hungaro-
rum vnus vir adolescens. Et Rex interrogare cepit
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eum, quidnam dicerent de ipso Rege Joanni in Hun-
garia partes Germanorum. Dixit vir ille : ,Vere,
domine mi graciose Rex, audiui dicentem ab ore
ipsius Stephani Bator, quod Joannes Zapulai ad stu-
dium iuitad studium collegi Cracouniensis. Kt insuper
abhominauit vinum Hungaricalem, sed melius desi-
derauit bibere cersuisiam quam vinum.“ Dixit Rex:
LVeni ad studium Cracouiense ; jam tot scienciam
capui, quod possum intrare rursum ad Budam Hup-
garorum per artem meam; et jam quartam cheruisiam
perbibi, feces earum volo sub eis ponere.”

Interim venit Jacobus Thornaj ad Tharnowo
ad Joannem Regem, qui aliquas expensas portauis-
set Regi, sed modicum.

Interdum venerat vnus albus monachus heremita
yunasi serutator. Incepit diligere Rex Joannes. Dixi
ego cubiculariis : ,Ego miror, quod Rex Joannes
magnum peccauit contra tales religiosos juxta Ladon
claustrum, quum fixerare preceperat ad mortem Lau-
rencium heremitam. Vere vere, quod mihi conscien-
cia mordet mihi, quod iste monachus albus demuwm
non refocillaret vindicose mortem fratris sui juxta
claustrum Ladon.“ PFranciscus Keressi audiens hec
verba mea: ,Sile tu pater, quid tu seis; quoniam ipse
monachus fuit huzar tempore vaiuodatu suo, cum sex
equis sex annis serujuit ei.” lgo dixi : ,In illo tem-
pore fuit fidelis secundum more meritantaribus, at-
tamen nunc cst professus in religione suarum inter
heremitarum.“ Tunc hec mea disputacio sonuerat in
auribus Regis. Extunc ita feruenter nolebat Rex jam
cam eo assidue parabolare. Video jam monachum
sepissime grande suspiran.; me secrete in vno cu-
biculo inuitauit ac rogauit, quid deberet jam ipse
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facere ? Dixi ego sibi : ,Nescio, non intelligo domi-
nacionis vestre intencionem voluntatis paternitati
vestre.“ 66./v. Dixit : ,Non video me ipsum aput
Regem beniuolenciam suam erga me, sed volo reitare
ad claustrum residere.“ Ego dixi sibi : ,Quid tu
queris in claustro ? Bene scit jam vestra paternitas,
quod jam claustra sunt multa desolata per Turcarum
Cesarem; scire videlicet in Cabol claustram desola-
tam reperies ; Futagh in opido, in opido Bamonostra,
in opido Wylak, in opido Attya et in circuitu Bude
claustra multa desolate sedent, et sic de singulis. Sed
si potes seruire fideliter Regni Hungarie et Regi Jo-
anni debes servire.“ Kt hec erat in mense Maij in
die Joannis ante portam Latinam id. 1528.

Et Rex vidit seipsum valde oprimentem. Cito
elegit vnum Polonum nobilem versus ad Ducem Sa-
xonie, vt ,si potesth venire veniat ad auxilium mei
quam peroptime cum bellicosa arthe tua veniat, et
quod justum erit mensionariam dem tibi et persoluam
bene.“ Istam relacionem nobilis Polonus sumens cum
resumpto animo cicius cucurrit versus ad Ducem Sa-
xonie, quia latrones scrutatores Ferdinandi crebre
solebant incendere per ignem ciuitatem Tarnowo.

Et Jacobus Tornaj intentus erat versus Chezta-
kowo*) indulgen. consequere ad imaginem B. Marie
Virg. et cum eo multi juuenes curiarum. Attamen jam
ego reuersus eram de indulgentiarum Chestakowo, et
ego inprimis in itineribus meis audiveram de paroko
vno in Sarki, quomodo fuit Rex Ludouicus obitus per
manus Georgii Zepusiensis sicut scriptum est vtsupra.
Jacobus equitauit Thornaj, et me rogauerat, vt ipsum

°y Azaz Csenstochd, hires bucsuhely Lengyelorszdghban.
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ego hic in Crakovo, prestolarem aduentum suum. kKt
venit quarto die ad ciuitatem Crakowo, et in hospicio
suo septem adolescentes, qui cum eo erant indul-
genciam meritan. ex curia Regie Majestatis. Erat
sexta feria et magnum luceum vnum ementem deco-
quere fecerunt more Iungaricali ad cenam, et alia
cibaria jejunia, et hornauerant vnam mensam, et se-
derunt laute. Et interim cocus Jacobi Tornaj portauit
ferculum super ad mensam sternentem, et inceperunt
comedere. Kt inter hec venit vna mulier genera lin-
guarum sciens, et garrulose incepit fabulare seu
paralogizare lingua Hungarica. Ego quidem pauper
miserimus et egrinus astabam retrorsum, quod me
noluerunt alicere vescere; postea resedi in vmbra
loco. Kt illa wlcana valde adolescentes Hungaros
collandabat, quod vium sucrescentem non daret Hun-
garum super decem Polonos; et comedebat, recenter
bibebat, quasi per cognacionem meam plena erat
olfato pestiferis. Quum jam absoluta erat cena eorum,
jam tarde erant ad noctem, et dixerunt: 67| [ Vbi
dormiamus.“ Ipsa astuta bestia dixit: ,Ego dispono
in celario lectum propter frigorem, quia hic extra est
calor maximus.“ It ipsa wlcana cepit lectilia rogare,
quamobrem esset pro ea fratres et terrigene, dispo-
suit lectum pro sex juuenibus, et septimus neglexit ibi
dormire; et aliirequierunt ad mane. Cumque surrexis-
sent et apparebant in facie tanquam morticini aut de-
formes. Dixi ego eis : ,Domini mei velud essetis
imago mortis. Quidam luceum magnum, que comedistis
in cena et bibistis vinum, verum quidem, quod esset
melius ad valetudinem quam ad firmitatem.“ Et vene-
runt ad Tharnowo pleni pestiferentem. Post ebdoma-
dam vnam inceperunt postea debiles esse, et jam ad

15*
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confessionem hortare ceperunt me, vt exaudirem eos.
Postea sepeliui prius Nicolaum de Transsiluania, erat
Regi miles; secundum Gregorinm Mohai; tercium
Andream Litteratum. Socium ejus Stephanum Matus-
naj; attamen mihi suplicarat in agonia, vt Deum om-
nipotentem pro eo obsecrarem in sacris precibus, et
impetrauni sibi per bonos religiosos valetudinem. Et
hec erat in mense Augusti. £t Rex tremebat de peste.

(CAPITULUM LXVT).

Et interim venit precursor de Duce Saxonie, et
dixit Regie Majestati relacionem, et insuper epistolam
scribentem et allauit in manibus suis. Quum audisset
Rex, et intellexisset epistolam eorum Ducibus Sa-
xonie, quod welent venire duo(de)cim milia armige-
rorum et cum tota acie eorum Aleni ad adjunandun
juxta Regem Joannem; et tot sommarum gentibus
mitat quadraginta milia de auro ad locum Poznanie
ad festum assumcionis Marie; et ibi preparati expe-
ctemus : Rex Joannes nesciebat, quomodo debet elli-
gere illam bellicosam pecuniam ; sed fratrem Geor-
ginm heremitam, et Gregorium Pestieni, et vnum
canonicum Michaelem de Thard, et me Georgium
capellanum elegerunt ad vnum magnum currum, et
equitavimus ad Crakovo. Ego nesciui, nocte illum
magnum currum sarcinaverant cum aliqua graua pon-
dera. Kt ambo valde mane surreximus et paulatim
ad Tarnowo vna die in die Vincula Petri. Et in ho-
spicio Regi Joanni ad vnam bottam portauwerant horo-
zones. Et illi predicti duo homines pertauerant ad
competentem diem, et venerumt cicius retrorsum ad
Tharnowo. Rex interrogauerat eos. si viderunt ibi
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Ducem Saxonie. Ipsi dixerunt: ,Nos neminem vidi-
mus ; et nos interrogauimus, et judex dixit Poznanie,
quod non comparuerunt, et pecuniam ibi amissimus.“
Audiuimus postea, quod in itinere -essent; cumque
peruensissent ad Slesinam, Georgius Makouien. et
omnes optimates Slesitarum surrexerant contra eos,
vt ne possint venire ad adjunandum Joanni Regi. Et
castra metati cum essent contra eos Saxonibus, illi
mox eciam contra stetissent; et vtraque parte irruen.
ad conflictum, et percusserant Slesiasticos, et cum
magna triumpho jam fuissent, et ciuitatem Olomoch
occupauerant, et super ciuitatem acceperant decem
et octo milia markas, et episcopum captiuum duce-
bant 67-!v- cum eis aduersus Poloniam circa Joannem
Regem. Kt illa quadraginta milia marcas dederunt
jam ad manus Ducorum Saxonibus, et nos valde
expectabamus eos letanter tanquam patres et prophete
in limbo. Et dicebant : ,Ecce veniunt, hic fuerunt in
vna ebdomada. “ Et Regem animabant.

Isti Poloni super Regem multa commoda acci-
piebant per nephas. De festo assumecionis spectaui-
mus vsque ad festum Michaelis archangelis. Postea
statim iterum tercio precursorem misit post ipsos.
cumque peruenisset eos precursor, jam diuertebant
ad proprya (et) gaudebant cum triumpho, quod tot
commodum optinuissent super Almocien.; et super
Slesitarum; tercio super thezaurum Joannis Regis.
it illum permiserunt ad propria sua ire sub duo mi-
lia marcas pro redempcione sua; hic jam quarttus
articulus vtilitatis eorum. Et precursor jam tercius
contullit litteras Regis Joannis ad manug eoram;
cumque perlegissent epistolas Regie Majestatis, quod
sonaret contra filem eorum, mox ipsi responderunt
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et dixerunt : ,Diw fuissemus jam in Buda (si) non
seripsisset nobis.“ Ait precursor : ,Non credatis,
quia Sua Majestas exspectauit et spectat tanquam
patres et prophete in limbo.“ Kt e conuerso mox
ipsi epistolam Regis Joannis capien. in manibus suis,
et dederunt in manu precursoris. Quum legisset et
intellexisset, mirabatur; dixit precursor : , Nil mihi
plus donum specto a vobis, solummodo ipsam epi-
stolam, vt referam ad Regem Majestatem.“ Ipsi
neglexerunt dare, precursorem renumerant id est
donauerant, et relacionem fecerunt tali modo : ,Jam
nos non possumus bellicosam turmam habere, quia
jam tempus iemalis aduenit atumnus; ergo abiit
tempus, recessit estas. Sed ad futurum annum jam
pervenire possimus, libenti animo volumus seruire
Regie Majestatis Sue; in mense Aprili bonum erit
bellare.“ Iit venerat precursor ad Tarnowo, et sic
precursor legacionem suam declarauerat de ponto ad
pontum, et Rex audien. et nos illico magno errore
dubietatis fuimus. Pauper Rex non poterat intelli-
gere hanc epistolam per practicam vnde fuisset.

(CAPITULUM LXVII).

Jam Rex magno merore doloris erat in dies, et
iterum Joammem Fekethe Rex vocare fecit de ho-
spicio suo. Dixit ei : ,Joannes Fekethe! statim, sta-
tim sine mora curre ad Turcarum Cesarem, quia jam
nequaquam possum abire Turecum Cesarem.“ Kt Jo-
annes Fekethe Hungarus paruus, Sciticus in facie
nigri coloris et valde astutus in rusticitate sua, quia
rudis est in scitu littere attamen vigilans et blandus
in sermone. Kt statim diuersit se iterum.



231

Post viginti diebus jam fueramus in arce contra
pestem idem juxta ciuitatem Tarnowo, 68| et Rex
Joannes intrinsecus erat in magna tristicie doloris
flens et ewlans. No ego habui illam pecuniam tamen
ad globulos. Joannes Fekethe quod jam venisset cum
vno Turko nomine Mehemet, et erat ille Turcus
personaliter admodum sicut Joannes Fekethe, et
sciebat bene Hungariter loqui. Cumque vidisset Rex
Turcum cum Joanne Nigro, mox gavisus erat. Et
preceperat Rex sibi presentare arcum cum sagittis
ad manus suas, et cepit pro spacio sagitare extra
arcem ; et nos cum eo cateruatim. Turcus venien.
cum Petro Petrovyt et cum eis Joannes Niger. Et
ait Turcus Regi : ,Quid tristamini? quid hic Vestra
Majestas vagabundat? cur non pereclitabis ad Regnum
tuum Hungarie? nonne debes venire aduersus Hun-
gariam, nam frater tuus fidejusor tibi pollicitus est,
et me destinauit ad te, vt quidquid agis hic. Ecce
demus et mitemus tibi adjuuand. quinquaginta milia
Turcarum huc ad Polloniam, et venient statim.“ Hec
verba domini erat publice loquenda ab ore Mehmet
predicto.

Erat quidem de Crakovia vnus egregius Polo-
nus astan. hec audien.. , Ve nobis extunc Polonorum,
si ita fiet quomodo loquitur iste Turcus.“ Ille Polo-
nus cucurrit cicius ad Regem Polonorum in Lytwa*),
quia Rex Sigismundus de Krakowia in exilium fe-
cerat coram Rege Joanne, vt audierat, quod percus-
sus erat Joannes Rex in Scina juxta opidulum per
Germanos ; eciam cum audisseteum Regem Joannem
currentem ad Regnum Polonie. Quia hic jam Rex

*) Mds kéz javitva ,Litwaniam ¢
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Sigismundus fauebat Alemanis propter voxorem suam
Germanicam. Kt ille Polonus egregius cepit coram
Rege Sigismundo pronuncciare verba Mehmetis pre-
dictis. Insuper Rex Joannes cepit amarissimis verhis
querelam suam enodare Turko, quomodo deceptus
fuisset per Germanos et per Hungaros, Saxoniorum
Ducem per vnam practicam epistolam et sub nomine
suo scribentem : et quadraginta milia marcas de puro
auro abstulisse a manibus suis per fictam fidem sua-
rum. Hec cum aundiens Rex Sigismundus precepit
statim egregio PPolono, vt scirent et investigarent iu
ciuitate Crakouiensi, et alibi eciam similiter. Kt ista
verba tali modo proferebat Turko cum maximis que-
rulosis verbis. Dixit Turcus : ,Lrgo Deus vester
irascitur super vos propter justiciam suam, quod sub
planta pedibus vestris conculcastis.”

Et Rex Joannes crenit se de arce Tharnochky
ad Pilizno ; et %8 v cumque ad Pilozno opidulum per-
noctare volebat, mox hospicium domi erat incensam
per ignem super Regem Joannem per aliquos seru-
tatores, et statim eciam extinxerunt. Et quadriga
Regie Majestatis traiderant omnes ad cimiterium, et
ibi solus requieuit. Mane surgens ad vnam villam
Logam equitauit; et ibi requiebat octos dies. Kt post
octo dies venimus ad opidulum ad Striso; et ibi man-
sit Rex quattuor dies jam tanquam ad practicos.

Qui composuerant epistolam fictam sub nomine
Joannis circa gentem versus Ducem Saxoniorum.
Quum jam audissent Joannem Regem in Striso, eno-
dauerant Polono Regi per predictum inquisitorem
egregium nobilem ad Littwaniam Sigismundo Regi:
quod (per) Reginam Polonorum, et pro eodem tem-
pore palatinum Crakouiensem ambo tm. in consilio
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eorum accepturi erant, vt quomodo poterent ewitare
gentem suam Joannis Regis apreciotam jam, vt ne
venirent ad auxilium Joannis Regis. Eadem forma
erat mirabiles. Quia, fratres carissimi, erat ancilla
(vermanica soror Kerdinandi Regis. Et post de-
cessum Anne Regine filia Hedwigam optimam; et
istam ancillam valde in odio habebat Regina Ger-
manica; in tm. adeo, quod Joanni Regi erat de so-
rore sua Anne nata. Et ista valde optabat videre
awnculum suum Joannem Regem, et coatte die no-
ctuque ore sua deprecabatur Deum et ejusdem geni-
tricem pro awnculo suo Rege Joanne. Et ista Re-
gina *) Germanica erat jam nouerca mater pro an-
cille Anne Regine post decessam eam; Regina non
diligebat sororem Joannis Regis, attamen generauerat
Rex Sigismundus. Quum hec audien. Rex Joannes
mox preceperat sorori Hedvigi sue, vt iret ad pos-
sessionem suam, vt nequaquam cum ¢a permaneret.
Kt cum soror Joannis Regis et filia Sigismundi Regis
venerat de Crakouia sorore sna ad vnum opidulum
snam de arce, et residebat in possessione sua, et li-
benter vellebat venire ad (a)uunculum suum Regem
Joannem. Sed Rex Joannes nequaguam volebat
propter erubescenciam dedecoris suc, quod ignomi-
niam sumsisset ab optimates Hungarorum, et fuisset
in distolizacione. Kt ista soror ejus ancilla Sigis-
mundi Regis donauerat ei gentem sexcenta pedites et
quatuor centa equites ad adjuuandum (a)vneulo suo
ac ad proteccionem capiti sui, quod deceptus fuisset
frater suus Joannes Rex per Ducem Saxoniorum.

“) Mds kéz dltal a kirdlyné neve itt a sorok Kozt iratott, t. i.
~Bona ,* ki egyébirdnt nem német, hanem olasz milanoi szdrma-
zisw volt, » Sforzai hizhol,
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Jam quod fuisset ancilla exclusa per Reginam
Regis Sigismundi Alemanica amborum et (e)cce pra-
ctica astucionis.

Accipiebant seu reperiebant donacionem suam
sigillam epistolam, et introuocauerant vnum auri-
fabrum ad arcem. It auri fabro 6% dederunt ad ma-
nus ejus sigillatam epistolam Joannis Regis et dixe-
runt ei, vt statim ponatad circullum et statim excull-
patum esset sew cideret, mandauerat Regina cum
palatino. Et ille auri faber capiens in manus suas
figuram sigilis cisit per stanum aut per Jowem, et
sub sigillo jam pargamenum dedissent ad manus no-
tario Regine. Kt scripsit hec ad gentem Saxonie
Ducis, vt ne veniret, donec Joannes Rex nunciaret et
preciperet. Kt cito de vno veridario dederunt ad ma-
nus litteram sigillo pendentem, qui eciam linguam
Hungaricam sciebat, et sic curritcum resumpto animo
et allauit ad manus veridarius ad Ducem epistolam
predictam scriptam. Et sic neglexerunt venire ad
auxilium Regie Majestatis Joannis. Ipsi nebolones
nesciebant finem, quid eweniet demum. Et sic velle
nolle Turcum apreciauerat Rex Joannes.

(CAPITULUM LXVII).

Et jam de Striso opidulo venimus sub alape ad
Crasna. Rex noluit ire propter quod Germani sunt
in illa cinitate. Attamen joconde spectabant eum
propter commodum eorum, quia jam tremebat, quod
in Pizno hospicium suum incenderant. Sub alape ibi
pernoctauit Rex juxta vhum opidulum et in die pro-
festo Beati Demetri martiris. Mane surgen. et citra
agapem venimus dificile postea ad vnam villam pos-
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sessionem Francisci Homonay. Et illi villani valde
timebant a Rege Joanne ; ettenim illi volebant depre-
dare in via sua quando intrabat ad Poloniam. Sed
Rex nunciauerat eis, vt ne premeditarent ab eo; et
sic paperes quidquid potuerunt munera obtullerunt
ei vnum bouem et sex agnellos ad coquinam suam.

Et iste cancellarius Stephanus Verbwchi jam
perdiderat astuciam suam, nesciebat quicquam Regi
Joanni dare consilium, qui nunquam fuit bellicosus,
et tanquam longa viscera erat. Kt quando in Tharno
fueramus semper flebat in ecclesia, quod ita ambu-
lagset et expulsus erat de Hungaria. It jam despe-
ratus erat adhuc in Tarnowo ; et Rex semper ridebat
eum, et vnum destinabat ad tergendum oculorum suo-
rum. Rex Joannes dicebat: ,Ego perdidi multas pos-
sessiones cum thezauro copiosa, equidem non possum
flere.“ Sed semper fuimus leti in octo mensibus.

Sed venimus in die festo Demetri martiris ad
Brod villam Francisci Homonaj. Et ibi pernocta-
uimus, et tres vasa vini destinabat Franciscus Hy-
menen. fratri suo Joannis Regis. Kt ibi valde ebrii
erant Polonica gens a vino; quia non consueuerant;
et dicebant, quod multum humulum apposuissent
Hungari ad cersuisiam, et aliqui %%-1v- dicebant, bo-
num est iste liquor. Et venimus in profesto Symonis
et Jude (ad oppidum Homona), et ibi Rex festum sol-
lenizauit Apostolorum predictorum. Et interim multi
haydueci venerunt ad Regem Joannem optimi viri
pedites. Et gaudebant Regi Joanni valde, et wlgus
dicebat esse Rex eorum Joannes. Ipsi pauperes corde
perfecto dimicabant juxta Regem Joannem, in quibus
poterant secundum posse eorum.

Interim eciam soror Joannis Regis condam
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relicta Joannis Homonaj vocare fecit ipsa Regem
sursum ad arcem Jezenw. Petrowit Petrus me inter-
rogauit dicens : ,Ecce, domine pater Georgi, soror
Regie Majestatis supra vocat ad arcem.“ Ego dixi :

wNon eat propter Deum rogo vestram domina-
cionem, quia antiquo dierum tempore Joannis Vay-
wode de Hwnyad, qui erat Gubernator tocius Regni
Hungarie, et qui erat pater Mathie Regis. Tempore
illo erat quidem magnificus in Hungaria Georgius
Niger, et erat eodem tempore exul de Regno Hun-
garie et exiliaverat ad Turciam ad Cesarem regnante
palatini Nicolai Regis Boznensis. Et iste Georgius
Niger erat fertur dixisse magnus statura ac strenuus
in milicia. It sepissime jam solebat adversus Hun-
garos debellare, et multa predia ac inter fluios Ma-
rusium et inter Cresium vtraque fluii jam ceperat
depredare Hungaros, quia Cesar Turcus dederat suh
se multas gentes Ismaelitas, ita quod adeo nemo
poterat ei obstare. Semel quod venerat cum turma
magna ad Hungariam quasi jam pro spacio vsque
prope Gywlam castra metatus erat Mezw Megier ct
inter Ghewla. Eodem tempore Joannes Hunyad vaj-
uoda erat in Lippa, et ibi juxta ciuitatem ordinabat
Jocum claustrum pro heremitis, et ortum eis plan-
tabat arbores et seminabat quasi Aprili. Et erat
soror Georgi Nigri in arce Gywla residenda, et po-
stulabat Joannem Hunyad, vt veniret contra latronem
germanum meum Georgium Kekethe, quia wit me
de arce Gywla eripere et me secum ducere ad Tur-
ciam. Quum hec audien. Joannes Hunyad, responsum
a precurso domine Gywlen. hec dixit precursori
relicte domine Gywlen. : ,Cito et dic domine relicte
Grywlen., nil timeat ab eo latrone. Consilium meum.
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vt statim fauentissima verba ipsum confortat, vt ipsa
ibit cum eo, quia jam decreuisset in se ipsa domina
ire cum eo ; et faciat invitare ad arcem ad prandium,
et statim statuat optimos milites perfectos sub ab-
sconso loco pedites. Cumque intrauerit ad arcem, mox
post ipsum portam arcis sursum trahant cito; quia
quod si senserit esse ipsum deceptum, vix potestis
de ipso ewadere pacifice, quod cum pari numero ibi
ipse ad prandium si ibit; sed caterwa sua extra
recludetur, vt pauci sint cum eo. -/ Attamen vt sitis
parati, quia mox ipse pugnabit vobiscum. It inde
statim apparatus ero cum gente mea quantum pos-
sum, quia castor meus est in Transilwania, non pos-
sum gentem copiose habere.“ It relacionem retullit
precursori domine Grywlensi, et mox precursor cu-
currit, et tali modo referauit relacionem domine sue.
Ipsa domina relicta arce Grywlensi erat astuta, et
mox statim precursorem fecit nouiter fidem suam ad-
jurantem deponere precursorem, vt sit perfectus in
legacione ac roboratus. [it illum precursorem desti-
nauit ad Georgium Zerechen tanquam ad fratrem cha-
rissimum vnicum : ,Quod jam me ipsa decreui, vt
tecum volo egredere ad Turciam, quia hic me valde
invident optimates Hungari. Kt quidquid possis fae,
et cum magno triumpho possumus pergere ad Re-
gnum Turcie. Sed veni ad me quam cicius possis
arcem occupand. postquam convivium faciam, et post
convinium fac quod vis facere.“ Kt tali modo pre-
cursor referauit Georgio Zerechen, quod cumque au-
disset Georgius Zerechen ilico gratulatus fuit, cepit
intro vocare vayuodas Turcas sub papilione sua ad
consilinm et venerunt vaywode, et Georgius Zere-
chen incepit eoram vaywodas profererre illam rela-
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cionem sororis de arce Gywla, quod invitasset
ipsum ad conviuium ad tercium diem cum vaiwo-
dis, vt quem wlt, et veniet nobiscum nostra ad
Turciam, et habebimus magnum lucrum. Quum hec
audissent vaywode Turcarum valde gauisi erant;
quida(m) ex eis non esse bonum. Post hee misit pre-
cursorem ad sororem suam dicen.: ,Dic sorori
mee, quod laute spectat me cum vaywodis meis.“ Et
ipsa mox quod retulisset precursor relacionem domine
sue, vt jam veniret ad prandium et ad arcem occu-
pand.; misit nocte illum precursorem ad Joannem
vaywodam Hunyad, quod jam pollicitus esset venire
ad convinium Georgius Zerechen. Et mox Joannes
Hwnyad statim nuncciauit per provincias, vt statim
veniret cum arma bellica ad locum Lippa, et equiti-
bus et cum peditibus. Interim ad conviuinm sororis
incepit se preparare hornamentaliter sic(ut) decet
militi. Alii quidem vaywode recusauerunt cum ire ad
prandium, alii vero cum numero vaywode iwerunt.
Quia ille latro erat vaus Achiles, confidebat in la-
certis suis fortis, et confortabat Turcas, quod 'si vel-
lent familia sua sororis mei, nil premeditare valea-
mus ab eis. Qui cumque intrasset cum vaywodis suis,
mox sursum traxerunt januam arcis, et mox Georgius
cepit festinare ad portam. Ita refertur dixisse, quod
jam omnes satrapas prostrauisset ad terram, et por-
ticellam arcis jam inceperat secare cum sua caterwa.
Et ducenta viri, qui in latibula subaudiebant, cicius
occurrerunt aduersum 7-|v- Georgium Zerechen; et
postea ipsum, cum de pixidibus sagitassent eum in
caput, et sic dedit casum ad terram, et posthec om-
nes vaywodas ad terram prostraunerant. it inde quod
audissent Turci, quod principaliter esset Hungarus
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prebigh id est fugitiuus mortuus in arce Gywla, quum
principaliter erat in Chaba papilio sua. In posthec
consequebatur eos Joannes Hwnyad de Lippa; paueci
ewadere potuerunt ad Turciam. Ergo, domine Petre,
dico tibi, quod Rex Joannes nonne ita ambulare ce-
perit; sed dic ei, vt ne cat sursum ad arcem Jezenew
eat, sed domina veniat ad eum Regem soror sua;
quia Joannes Rex foret tocius Regni Hungarie pro-
ditor. it ipse solus non negat, vbi dixit: ,,Quod si de-
mones possum contra hostes meos portare de inferno,
vere portare volo.“

Et portauerat, que demum perlegere possumus.
Iit sic domina venerat soror Regie Majestatis ad
viam publicam, et Rex cum ea multa fabulauerat,
plus quam tres horas.

Et Rex mouit se. Eodem die pernoctauimus in
Nagh Mihal; et de Nagh Mihal peciit Rex Joannes
eodem die in Hunghwar; attamen gens sua per tres
dies veneratad Regem in Hunghwar. Fueramus multi
et de Hunghwar ad Kis Warda adiem Omnium San-
ctorum. De Kiswarda venimus ad Calo, ibi Rex per-
noctauerat apud Vitez Calay ; et mane surrexit Rex,
iterum venit ad Debrechen, et rursum descendit ad
hospicium suum Kardosne, etibi Rex requierat vnam
ebdomadam.

~(CAPITULUM LXIX).

De Regno Polonie nullus barro fuit Hungarus
preter Gregorium Pestieny, Stephanus Verbwchy,
monachus Franciscus et Georgius abbas chontfilv.
Quem pauperem demum ad quatuor partes ciderat in
Buda; prius capite priuatus erat, et postea diparti-
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tatus erat ad quatuor partes. Indigne fecerant super
eum, et propter hoe Deus altissimus non adinuauitin
vita sua, neque nullam prosperitatem donauerat sibi,
sicut episcopum Joannem Goztoni Transsiluanien.,
et illum heremitam proxime claustrum Ladon qui
erat et ipse in sacris *). Solebat persequere pocius
ecclesiasticos, quam vnum paganum; et ob causam
non dedit ei Deus altissimus prosperitatem fortune.
Kt insuper demum erat apostata per Lutterianos; in-
super excommunicauerat sanctissimus Papa Clemens,
et Albertus suffraganeus in Strigonie in tribus domi-
nicis diebus excommunicauerat publicum et ettnicum
Sancta Mater Keclesia excludat enm. It nos pariter
cum leelesia confiteamur. Kt insuper de ligno fa-
hricatam fecit destinare ad Budam pro capellanis no-
stris Regie Majestatis etc. 7'~ Iste Albertus suffra-
ganeus de Strigonia iniocam. . Kt Papam demum co-
winabat; quod si deus ipsum augmentaret in suis
prosperitatibus. demum vere puniret eum et sic de
singulis.

Iterum venerant ad Regem infidelis Emericus
Cybak, Paulus Artandi, Blasius Artandi duo fratres,
et sic de aliis cum rubore wltu, quasi essent Regi
perpetue fideles. Sed inter Hungaros nullus erat tam
stabilis et perfectus sic Franciscus Keressi et Gott-
hardus Kwn; insuper qui captus et delusus erat per
Valentinum Therek Franciscus Bodo, sicut scriptum
est, penitentia ductus erat propter mortem episcopi
Joannis Goztoni; et vnus egregius vir Cuna de
Morauia.

Creuit jam se Rex (de) Debrecen ad Nadh

*) A szerz§ jegyzete a lap szélén : ,Quartus articlus, quod Tho-
mant Bosnak in profesto Visitacionis Ma:ie submergere fecerit,»
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Wadwar, et ibi pernoctauimus. Rex quidem habebat
hospicium apud patremfamilias domi Biro Gaspar,
et Regi obtulit vium vas ordeum et vium vas auenas
eywlando ad equorum Regis. Flens et ejulans dicebat:
»O domine mi gratiosissime Rex, sum direptus et
opressus per dominos Artandinos.“ Ait Rex : ,Tace,
tace, pater mi Gaspare Judex, audiui et presciui
tuam opressitudinem adhuc in Regno Polonie.“ Et
erat valde jam gelidus dies, et mane surreximus, et
mihi precepit Rex, vt ego legam missam ; et erat in
octaua Ommnium Sanctorum. Kt postea venimus ad
Kenderes, et ibi pernoctauimus ct nullus erat in ple-
bania domus, solummodo ambo pernoctauimus cum
Stephano capellano. Et valde mane surreximus, et
timpana pulsabatur in aurora in omni loco, vbi.quie-
tem habuimus. Et inde venimus ad Nagh Twr, et ibi
mansimus quatuor dies. Et ibi super ciuitatem exi-
gere fecerat tria milia florenorum. Et de Nagh Twr
venimus ad Sebestienhaza, et ibi pernoctauimus.

Quum Joannes Docy habebat vnum turrim in
possessione sua Zegh voum turrim, et jam guberna-
bat pars Ferdinandi, et erat principaliter Nicolaus
Kazas de Veteri Buda, suplicarat Regie Majestatis,
et dicebat Regic Majestati : ,Domine Rex mihi gra-
ciose, forsan cum audierint latrones potenciam ample
Regie Majestatis, ne forte fvgam dabunt de turrim
Zegh.“ Et tum Rex propter Joannem Doci diuerthebat
ad partem Zegh, et erat cum eo Nicolaus vnus egre-
gius Thelegdi. Et cum currebat super equos sub tur-
rim predictum, pedem de arce cum pixide sagitatus
erat, et vsque ad vitam suam semper claudicarat.

Et vnde venimus ad Mako, et in domo ciui Va-
lentini Posar descenderat Rex. Et ibi recubuit vs-

¥ONUM. HUNG, L. 16
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que ad sex dies Bricci confessoris. Et inter sex die-
bus venit nuncius vnus Turcus ad legacionem ad
Regem Joannem de Mehmethbek, et Rex pauper
valde gratulabat, quia audiebat Rex in Zegh, Meh-
med bek quemadmodum per vim acceperat duas arces
Beche (et) Bechkerek. Dedit Joanni Regi in dono,
et Rex bono animo aceepit.

(CAPITULUM LXX).

Et jussit Rex ad Mehmedbek, vt veniret ad lo-
cum competentem , 71-|v- quia Mehmetbek erat pre-
paratus cum gente Turca ad defendendum Regem
Joannem propter aduersitatem partis; quia precursor
Turcus adhue de Hungwar misus erat Hungarus
Turcus versus ad Mehmetbek, vt spectaret Joannem
Regem ad Mako. Compentem locum proposuerunt
juxta villulam Thape, vbi vadum est super fluium
Thicie, ex hac parte Mako; in dominico die propo-
suerant adventuram in die octaua Beati Martini con-
fessoris. Et jam Rex Joannes volebat ad competen-
tem diem ire et maxima duo miliaria pertinebat ad
Mako. Rex preceperat optimatibus Hungarorum, vt
prepararent sese cum Rege equitare erga Turcum
Mehmetbek. Cumque audissent domini Hungari, per-
territi erant, et dicebant : ,FEcce nonne bene diceba-
mus, quod nos tradet demum ad manus Turcarum.
Eat si placet sibi— per se quilibet dicebat— egonon
ibo.“ Hec cum Rex Joannes audisset, Rex in se mox
nimium in merore doloris fuerat mancipabatus et in
hospicio in sarba, hoc est in refectorio passu habe-
bat pro spacio. ISt in manibus paruus flagellunt ha-
bebat, ac anhelito merore dicebat : ,O Deus, si
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mecum teneret et obseruaret verba mea, vere dico,
quod de Turcis bona possem biborare*), et demum
ad fidlem Christianam deducercm eos.“ Ego astabam
coram, et thauernicus Osvaldus et Nicolaus Keressy
Literatus. Ilico ad hanc verba Regie Majestatis, vbi
dicebat, quod demum Turcos cogeret ad haptissmum ;
ego dixi ei : ,Deus altissimus Vestram Majestatem
protegat et adjunat.“ Et dixit mihi Rex : , Eas, pater
Georgi, dic cubiculariis vt quadrigas sarcinarent ad
viam.“ Et ego iterum laboraui in mandatis Regie Ma-
jestatis et Boza Benedictus currum hornauit **). Inde
Rex jam rogat Dominos, vt tantum miterent seruos
suos sine hasta, si ipsi nolunt venire. Quod audien.
libenter concesserunt, vt tantum ipsi non irent cum
Rege Joanne.

Rex creuit se cum suis cateruis ad Mehmetbek,
et multi congregati erant cum Rege versus locum
statutum , et in numero erant ducentis equis huzaro-
nibus. Iverat cum Rege Joanne dominus Pestyeny,
secundus Stephanus Verbwchi, et Paulus Artandi.
Cumque Rex in itinere jam erat de Mako, interim
repente inceperunt Hungari preparare fugam ad-
versus Varadinum. Iste Cuna dominus Marazki, Kme-
ricus Cybak, Michael Chaki, Blasius 72| Hartandi
et sic de singulis; quia existiman., Regem ibi per
Turcos fore captum, et postea ipsos comprehendere
in simul. Cumque pervenisset Rex ad propositum
locum, duas papiliones tensa erant juxta rippam flui
Thicia; Mehmethbek suam, Rex Joannes suam te-
tendere preceperat. Etinter duas papiliones scampna

*) Javitva yliberare.«

**) Javitva jomeravit.“

16*
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duas, et ambo loquebantur tm. invicem plus quam
quatuor horas. Et inter se Turci milites et Hungari
milites vnum alterum donabant, et fraternitatem inter
ge orendebant. Franciscus Chorba vnum magnum
Turcum mancipabat in fide sua fratrem. It ambo
cum Mehmethbek spaciare incepit Rex Joannes su-
per rippam Thicie flui, et Rex venit rursum cum
licencia vtriusque vnus ab altero ad cenam Mako.
Tt ibi quidquid decreuerant nullus sciuit, sed demum
reuellatum erat, de quibus audiemus.

(CAPITULUM LXXI).

Rex mane surrgen. cum Polonica gente. Huu-
gari quasi erant juxta Regem Joannem vespertilio-
nes. Et veni ad Chanad, quia iam erant subjugati
Joanni Regi, et ibi tribus diebus pernoctaunimus. Lt
misit Rex nunccium ad Themeswarien., vt se con-
seruaret et perfecti forent in juramento fidei suorum
ad Regem Joannem. Paralimphus cucurrit cum litteris
Regie Majestatis, vt si comparerent, extunc equitaret
ad arcem Themeswarien.. Iit rursum venerat statim
ad Regem in loco Chanad, et litteram ducebat in ma-
nu sua precursor, et allate erant ad manus Regie
Majestatis, et in litteris ciuitatis et de castro The-
meswarien. per officialem Andream Zakoli materie
litterarnm sic sonabant dicen. : ,,Verum quidem, cum
juramento nostro fidei tenemus sue et Regie Maje-
stati et sumus perfecti; sed bene recordetur sua Ma-
jestas, quod erat Hungarorum Rex, non Turkus.
Quia ista arx non pertinet ad Turkum, sed ad Chri-
stianum Regem. Ergonos non sumus traditores Sacre
Corone, sed Sua Majestas. Quod si principaliter nos



245

magnificus Valentinus Turcus precipit referre rursum
Majestati Vestre, nolumus reddere vsque ad mortem.“

Iit Rex hec jam senciens mox misit pro ingeniis
ad Lippam, vt quam cito portaret sub arcem The-
meswar, quia vellet obsidere tanquam per infideles
arcem Themeswarien.. Kt preceperat officialibus suis
ad Lippam taliter, sed jam officialis principalis Bo-
sytt Radich Tracianus mortuus erat, dum adhue fue-
ramus in Polonia. Sed in specie germanus ejus (Ste-
phanus) Balintitt Tracianus gubernabat arces duas,
videlicet Solmus et Lippam. Et cum murmuro magno
“2.iv. redidit ducere sub Themeswar. Ita jam tene-
bant eum Regem Joannem tanquam sodalem suum,
et nil verebant de ipso.

Et quum audisset Rex, quod jam ingenia sua
missa fuissent erga eum, ilico de Chanad infra ver-
sus Themeswar descendit, et in vna villa Hetys Tra-
ciana decubauimus nono calend. decembris adhue
anno 1528. Et in villa predicta manssimus quinque
diebus et quinque noctibus. Kt erat Rex juxta The-
meswar vna miliaria, et legacionem nullus audebat
accipere aduersus Themeswar ire. Solummodo erat
vious Hungarus paruulus Blasi Arthandi nomine
Thidw, et ipso litteras in vna legatura de puero ad
Themeswar. Et cum venerat parvulus sine bona re-
lacione, mox Rex mouit se cum auditoribus suis, sed
primo ingenia sua e Cima adversus Lippam dirige-
bat, et venimus nos ad dominicum diem in aduenstu
Domini. Et ibi Rex recubuit , et totum aduentum ce-
lebrare solennizauit vsque ad natiuitatem Domini.

Et Polonicam gens valde erant jam opulenti per
manus suam depredacionem. Erant jam tantum tri-
centa fere peditum, quoniam alii multi saltum facie-
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bant versus Poloniam. Et eratbelli ductor Razinchky
optimus vir personaliter. Et invenerant iterum la-
trones optimatis Hungarorum, qui saltum fecerant de
Mako, dum rediret de wayvode Mehmethbek ad do-
mum Mako. Venerat Franciscus Bebek; venerat
eciam Cybak ; venerat sublatim nuncius de Buda ad
Regem Joannem de Thoma Nadasdj, quia jam ipse
tenebat arcem Budam post Ferdinandum. Et sic de
singulis. Et per totam iemem valde Rex spacium ha-
buerat quiete.

(CAPITULUM LXXII).

Cumque pervenimus ad annum 1529, et in veri
mense Marci audinimus, quod Valentinus Turcus
ordinaret se ad Transsiluaniam contra Regem Jo-
annem.

Inde quidem sexcenta habebat Turcos sub ar-
cem Vilagoswar; et per eos obsessa erat jam per
totam iemem jam a festo Andree apostoli. It Balica
tenebat idem arcem Vilaghoswar per Stephanum
Batori et hene regebat. Quia et ipse valde erat astu-
tus in bellicis armis et strenuus, et erat eciam valde
fortis in lacertis suis; attamen postremum deceptus
erat pauper, et erat nimium miles. Erat quidem ibi
in ciuitate magister capelle Michael sacerdos. Pro-
miserat se ipsum domino Cybak, quod si defenderet
eum a periculo Balica, ipse arcem Vilagoswar leuiter
ad manus ejus administraret. Emericus Cybak, quum
hec audisset ab ore sacerdotis, mox promisit ei ple-
baniam Gywlen. et insuper mille florenos. Iste pre-
dictus sacerdos Michael habebat in arce Vilagoswar
res et alia bona sua, et habebat quingenta jobagiones
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circa capellam Omnium Sanctorum. Et eos fecit vo-
care ad se ipsum, quos 73| sciebat esse fortes et vi-
riles ause. Et cumque introuenissent de possessione
capelle predicte jobagiones, et secrete per astuciam
suam jurarent : , Vt melius ad manus Regis Joannis
arcem vellent dare, quam Balica latro cum vxore sua
ac cum liberis suis supra nos dominare inlegitime et
supra antiquo jure antiquorum nostrorum diciones
inperat, et superflua quottidie intendit de die in diem
accipere quidquid wlt. Ergo quid vobis videtur con-
silio mei verbis.“ Quod cumque audissent dixerunt:
»,O domine charissime, vtinam possemus cum domi-
nacione vestra habere.“ Dixit Michael sacerdos:
,Possumus bene et leuiter ad manus Regis Joannis
adhibere, solummodo quilibet deponat juramentum
ad fidlem suam.“ Et mox vlgus deposuit juramentum
ad fidem suam, vt ne ab eis exfametur; et hoc face-
rent, quidquid eis preciperet magister capelle, hoc est
patronus eorum. Et spoponderunt; et hec erant in
magna quarta feria. Precepit singillatim eis, vt sint
tempestiue cras ad prandium, quia esset quinta ma-
gna feria, hoc est cena Domini. ,Et quilibet vestrum
vnum vnum securium ferret cum eo bonam non plus.*

Etsic cum appropinquasset magna quinta feria,
in arce erant multe nobile(s) mulieres propter dissensi-
ones Regni Hungarie, quarum relicte erant per Tra-
cianum Iwan Char in bello Traciano, et lugubrabant
lugubri veste. Accesserant ad capitaneum Balica
idem in arce, et suplicabant ac rogabant: ,,Qua(m)ob-
rem Turci eciam arcem nostram jam libere permisis-
sent, et audivimus dominus plebanus pulsum fecisset
primum , et vellemus audire cenam Domini semel in
anno. Et jam quartale annuum habemus in arce re-
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clusi; vellemus cum dominacione Vestra perlustrare
cenam Domini semel in anno.“ Balica cum audisset,
adhesit earum verbis peticionibus. Iste Petrus sacer-
dos magister cum audisset, quod plebanus puslum *)
fecit, ibit ad plebanum et plebano per nunccium Ba-
lica nuncciauisset, quod non arce festinaret ; , quia et
nos debemus sollenniter ascendere dein ad cenam
Domini.“

Quum hec intellexi(t) sacerdos Michael cappelle
de Siri, et ilico accessitad domum, quia jam predicti
coloni jam pransi erant apud magistrum capelle. Et
quilibet vnum vnum saculum quartam partem modii
super brachium eorum portaret fruges ad arcem Vi-
lagoswar. Kt quod jam ducerent sursum ad arcem
Petrus sacerdos cum jobagionibus suis, in obuio Ba-
lica,, cum descenderet ad cenam Domini cum domi-
nabus nobilissimis, dixit Balica: ,Quid vehis, pater
Petre ?“ Dixit sacerdos : ,Ecce, domine, alimoniam
duco ad arcem, quia audio, quod interim veniunt
eciam pagani obsidere arcem 73./v- eciam Velagos-
war.“ Balica ilico gratulabundus fuit. Ait: , Bene,
bene facis domine pater Michael; et ecce, nos ibimus
ad nostram ecclesiam ad cenam Domini.“

Quum jam intrasset magister capelle ad arcem
Vilagwswar, et jam deposuisset sarcinam frugum in
arce, vidit Petrus sacerdos, quod pauci essent in
arce ; quia est illa arx stricta et super rupibus est
edifficata ac munita valde. Et cum colonis jobagi-
onibus suis portam arcis supra traxerunt, et qui illi
fuerant in arce, omnes expellebantur; et se reclude-
bant; quam vna owa assata fuisset.

¥, Azaz ,pulsum.*
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Cumque audissent in cena Domini in ecclesia,
illico perterrerunt et amiserunt diuinum cultum, quem
solebant viri, sacerdotes annuatim celebrare. Balica
sursum equitauit, et de arce sagitauerant, et nullum
responsum dederunt. Quum Balica hec sencien. , cum
fuset et pudore magno permansit. Petrus sacerdos
non dedit ad manus Joannis Regis, sed ad Cibak
cito destinauit, et Cybak cum magna gente occurrens
arcem Vilagwswar, et intrauit per sacerdotem Pe-
trum. Et Balica volebat interficere sacerdotem, sed
dominus Cibak tutauit eum.

Et sacerdotem destinauit ad Gyulam, et de as-
sumecione capellam, qui quodam vnus Stefanus Deak
edifficauerat ad honorem Beate Marie Virg., eam
predictam capellam dedicauit Petro sacerdoti, et non
plebaniam. Iste sacerdos ignominiam magnam pati-
ebatur valde; itaque nec in ecclesiam presumebat
intrare , quia Balica valde minabat eum. Iste sacer-
dos habebat fertur dixisse, quod habebat plus quam
duo milia marcas; et sublatim nemine sciente, non
comparuerat in duobus annis. Extune fuit in Roma
supfraganeus, qui visitabant viam caput sancti Petri
apostoli et Pauli. Anqu. suspecti fueramus contra
Balicam. Quia valde latro erat, qui et ipse perdi-
derat subtanea m(o)rte Franciscum Acel in Buda, si-
cut scriptum est. Et ergo, fratres carissimi, non
licet sacerdotibus aliquam prodicionem facere inter
Christianos, adhuc nec inter paganos, sed manens
innocenciam suam ab omni malo.

Et postea dominus Cybak omnibus restituebat
suas res et pecunias et alia argenteria vasa et pre-
ciosa bona, que erant in arce nobilibus nobilitarum
relicte, et aliis cinibus scribus. | Et per viam is-
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tam habent possessionem arcis Vilagoswar post de-
cessum Emerici Cybak domini Pachochienses; quo-
niam consanguinei erant; et sic de singulis. Et ca-
pta erat anno 1529, e

(CAPITULUM LXXIII).

Quomodo percussus erat Valentinusin Transsiluania.

Interim cepit sonare Joanni Regiin Lippa, quod
Valentinus Therek vellet equitare ad Transilvaniam
et accipere chortem Transiluaniensem contra Regem
Joannem. Et jam in Debrechen oppido descendisset,
et juxta Debrechen in villa Hwzyvpali in vna nocte
pernoctanerat cum militonibus suis, et mane surgens
et per Mesces intrauerat ad Transiluaniam. Rex
nemppe in eo confidebat. Quia et ipse episcopus
Joannes Crassatus, quem ego in Zerench comenda-
bam Joanni Regi, sicut scriptum est, et ipse erat
equitabat jam cum Turco Valentino, sicut capra cum
Iwppo, etinfidelis erat contra Regem Joannem.

Mox Joannes Rex de Lippa misit precursores.
Primo vium ad Petrum vaiuodam Moldauiensem cum
epistolis suplicans et petens verbo suplico : ,Quod
statim, amice mihi care, quam peroptime cum bel-
lica tua arte preparabis et te contra Valentinum
Therek, quem adversum me est, demum tibireficiam,
quod Deus altissimus in sedem meam Regietatem
Buden. resedebo. Quod si moverit se erga nobis Lip-
pam, ilico post sequere debes ipsum.“ Inde : ,Ego
quidem cum meis fidelibus quantum possum ;“ et spo-
pondit Regi Joanni, quod non vellet derelinqui. Et
alium precursorem ad ‘bassam Mehmethbek misit
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statim ad Nandor-Alba cum epistolis rogans et verbo
suplico petens et obsecrans tanquam fratrem: ,Quod
si Turcus Valentinus venerit contra me ad Lippam,
extunc personaliter adiwa me.“ Et ipse bassa pro-
misit se ilico cum septem milia Turcarum. Et quod
audien. agawaida, qui custodiebat Regem Joannem
cum sexcentis equitibus Turcis, sex vexillas suas
mox erigebant supra, et per pontem dinersimode ap-
parere valebant, et equos suos exercebantur ad pu-
gnam diversimode coram Rege Joanni se ipsos demon-
strabant. Et letanter exspectabant Valentinum Tur-
cum ad conflictum simul cum Traciana gente.
Invencione Sancte Crucis, quod jam Valentinus
Therek wmoverat se contra Joannem Regem, mox
postipsum Petrus vaiwoda Moldauien.. Et Valentinus
diuvertisset se contra Petrum vaivodam et invicem
irruen. ; et post vnam horam perfecta confliccio ab-
soluta esset. Turcus Valentinus affugerat, Petrus
vainoda permanserat. Kt sic referebant in Lippa Re-
gi Joanni, cum Valentinus Turcus fuisset cum vi-
ginti milia Christianorum, et Petrus vaywoda duode-
cim milia Valakorum. Atamen dicebant, quod nu-
merauissent corpora cladis tredecim milia de parte
Valentini Therek, sicut efeminata gens erat; de
quidem non plus quam ducenta, quia erant viri erecti
et comprobati. ©-|v- Ita refertur dixisse, quod que
milites ceciderant in bello de Hungaris et de Traci-
anis, quod si cum Turcis ictum fecisset Valentinus
Therek , ter vel quattuor vicibus non perissent tot
milites de Hungaris. Et Rex Joannes valde dolebat
de parte ipsorum. Et ibi remanserat in conflieto Jo-
annes episcopus Chanadiensis; quia Valentinus Tur-
cus portauerat ipsum cum vi suo ete.. Id anno 1529.
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(CAPITULUM LXXIV).

Interim sonuerat Cesar Turcorum Joannis Re-
gis, quod creuisset se in die de niue Marie versus
Hungariam. Et venerunt duo Turci de Nandor-Alba
ad Lippam. Erant bombardiste et in ciuitate habe-
bant hospicium apud Thomam Zabo. Quod cumque
audisset Rex in Lippa, quod Cesar Turcarum foret
in Nandor-Alba; mox sex bombardas habebat ante
arcem, Et precepit Turecis, vt extra assarent; et pre-
cepit, vt ignem facerent. Et omnes bombardas extra
sagitare fecerant, et vina copiose ducebant cum tinea.
Et non inteligebant, quare esset Rex tam letus. Post
hee ego de Turcis sciscitabam ab heis, quidnam hoc
esset; et ipsi dicebant, quod esset Cesar Turcarum
in Nandor-Alba. Et aga iuit cum Turcis sexcentis
erga dominum suum Cesarem.

Inde Polonica gens, bellicosa domino explevissent
mensionariam, et volebant equitare ad Poloniam.
Iterum Rex rogabat eos, vt secum permanerent et
cum eo equitarent. Ipsi ne(gle)xerunt cum Rege Jo-
anne ire ad Turcarum Cesarem, quia tremebant jam,
quod vellet Rex Joannes in facie foret cum Turca-
rum Cesaris. Et jam multa preda habebant super
Hungaros, quia ecclesias frangebant supra; et omnia
vehebant de, quidquid poterant invenire; libenter
vescebantur et in lucrum magno tenebantur. Et dedit
eis denuo Rex stipendiam, distribuit eis florenos tri-
centa, et anqu. laude decantabant ,Te deum lauda-
mus.“ Et quilibet decurio habebat vxorem cum eis.
Et illos quattuor centa misit sub Themeswar, vt
arcem obsiderent, ne extra libere ambularent.
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Et Rex Joannes clam exierat de Lippa valde
mane in die translacionis Sancti Ladislai Regis, et
audiuit ibi missam in Arad; et de Arad equitauerat
ad Chanad, et de Chanad ad Beche. ¥-! Et ibi Rex
Joannes habebat vadum citra fluium Thicie. Et Tur-
carum Cesar promiserat sibi Regi Joanni spectare in
loco Zerem-Wylak, et venimus ad Pesth-Wylak.
Extune Cesar Turcarum non spectauit, quamobrem
sibi promigerat restitum antequam arcem illam Ze-
rem-Wylak, sicut seriptum est. IExtunc jam Cesar
erat in Erdwd prope Ister flui in camine rippa. Lt
Rex post ipsum statim ex illa parte Bachmegie, Lt
venimus ad Bodrogh, et in profesto Saneti Laurenti
martiris.

Jam erant ibi domini optimates partim, videlicet
Banuij Benche, Benedictus Bekeny, Emericus Cybak,
monakus Iranciscus, monakus Georgius heremita,
albas Georgius chonthfilw, et dominus Pestyeny Gre-
gorius’, Stephanus Verbwei et Chaki Elek. Quuuw
sencien., quod wlt Cesar Turcarum dare sibi vadum,
et vellet Rex ad facie cum eo esse, mox vnatim bi-
natim nocte saltum fecerant, et pre terrore nimio so-
lummodo Cybak Emericus, Gregorius Pestieny, Ste-
phanus Verbwej, et duo monaky, vt puta Franciscus,
Greorgius heremita.

Et vidit Rex, quod Cesar Turcarum melius as-
cendit, et venimus de Bodrogh ad Kis Kolwd versus
Budam: et ibi venerat Turcus Mehmet ad Regem
Joannem. Et sub papilione Regie Majestatis valde
admirabatur Hungarus Turcus, quod Rex Joannes
non essct decorus cum militonibus, solummodo mona-
kis. Ait Rex : ,Vere sunt de Hungaria milites, sed
Tarcis non confidunt, et mihi propter hoc, quod
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teneo cum Turcarum Cesare.“ Et hec verba ego
audiebam.

Et interim venerunt naues Cesaris post Joannem
Regem ad juxta rippam Ister flui, et ibi transfretaui-
mus cum Rege Joanne, et in thaboruncla dimisit. Ac
elegit vnum militem quasi Benedictum Zekel ante
eos, vt ipsum audirent. Et erat optimus vir famosus ;
sed cumque post decessum Sebastiani Abbranffy post
deffectum seminis suis et vxorem copulauisset, et
possessionem ecclesiasticam incepit vti; mox corruit
in corpore suo et clandus quasi stipex. Quia qui erat
heres Nicolaus Abranffy in Strigonie mirabiliter et
horrende exalauerat de mundo; et ego in spalterio
psalebam pro anima ipsius cum quatuor sacerdoti-
bus. Et de ipso videbamus multi, quod in agonia sua
visione expergebat sursum de lecto egritudine, et
capiebat clippeum suum in manibus; et dicebat:
»Hece veniunt hostes.“ 75.[v- Itaque multi astantes
fugam dabant de horrenda morte sua. Me interroga-
bant, quapropter ibi super psalterium canen.. Ego
dixi : ,Ita quilibet, qui non colit ccclesiasticos et
per rapinam fruere wlt possessionem ccclesiasticam
mala morte peribunt, sicut per ipsum atestacionem
videmus, vhi personaliter per se combrobat.“

Dum Rex Joannes jam esset cum cateuersa sua
ex parte Quinque-Ecclesien. juxta arcem Danocl,
erat arx Georgi Herchegh; extunc Cesar jam fuit
castra metatus in campo Mohach. Et post ipsum Rex
Joannes, et quadrigam tres habebat secum. Et ad
Mohach opidum Rex descendit. Kt mira res erat po-
stea quid actum fuerat.



255

(CAPITULUM LXXV).

Quum volebat jam Rex infacie esse cum Cesare,
et tentoria Cesaris vna milia pertinebat ad opidulum
Mohach, de vno curro descenderat vnus adolescens
nimis decorus in facie quasi sedecimus annus fuisset;
et in facie pulcer, sicut Absolon, et erat indutus in
serico veste diuersi coloris, et capitis pileum de purg-
pureo rubeo, et nowm coturnum in pedibus. Et vhum
fatiyol ad caput posuerunt tenuam velamen, et in
manibus vhum aurum discum, et in disco prope in
manus adolescenti vhum »asfu id est armilla ; qui ve-
hunt super capita Regis ct principes terre. Lt sic
incederunt ad Cesarem Turcarum ad campum Mo-
hach. Sed istum adolescentem nemo sciebat, vnde
esset. Et equites Cesaris Turcarum ex vtraque parte
ordinatim quasi ad vnam miliariam, et inter eos
debuit ire ad Cesarem Turcarum Joannes Rex. Et
Turci valde admirabantur nobis. Et parua miliaria,
super quo voluit Rex pergere ad Cesarem, super
terram prostrata erat cum purgpureo et cum variis
palpetis carpitebus vsque ad Cesarem papilionem.
Tam honorem preparare faciebat Cesar Turcarum
Joannis Regis. Et tentoriam vidi Cesaris fulgentem
de auro, et altera erat papilio Imbraim basse, et
tercia papilio erat basse Aiam erat thezaurarius Ce-
saris. Cumque Rex Joannes pervenisset primam te-
noriam Aiaz basse, illico preciosa vestem duxerat
Regi Joanni, et induerunt super eum, et suam dede-
runt ad cubicularii Regie Majestatis. Et cumque per-
venissemus ad papilionem basse Imbraim et alteram
vestem preciosam ac preclarior laz basse, et illam
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deposuerant de Rege, et cum iterum in 76| duebant
ipsum et vestem donan. Imbraim basse dederunt ad
manus Benedicti Boza, et illam posuerant ad qua-
drigam. Cumque tercio venissent jam ante papilionem
Cesaris Turcarum, et multitudo paganorum circum-
quaque admirabantur super Regem Joannem et Ce-
saris zulakones, hoc est qui ante Cesarem semper
solent ambulare cum sceptris suis pedester et populum
eorum expugnare faciebant; et hornatissime proster-
nata erat terra cum preciosis purpureis ac variisque
modis palpetibus.

Cumque jam Cesarem respexisset Rex Joannes,
ilico descendit de equo, pedester cepit pergere erga
Cesarem Turcarum, et optimates Hungari quanti
erant cum Rege. Lt iste adolescens post Regem ce-
debat cum munere Cesari, quem apposuerant remu-
nerare Cesarem. Et Cesar cumque inspiciebat jam
sub papilione sua Regem, mox de tentorio suo cu-
currit ad Regem ; et Rex simili modo vinis circuerunt
ambabus aplexan., vnus alterum ad modum Scariot
Christum. Et ibi jam in facie cum Cesare Rex loque-
batur Hungarice; salutauerat cum sanitate et cum
bona fortuna, et donum que videret tenentem adole-
scens, et insuper, quod Sua Majestas Cesarea fecis-
set magnam misericordiam cum eo in magna sua ne-
cessitate tribulacionis per infideles suos. Hec dicta
Hungarus Turcus Mehmeth, qui nobiscum de Polo-
nia venerat, hec omnia referauit Cesari lingua Tur-
carum more. it e contra Cesar tali modo comendauit
sese : ,Quum Deus altissimus ipsum conseruaret;
extune sine dubio in sedem suam certe omnino wit
collocare ad sedem suam Regalitatem Buden., et in-
super tota(m) provinciam insulam Sirimiensem cum
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arcibus suis, exceptis duabus arcis Nandor-Albam et
Sabach. Et insuper adhucdum ego vivo in hune mo-
dum defendere volo ab inimiecis tuis aduersariis, dum
via framea continebitin manibus Turcarum in genti-
bus meis. Ergo ne premediteris.“ Hec verba jam e
conuerso Regi Joannis Hungarus Turcus predictus
de puncto ad punctum referauit declaran. . Et istum
adolescentem duxerunt jam Cesaris Turcarum cubi-
cularii cum muneribus ad secretum locum in alio
tentorio, et ibi derelictus est. Kt tamen Cesar capuit
in manu sua Regem Joannem, et duxit ad tentoriam
suam. Vere mirabile erat nimis pulcra et lapidibus
preciosis hornata ; sed solius ipsius erat in ceptulo
preciosior et clarior cum gemmis lapidibus cum fa-
bricamentis hornata. Et Rex Joannes aspicien. in-
cepit admiran. intueri, et papilionem suam Cesaris,
quia Joannem Regem valde delectabat animum suum
®.iv. tales lapides preciosis. Kt Cesar fecit reporta-
re donum suum cum suis cubiculariis, tm. istam
rasfu, Vngariter sic apellatur, non se icrescen.. Et
cepit admirari eciam in lapidibus vnum inter precio-
sis lapidibus Cesar, que obtulerat Rex Janus in domo
sibi. ,Amice, dicebat Cesar Regi, vides lapides pre-
ciosas meas, iste quidem lapis cuncta precellit meos,
quem lapidem a multis annis desiderabam videre et
quid feceram, sed hactenus non potui videre, que
nunc mihi protulisti, amice mi, stu donum: vbicungne
potuisti reperire hanc lapidem?“ Dixit Rex : ,Post
mortem Regis Mathie, quamobrem fuit pater meus thau-
zarius ipsius Regis Mathie, apud eum derelictus erat.“
Ait Cesar : ,Quantum apud vos precium suum lapis
iste designet?“ Ait Rex : ,Quinquaginta milia mar-

kaas designet apud nos.“ Apud nos quidem plus quam
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valet iste lapis centum cum medio milia markas“,
dicebat Cesar.

Quod iam ista parabola decrevisset inter se,
omnes Turcos et Hungaros Cesar et Rex extra de
papilione Cesaris licentiauerant, tantum ambo per-
manserunt et unam horam tardauerant in tentorio
suo Cesaris. Kt post hac Cesar Regem de suo papi-
lione extra duxit per manus ambabus, et sic ab inui-
cem segregati fuerant. Et Rex Joannes ascendit super
equum.

Quum vidisset Cesar equum et nominabant equumni
Kopott, dixit Cesar Regi : ,Frater mi care, vbi po-
tuisti talem equum reperire, mihi nunquam possunt?“
Ait Rex : ,In Hungaria satis reperiuntur.“ Et ait
Cesar : ,Vide equos meos, quod si Regiestatis Vestre
placet.“ Rex descendit de equo, et inerunt ad ma-
gnum sub papilione stabulum equornm erat. Et per-
lustranerat Rex equos Cesaris, et dicebant Hungari
inter se : ,,Vere non habet equos (tam) excellentes
Cesar Turcarum (sicut) Rex Joannes. “

Et Rex cum Cesare Turcarum licen. ivit per
illam viam, per quam intrauerat.

Et vadum habuit ante Pax vltra Patauni. Extune
belli ductor Benedictus Zokol extunc mouit castorem
Regie Majestatis, et tunc inpla 77| nices ameno loco
inter vineas ortorum. Kt hoe discursio era in octauis
Assumpeionis Marie adhuc anne 1529 dum scri-
bebant.-

Ego nempe videram visionem in profesto Lau-
rencii martiris dum fueramus in Bodrok iuxta Ister
quando orabam vespertinam ac vigiliam mortuorum,
Et Cesaris Turcarum castor erat recte ad nos ex alia
parte Danubii; et erat clarus dies. Kt super tiabor
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.

Cesaris Turcarum pendebat nubes ad modum, vt
esset acerbus magnus. Et vidi ego Georgius visionem
hane. In nube apparebat vnus Rex, et a(nge)lica
corona admodum esset in capite, et in ambamus ma-
uibus ensem magnum elewans super caput ejus. Et
sub pedibus magnum principem jacentem; cum dia-
demate simplex erat; et sic tanquam quasi vnuw
verrem. Et erat valde vnus dewotus homo, Detricus,
appellabatur Kaloman et manus ejus; et dixi ei:
y,Domine mi, in ista via Turcarum Cesar non bene
ambulabit sub Vienna.“ ,Quomodo tu s¢is, pater mi
Georgi?“ Et dixi ei: ,Ego aprobabo tibi, quod vide-
bis statim futuram suam perniciem. Videsne casto-
rem Cesaris?“ Et ait : ,Video.“ ,Super castorem
Cesaris in aiere pendet circulus quasi acerbus, et in
circulo nubes, et in nube vnus Rex vsque ad planta
indutus est in metallo, et anglica nostra corona iu
capite apparet; et in ambabus manibus tenen. vnum
magnum maleum eleuan. ad ictum; et sub pedibus
ejus Regis vnus magnus princeps, ac in capite sim-
plicem coronam habens, et ecce wit tanquam verrem
tangere.“ Ait mihi mercator: ,Non possum percipere,
sed noli diuinare, quia Rex confidit in Cesare Tur-
carum.“ Ego dixi : ,Seriptum est, maledictus homo
est, qui confidit in homine.* Kt durauerat istud si-
gnum quasi in quatuor horas.

(CAPITULUM LXXVI).

Et juxta Danubium nos ante aciem Cesaris Rex
cum sua thaboroncula cedebat ex illa parte Pestiensi;
ex altera Budensium parte Cesar Turcarum. Cum

venimus prope Rachkeuij, et ibi Rex castra metati
17*
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fuimus. Et Traciani de Rachkevy venerunt ad Regem
Joannem cum muneribus observan. et peten.,-vt eis
aliqua impedimenta ne obrueret eos. Kt Rex eis spo-
pondit, vt ne timerent. Et Rex interrogan. eos, quod
si aliquid nowa audissent. Et dixerunt : ,Hoc audi-
uimus, quod Themeswarienses cito procursorem
migerunt post Valentinum Therek.“ Ait Rex : ,Non
credatis, quia jam ipse est verberatus per Valacum
vaiwodan, et jam non presumit contra me quid 7*Iv-
guam agere.“

Et ex jussione Cesaris Rex valde festinabat
versus Budam; cumque appropinquanimus ad Gubach,
extunc venit Thomas Nadasdi de arce Buda; quia
ipsum permiserat Rex Ferdinandus in persona sua,
dum in exilium fecerat de Hungaria adhue dum scri-
bebantanno 1527. Et Thomas valde tremefactus fue
rat, quod Cesar veniet in auxilium suum Regi Jo-
annis. Et Rex non dabat ei nullum responsum, quare
jam bis prodiderat eum.

EtStephanus Bator erat in arce Buda residiens.
Quum audiuisset, quod Cesar creuit se cum agmina
sua, et in Zerem-Vylak castra metatus fuisset Cesar
Turcarum, mox de Buda exiluerat adversus Ferdi-
nandum Vienam palatinus Bator, et ita Thomam
Nadasti permiserat in specie sua, vt imperaret tan-
quam palatinus Bator. Thomas Nadasti quod vidis-
set Regem erga se durum, non acceperat ad truffan-
dum, sed mox flexis genibus apedian. coram Rege
graciam petebat capiti smo. Valde perterritus erat,
et spopondit Regi, quod siobsidere vlt arcem Budam,
extunc reddet ei Budam arcem sine conflictu. Rex
vidit suam deprecacionem, misertus erat ei mox, et
jussit ei Rex, vt iret iterum ad arcem Budam :
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,Quum si obsiderit, et ad te miserit legatum suum
(Cesar) vt ei arcem dares, da ei.“ Nadasdi vocabat
Regem Joannem ad arcem Buda cum gente Hungara
ad occupandum. Noluit Rex contra Cesarem Turca-
rum sine scitu sui; quia mox fuisset Cesar dubius
erga Joannem Regem. Secunda causa hec erat, quod
nonintrauerat ad Budam ; quia jam Rex non credebat
eis plenarie, quamobrem cognouisset eos instabiles
fore. Intrauit Thomas Nadasti ad arcem Buda.

Et ingenia Cesaris erat super aquam flui Ister
per carinas, et festinanter veniebant sub Budam ob-
sidere. Cumque venerunt, sine mora mox erigere in-
ceperant de ratibus Cesaris ingoniam magnam extra-
here ad rippam de Danubium iuxta vadum pone
chiweha. Et dicebant Turei : ,,Quilibet custodiat se,
quia statim faciet terre motuum, quod vix potestis
super pedibus vestris stare super terram.“ Et quilibet
nostrum absconso loco detegebat se. Et sic assata
erat, 78| et turrim /stwancar dederat casum magnum
foramen. Et secundario dederat casum arx Budensis;
tercium non noluit Thomas Nadasd spectare, sed
promisit dare arcem Budensem Cesari Turcarum.
Volebat prius libenter dare Joanni Regi, sed Rex
noluit, quia jam a Cesare Turcarum spectabat reme-
dium ; quia si Joannes Rex accepisset prius de Tho-
ma Nadasti, mox fuisset Cesar delus sew deliratus,
et Joannes Rex fuisset ilico contra Cesarem Turcarum
suspectus. Non est tam effeminatus sicut Hungari
Cesar Turcarum.

Et in Kelewenfelde *) castra metatus erat Ce-
sar Turcarum. Quum audisset, jam esset capta per
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manus Turcas arx Buda, et Thomas cito perrexerat
ad Joannem Regem ad Kis Yend, quia ibi erat jam
thabornacula sua. Inde quidem Cesar Turcarum
statim cucurrit ad arcem Budam in aureis cuturnis
per grados sursum, et Germani pauperes, qui ante-
quam sedecim diebus cucurrebant aduersus Viennam,
alii quidem pauperis multi in arce residebant. Quum
jam Cesar secundario letanter ambulabat per aureas
pallacias, et multa per edes de puluinariis extra pro-
jecta erant super pauimenta. Sed Cesar nil verebat
de hoc, et Cesar misit ad Joannem Regem ad Kis
Jenew vnum chawz cum jacharonibus multis, et de-
cem zulakones super rattes per aquam flui Danubium.
Ft Cesar descendit ad castorem suum Kelewen felde,
et erat in die Egidi abbatis.

(CAPITULUM LXXVIL)

Et mox mounit se Cesar aduersus Viennam, et
in illa die dormiuit in Sambok.

Inde quidem venerunt predicti Turci ad Joan-
nem Regem, et imperauerunt ei, vt statim descen-
deret cum tota thaboroncula sua ad rattes Cesaris.
vt haberet vadum. Et Cesar ipsos docuerat, quomodo
oporteat eis operare, et Joannem Regem cum tota
turma vltra Danubium nauigare cogerunt, et in arce
Budam magno honore portauerantipsum cum diuersis
hornamentis equitibus Turcarum, et Rex in medio
jagnicharonum, id est inter pedites Cesaris. Nos om-
nes tremebamus, quidnam hoc esset; et putabamus
nos, quod cum simul vellent deprivare capitis nostri.
Et duxerunt Regem Joannem ad pallacium, vbi so-
lebat prandium et cenam in estate: et portauerunt
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vnum pontifical quasi, sed aliud forme erat, non ad
modum Hungarorum, sed erat valde preciosa et pul-
era nimis. Dixit vayuoda chauzorum: ,Joannes Rex!
Vides hanc sedem.“ ,Video.“ ,Sede in hac sede:
quia quomodo nobis precepit Cesar, ita admodum de-
het nobis admodum collocare ac struere in Regieta-
tatem Vestram.“ it Regem per lacertas suas capi-
ebant, et in sede Cesaris resedere fecerunt tribus
vicibus. Et forma verborum eis hec erat dicen. Slauo-
nica lingua : ,Dedit tibi Deus altissimus fortunam
et virtutem ad gubernandum Regnum tuum Hungarie;
et alia subiugare prouincias, sew possesiones sub
manu potestate tua.“ Et tercio omnes proni cecide-
rant in facies suas, dicen. : ,Deus altissimus conce-
dat, vt nos omnes moriamur sub pede equi tui.“ Et
posthec surrexerunt, et omnes clamauerunt cum lin-
gua Turcarum : ,Halla, halla, halla hoy* tribus vi-
cibus ; et de arce Buda post Cesarem Turcarum ve-
lociter currebant. Kt nos cum Rege permansimus ip
arce Buda.

"8.v- Et satis victum reperimus in arce Buda,
vinum mediocriter era(t), et lardones sexaginta re-
perimus, farinas nunquam vidi tot, sicut Germani
ordinauerant in arce Buda. Sed Turcus Cesar multa
fecerat distribuere inter Turcas wlgorem, et solus
eciam ad suam familiam viginti camelli quod potu-
erunt ferre post Cesarem Turcarum sub Vienna. Sed
adhuc multa erat, in vna magna pallacia plena erat.
Et Nadasti jam cum Rege Joanne manducabat et in
cena. Extunc vnum feretrum sew sepulcrum erat,
intrinsecus erat bitumine lineata. Inrogauit Rex
Thomam Nadasdi, quidnam hoc esset. Nadasdi dixit,
quod vnus Germanus fabricasset sibi. ,Et hic relin-
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quid, ait, vnus Germanus?“ ,Vere, domine Rex, ipse
solus fabricare fecerat; quod arcem Budam non da-
ret, donec corpus ipsius daret ad sepulcrum mortuum
suum. [ta Regi Ferdinandi arogauerat se.“ Et in-
ceperunt ridere egregii viri et nobiles, sicut in curia
tales deludunt. Et ad Zalawar equitauit, quoniam
abbacia erat et male tenebat.

In civitate Buda erant pleni cum Germanis,
precipue quasi quattuor centa mensionari Ferdinandi
Regis, et cines Budenses cum eis, et precipue judex
W1lffangus pannicida optimus homo et bonus. Eterat
in ciuitate Bude notarius Nicolaus Hungarus Cesaris
Turcarum et bonus erat. Et dicebat eis, ne debeant
ire versus Viennam, quia Cesar multas gentes varias
habet. ,Quoniam si ad fidem Cesaris dedistis arcem
Budam, Cesar tenet; sed post ipso qui sunt, non
tenent, ac nil curant fide Cesaris. Ergo maneatis,
praecipue domine Wlffanghe : tamen domum pro-
priam habet in Buda, quid curas?“ Secundum suam
opinionem volebat remanere; sed illi predicti Ger-
mani seduxerunt eum, et dicebant : ,, Veni nobiscum
domine Wliffanghe ; melius vt simul pereamus.“ Ad-
hue Nicolaus notarius Cesaris Turcarum adhuc ipsos
suplicabat eos, vt ne irent ad viam prodicionis, sed
remaneant. Et nichilominus potuit eos resedare. Et
habebant vexillas quattuor, et in timpano inceperunt
percutere, et extra cumque irent de ciuitate, et in
numero denumerabant semet ipsos, quattuor centa et
viginti quattuor viri et milites. Et in campo Logot,
quod inceperunt ire versus Viennam, extunc fuerant
parati pedites iancharones et equites clam, et ante
eos vium vexillum vehebant magnum, et irruerunt
Turca gens contra Germanicos. Dum vna hora cur-
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gsum haberet, omnes gentes ad terram prostrauerunt
cum gladio **| ac fustibus. Kt ipsi pauperes vsque
ad mortem expugnauerunt cum paganibus, et valde
clamabant sursum ad civitatem, vt adjuuarent eos,
ne tam dira morte perirent; attamen nemo ausus fuit
e Christianis, qui eos adiuauissent; tm. nos super
muros ciuitatis admirabamur. Kt Nicolaus notarius
Cesaris valde dolebat, quod consilium eius non sum-
mebant. Qui Alemani permanserunt in ciuitate Bu-
densi et in arce, ipsi pacifice permanserunt. Demum
quo voluerunt quiet(e) perrexerunt; in arce qui fu-
erant, Rex ipsos amictare fecit, et posthec dimisit ad
Alemaniam. Quum jam cadauera jacebant despoliata
per ettnicos, et multa thezaurum inuenien. apud eos:
precipue dicebant apud Viffanghum pannicidam, quod
in joppa sna de puris auribus consuta esset. Et sic
gaudebant de spoliis lucribus suis, et in Buda ad
boltyawetlie claman. et dicen., qui plus daret pro-
pter. Et ibi corpora, quum descendimus, apparebant
tanquam rosarubebant per planicies, et nulla despec-
cio apparebant in eis corporibus. Rex Joannes pre-
cepit, vt eos ibidem sepellientur, et sic per mandatum
Regie Majestatis sepulti sunt. Et ciuem Wliffangwn
panicidam posuerant eum corpus nudum induentes
sew voluen. in lugubra tela, et cum processione por-
tauimus ad ecclesiam Beate Marie Virginis, et ho-
gtiauerunt pro eo, et sic reconditus fuerat postea.
Interim eadem forma venit ad Regem quidam
nunceius de Lippa, quod omnes Poloni, qui erant
quattuor centa sub Themeswar, et eciam illi prostrati
sunt ad terram per arma Valentini Therek, et deferij
essent per gladios militibus Hungarorum. Et ibi di-
cebat nunccius magnam copiam lucrum thezauri de-
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predassent ab eis ad modum, sicut Germanos per
Turcos prostrati erant. Et nuncecius adhue dicebat.
quod intrasset ad ecclesiam Sancti Geeorgii martiris
in Chanad, et de sacrastia quidquid invenisset ibi
vasa argentea et aurea ibi totum exportauisset ad
Zighetwara. Quum hec verba protulisset nunccius,
dixit Rex : ,Ecce fatui quomodo ambulaverunt, mihi
non credebant, et mecum noluerunt ambulare. Exi-
stimauerunt, quod ego voluissem eos tradere in ma
nus Turcarum. Non doleo, quia si mecum vsque in
finem permansissent, istam tribulacionem non sen-
sissent, neque perniciem hanc non gustassent.“
Fodem tempore opinio magna erat inter nos, quod
ex jussione Regis Joannis fecisset Yalentinus The-
rek ; et hec erat ista disturbio in die Cgzme et Dam-
piani 7|V martirum. ‘
Ecce jam in sedem suam reclinauit iterum ; et
multi erant dicentes, cum fueramus in Polonia,
quod nunquam resedere potest sese in sede Regiestis
Buden. . Et mox ducenta viros optimos pedites ad
portam arcis Buden. constituerat; quia jam omnes
Turei exierunt de arce et neminem alium preter
Turcum, sed in ciuitate Budensi pleni erant penitus.
Cesar Turcarum non confidebat apud Joannem Re-
gem, et propter Regem eciam ad custodiendum per-
miserat quingentos Turcos, et in Pesth similiter.

(CAPITULUM LXXVIII).

Interdum venit procursor de sub Vienna a Ce-
sare Zobun Zelim ¥) et obtullerat ad manus vnam
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epistolam Regiestati. Et in epistola erat scriptum.
»Amice honorande! Tua Serenissima Majestas gau-
deat, quia hostes tuos in Viena ita constrixi, quod
aquam non possunt haurire de flumine Ister; nec
habet cinitas spacium vnde vellent exiliare; quia
gens mea circumdedit eam, nec habent vnde exire.
[nsuper breui tempore capta erit statim Vienna ciui-
tas.“ Et erat in die Sancti Francisci confessoris ista
tama a Zothan Zelim Cesare ad Regem Joannem.

Et secundo die ad crastinum Luce in nocte vs-
que ad mediem iems magna descendebat cum aiere
gelida. Ad octauum diem audivimus, quod Cesar
Turcarum pre granda frigore non potuit gentem suam
obseruare, sed multi exiliebant. Cesar Zohan Zelim,
qui erat semper sobrius et astutus in operibus suis,
audivimus quod descendisset de sub Vienna ad quin-
que miliaria. Et venerunt artifices sew pontifices ad
preparandum pontem, et ad quartum diem absoluta
erat pons. Quia Turci, qui erant factores, neminem
parcebant; sed cum baculo, et cum fustibus vi com-
pellebant. Adhuc judicem Budensem Albertum Kt-
tyeky volebant compellere, sed Rex jussit, vt ne
compellerentur vi judices ciunitatis, et ne ipsos vili-
pendentur ; sed judici precepit vt wlgum Buden., et
Pestien. incitantad adjuuandum eis, quidquid eis ne-
cesse sit.

Et audinimus mane, quod jam in Veteri Buda
foret Cesar Zoltan Zelim cum agmina sua; et hec
erat in festo Luce ewangeliste. Et Rex audiuit mis-
gam solenniter, et statim precepit agazoni Nicolao,
vt equum selatum ducerent ei, et dominis precepit,
vt statim cum hornamentis incederent erga Cesarem.
Et sic factum erat quomodo Rex preciperat, et ado-
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lescentibus equos cespites duxerant. Kt statim equi-
tauerunt cum Regiestate, videlicet Gregorius Pestieny,
Franciscus monacus Groph, Stephanus Verbweh,
dominus Petrowit. Dominus Cibakinus non erat 90-
cum Rege, quia dum cucurrebat ad Varadinum. Et
Rex pauper non cum multis cucurrit tanquam ad
fratrem suum confidenter, et dominii admirabantur,
quod Rex Joannes tam audaciam haberet cum Ce-
sare Turko, et dubii erant erga Cesarem op(t)imates.
Et Rex nil curabat; videbat, quod essent instabiles.
Et ibi cum Cesare in prospacio dumtaxat ambo de-
creunissent, quod ad futurum annum alio modo iterum
sese preparet venire sub Vienna.

Et pons erat valde bonus, et latum erat sedecim
passum hominis latitudo, quod tres camelli invicem
porterant pergere; et ex viraque parte bene cum
koriata erat. Secundo die incepit transmeare per pon-
tem die noctuque agmina sua per pontem, et prineci-
pes basse sedebantjuxta pontem in vadum, et seden.
manibus quilibet sceptrum tenebat. Et qui exorum cito
volen. in simul pari numero, extunc percucicebant ac
verberabant cum sceptris suis. Erat magna ordo in-
ter se, non ita sicut opimates Hungar. cum Ludo-
vico Rege in Mohach. Et laternas quattuor granda
erat admodum trabes, ardere faciebant noctuque
propter gentem eorum, vt ne casum darent ad fluium
Ister, de nostra parte Bude duas, et de parte Pesth
duas; in omni die ardebant, vsque ad octaum diem
per pontem currebant.

In festo Demetri martiris mouit jam se Cesar
Zoltan Zelim. Inprimis castorem Mehmetbek trans-
meat cum castore sua; et post hoc castoripsius trans
fretavitper pontem Imbraym basse, et erat statura ip-
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sius pussillus. Quum suam gentem jam ad partem
Pestien. transcurrere fecerat, mox per se reversurus
erat erga Cesarem. Kt jam steterat Cesar juxta sta-
bulum Regi(e) Majestatis; et nos de arce admiran.
ipsum cernebamus. Jam hic attendit(e), quomodo
forma sua erat veniendi sub arce Buda. Erat seden.
Cesar Zoltan Zelim super nigrum paruum equum, et
in capite mixtius erat cum bisso rubedine thiara sua
cum albo stridone ligamen. it proximus pedester Hym-
braym bassa currebat Cesarim. Et tricenta paruuli
adoloscentes super equos in aureis indumentis seden.
in viridi coloris; et in capite eorum diademata erant
cum kophiis aureis. it quattuor centa pedites, zwla-
kones appellantur, nil aliud tenen. in manibus suis,
duntaxat vnum vnum sceptrum, quod erat aptus in
manibus suis; forma quidem indumenta eorum ad
modum vsque ad cruram tanquam alba de velamine,
et vsque ad lumbos quilibet de nergo purpurio erant
procinctti; et in capite intra erat de albo facta, et
sic detenti currebant ante Cesarem. Et in tercio sta-
tu currebant chauzones quattuor centa equites. Et
quinto statu currebant ante omnes istos predictos qui
appellantur j(a)gmicharones. Cumque jam pervenis-
get Cesar Zoltan Zelim ad pontem vadum, mox sur-
re(xe)runt coram eo cum inclinato capite 9. cla-
man., et dicen. : ,Halla, halla, hylala®, tribus vici-
bus ; postea in fine : ,Hoy.“ Et de duabus pixidibus
sagitarunt tanquam bucam et fumum miserunt; cum-
que Cesar volebat per pontem pergere, et fugaue-
runt eum super aquam flui Ister, ignis mitebat
fumum.

Inde Rex dearce Bude. Que ingenia Germanica
erant viginti quattuor; duodecim Cesar portauit se-
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cum, que erant pulere et meliores; et duodecim Regi
Joannis admisit in arce Buda. Et de illis mitebant
sagitare ac intonabant coacte, quod auris nostre in-
surdebant. Et de zakalos duodecim sic resonare co-
gebant, et de illis quattuor lacerabantur, et stipis
voum virum interfecerat; juuenis erat. Et in tercio
postea Regiestati in tybiis tubicinatores pulcre cane-
bant amena voce.

Et jam quum Cesar pervenisset ad alteram par-
tem vadi pontem ; ibi similiter inceperant fumigare.
Et in campo Rakos Cesar prope Gubach extendere
jussit tenthoria sua. Et omnis tota Ismaelitica gens
in spectum illius extendere fecerunt; et ibi procla-
mare fecerat Cesar Turcarum, quilibet forizat et vs-
que ad Nandor-Alba victum aquirat. Et Cesar desti-
nauerat duodecim camellos magnos ad arcem Budam,
et istos camellos sarcinnare fecerant cum farina.
quantum potuerunt strauere.

(CAPITULUM LXXIX).

Et iterum ordinauvit sese ad Cesarem Zoltan
Zelim. Et a Rege Joanne sepenumero audiebam,
gquod Cesar Turcarum gliscit videre coronam ange-
licam. Quum circa ipsum equitabant ad Veterem
Budam ibi rogauerat Regem Joannem, vt sibi de-
monstraret coronam angelicam. Et portauerat secum
Rex Joannes coronam ad Rakos ad Cesarem Zoltan
Zelim, et sic admodum equitauerunt ad Cesarem
tanto numero sicut ad Veterem Budam. Et Rex Jo-
annes tercio locutus funit jam cum Cesare Turco;
primo in Mohach, secundo in Veteri Buda, terciario
in Rakos. Et in papilione Cesaris deposuit angelicam
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coronam ad preciosum palpetum. Quum diuersis mo-
dis inter se verba prolixabant, et Regem Joannem
rursum renumerauerat cum nigro equo, super quo
sedendo per pontem pergebat, et vnum alium album
equum dederat Cesar Turcarum, et vnam vestem de
caro precio serico rubeum indutus erat Rex Joannes.
Et coronam Rex Joannes ibi amiserat, quamobrem
indecenter fuisset, si ab eo rogasset.

Inde quidem quod Joannes Rex venerat adomum
Budam, mox ipsi velociter currerunt erga Cesarem
Turcarum, videlicet Petrus Priny et Paulus Varda
archiepiscopus Strigoniensis, quem Rex Joannes do-
nauerat sibi, et ingratus demum sibi fuerat. Et hic
ista practica erat in die profesto Symonis.

(D)einde Paulus 8! Varda archiepiscopus de
strigonia lapides preciosas ad Cesarem Turcarum de
cophiis predecessoribus de sacrastica detraxerat, et
cum illis lapibus donauerat Cesarem Turcarum. Et
Petrus similiter Priny. Et Rex Joannes optinuerat a
Cesare Turcarum captiuos, quos Jducebant cum eis.
Et insuper pontem dederat in domum Regiestati. Et
nos audien. restitutos a Cesare captiuos valde gra-
tulabamur. Et elegerat Rex Gaspernum Raskay ad
Cesarem, et cum sua catherua perrexerat. Cumgque
ad Cessarem peruenisset, mox ait ad Cesarem, vt
eum Rex eligesset propter depredaturos. Cesar desti-
nauisset ad Aiaz bassa, vt solveret quilibet Turcus
captinum suum. [Hic cumque audissent equites et pe-
dites Turcarum iagnicharones, mox iuceperunt cum
thonsa capita suarum minato ac rebellizando ajebant:
,Captinos nos redden. retrorsum ; non tm. Hungaro-
rum, sed Cesar caniter statim ambulabit.“ Et Aiaz
bassa admodum per pretem declarare fecerat magnifico
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Gaspero Raskay. Hec cum audisset Raskay treme-
factus erat. Nos spectabamus eum tamquam redem-
ptorem animarum. Vidimus venien. ipsum sine ducen.
captiuos, nec ad Regem diuersit se, sed ad hospicium
suum diversit. Et Rex hocsenciens, quare non diu(e)r-
terat se ad Regem; ipse declarare cepit peculiariter
Regi Joanni admodum, sic scriptum est. Pontem
optinuimus super aquam Danubii, sed captiuo(s) ne-
quaguam.

Inter hec venerunt a Cesare Turcarum Paulus
archiepiscopus et Petrus Priny cum relacione ista:
» Vt audirent Joannem Regem. Kt omnes alii opti-
mates Hungarorum. Ego quidem ad fidlem meam per
Makwmetum prophetam et ommnem prosperitatem
spondeo cumque me Deus decuit, quod dabo totam
provinciam vobis insulam Sirimiensem cum arcis et
cum possessionibus suis, preter illas duas arces, vi-
delicet Nandor-Albam et Sabach. Et insuper in Re-
gno Boznensis quotquot arces accipi tempore La-
dislai Regis. Et volo, ita vt faciatis juramentum mihi,
vt sitis fideles Regi Joanni.“ Et fecerunt vtriusque
personaliter, vt vellent seruire jam Regi Joanni dein-
ceps, sicut antequam; quia absitab eis velud Pharo-
nes. Interim erat corona super deauratam palpetum
statuta. Intuentes ipsi coronam angelicam dicen.
»Quid hic querit corona nostra Hungarorum?“ Ait
Cesar : ,,Si fuit Hungarorum, nune mea Turcarum.
Sed causa erat me videre ipsam coronam, quia valde
viget apud nos Regno Turcarum, quod nos Turci
valde angelos honoramus, 8! 'v- Sed a(lia) casua erat,
quod videre possim, si est preciosa aut non. Et ista
corona non valde preciosa est, quia non sunt lapides
preciosi, est simplex non valde decorata. Et inter lo-
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coquianostra ambabus obliti fuimus mihi restituere ali-
cian. ad manus suas; ct ipse amicus meus repetere a
me. Ideo ecce rursum portate sibi ad restituen. ad ma-
nus fideliter ad vestramn fidem.“ Kt dedit ad manus
archiepiscopi Pauli. Attamen ipsi Izmaclite mox Hym-
braim bassa, Aiazbassa, Mehmed quilibet habuit in
capite corum. Kt prius Cesar solus in caput suum
apposuerat, et postea singillatim predicti basse qui-
libet habuit in capite. Ergo Cesar fefellebatin verbis
suis me(n)daciis. It sic presentauit solus Paulus
archiepiscopus ad manus Regi Joannis coronam. Kt
jam sunt concordes in facie, attamen in corde eorum
a longe crant.

Et postea Cesar Zoltan Zelim mouerat sese in
de festo Symonis et Judee versus domum suam in
vrbe Constantinapolim. Et hiems gelida erat, et multi
infantes fertur dixisse, quod in via pre frigore obdor-
miebant in Domino nostro Jesu Christo, ita et majo-
res eciam.

(CAPITULUM LXXX).

Inde quidem jam permansimus pacifice Bude
per totam iemem saltan., corizan., gratulanter in
quattuor menses. It dominuis Priny Petrus ad Sok-
lios cucurrit, et archiepiscopus ad Strigoniam.

Et jam eciam cum pervenimus ad mensem Junii,
fama venit iterum de Germanis, quod volunt interim
venire contra Regem Joannem. Kt erat in octaua
Corporis Christi. Rex Joannes illico post Momyn
vaidam destinauit iterum precursorem suum ad Nan-
dor-Albam. ,,Vt veniret quam citissime, quia iterum

declinassent ad partes Ferdinandi Paulus archiepi-
NONUM. HUNG. 1. 18
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gcopus et Petrus Priny. Et veniunt Germani super
aquam et super terram ad Budam contra me Regie-
tatem.“ Kt ipsi Momin, quod audiens epistolam
Regiestatis admodum sonantem, mox ipsi gaudenter
in opposito contra Germanos venerunt super aquam
flui Ister nastandones. Et supra Budam insulam San-
cte Margarete appodianerunt sese; et equites quattuor
centa duxerat secum Kazon vajda, et ipse juxta Da-
nubium fluii supra Pest in Kis Jenw villula descen-
dit. ibi cum suis equitibus. Et valde tremefacti eramus
a Grermanis Hungaris. Et venit iterum Momyn vaida
ad Regem Joannem et quesivitab eo quattuor zakalos
ad carinas suarum nazandonibus, et Rex libenter
dedit ei, si plus quesivisset ab eo; et juxta flui Ister
concessum esset sibi 82 loco Vaciensis. Kt in aqua
et super terram irruerunt contra Germanos adaucter
et expugnauerunt eos vsque ad Strigoniam. Ipsi Ger-
mani existimabant Izmaeliticos sicut Hungaros in
Thocay, et in Stina per Koccian; atamen per Ger-
manos multi sauciati venerant Turci ad Budam. Etvna
carina plena cum azinis, et cum melle sapiebat bene.

Extunc fuerant pauperes quidam cives Budenses
et Pestienses; et in Vienna seducebant Germanos,
quod nil essent Turci contra eos. Et venerant Ger-
manica pars ad mensionariam eorum, et ad unam
mensam tres florenos eis peditibus et equitibus.

Inter hec Rex Joannes ierat ad Transilwaniam
dum scribebant anno 1530. Et locumtenentem Joan-
nem Banffij, et viceprovisor erat vnus Sclanus Simon
Litteratus de Attyna. Et tres custodes Rex colloca-
uerat. Momyn vaidam super aquam, secundum Kazon
vaidam super terram; tercium Joannem Banffy in
cinitate Budensi.
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In Felhewiz solebat omni anno forus nundinis,
et Destienses ad Germaniam egressi fuerant propter
mercimoniam ad futuram nundinum; etin aqua super
Ister flui venerant vsque Strigoniam. Vna pars tre-
muit venire super aquas, quod audissent Turcos esse
in insula Zent Margith; altera pars confidebant in
eis, quod non impedirent eos. Prima pars venit per
viam super quadriga, ipsi pacifice venerant. Altera
pars eciam, qui super aquam veniebant, quum sen-
sissent Turci, quod super aquam veherent res pre-
ciosas ad nundines, supra Zent Endre Traciani cum
insidiebantur sub latibulo ibi eos. Cum accersi fuis-
sent ad locum in solitudinem, mox cum eis Traciani
et Germani magnum conflictum habuerunt jam post
meridiem in quarta hora fuit intercacio eorum, et
omnes casum dederunt moriendi, et duo ancille pul-
cre fuissent cum Pestien. et illas interemerant. Et
carinas suas (sanguineas) media nocte infra mitebant
per Danubium flui adversus Kewi.

Et vnam sanguineam navem aprehederunt, et
per hoc intellexerunt quod occisi essent per (pa)ga-
nos pauperes, Iot nullum corpus eorum invenire non
poterant. Et in Pest quum sensissent, quod dira morte
perissent ; et lamentabantur, quod ad Budam audi-
ebamus. Quiflebant filium suum, que sponse sponsum
suum, qua dominio suum. Kt Turcum incitauerunt ad
Budam Pestienses Momyn vaidam coram locumte-
nentem videlicet Joannem Banffy. Et comparuerunt
ad justiciam ipsi, et in sede nunquam potuerunt apro-
bare, vt qui intuissent hoc perniciem horrendam ho-
micidium. Et per signa multa aprobabant Pestienses
in tantum, quod in vestibus ambulabant Turci, et

cum hoc vellebant Pestienses eos sentenciare. Sed ip-
18*
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si dicebant : ,Videatis quid dicitis bene, quia ista
vestis est nostra et pro pecuniis nostris propriis. Ne
det Deus talia nobis facere ; nos inmunis sumus.“ Kt
quum in sede minabant Turci Pestienses, dixit locum
(tenens) 82| v- Joannes Banffy dixit lingua Hungarica .
»Ecce, amici mei Hungari, si in facie hic in sede
minamur ab eis, si occidant nos in teatro, possunt
omnia quecunque volunt. Ergo quod jam factum est
factum est.“

Et iste latro Momyn vaida demum subitanea
morte preoccupatus fuerat.

Demum quum cessaverant jam Alemani super
Hungaros, Kazon vajda per Regem intro rogaturus
erat ad Pest. Quum jam senserant visis eorum, quod
jam in ciuitate forent adolescentes et adolescentale,
cumque intrassent et qualibet domo Pestien., mox
inceperunt adulterare et stuprare inter virgines: ita
adeo, quod non verebantur ab hominibus in plateis,
ac in cimiterio luxuriabantur; ita quod Christianus
fugebant de publica fornicacione. Ve, ve assodomii
starum! Ego quidem scribebam de Buda ad Regem
Joannem siib enigna exemplo in epistolis meis, quod
vinus magnus serpens intrauit in civitatem Pestien-
sem, et cubant super eos in simul cum aliis serpen-
tibus. Kt Rex non intellegebat, sed melius ad jocan-
dum deridebant. Hic maledictus est homo, quo con-
fidit in pagano homine. Demum cucurrerunt ad Regew
in Transsiluaniam, et sic Regi declarare fecerant. [t
Rex deridebat pauper. Rex mandauit in litteris suis,
quod jam satis fouissent corpus eorum estis carnali-
bus. Quum jam sensissent pagani, quod jam de Pesth
vellent ultra Danubium remeare cum suis gentibus
ad Kelewenfelde, ¢ui habebant hospicium Lospitem
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cum liberis suis, multos tales in nocte ducebant rates
fluium Danubii; et flen. ibant, sic demum penitus
omnes citra remegati erant. Kt ibi multos adolescen-
tes seduxerant Christianos, et mox rasum caput habe-
bant. Kt sic Ismaelitarum vendebant; qui per munera
multa seducebant, vbi per vim non potuebant rapere ;
vbi per dona suarum non potuerant, ibi sublatim in
latibulo abscondebant. Sic Ismaelite aliam gentem
deminuunt, precipue Christianas. Rex Joannes, quod
multa horrenda ac nephandissima peragerent, per
epistolas suas precepi(t) eis, vt jam irend ad Turciam,
quia jam Germani desistunt. Et sic perrexerunt ad
Regnum eorum eciam cum magna astucia ipsos Vix
poterant repellere.

Sed Valentinus Turcus perterrire fecerat, quod
semel multos per 83-| milites suos prostrauerat ad
terram. In tm. Deo adjuvante, quod publice ac pro-
xime ipsorum debellabant eos omni die, et quum
viderunt latrones pagani devincos de die in diem,
terr uerunt sese et sic omnes fugam dederunt seorsum.
Kt iste Valentinus Turcus dum tenebat partem Fer-
dinandi, maximam fortunam habebat super Turcos,
tanquam condam Stephani Bardi. Cumque demum ad
partem Joannis Regis steterat, mox cuncta fortuna
gua abjecta fuit ab ipso. Et demum per Turcos ah-
latus fuerat in metallo vinctus constiterat, et viuus
in Turciam deductus erat.

Et isti pagani integre tres annos perseuerabant.
Et Rex ita admodum in Transsilwania plus quam
tres annos ibi manserat, et post quattuor annos, dum
scribebant auno 1535, .
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(CAPITULUM LXXXI).

Fama vigebat interim quod Petrus Priny et
Paulus archiepiscopus Strigoniensis iterum adhae-
sissent ad Ferdinandum. Atamen fidem deposuerant
suarum sub papilione sua.in Rakos, quod nunquam
penitus Regem Joannem relinquent. Quum jam sen-
sissent regnare tute Regem Joannem et cum Cesare
Turcarum fedum habere cum tranquillitate magna,
extunc fatui Ferdinandum excitauerunt : ,Vt cum
ingenuis suis preparet sese ad imppetum versus Bu-
dam, quoniam Cesar Turcarum percussus fuisset in
Arabia a filiis Sophi, et magnam gentem jam non
posset facere; et Joannes Rex non resideret in Buda,
et ciuitatenses Budenses Pestienses cum Majestate
Vestra tenerent et ad promtum locum veniet Vestra
Majestas. Et in tribus horis nolunt se ipsos fatigare
multam habere aduersus gentem cum belliductore
Majestatis Vestre, et statim intrare posset gens Ve-
stre Majestatis.“ Ferdinandus Rex credens eis, qui
nesciebant naturam ac astuciam Turcarum, qui sunt
mille artiffices ; et incepit preparare seipsum Rex
Ferdinandus versus Budam.

Hic cumque sonuisset in gurgis Regis Joannis,
mox velle nolle precursorem misit iterum ad Kazon
vajda : ,Vt quam potest seipsum ordinare, et venire
quando poste mittam nunccium; quia iterum venire
solent contra Regietatem nostram iste Rex Ferdi-
nandus, qui super me intrussus est; et sic super
aquam ratibus militibus, hoc est nazandonibus.“

Et iste eciam Gritti Lodouicus, qui erat comen-
datus per Cesarem Turcarum Zoitarn Zelim, quia pa-
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ter tpsius suplicauerat Cesari Turcarum, vt comendaret
Regi Hungari ¥), quum jam senserant Veneti, quod
Rex Joannes potest se Regem cum potestate Cesaris
Turcarum. Quia pater Dux Venetie erat, et fertur
dixisse, quod extra thorum sacro matrimonio fuisset
natus de alia femella, et sic per Venetos ejectus erat,
qui secundum carnem fetus esset.

83.|v. Kt Rex Joannes fecit congregacionem in
Transiluaniam in(ter) optimates et inter nobiles et
ignobiles ; et secundario jam Transsiluanienses ad se
cum juramento declinare cogerat ipsos. Et ex gracia
Dei omnes imprimis optimates adherebant ad Regem
Joannem ; videlicet baptizmalis filius Majlat. qui te-
nebat Focaras arcem munitam; et insuper Banfiak;
et insuper Balasiak ; etsic de singulis. Etjam flames-
cebant ardore caritatis erga Joannem Regem; et con-
gregacio erat in octaua Joannis Baptiste. Et posthec
venerat Rex ad Budam in Septembris octaua Natiuita-
tis Marie. Cumque audivissemus eum venturum post
guinque annos, gratulabantur vniuersa plebs, magni et
parui Budenses; quia jam cuncta hornauerant sua pro-
montoria vinearum et edifficia domorum pallacia adhor-
nauerant, cum jam audierantex (utra)que parte hosti-
bus tranquillitatem ; vt puta Taurcis et a Germanis.

Cum intrasset Rex ad Budam cum fedu suo pe-
pigente cum 'T'ranssiluanien.. Et ibi latro Cristoph
clauiger ac celarista Regiestatis, propter quod ius-
sit interficere pro aliis seruis suis Thomam Literatum
bonum virum. Et bonus erat in promonthorio vinea-
rum Budensium, in dominico die inter octaunas As-
sumcionis Marie. Iitinde qui occiderant illos captiuos

*) Ezen szavak a kéziratban ki vannak tériilve.
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ducti erant ad trocitatem mortis; et femella capite
priuata erat propter mortem viri sui, atamen ipsa
non precepit interficere neque perdere. Ergo mala
sentencia per juratos ciues Budenses data erat; tm.
per inuidiam et per fauorem et per dona justiciam
Dei administrabant. Et in jure canonico intrauerant,
sed ciuili juris interficiebant, siue sacerdos siue mo-
nachus suspendebantur, qui erant in sacris, equaliter
procedebant. Ergo monachum Georgium abbatem
injuste plectebatur capite, et artus suum in quatuor
partes dinidebatur, et sine ordine faciebant jus legi-
tima. Que ego inter eos aprobatus fueram, quod male
et injuste mortem patebatur Georgius abbas. Propter
hec causabant eum, quod voluisset Budam tradere
ad manus Alemanorum; quod erat impossibile, jam
erat consenio confectus. Et sic Deus puniuit eos, et
alieni gente tradidit ettnicis Budam arcem ac ciuita-
tem, et cum tota prouincia et possessionem circum-
iacentes.

Et post illa facta venerat ad Budam Rex Jo-
annes cum gratulacione granda. Sonebant ingenia
Buden. in regione, quod jam descendisset Rex Jo-
annes. Et jam nos hausi fuimus propter contra
Germanos.

(CAPITULUM LXXXII).

Venerunt interim Germani ad Hungariam per
aquam et super terram, et Rex nil tremebat Rex Jo-
annes a Germanis, quod vellent eciam venire ad
Budam obsidere.

Et statim precepit Rex Joannes Paulo archi-
episcopo Strigoniensi : ,Vt nequaquam 8%, arcem

<&
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Strigonie concederet eis, sed obseruaret, non eis fa-
ueret, sed obhstaret quantum potest. Et breui tempore
tuam prouinciam protegere debemus.“ Et precurso-
rem dimisit erga eum, et precursori precepit vt in-
uestigaret ibi et lustraret castorem Alemanorum,
qui esset ibidem cum Germanis et Hungaris optima-
tes. Venit ergo precursor mane diluculo ad archi-
episcopum Strigonie et allauit ad manus suas episto-
las. Et Paulus archi. tam relacionem fecit Regi Jo-
anni dicens sic : ,Ergo non sum satis obseruare
arcem Strigonie contra eos, quia nos sumus in via
eorum. Secundo quia ego pauper valde sum non ha-
beo pecunias.“ Imprimis dederat latroni sedecim
milia markas et eodem tempore tradiderat eis arcem
Strigoniensem. Et rursum precursor ad Budam, et
sic eadem modo retullit Regi precursor relacionem
Pauli episcopi Strigoniensis, vt scriptum est. Et pre-
cursor explorauisset jam ibidem, qui erant cum Ger-
manis. Incepit coram recitare ipsos, aiebat sic : , Est
Andreas Bator, est cum Vilhelmo ductore belli Ger-
manico ¥) Priny Petrus; est cum eo Valentinus Te-
rek; est cum eis Paulus Bakytt Tracianus; est cum
Banffy Boldisar cum fratre suo Anthonio; est Fran-
ciscus Narhydy, et Turzonis gens cum eis.“

Rex Joannes, quod audien. nil premeditatus erat.
Ego quidem valde tristiciam habebam, et ego Regi
dixi: ,Quod ego volo extra ire de Buda, quia animus
meus valde lamentabatur, quasi esset mihi ad futu-
rum mala.“ Dixit Rex : ,Jam tu times ? Quicumque
meum perseuerauerit vsque ad finem, hic dominus
erit in Hungaria, et ne timeatis. Ego precepi KEme-

‘) Ertetik Roggendort Vilmos.
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rico Cybak episcopo Waradiensi, ipse statim veniet
cum gente magna ad iuuandum nos.* Ego dixi : ,Ita
veniet ad adjuuandum Majestati Vestre, sicut in
Ania *) vel in Thokay.“ Dixit mihi : ,Tace, pater
Georgi.“ Et statim precursorem misit post Turcos,
qui sunt prescripti super, et venerunt.

Venit Ludounicus Gritti cum familia sua, et ha-
buit ducenta pedites cum equitibus; venit super Da-
nubii flui Petrus Otharowit cum Tracianis mixtim
cum Turcis octocenta; et Catzon cum besliabus venit
gexcentis equitibus. Et erat cum Joanne Rege Tho-
mas Nadasti quasi friwola; et venit Cybak tantum
cum suis curialibus. Et Rex admirabatur, quod tm.
gentem non duxisset cum eo. Hic Rex jam recorda-
tus erat verbis meis. Et Pestienses multi venerant
circa Regem Joannem, et Budenses totaliter cum
Rege erant. Et erat vnus miles Kaspono Mathe,
amiserat Petrum Priny et seruiebat Regiestati fide-
liter. Erat vous Kwnowytt Nicolaus, erat milles
Zophia Petrus. Erat jam Franciscus Horwat, idem
Horwat Michal. Quia jam frater Georgius Croakus
erat, et ipse quasi conterraneos habebat Croacos
multos.

Erat Rex Joannes plus quam duo milia virorum;
et Germani erant in numero nouem milia, et insuper
aquas venerunt Germani quattuor decim cum galiis,
et nazandones erant quadraginta ; et inter galias vna
aliarum magna erant, et magne ingeni plena erat, et
cum velamine aplicata erant 8% v- et illa magnam
galiam seorum descendere permiserunt super aquis
cum ingeniis suis prope et directe Sancto Anthonio
nonasteriis. .

) Ertetik Onod.
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(CAPITULUM LXXXIII).

Et jam obsesi fuimus per Germanos in vigilia
Omnium Sanctorum; et mox confessionem feci, et
veni de arce ad civitatem DBudensem in cimiterio
Beate... Et ilico sagitauerunt vnum ad gentes, qui
stabant; et illum globulum portauerant imprimis ad
Regem Joannem in arce Budeunsi. Et in circulo de-
scenderunt infra vrbem Budensem vbi erat parochia-
lis ecclesia Sancti Petri martiris; et statuerant de-
cem bombardas ex parte Judeorum; et papiliones
belli ductore erat extenta proxime Sancti Lazari, et
aliorum optimates Hungarorum, et ex parte Logod
sub montorio vinearum decem bombardas, et tercio
Joco sicut scriptum de parte Sancti Gerardi martiris
directe versus claustro Sancti Anthoni cum magna
galia et duas nawes magnas prope, et omnes nazan-
dones infra Sancti Gerardi martiris remigauerant.

Et postea noster ex parte vnus miles Tracianus
super aquam prius nomen Sisallo cum eis valde su-
per aquam exercebabant vnus alterum. Kt Joannes
Fillerus de parte Alemanorum, qui accepturi erant
prius quingentos florenos sub juramento fidei eorum,
et super manus Regis fecerant juramentum super
rippam flui Ister juxta Sancti Gerardi. Kt fefellebant
Regem Joannem, et iste Sisallo nil potuit eis quic-
quam facere, nec ipse aduersa pars Germanorum et
nostri erant tantum viginti duo nazandones et sub-
mergere fecerunt juxta infra rippam Vizwar arcis
Budensis.

t jam obside fuimus et vndique angustiati fui-
mus, quemadmodum Betulienses per Olofernum, ata-
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men vnum meatum habueramus de arce ad Madar-
hegy , qui nos vescebamur equis de vitis vinearum.
Et quum hoc sensissent Germani, ilico statuerunt
super monticulo vaum fargy, et ibi duxerant de nawe
duas bomdardas; et jam certe fuimus coangusti et
artam viam habuimus.

Et vnus erat aput nos bombardista monachus
nomen Andreas Sancti Augustini religionis, et vnus
vir nomen Ladislaus bombardista, et magister erat
in multis practicis. Plus non habuerat Rex preter
istos, Attamen vnus erat Germanus in arce, sed male
ac infideliter serviebat Regi Joanni, quod ingeniis
pulueres multa infundebat, et dirumpebat ingenias-
Et ego vidi, 8 corripui eum et insuper dixi Regie-
stati, et Rex preceperat, ne amplius laboraret ille
Grermanus.

Et jam ceperant sagitare in die festo Omnium
Sanctorum post prandium octo tantum; et secundo
die sagitare sagitarunt centum. Et vndique parte
cinitatem Buden. menia et globulos preceperat Rex
Joannes, vt omnes quos possent aprehendere, vehe-
rent ad arcem Buden.; de omnibus globolis darent
ei dnodecim solidos. Ktego voum capiebam et portaue-
ram ante Regem proieceram, quia etatem habueram
in fortitudine eodem tempore.

Et Turkos equites Rex non dimitebat extra
ciuitatem ; et ipsi intrinsecus magno dolori mancipati
erant, surgen. super equos suos et hastas manibus
vibrabant et ad paries dirigebant ac frangebant.
Solummodo Hungaros dimitebant extra ciuitatem ad
duelandum contra Alemanos partes, et pauperes no-
strog sepe expugnabant vsque ad portam Buden..
Et nil poterant nostrates cum eis optinere, sed sem-
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per pocius sub natica suarum portabant aculeum me-
tallum lanceis suis ad cinitatem.

Quum Rex Joannes audien., quod sui sequaces
equites nil proficerent; jussit pro Cazon vaida, vt
tm. dimitteret centum de suis besliis ad pugillandum.
Iit quod audien. mox letanter currerunt ad Logod
planices, et dinisi erant inter se. Quinquaginta in
vno steterunt ordinanter, et quinquaginta imppetum
fecerunt ad castorem Germanorum. Quum sensissent
milites Valentini Therek et Pauli Bakytt, aduersus
eos ascendebant ad veloces equos, et pugnauerunt
eos Turcos enumeratos vsque ad ortum Regis. It
inde rursum quinquaginta Turci contra eos Hunga-
ros Germanorum repellebant vsque ad castorem.
Sed vnum Hanibal de arce Bnda sagitabat de parte
Grermanis inter ortos; eques erat niger, et dominum
cqui portauerant sui partes ad castorem eorum, et
equum duxerant nostrates ad arcem Budensem. Erat
niger coloris equus, et ibi Turci adaucter super equos
currebant, nil premeditabant. Quum erat jam vespere,
intrauerant ad ciuitatem, et nos hec bellicanda cer-
nebamus super muros ciuitatis. Kt secundo die ince-
perunt sagitare muros ciuitatis de mane vsque ad
vesperascentem, et quatuor centa sagitauerant de
magnis bombardis et globulos totaliter portabant ad
arcem Budensem, ct de qualibet duodecim solidos
accipiebant de Rege Joanne. Et tercio die exira
equitaverant Turei, et simili modo pugillum habue-
runt cum Germanis omni die. Et de illis partibus
Germanorum duos aprehenderant. Vnum nomen Pau-
lum Fodor, et istum Rex a Turcis redemit, et vinus
¥. v eius ligare preceperat demum, et absoluit eum
et dimisit. Alterum vero captum duxerant de Logod
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in pugillo Paulum Nagh, Hungarus erat, optima per-
sona erat virilis ; casum dederat de equo suo, equus
fugerat ad castorem Alemanorum, et Turci ipsum
pedestrem deducebant ad Budam et ipsum decola-
uerant Paulum Nagh. Et corpus eius vnus Turcus
custodiebat, ita ego vidi. Et ex parte Turcarum vnus
casum dederat ad terram. Turei portauerunt Turcum,
equum suum partes Alemani milites rapuerunt et ad
castorem deduxerunt. Ita adeo demum milites Hun-
garos non mitebant Turei, quia dubii erant contra
eos, solumodo semper Turei exibant ad Logod, et
libenter semper habebant duellum cum eis, non con-
fidebant penitus Hungaris.

Meniam Budensium ex parte domini Francisci
Orzagh totaliter ad terrem destruebant, sed turrem
nunquam potuerunt de machinis dirumpere, tam for-
tis erat. Cumque diruta jam erat murus Buden., mox
Germani ad imppetum venerunt pedites. Quum sen-
serant venien. Turei et Traciani, letanter super sta-
bant aggerem, et multos curiones optimos de Ger-
manis interfecerunt, et capita sua super hastas ap-
pendebant, et adaucter minabant cum nudiis frameis
suis Germanos. Irecti stabant super aggerem nil
terrebant Turci, neque Traciani; gaudebant de spo-
liis eorum, quiain mantica eorum inveniebant aureos
florenos. Pro milicie honorem Turci quidem gaude-
bant. Vo Turco dabat dominus Gritti octo aureos
florenos ; sed nequit accipere, sed dicebat : , Brehay
dabit mihi Cesar Turcarum.“ Kt multa corpora vidi
jacendo in fossa ciuitatis nuda, in illa die Alemani
male triumphum habuerunt. Altera die de Logod in-
ceperunt de ingeniis suis meniam ciuitatis dirumpere.
Ita fracta erat murus ciuitatis Budensis vsque ad
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fundamentum ad sexaginta passum. Inter octauas
Omnium Sanctorum feria sexta ducenta sagitauerant
de bombardis, et omnes clobulos portabant ad arcem
Regiestatis.

Quum ego aundiui in arce post prandium, et ego
dispensator eram pro capellanis ad refeccionem eo-
rum curam habebam, et in sexta feria coram Regie-
statis pro passione humilias celebraneram. Et domi-
num Benedictum plebanum Sancte Marie Magdalene
reperi ipsum sedentem in warta super vnum nauem
Ferdinandi, et ibi prolixaui inter colloquia cum co,
et amisi eum et ad miracula cucurri, vbi paries ciui-
tatis destructa erat vsque ad fundamentum. Et dixit
mihi dominus plebanus Benedictus Marie Magdalene :
,Domine Georgi, non eas; quia male habebis.“ It
dominus Pestieny Gregorius dixit mihi : ,Pater Ge-
orgi, semper habuisti cor audacem, ideo nunc vide-
bitur, si vis probare te ipsum. Istud magnum vas 86|
debes adimplere ; ecce vehunt humum terre vel fimum
pussillanimes solummodo. Ab eis accipien. funde ad
vasa.“ Et Gasper Raskay similiter dicebat. kKgo
interim fundebam sordes equinas ad vasa in varta.
kit de Logod quod sagitabant, dixit mihi Pestieny:
»Fuge jam, pater Georgi, quia extra agsant magnam
bombardam.“ Ita erant duo magne ingenie, quod
gquando sonum dabant, vere dico vobis, fratres caris-
simi, quod sicut campana magna solet sonare, ita
sonabat. Ego descendere dum volebam sub pedibus,
vasam tetigerat, et deorso casum dederam infra. Et
sic mihi wlnus in facie contingerat, et cum rupptu
facie cucurri ad arcem Budensem. Emericus Cybak
sedebat extra januam arcis, imprimis quando volui
venire ad ciuitatem, et non permitebat de arce extra
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ire. Et prophetabat mihi dicens : ,Non eas extra,
pater Georgi“, et in manibus habebat sceptrum al-
bum, ante me opponebat, vt ne irem. Dixi : ,Nequa-
quam potest aliud fieri, quia si non ibo, in me statim
rapidus esto.“ Et quod vidit me jam wlneratum cur-
rentem ad arcem, et adhuc ibi sedebat. Dixit mihi:
» Lamen ego dixi tibi, vt ne eas.“ Et statim mihi fe-
cit rupptam faciem cum barbitonsore supra ligare
suo Joanni barbitonsore. Et sie erat.

Venerant jam secundario Germani ad imppetum
ciuitatem irruere volen. ex parte Logod, et Hungari
perteriti erant. Turci quidem gaudebant et dicebant:
»Ercle, nos non formidamus, quia ciuitas est supra
montem.“ Et Hungaros de pariete ciuitatis extra
truserunt de vartha, solummodo ipsi cum gladiis et
tustibus, et Traciani de funda cum lapidibus Ger-
manos proicebant tanquam pluia descendisset super
eos. Kt ibi multos belli ductores interfecerunt, qui
erant centuriones, qui decuriones.

Et septem capita de parte Germanorum presen-
tauerunt Regiestati. Et cognouit Rex eos, et dicebat
ad caput percucien : ,Amice, adueneras ad me tan-
quam hostis, nonne tibi ego multa bona feci, et ma-
gnam karitatem habuimus inuicem.“ Ait Rex adhuc:
,1ste erat magnus dominus in Morauia, habebat decem
arces ; et iste secundus erat egregius habens arces
septem : ille qui est expansis Oribus erat exlesia*).“
Kt septem capita fecit uibere ad mensam cyphorum,
et prandium fecit preparare tempestiue, et dominum
Gritti fecit vocare de varfe ad arcem comedendi ad
prandium. Comedebat et bibebat Rex, et interim

*) Azaz ,ex Slesia.“
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superintuebat ad capita cesorum et nil abhomi;,
nabat. RETT SIS
Et terciario venerant iam in fine ad imppetum
copiosa 86:[v. armigeri ex parte Ister flui. Copiosa
gens incepit pars Germanica irruere ad murum ci-
uitatis in quatuor locis, videlicet ex parte palacie
Horzagh, secunda ex parte Sancti Nicolai claustri;
tercio ex parte ecclesiam Beate Marie  Virginis;
quarta ex parte arcis Budensis deitermis Sancti Ge-|
rardi. ' G
Jam in vltimo fueramus in agonia,. ecce, hic,
fratres probata erat et proficua sacra oratio. Jusserat
mihi Rex, vt cum sacerdotibusiet: pauperibus popli-
tibus curuis suffragare valeamus, cum;ad dmpetum
irruebant. Extunc illico et:nos’'ad terram pronus
cecideramus, et sic deprecan.cDeum, et ejusdem,
genitricem inuocabamus cum sanctis ; et mox ;deces-,
sabat impetus. Et dominus: Gritti cum urcis et cum,
Tracianis adversus. eos irruit, et adaucter ecum . pu-
gnabat aduersus eos propter aureos florenos, que ante
projicebant de manica. il o i s abie et
Inde quidem Benedictus Bekeny cucurrebat super
equum seden. | dicebat Regi: 1, Quod solacium jhabes,:
aquam oporteat ad varier'ducere, quia)in.-conflictu
nimium siciuit.# Quumividit me Rex, dixit ;' , Adiuua
mihi, pater Georgi.“ Capien. ambo lebetem magnum
de coquina haurian..cum plena aqua. Et sic:fundeba-
mus super bigas:in' doleum ,.id est ad dobos;iita vo-
cabant .Budenses.usAut idecem. impleueramus ;1 €t isic
potum utribuimus. (Et: hoc maximumiierat Hungaris
dedecusiet pudory quod 'ad imppetum ipsos non per-
mittebant ad:conflictum yiquiz dubitabant gens Aga-
rena et gensT'raciana.!{Tercia gensnZlowaciiBohe-
MONUM. BUNG. I. 19
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mica partim tantum expugnabant, quamobrem sunt
effeminati.

Ist de parte Sancti Gerardi extunc jam quatwor
banderia supra erecte erant sub arce Budensi. Abe-
bam pixidem in manibus Regiestatis. Cucurrimus ad
partem termis per ambitum arcis, et rapuit pixidem
de manibus meis. It alii capellani magni erant etro-
bosti, capien. arma juxta Regem, et pulueres vehe-
bant ad pixides adimplentes, id est zakalossokat, et
sic ad manus suas erigebant. Et super aquas hott-
manos nazandones quatuor interfecit Rex solus sa-
gitan. de pixide.

Kt hec erat in die in vigilia concepcionis Virgi-
nis Marie, quia jam vescere solebamus cum carne
equinis, et Deo adiuuante relaxati fuimus jam ab
imppetu gente Tewtonica. Kt multa tergola iacentes
in girum ciuitatis; et multos viuos compellebant Is-
maelita gense ad arcem Budensem. 87| Kt proicebant
viuos in profundum puteum proximius fris paloita.

Et in die Lucie equites venerunt de castore
Germanorum; et exinde jam Hungari cucurrerunt
super equos suos rursum contra eos quasi iam cul-
lum expissent a gente Izmaelica. Kt illico expugna-
uerant eos Germanica pars vsque ad arce portam
cinitatis Logod. Turci quidem stabant super extra
janwam in zemet aut decem; et in manibus nil ge-
stabant defendiculum. Et vnus Ispanus in metallo suo
super equum velocem fecit imppetum ad Turkos, et
Turei fugam dederunt ad inter januam Buden., quod
vidissent ewaginato gladio Italien.. It tantum vnus
permansit Turcus. Quod vidit pallium pulerum super
[talien. de carlasio, et Turcus erat in rubeo; et Tur-
cus rapuit palliom cum manibus, et miro modo Ita-
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lien. cum spata sua Turcum celeriter incepit expu-
gnare ante januam Buden. It nunquam permisit ille
vhus solummodo Turcus permittere pallium de ma-
nibus suis, sed circnibunt vnus alterum; sicut Eze-
chielis visione suo voluebantur quatuor ewangeliste
in fuguris suis. Et demum Turcus traxit pallium de
scarlasio, et Italien. cucurrit absolutus jam super
equum suum ad tabernacula eorum.

Inde nemppe Gregorius Pestieny et Joannes
Docy et Blasius Artandi *) et alii Hungari milites
loquebantur inuicem; videlicet de parte Alemanica
Valentinus Terck, Franciscus Zay et Paulus Bakytt.
Et inter se loquebantur, sed non potui audire. Ante-
guam quidem dominus Pestieny magnum casum de-
derat de equo suo ad terram, quod semper pauper
egrotabatur vsque ad mortem. Etopinioerat inter se,
vt nil verebantur a Germanis , quia cito recedunt
gens Theutonica de sub Buda. It codem die Valen-
tinus Terek sex luccos pisces viuos in vna tranizta
destinauerat Regi Joanni ad arcem Budam, et sic ibi
in vicem segregati fuerunt postea. Kt ipsi diuersi
erant ad castorem eorum, et nostri reiterauerunt ad
arcem Budam ciuitatis. ‘

(CAPITULUM LXXXIV).

Kt iterum refocillata fama venit ad Regem Jo-
annem, quod volunt adhuc vnum imppetum facere
erga Joannem Regem; et in die vellent Germani
irruere in profesto Beati Thome apostoli. Kt inde
mox incepit clamare judex Budensis Petrus Zabo,

°) Késibbi Léz altal kitoriilve.

19*
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vt quilibet Hungarus teneat sese ad pugnandum
cumque venerint Germani ad imppetum in vartha,
capite priwato.

Quia bis fecerant super duas telas cedulas 87|v-
intro sagitare per sagitas duas turtuosas cum scedu-
lis scriptis, et presentabant Regi Joanni. Et erat
scripta , quod Majestas Regia sua ne formidet,
jam intendunt ad recedendum. Kt mox jussit sua
Majestas quattuor banderm magna extra facere de
turrim Stephani Haragos. Prima erat extenta viridi
coloris; et secunda erat extenta albi coloris; tercia
erat extenta rubri coloris; quarta extensa erat liuidi
coloris. Prima significabat memoriam Deitatis, sicut
columba tempore dilui portabat ramum viridem oliue
in nasu ad barcam Noue, jam gaudebamus admodum
nos, qui erant cum Noue in archa.

Sed Turei et Traciani ignorabant recessura eo-
rum Germanorum. Interrogabant Turei, si mulieres
alique essent crasse; et diximus nos: ,Sunt, quare ?*
Dixerunt : ,Propter quod equinas carnes non tam
habemus; et illas nos scimus, quomodo debet assare
et coquere, ac per comedere.“ Hec cumque andien.
mulieres, inceperunt ilico tremere ac Deo deuotis-
sime deprecare. Kt secundo die fuimus absoluti Beati
apostoli Thome ante Natiuitatem Domini, qui festum
habet.

Et eodem in obsidione Bude anno adhuc dum
scribebant 1536 per Petrum Petronytt Kmericus
Bebek in arce Budensi copulabat ancillam vham Gre-
gam. Et Rex valde iratus erat super hic, nec fratri
suo poterat pacere, videlicet Petro Predicto; et sub
custodia captiuitate tenebatur in medio arcis Buden-
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sis. it ego sepissime coram ipso celebrabam misam
Emerico Bebek.

Jam in vigilia Simonis Jude apostolorum fuimus
obsessi vsque ad secundum diem post Beati Thome
apostoli. Et post recessurum Caspar Seredy de Pesth
ad Thomy invenit celeriter Mehmetbek de Kewi
suis cateruis ex parte Pesth, quidquid potuerunt in
ciuitate invenire, pueros et adolescentes totum extra
piscauerat et infra ducere fecerat. Turci et Traciani
multos portauerant ad Turciam de Buda, quos fura-
bant vel latitabant in celario, quos per panem, multos
seducebant per comestibilia; et sic de aqua Ister
supra acceperant naues, quas submersauerant. Et
rursum in ea seden., et infra nauigan. aduersus regi-
onem Sirimiensem.

Et posthec de arce ac de ciuitate Budensi ad
promontoria Budensia extunc portauerant libellos de
arte astrologia, ac circulate erant admodum rothe, et
presentaucrant Regi. Et vnus astabat vir militarys,
et dixit Regi Joanni: ,,Dum ego in Vienna fui, dice-
bant astrologi Viennenses, si obsiduerint Budam in
horam Martis, extunc ad tercium diem Buda acce-
ptura erit. Ita dicebant, Serenissime Rex.“ Dixit Rex:
sPropter hoc, quia perdiderant horam ac minutam
Martis.“ Et Rex Majestas sua 8| miserat illas volu-
minas literas astrologias ad Regem Ferdinandum in
dono de vno precursore suo. Et sic scriptum erat re-
sponsio Regiestati : ,Gratias ago Deo meo, qui fecit
cellum et terram, quod Vestre Mejestatis astrologi
perdiderant horam accipiendi sub Budam; sed si ali-
as venerint, timeo eos hactenus venien. sub Budam,
quod cum capite reliquerint astrologiam bonam ho-
ram,“
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Kt sic erat. Postremum de arce Budensi extra
ad imppetum currerunt, et qui Germani relicti in san-
guine egrotabant, omnes ad terram prostranerant
Budenses et Pestienses , quamobrem erant per ipsos
multa dampna passuri. Et per aquam inceperunt ma-
gnam galiam trahere nocte, et due arche granda
post. Et de arce Budensi sagitare ceperunt; et no-
strates Turei et Traciani post Joannem Filleros, qui
erat pars Germanica. Kt cum juxta insulam Sancte
Margarethe et supra nauigassent, jam magnam gali-
am appropinguabant. Et mox nazandones super
aquam Danubi alas extendebant ct ilico retrorsum
contra paganos irruerant. Kt mox non verebantur
retrorsum currere versus Budam. Et festinanter Geer-
mani pervenerant per aquam ad Capostas Megier, et
descenderant ad rippam flui Ister et ingenia de archa
sex extraxerant ad terram. Et isti Turci quod in ni-
hilum deputabant eos partes Germanorum, aliquod
dampnum passuri erant submergen. in aqua , et
premeditaliant post eos nauigare. Et sic paciffice
nautauerant ad Strigoniam.

(CAPITULUM LXXXYV).

Et dum eramus adhuc obsessi per Germanos
Bude, tres viri fugam dabant ad arcem Budamde ca-
store Germanorum. Vnus erat Ispanus et alter Hun-
garus. De aqua nazandi tres veuerant pauperes ad
Regem, exiliibat ab eis, et Rex paciffice suscepit eos.
Et terciarius purus Germanus erat, et propter hoc
venerat causa huius, quod taxillum ludebant sub pa-
pilione, et quod vnus alteri non concedebant, iste
adolescens per ludicram amputabat vnum manum
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socio suo lusori. Tt erat nomen Christoph, et valde
erat studiosus in astuciis suis, ac loquebatur mature.

Et Rex nunceiauit vieecastellano Stephano
Amade, quare sciret Germaniter fabulare, vt debent
investigare. Ac aulici Regiestis super cenam. vt in-
terrogatus esset, quare venissent tam presumptuose
pauci Germani ad Budam circum angustare. Et sic
quantum poterant, bene tractauerant ipsum Alema-
num fugitinum, et inceperunt eum investigare, quare
Germani ita occipite ceco venire sub Budam debuis-
sent. Et erant probi viri, vnus erat Nagh Gregorius,
alter Nicolaus agazo Regiestis, et sic copiose fuera-
mus in cena. Quum jam interrogatus erat adolescens
Germanus, respondit et hec dixit : ,No(n) miramini
vos, domini Hungari, quod nos venimus tam pauei
sub Budam obsidere, quia ad decretum et ad certum
locum venimus, vt Joannem Regem caperent hic in
arce Buda, et promtum aducerent sursum ad Ferdi-
nandum. Et nunc exspectat belli ductor Regem Jo-
annem 88 ¥ per dominos suos captinum. Et tenent,
sue Majestati vnam quadrigam cum quattuor equis
albis in redam aplican. stan. , et cum hornamento hor-
nauerunt quadrigam. Vere ego nescio, qua causa,
quod ita tardauerunt.“ Et Rex Joannes in crepu-
sculo anguli audiebat ; solumodo Benedictus Boza cu-
bicularius intimus erat inter alios tm. ambo stabant.
Et ego quasi nesciens : ,Et dic jam, qui sunt illi
domini sui, qui vellent ipsum Regem promtum ducere
ad belli ductorem Vilhelmum?* Respondit rursum
Alemanus adolescens : ,Ego litteras perlegi, et in-
tellexi apud dominum Vilhelmum belli ductorem.
Primus est, ego nescio, episcopus Cybak, secundus
Blasius Arthandi cum fratre suo.* Quod audien.
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prenominati viri, precipuesFranciscus:Keressi, et
dixit :7 ,Vere certe:dixit.“ Etrverba .suarsuffocata
fecerat!, quod plura: volebat::pronunciare’ non’ amise-
runt plura dicere: sednsilentinm-imposuerunt: ei e
aliqua tedia: paratur.l: EtRex hec audiens silencio
passuiexiliuit de.anguloyiet postea Keressiitotaliter
fabulabat Regi Joannis. Rex audien. vsque-in finem
dixit': ,Et ego:sic. audiui, sed! Deo.graciasytquod
mihi fideliter jpronunciasti:“Etipostea:ipsumi Ger-
manicuny adolescentem - Rex spulere induerat enm; et
remunerauerat /eum; etisic,ad iCesaremrTurcarum
eligerat in postérum cum-Grittiovegs =islon /4 19tlR
crazednbie tery 2ntego el mRE EY K9 I arm
IO (”.}’(CAPITUL'UM LXXXVI). SITHRIPTHE)
PRIR G G a7 apit boup L eean !l tomoh L anv
nirt Btleum hecsaudiebat. Rex Joannes jimox Rex
fecitidominum Grittil Ludouicum: +in - Gubernatorem
Hungarie in mense.veristMareiiiiong 19 . shuid av1s

ol. uEt conueniebant prelatiy.et optimates veniebant
jamipost deliberacionem obsijdiistBuden. ./ Et quinon
gustauerant carnes -equinas it fecitiRex bene-coquere,
et illos.dominos} ;qui non presentes eranticum eo’in
magna perterrita ;uomnes fecit eis prolcomedere: car:
nes equinas-cumnobrugioi nigro bono: Quiatadhud nee
cancellarius fuit Stephanus 'Verbwchyi; et imonachus
Groph' Franciscus ; quia ante obsidiumsibimet; prepad
rauerat viam legacionis in Poznaniam , et -ibi duobus
mensibus plus quamprospaeiv habebartipet gic'vened
runtilli sicutrwlpés idmriterum ad Budam»/Et cum' efs:
libenter r permiserat ¢omedere equinas'carnere’svt he
tantumsolus! comederit 'carnestequinas , 'sed* solum®
modo et alii comedant ;+vt) ne''derideretur “Rex "sua
Majestas. Kt 'nee fuitvJeronimus Lackil!éed -omnes
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extra pro causa solacionis ibebant. Quia adolescens
Germanus istum Lacki Jeronimum meminerat esse
proditorem ; quia et ipse fuit destructus per Ferdi-
nandum et per partes Hungarorum; quia antequam
ipsum Jeronimum Lacki eligerat ad Ferdinandum
Regem in legacione, extunc Rex Ferdinandus sibi
dona copiosa remunerauerat. Videlicet, erat Rex Jo-
annes: in Transilwanie, et ibi Jeronimus multa pau-
saneratiniViena. Egoquidem eram in arce Budacum
SymonesLiterato latrone, dum jam Rex equitaret ad
Transsilwaniam. post: obsidionem. Iste Literatus Sy-
mon-erat -similis) vnus ex oproditoribus, quia qui in
minimo rest fidelisyiinimaiorintalis est fidelis. Quia
#%% Regi Joannirprodiderat areesoduas [Petri Prini,
videlicetsSaros)Patak-et: Vyhel,nsicut)seriptum est
vtysupra. Iste (Lacki,tam pignoraiportauerat ad Rex
gem FerdinandumgadiBudam j quod nos mirabamus
vt patet;, septem crates magnas, id,est cyphos deau-
ratos yl et rpecias septem de:bisso ac¢ de purpureo;-et
cum mille; florenos)aureos fuerat lredonatus. It ista
omniat ¢oram -Simone ;Literator; deposuerat im: arce
Buda, .et,sic: gloriabatur jipse [coram prouisore.Bu-
densi predictoy et sic iwerat post Regem Joannem/ad
Transilwaniam  ad [ipreferendum. ;legacionem: fictam
noncveram.;Sed Rex waldehcredebateiInde quidem
reetus et hbonus  dominus)yTurzo Alexiuss seribebat
. multecies ad: RegemJoannenyin -epistolis suis y-quod
non.crederet penitussibiis yQuia sciat, Vestra Regia
Majestas.¢f quod nos miramur;;-quod ad tam magnam
dignitatem - accepisti. eum §. quia . ipse. est vnusbonus
potatur, mechator, ebrius, lusor, instabilis.“ Sic seri-
bebat dominus Turzo Regi Joanni. ; ..,

Et dominus Gritti.jam erat, Gubernator anno
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Domini 1530 in mense Marcii in die Diui Gregorii
Pape. Et isti Hungarici optimates difficile dederant
voces suas ad constituendum Gubernatorem Ludoui-
cum Gritti, quia dicebant Regi Joanni : ,Num quid
es tu puer, Rex Majestas Tua? Decuisset eum fa-
cere, si puer esses.“ Itaadeo, quod Stabilis *) presul
Transilwaniensis cum voce sua extra ierat ad hospi-
cium ciuitatis, solusque currebat pedester. Kt me
quum vidit, rogauit, vt cum eo, ad hospicium explo-
rarem, et sic cum eo transiui. Et quasi conquestus
declarabat mihi ista omnia. Sed Rex jam non confi-
debat jam eis, quia senserat pauper, quod proditus
fuisset per eo(8), qui non erant in tentacione Regie-
statis, ex illo adolescentulo Alemano. Et misit gu-
bernatorem Grittium in legacione ad Turcarum Ce-
sarem Zotam Zelim **), et cum eo adolescentem
Alemanum. Et Rex ad Transsilwaniam.

Et eodem anno 1537 dum scribebatur, post hec
Cesar Zoltan Zelim rursum miserat istum adolescen-
tem Germanum ad Regem Joannem bene renumera-
tum cum hornamentis Turcarum modum. Et ipse
cumque venerat ad locum ciuitatis Zeghed, quod
audiens Rex non esset in Buda, de Zeghedino recur-
sus erat post Regem ad Transsilwaniam. Cum per-
uenisset ad opidum Enyedh inter Germanos Saxones
cognoscehant eum ibi ciues, et ad prandium cum
honore magno susceperunt, sicut par paribus asimi-
latur. Et ibi peruenisset eum jam, et cena tempus
permansit ad noctem super cenam. Kt sciebant Ger-
mani omnes Saxones, quod iste adolescens sic dedis-

*) Azaz Statilius Jdnos erdélyi piispok.
**) Kégobbi kéz dltal javitva ,Soliman ¢
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set fugam ad arcem Budam ad Regem Joannem de
castore belli ductoris Wilhelmi. Et ibi media nocte
pauperum latitauerunt, ac suffocan. proicerunt in
vno 8- |v- antiquo profundo puteo, et sic fininit vitam
suam ete.

Interim venerat Rex Joannes in estate mense
Augusto jam secundario de ‘Transsilwania quia isti
Transsilwani sepenumero mutuabant fidlem eorum;
interdum ad Regem Joannem, interdum ad Regem
Ferdinandum. Propterea Rex pauper currebat inter
eos, ne vacillarent. Eciam venit Rex ad Budam et
cum eo magnum scutum ad militandum, et admiran.
currebamus videre. Kt illum scutum destinauit ad
Regem Ferdinandum per vnum precursorem in dono
scribens sic ad Regem Ferdinandum, vt defenderet
sese, quia statura sua potest latitare sese contra
inimicum.

(CAPITULUM LXXXVIL)

Et jam fama sonebat in auribus nostris, quod
Cesar Turcarum intendit sub Viennam obsidere jam
secundario per Regnum Sclauonie. Et interim domi-
nus Gritti venerat cum gente mixtim, videlicet Tur-
ci, Traciani, Itali; et circuit se descendens cum ca-
store suo in planicies Kelewenfeldi infra arcem Bu-
dam. Et ibi dominus gubernator fecit clamare luna-
ciones ad mensem peditibus tres florenos, equitibus
quinque florenos; et multi Hungari confluebant circa
dominum gubernatorem. Et cuncta pars maior adhe-
serant serui Regiestatis, vt patet Michael Chaky,
Lokos Kalaj et Lacki Jeronimus. Kt vnus miles
Tracianus, nomen de/i Radich de parte Germanorum,
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qui miles sub Buda molestabat multos milites Regis
Joannis , ad modum erat statura et persona sua si-
cut Stephanus Bardi, demum pauper sub Strigonie
suspensus erat per gubernatorem. Et sic de singulis
currebant ad eum propter largam soldinariam, id est
mensionariam, et omnes Sclaui hottmani, videlicet
Pap Gergh, Iwich, Sirmir de Crako, omues decu-
riones Bohemi et Sclaui accesserunt ad mensionariam
gubernatoris, et pecunias cum magnis gutis sagullis
super humeris vehebant quilibet ad hospicium suum.
Et gaudebant domino gubernatori, quod tam largus
esset, et Rex subaudiebat et partim tristabatur, quid-
nam hoc esset. :

Super terram et super aquam Ister mouit gen-
tem suam sub arcem Strigonie, quamobrem Paulus
Varda episcopus adhesisset ac fouisset Germanos, et
moltociens deceptus fuisset Rex Joannes. Et obsedit
in vigilia Laurencii martiris deorso Cesar Turcarum
Viennam, de seorso Ludouicus Gritti Strigoniam
cum predictis variis gentibus. Et erat magna multi-
tudo cum eo, et carina multa steterant magna cum
velis juxta rippam flui Ister ex parte Buden.. Quum
audinimus secundario jam Cesarem Zoltan Zelim
delusum fuisse sub Vienna, et fugam dedissent infra
ad>Regnum suum.

n4 Quamobrem castorem suum inter Fortokez de-
scendere fecisseti Extuncitota gens moriabantur de
grandapfamiliayicet ibitingeniar sua multa sub terra
fodere : fecerat et tota :tentorial suarum ibi relicti
erant.cum hastibus. iEtiGermani non credebant fugam
dedisge) Cesaris! Turearum ; 99 :solummodo vnus Hun-
garus huzar: equitauitoceleriter, aduersum castorem
Hungarorumi)ktirespectum habuit a Germanis,'quod
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explorauisset Turcas in castoribus suis. Kt nullum
Turcum intuisset, solummodo ita stat castor Turca-
rum Cesaris. Et posthec irruen. ad vacuum tentoriis,
et depredauverant omnia eciam ingenia, quas sub
terra fodebant, omnes de terra euelauerant et ad Vi-
ennam deducere fecerant.

Extunc quod audissent Cesarem fugitiuum ad /532, supf . 4
partes Sclauonie, illico post ipsum sequebantur eum Kewts -
Valentinus Therek et Paulus Bakit, Franciscus
Nyarhy et Koccian de Vienna cum castore mouerat
se cum armigeris. )

Cumque jam divertissent aduersus Viennam de
execucione Cesaris, extunc kauchie appellabantur
inter Turcarum Cesaris, erant viginti milia in nu-
mero, et supra Viennam fuerant; tringinta duo milia
supra ciuitatem Linch et usque ad Rezen; cunctas
illas regiones cum ferro et cum igne denastauerant
et captivos multos deducebant. Quum audissent pa-
gani, quod Cesar Turcarum dedisset fugam, et non
spectauisset eos, valde mox timuerunt; et quasi
amente essent in terra aliena, et valde mane surre-
xerant cum captivos et festinabant jam post Cesarem.
Inde explorauit mox Paulus Bakytt in habitu Tur-
calium, Quum senssissent Turci, quod foret Paulus
Bakytt , ilico contra eum iruen. Turci, et coacte
persequebantur eum, sed nil potuerunt ei quicquid
facere. Inde quidem Valentinus Therek et Francis-
cus Nyarasy et alii boni viri milites hausi leto corde
super equos suos vibrabant scse. Et Paulus Bakytt
venerat , et interrogauit Valentinus Paulum, quomo-
do sunt, Et Paulus declarauit, quod essent multi et
captinos ducunt copiose. ,Ergo nos quanti sumus?¢
,Contra eos non possumus conflictum habere.* Dixit
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Valentinus Therek ad Paulum Tracianum: ,Non ti-
meas, non sunt. Kt ecce, fratres mei milites Christi-
ani, Turci discorte veniunt, nos autem parati sunt ad
ictum cum eis. Ergo, eya milites! hodie Deus nobis
triumphum dabit. Et statim repenthe aduersus eos
occurramus, vt ne et ipsi aciem suam preparent sew

< .t iu i ordinarent. Kt ipsi Turei non videbant eos Chri-

o

‘n.n-

stianos, et sic eadem forma ictum habuerunt, sed

" imprimis belliductorem Turcarum caput vnus miles

nomen Stephanus Sisman subito amputtauerat, et
tanto melius habebant cor tutum. Kt Deo adiuuante
cum magno triumpho extiterunt, ita quod expugna-
bant eos paganos ad decem miliaria, vt quod nemo
ex illis vius minus ausus fuit ad predandum vel ad
spoliandum descendere, sed vsque ad finem persecuti
fuerant eos, ita quod qui pedester fugam dabat ad
siluam de equo, %-!v- de equibus descen. ac relin-
guebant. Ipsi soli errabant, fugere nesciebant, et in
siluis postea laici quod sensissent eos expugnaturos
per Christianos milites, cateruatim circuibant siluas,
ac multos occidebant eos rustici et spoliabant. Tres
mulieres octo Turcos interfecerant in clibano vno cum
focis tangen. in capitibus suis; ita quod octauas
Natiunitatis Marie fuerant expugnati.

Postea .venerant aliqui, sed pauci pedester ad
Budam; ubi duo, vbi quattuor, ubi octo cum corpo-
ribus suis maceluntis, qui dicebant pagani non com-
wedes. per tres mensem panem, sed solummodo fru-
ctos in autnmno. Kt in Buda postea Turei eos foue-
bant cum cibis carnalibus. Et sic inspirati-e'rant per
alimenta in corpore, etsic postea currebant ad domum
patrie eorum ete.
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(CAPITULUM LXXXVIII).

Inde guidem quod nos audinimus sub Strigonie
obsiden. . Cum Rex audiisset et Ludouicus Gritti,
terruerunt mox cum tota gente suarum. kKtnos, fratres
charissimi, quod cum Turcarum gente tenebamus,
quo ire. Jitmox guerratuarum super aquas, qui erant,
yuasi cum flagello expugnaunissent, ita tam cito ewa-
nuerant, cum audissent venire Kocciander cum mi-
litonibus suis. Et inde Valentinus Therek et Paulus
Bakit cum castoribus suis integre ad defendendum
Strigonem. Kt Rex Joannes cum gubernatore Gritti
ita venimus, quod juxta flui Ister pernoctauimus juxta
villant Zent Endre, et in die festo mane Vndecim
milia Virginum sub papilionem suam Rex missam
audinit. Kt ad Budam veneramus ad horam prandii.

Et granda naues, que erant juxta rippam Ister,
vnus magnus Turcus venit, vt debet Rex Majestas
sua precipere, vt querant in carinis captivos Chri-
stianos, vt paciffice absoluatur. Et sic multos extunc
soluebant, Et vna adolescentula Hungara nunquam
volebat exire, sed libenter permanebat cum Turko,
jam quem cognouerat pessima mulier. Et nequaquam
ad virnm suum volebat revertere, sed vim postea
tangebant in cullo bestiam. Etsicdeliberati erant de
ratibus Turcarum; et mirabantur, vbi tot captiunos
depredassent. Sed nocte ducebant ad venundatores
Ismaelitarum homines Christianos.

Et sic absoluta erat arx Strigonie per Deuw
viuum, Ergo Deus conteret bella propter innocen. et
egenos, et propter horphanes Christicolas.
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Posthec audinimus Bude, quod Cocciander post
miliciam expugnacionis Turcas per Valentinum Te-
rek et per Paulum Bakytt, que lucrum triumphi
Joannes Cocciander habuisset, promtum spoliare ter-
gora suarum paganis. Et rixa inter eos dixisse fertur,
creuisset propter lucrum triumphi, et sic festinacio
eorum post nos tarda erat. 91-) Kt sic de sub Strigo-
nia arcis confuse venierat dominus gubernator in
simul cum Joanne Rege ad Budam.

Rex elegit iternm circa Cesarem Turcarum do-
minum gubernatorem Grittim ; et deditad manus Rex
Joannes vnam sellam valde preciosam, quam fertur
dixisse preualebat septuaginta quinque milia markas
in donum Cesaris Turcarum, vt ne amiteret eum Re
gem Joannem in magnam perniciem. Dominus gu-
bernator cucurrit velociter erga Cesarem cum re-
sumpto animo, et vnum vexillum supra erigebat co-
ram gente sua ad iter Regnum Turcis. Erat cum eo
in legacione sua Joannes Doci, Jeronimus Lacki,
Vrbanus Batyani, et sic alii de Hungaria cum eo
multi abibant mixtim cum Turcis. Kt partim anthio-
kis inter se exercebantur, et Turci Bacum de Hun-
garis rursum exercebabant in dies.

Et posthec Rex eciam preparauit sese de Buda
descendere versus Themeswar. Inde elegit in arce
Buda Literatum Symonem latronem, et juxta ipsum
Gregorium Pestieny, et monachum Franciscum de
Frankapanibus et dominum Stephanum Verbwehi, et
cum eis multi milites Hungarorum permanserunt
cum eis. Et Rex mibhi jussit, vt si aliqua prodicio
nasceret inter se, vt ego intimarem in litteris erga
eum, me permisit in arcem Budam.

Symon Literatus me valde me in oso habebat.
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Ego consiliaui animum meum, quod si ego scriberem
contra eum ad Regem, et ipse sentiret, mox me lati-
tarent in tarurnis macerii. Et ego patius post Regem,
et Regem appropinquaueram in vna villa Nag Ira-
tus. Kt Rex cumque me vidit post ipsum eundem de
Buda, mox fui, et habui odium in se, quod residen-
ciam non perlustraui vsque ad finem in arce Buda,
¢uod nunquam graciam potueram invenire apud Ma-
jestatem Suam , sed per Petrum Petroiut.

Et transfretauimus per aquam flui Marisium in
vadum Papi; et intrauimus ad Themeswar in vigilia
Omnium Sanctorum. Et mihi jussit Rex, vt ego sol-
lennizarem summam missam aput monachos Domi-
nicis. Et sic perlustrauimus diem cum Regiestatis,
et post prandium jussit Rex ciuibus, vt intrarent ad
arcem Themeswarien. . Quum audissent ciues ciuitatis,
premeditabant, quodnam hoc esset, et dubitabant de
preteritis, que fecerant super Regem Joannem. Me
cumque viderunt ambulantem in ciuitate, vocare fe-
cerunt, ¢t me examinabant ; quod sialiquid sensissem
de Rege, quare invitare fecisset eos arcem. Ego
dixi: ,Nil cogitatis de ipso erga vos aliquod malum,
sed bonum.“ Intrauerunt ciues ad Regem in arcem
Themes., et alios ‘milites stetere fecit. It in primis
Hungariter Rex fecit exordium locucionis ciuibus,
et dixit : ,Petre, hodie tibi tradidi claues arcis The-
meswariensis, vt sis deffensor ac protector egenis, et
- viduis, ac virginibus , ac tocius Christianitatibus. Et
vos ciues ipsum audite tanquam personam meam.“
Et cum ciuibus juramentum fecerat, fecerat mox in
arce Themes.

Et ibi Rex moram habuerat duobus ebdomadis

in Temeswar, *.|v- et mouit e Rex Joannes iterum
HONUM. HUNG. 1. 20
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versus Lippam jam secundario. Et ibi eciam solacium
habuit in duobus ebdomadis. Ef mane surrexerat Rex
de Lippa, venimus ad Kowazy sub monte Makra
oppidulus erat, et ibi pernoctauimus. Et mane sur-
rexit Rex, erat Dominicus dies in aduentu Domini,
vbi cantabant scolares in summa missa officium
»,Gaudete, iterum dico gaudete.“ It vnde surreximus
venimus ad Symand, et ibi tribus diebus solacium
habuit sua Maitas. Et de Gywla Emericus Cybak
non venit ad Regem, quasi tenebat eum vt tradito-
rem, sed non in facie; qui deuocionem ostendebat
more suo, et fraudem meditabat in corde suo. Vnus
alter, et alterius non credebat. Et iste Cybak, quod
peruenerat ad magnam villam Soklo, postea ibi ve-
nerat in obuium suum Regiestatis. Ego quidem pau-
per latitabam coram eo propter Regem Joannem,
quia ego sepe redarguebam ipsum, quod Regi Jo-
anni non bene seruiret jam in fine ab infancia sua.
Et Regem non permisit ad arcem.ire Gywlen., sed
hospicium apud parocum permisit quietum habere.
Ibi Rex valde suspirabat in naso, quod eum Rex jam
in magnificum elegerat Emericum Cybak, et jam
nimis erat ingratus contra Regem Joannem. Ikt Rex
in Gywla ciuitate spacium habuerat tribus diebus.
Vnde surreximus venimus ad villam Deche, et ibi
prandium habuit Rex.

Et venit ad Regem Vaywodich*), quem principa-
liter miserat sub Palotta arcem prope Albam Rega-
liam, et Turcos pedites de conkis suis nazande simul
cum Momen vajde, et vt Ladislaum More de arce
eriperent Palotta. Et infra mensis duobus super eum

") Ertetik Laszki Jeromos.
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contriebant muros eiusdem areis, et Ladislaus Fichor
jam perterritus erat; et istum Idumeum Jeronimum
Lacki clam ad se focare fecerat, et ipsum valde re-
munerauerat cum argenteis vagis, et aureis. Et sic
eum deliberauerat Vaywodich Lacki, et quod pau-
peres Turci consensissent, quod fuisset aliqua tra-
dicio per Lacki, atamen simulan. erat. Sed Rex
pauper recordatus erat sepe in corde suo, et non
walde solebat eum videre, quia qui audet tradere
dominum suum, libenter eciam audet interficere do-
minum suum. Sed semper habebat pedites robastos
viros Hungaros ad portam suam, et permitebat ha-
bere arma sub veste janitoribus habere, quia nescie-
bat cui credere.

Et inter hec audivimus dominum gubernatorem
venturum fore in Zeghed. Kt venit Rex ad suam vil-
lam Sacre Corone ad Mesterzallas; et ibi pernoctauit
et cum eo Cybak. Mane surrexit Rex post missam
audiendam ad Thizawarsan ; et in diebus erat qua-
tuor temporum natiuitatis Domini anni 1537.

(CAPITULUM LXXXIX).

Et Gritti venit ad Regem solumodo ambo tra-
ctati erant in sermonibus suis. Dominus gubernator
iterum retrorsum cederat ad Turciam , sed personam
suam vium Tallum Turcum elegerat versus Budam
cum aliis Turcis. Et quum Cybak Emericus sensis-
set, quod dominus Gritti a Rege missus esset, iterum
venerat ad Regem Joannem. Et ego coram Rege
astabam, et valde dominus Cybak ad Regem loque-
batur : ,Quamobrem istum paganum elegisset in gu-
bernatorem ?¢ Optimates Hungari non indigebant;
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quia dominus gubernator veritatem diligebat, Hun-
garorum quidem valde contrariebatur veritas, 92| ip-
sis non eminebatur. Quum dominus gubernator, quod
jam sensisset inter Hungaros veritas Dei sub planta
abitaret eorum, dicebat dominus gubernator : ,Ego
video inter Hungaros justiciam Dei ewagasse ac ab-
scondisse, sed agendam lucernam magnam statim, et
volo requirere eam Deo adjuuante.“ Rex cum domino
Cybak equitauit ad solennem diem natiuitatis Domini
ibi solennizare.

Me quidem cum Cedi Leonardo in quadriga Tho-
masi Bernardi, nos tres fuimus, et dominus Vaywo-
dich cum Stephano doctore. it venimus sursum ver-
sus Budam. Et dormiuimus in Pilys, et secundo die
venimus ad Pesth. Boza Benche intuitus cubicula-
rius derelictus erat in hospicium Regiestatis in Var-
san, propter quod erat valde timefactus propter mul-
tas credencionalium factas, et totaliter erat mox
nudus corpus ipsius cum stercora bouinarum intrin-
secus limatus. Et ibi Rex amisit; et sic Joannes
Cassaj eligebatur in locum suum cubieulatorem. Et
nos venimus ad Budam, et ego iterum ad locum meum
cappellanatus resedi, et prouisor erat adhue Symon
Litteratus, et me non valde amabat. -

Et cumque pervenimus ad annum nowum dum
scribebant 1538, et inter carnis privium fecerant
magnum ludum in cena et in prandio Symon Litera-
tus, et deridebant dominum gubernatorem de modis
Itarum, videlicet Nadasdi Thomas, et Paulus Pozaka
de nacione Zalka, et Ladislaus notarius Symonis
prouisori Buden. . Et de ciuitatibus puleras adole-
scentulas intro invitarant ad prandium, et ad cenam,
et viros suos inebriabantur, et recenter mechabantur
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cum eas. Kt vnam nunquam potuerant declinare ad
mala, sed perfecte permanserat in castitate matri-
moni; nomen Zigarto Thamasne; alii meretrices in
0so habebant propter perfectam probitatem.

Et vhnam famam refocillare fecerunt, quod do-
minum gubernatorem Cesar Turcarum decoriare fe-
cerunt Turei in vrbe Counstantinapolim, et de vno
thurro cutem cum straminibus impleuissent extra per
vnam hastam trudissent. ¥t locumtenens habitabat
in domo domini Gritti nomine Tranquillus, et hec
omnia audiebat et non presumebat contra eos, quid-
quid locutus fore. Kt tricessimatorem Joannem Lite-
ratum de Bogad, et iste erat locumtenens et trices-
simam ipse accipiebat. Et ipsum valde deludebant et
infestabant predicti latrones, et volebant ab ipso
racionem accipere, et non adherebat eis. Kt dicebat
Joannes Litteratus tricesimator eis : ,Ego vobis non
possum dare, quia vos mihi non dedistis mihi ad ma-
nus meas hec officiam tricesimatoriam. Quomodo
possum dare vobis, quoniam si dominus meus vene-
rit, et dominus Deus reduxerit, ei reddam racionem;
sed vobis nequaquam.“ Kt dixerunt illi Pharios pre-
dicti, qui ficciomena composuerant, quod dominum
G(r)ittim turpissima Cesar necauisset, et nunquam
ad Hungariam amplius reuertetur. 92-|v- Respondit
Joannes Litteratus : ,Non dicite talia, domini mei,
quia nudius tercius dies jam est, quod mihi allate
sunt domini gubernatoris ad manus meas.“ Ipsi e
conuerso dicebani : ,Nil est“; sed irruerunt ad ho-
spicium domi Joannis Litterati, isti latrones predicti
Thomas Nadasti et Symon Litteratus et Paulus Po-
zaka, et plus quam duo milia markas abstulerant de
hospicio suo et insuper duxerant ad arcem Buden-
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sem captinum et posuerunt eum in angusto loco; et
vxor eius permanserat nuda cum liberis suis. Et ta-
les erant Hungari in tradicione bona eorum.

(CAPITULUM XC).

Demum audierunt, quod jam tendit (Gritti) ad-
uersus Hungariam. Timerunt, quod stolide ac insana
mente fecissent. Venit Rex de Transilwania iterum
ad Budam post Parastenen. ad festum Ascensionis
Domini. Et intrauit Rex ad arcem cum multis mili-
tis ac dominis egregiis. Cum vero Rex sine prandio
libenter coquerent, Regiestatis non habebant ligna,
sed omnia destribebant provisori curie arcis Buden.
Interrogabant cuius fenum deberent fenum et pabu-
lum pro equis Regiestatis dare. It dicebant : ,Non
habet hic Rex neque fenum neque ligna ad coqui-
nam.“ It ipse hec audiebat, et nil respondebat. Ego
vero cum audiui : ,Noh, vere appellabant ipsum
tempore vayvodatu suo isti milites limites, quod
esset chaterina vayda, et vere Rex est catelnia.®

Interim venit dominus gubernator de Turcia_
cum caterwa sua. Sed jam Joannes Literatus de arce
Buda per aliqua corda, quod vxor sua sub palio por-
tauissett ei, et sic absolutus fuisset. ¥t eodem tem-
pore frater Georgius cum Rege ambulabat, et Paulus
erat exigator in multis annis sine racione redenda.
Et dominus gubernator rogabat de ipso centum flo-
renos. Iit ipse Paulus pusiculus stature erat et raro
breuis humilis negauit dare. Et fecit captiuare, quam-
obrem famulum suum tricessimatorem spoliassent in
murata ciuitate, et Simonem Litteratum admodum.
Sed Rex Joannes excusauit eum latronem de manu
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gubernatoris. Illum Paulum Pozaka suspensus erat
in octana Pentecostes; et alter wlpis Thomas Na-
dasti tempestive exilium fecerat de Buda. Et jus fe-
cerat dominus gubernator contra eos, et lex juste
sibi devenerat, et in domo sua jam Paulum Litera-
tum suspenden. amiserunt in patibulo. Iit et diuertis-
set populus ad cinitatem Buden., dominus Tranquil-
lus quatuor milia florenorum reperiebantur in domo
sua. Qui si dedisset vnum miliam florenorum, mor-
tem non patuisset Paulus Pozaka. Et Symonem Scla-
uum extra truderunt de arce, et in loco Rex Majestas
sua cum domino gubernatori fratrem Georgium ele-
gerant et provisorem Budensis areis, vt pronideret ad
necessitatem Regiestatis. Iit bene ipse procurabat ad
mensam Regiestatem; quia ipse ordinauerat arcem
Buden. cum vietu, et copiose inpleuerat arcem Bu-
den. ; triginta tres vasa vini statuerat; et quattuor mi-
lia 93.| lardones; et insuper pulueres copiosas plus
quam ducenta milia massas recondebat in arce Buda,
et ligna ac fenum ad Regiam Majestatem necessita-
tes ; et ffarinas multas, quamobrem eciam timebamus
a Germanis obsidere arcem. Itafertur dixisse monako
Georgio fratre, quod decem milia modiis Buden.
impleuisset arcem Buden.; et omnibus satis fuit ad
horam prandii et cene. )

Interim quod jam residerent pacifice in Buda,
videlicet Rex Joannes, et Ludouicus. Gritti guberna-
tor et dominus cancellarius Stephanus Verbwehj, et
monachus Groph Franciscus, et sic de singulis. Et
cumque oportebat venire domino gubernatore ad cu-
riam Regiestatis, extunc veniebat cum ducentis pe-
ditibus recenter cum pixidibus, ac cum gladiis, et
fustibus, ac cum igne incenso caroik; et aplican. ve-
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stes suas ad lumbos. Kt cum pennatis capitis ince-
debant coram gubernatore dum iret ad arcem in con-
gilio Regiestatis sepenumero. KEgo semper talia in
corde meo gerebam, et sobrius eram. Semel dominum
Pestieny solum inveni ambulan. pro spacio, et illa
dicta declaraui bene cuncta sibi; et mirabatur. Kt
dixi sibi : ,Ita curam habeatis, quod semel omnes in
consilio vestro eum Rege capite privati eritis, quia
maxima pars seruorum Regiestatis adheserunt sibi
in seruitute, ac ad mensionariam suam steterunt, qui
sunt nominati; et Rex non habet jam tot milites Hun-
garos, sicut dominus gubernator.“ Ait mihi dominus
Pestieny : , Vere, pater Georgi, non cogitassem ego
hec, sed curam habeamus hactenus.“ Kt sic domino
cancellario Stephane Verbwchy declaraui. Et quod
hospicium habebat dominus gubernator juxta domum
palacij domini cancellarj, sepissime tempore cene, et
tempore prandii furabantur paruuli militibus ac do-
minis, quos per vim, quos per dona, quos per ma-
gnam astuciam. Etsepissime discordia ac jurgia sur-
rexerat inter se curialibus dominis gubernatoris.

(CAPITULUM XCI).

Et quum hic talia sonuisset in auribus Regie-
statis ac dominis optimatibus, swaserunt Regem clam,
vt viam sibi prepararent. Kt sic preparauerunt ei
viam iterum erga Turcarum Cesarem.

Et iterum vexillum erexit suum ante hospicium;
et jam nos simulatim gratulabamur, quod iste serpens
mouit versus Turciam. Et cum eo proditor ac insta-
bilis Joannes Docy, ac Vrbanus Battyani, et Lokos
Kalay, et Michael Thaki cum militonibus suis. Et
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insuper Lacki Jeronimus adherebat jam sibi, et viam
resumpto animo suo trexitsese per Transsilwaniam. Et
hie, quod sentisset Rex, quod viam erexisset sibi, 93| v-
dolebat et nesciebat causam; atamen inprimis erat
bonus in humanitate sua. Kgo intellexi causam, quod
demum contra Regiestatem Suam erit demum, quia
jam dominus gubernator Gritti per consilium latronum
seductus est, videlicet per Joannem Docy, et per
Vrbanum Battyan. Quiajam Joannes Docy erat vice-
gubernator post ipsum, et magnum habebat manda-
tum; quia natura erat in sermone sua valde blandi-
mentis acin moribus fauentissimus cunctis domino suo
Lodouico Gritti; qui postremum vxorem suam sedu-
xerat ei in thoro suo domino gubernatori. Kt istam in-
famiam audieram ab ore Joannis Regis ad facie ap-
ponetem pro ea, que demum audiemus melius.

Et iste dominus gubernato(r) antequam dum
abiret iter aduersum Turciam, fecerat congregacio-
nem magnam in Bude inter Hungaros optimates et
inter nobilibus Comitatun, et ignobilibus. Quod cum-
que venissent, locum deputauerant in claustro Sancti
Joannis Batiste. Kt inter regnicolarum intrauit, et
cum eo vicegubernator Docy Janus. Krigerat se in-
ter regnicolarum Hungarie, et dicebat opinionem
suam sic, ac desiderium cordis sui : ,Audiat dilecei-
ones vestras, videtis vestrum in dies periculum veni-
entem super vos seorso et deorso. Ego tantam habeo
virtutem petestati mee, quod ad futuram Deo adiu-
uan. edomare possum eos. Precipue quidem Cesarem
Turcarum leuiter, quamdiu viuet, et regnat cum filiis
suis, et post decessum eorum eritis in magna tran-
quillitate. Quia vobis non erit necesse bellicandi, et
insulam regionis Sirmiensis deliberabo vobis. Et de-
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orso hostem nostrum Regem Ferdinandum volo edo-
mare cum vij propriis meis. Ecce videtis, domini mei
Hungari, quod ego non habeo, et neque habere volo
alios in seruitutem vestrarum, solummodo Hungaros,
quod si quis ex vestrum cogitaret falsam mihi pro-
posicionem coram magnatibus vestris. Quia jam quod
sucepi onus vestrum gerendi ac curam maximam de
hac re predicto ; sine expensa nil possumus facere.“
Et ista verba domini gubernatoris erat Joannes Docy
interpres; et juxta ipsum semper astabat quasi Sa-
tan. Ita jam sibi credebat dominus gubernator, quod
si dixisset sibi, vt ne comederet vsque ad tercium.
Ita diligebat vnus alterum, quod ad futurum vince-
batur pauper gubernato(r) per consilium stolidum
Joannis Docy; que resciemus melius ad futurum in
scriptis. Contra proposicionem jam domini guberna-
toris nostri Gritti, hic’rumor incitata erat in regni-
colis. Qui dicebant, quod demum non perfectum. Qui
autem dicebant : ,Quod non esset durabilis in pro-
mis 7| sione sua, quia est aliena gens; quomodo
nobis esset fidelis ?“ et sic de singulis diversimode
parabolabantur, ac demum non potuerunt quidquam
facere, velle nolle hoc postet quid vult. Alii dice-
bant : ,Quod Regem nos habemus; non est puer,
sed est maturus homo; ergo vertamus ad eum. Quid
vult Rex; quod si oportet nobis ei obedire aut non;
quia super nos petit respon..“ Et ad Regem mise-
runt duos legatos, vnum Baijom Benche, (alium) Be-
keny Benche exnobilibus, et sic Regiestatis referuerunt
articulos questionis suos. Kt Rex Joannes amare
subaudiebat in arce Buda; et relacionem talem fe-
cerat Rex Joannes regnicolis: ,,Bene recordetur tota
nobilitas regnicoli Hungarie, in quantis ei seruiui, et
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barronibus regnicolis Hungarie. De quibus mihi
quattuor vicibus juramenta fecerant, ut me audirent,
sed non audierunt. Magis ego traditurus fueram ab
ipsis in Tokay, et in Scina, ac in Buda. Quam si
mecum non fuisset ista Idumea gens, din fuimus ex-
altatus de mundo; ergo ipse est gubernator vester,
ipsnm audite.“ Et venerunt legati iterum inter regni-
colis, et tali modo referauerunt toti regnicolis. Quum
istam relacionem retullen. cis audierant, mox in si-
lencio maximo depositi erant, et nesciebant quid-
quam proferre contra lacionem Regiestatis, Stepha-
num Verbocy valde refocillabant eum, vt loqueretur
aliquid ad vtilitatem regnicolis Hungarorum. Nil re-
spondebat, sed tacuerat quasi amens, et hec dixit eis
communiter demum : ,Quid silemini, et quid auditis ?
Interrogate jam dominum gubernatorem mnostrum,
quid wlt a nobis regnicolis petere.“ ,Nil aliud, non
multum ; sed exceptis magnatibus nobiles, et ignobi-
les, ac ecclesiam eciam ; quilibet prenotati medientem
rebus suis, vt patet de auro, de argento, de pecudi-
bus, de quibus que sub se habet. Kt ista sit exigator
vicecomes quilibet in comitatu suo. Et insuper ha-
beo quadraginta massa de croko. Et per comitatibus,
ac per ciuitatibus, et per nobiles sit distributa inter
ge libra cum tercio dimidio. Quia Deo adjunante in-
veni vobis aureum montem in Transsilwaniam, et
illam debet mihi refocillare die in dies cum expensis
vestris, que mihi obtullere debetis. Et post decessum
mei relinquit vobis.“

Vere prophetauerat, quia nunc eciam illa barya
aurea producit bonum aurum; attamen prius Rex
Joannes inceperat fodere, et Deus sibi commiserat
sibi invenire. Quia vnus antiquus ciuis erat, tanquam
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patrem tenebat; ille ciuis, qui 9|v. in Transilwania
manet in cinitate Koloswar.

Et post congregacionem ahsolutam , quemadmo-
dum descripserat eis, ita inceperant exigere. Sed illa
exigatio ad futurum non erat in se perfecta dura,
sed indurabilis, que demum audiemus.

\

(CAPITULUM XCII).

Jam quomodo mortem passi fuerant Palus Ar-
tandi et germanus cjus Blasius Artandi, dum secribe-
bant anno 1533 post absolutam Buden. a Germanis
absolutionem.

Quum germanus suus Paului Artandi erat cum
Rege Joannem in arce obsidionibus Blasius Artandi,
et awnculus ipsius Paulus Artandi tenebat clam cum
Rege Ferdinando. Et que epistolas miserat erga
Ferdi. Paulus Artandi de quattuor comitatibus he-
ren., qui venient. Rex Ferdinandus ad expugnandam
Budam. Etnunccium duxerant eiusdem captinum ad-
prehenden. fideles Regiestatis Joannis ad Regem
Joannem. Extunc erant quattuor epistole, et presen-
tauit epistolas solus Rex Joannes, quod allate erant
ad manus ejus. Quum perlegisset ac intellexisset
Rex Joannes, valde admirabatur Rex pauper, et di-
cebat : ,Nunquam credidissem compatri meo, cui
ego liberos duos baptizaui, et mihi tam insijdias pre-
parauit. Vnde meruissem hoc de ipso?“ Hec dicebat
coram nobis aulicis, non coram optimatibus.

Et fecit vocare Vaywodich ad se, et venerat
antequam obsiderent Palotam arcem super Ladislaum
More. Et ambo duntaxat loquebantur susuro verbo,
quod nos nil intelleximus. Attamen demum intellexi-
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mus, quomodo docuisset Rex Joannes Jeronimum
Lacki, quomodo debet captiuare Paulum 'Artandi,
quod Rex Joaunes permisit dare et donare arcem
duas videlicet Lippam et Solmum. Quia iste Paulus
Artandi habebat jam aciem compositam adversum
Joannem, nesciebat cui adherere perfecte. Et castor
ipsius erat vltra Thiciam, et ipse spondit Regi, quod
fideliter sat agit.

Et Vaywodich cito equitauit ac ad istum Pau-
lum Artandi solummodo cum quatuor quadrigis, et
in quattuor optimos viros strenuos habuerat secum,
et in quattuor quadrigas bonos equos. Reda appen-
den. ad eum Paulum, et vidisset ex hac parte am-
bulan. pro spacio. Et super gasquadri viros ac mi-
lites reliquerat retrorsum, et ipse solus tum equita-
uerat ad rippam fluius Thicii. Quum vidisset Paulus
Artandi Jeronimum Lacki quod solus esset cum tri-
bus equis tantum; et Lacki Jeronimus destinauerat
vium tantum sucrescen., et fecit vocare ad se solum-
modo se ipsum veniret, et multum thardaret eciam,
rursum reuerteret se ad suum castorem. Kt venerat
citra flui Thicie ad Jeronimum Lacki, et jam cum
ambo essent et fabularent. Et magnum sibi gaudium
dominus Vaiwodich retulisset, quod sibi donauit
duas arces Rex Joannes, videlicet Solmum et Lip-
pam. ‘| Cumque audinisset Paulus Artandi ab ore
Vaywodich, gaudium solacionis magnum accepit.
» vere salutem sibi et reseruire studebo fideliter hac-
tenus propter arcem Solmus et propter arcem Lip-
pam, adhuc ad infernum irem propter.“ Et mox cla-
mauit ad castorem suum pro cubiculariis suis, vt
offerent vinum bonum ad victimam domino Lacki.
Ait Lacki : ,Rogo dominacionem vestram . quod
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nemini pandere debeat vestra dominacio.“ Et sui
milites in villa quos relinquerat appropinquam.,
subito rapuerunt eum, videlicet Paulum Artandi ser-
ui domini Lacki, et subito jactauerunt sursum ad
quadrigam. Et repente moverunt cum eo equi qua-
drigas versus Budam. Clientwli-sui vltra a parte flui
Thicie clamabat Paulus, ne miterent ipsum captinum
de castore suo. Dum nauigarent serui sui per fluium
Ticie ; inde, Ergle, jam plus quam vnam miliariam
duxerant eum proxime Hewes, et non irtrauerat cum
eo Waywodich ad opidulos, neque ad villas, sed
eadem die vna et nocte venerat ad Pesth vadum.
Neque intrauit ad ciuitatem Pesth, sed jam in aurora
erat , quod citra fluium Danubii remigauerant cum
eo dominus Lacki. it Regi Joanni intro presen-
tauerat.

Sed antequam jam adstitum dederat Vaywodich
Regi Joannis, cumque in via esset ductus; fecerat
intro vocare ad arcem Budensem Rex Joannes Blasi-
um germanum Artandi. Cum venerat Blasius ad
vissionem Regiestatis ad arcem Budensem; in tercio
ambitu arcis dum iret, ilico Franciscus Keressy
ait sibi : ,Domine Blasi, sta hic, donec sua Maje-
stas imperabit dominacione vestre, quid oporteat fa-
cere.“ Mox pauper Blasius Artandi declinauerat ca-
put suum magno merore. Et iterum venit Franciscus
Keressi dixit sibi : ,Domine Blasi, tu es ab hac die
captinus Regiestatis. Ergo veni post me.“ Et iuerant
ambo, et decuriones porte arcis; et recluserunt eum
in thurrim Stephani Haragos in loco duro et forti.
Et posthec ita duxerant Paulum Arthandi awnclum
suum item ad arcem Budensem. Et ipsum Paulum
collocauerant infra sub turrim in angusto statu tur-
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rim Stephani Haragos; et dum scribebant anno 1533
in profesto Pauli heremite.

Et integrum annum obseruaverat Rex Joannes.
Sed cum voce domini gubernatoris erant captiui sub
nomine suo; non ex jussione Regiestatis, quasi sub
titulo gubernatoris. -

Et ita venerant obsidere repente, quia uxor
Pauli cucurerat erga Ferdinandum Regem, vt eripe-
retur de arce Buda vir ejus Paulus Artandi cum ger-
mano suo vt liberaretur. Et vxor credibile copiosum
thezaurum obtulerat Regi Ferdinando, vt nequaquam
%.|v. vir eius ne sederet in vinculo carceris, sed
absoluetur. Et ipsi pauperes vnus alterum nesciebat,
sed suspicabantur vnus ad alterum, quod essent ambo
in captiuitate Regiestatis. Kt ipsi sciebant, quod vo-
lunt obsidere Budam, et spem habebant magnam ab-
soluendimet ipsos. Jam ewoluto anno idem 1533
idem obsiderat belli ductor Vilhelmus Regi Ferdi-
nandi, sicut scriptum et vt supra.

Quum jam venisset ad annum 1534, quamobrem
Beati Thome apostoli ante Natiuitatem Domini quod
jam absoluti fuimus Germanos propter sollennem
diem Natiuitatis Domini abierunt mortem, vt gaudia
solennis dies ne contaminata esset lugubre. Cumque
venerat dies Beati Pauli heremite eciam, extunc do-
minus gubernator fecit ac iussit vocare lictorem,
valde mane erat, quum intellexisset gubernator pra-
cticam eorum, quod ex licenciis suis pocius venis-
sent Grermani obsidere Budam. Sed intervoluto anno
integro rogabat Rex Majestas sua tantum ab eis
decem milia markas, et nuncciauerat Paulus Artandi
vxori sue, vt portare debeant. Sed vxor viriliter pro-
curabat ad Regem Ferdinandum, quia ipsa confide-
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batur, quod vir suus deliberabitur a Germanis, et
ipse pauperes confidebant, vt absoluerentur.

Per bec quod venit dies et hora, statim vocare
fecerant capellanum suorum nomen Zattyor paph, et
in aurora confessi fuerant circa ipsum capellanum
eorum. Kt ipse Zattyor paph bene habuerat anulos
aureos sedecim, et amborum vestimenta suas sub-
ductas sabellinis duas ei relinquerant capellano pre-
dicto. Kt annelos sedecim variis lapidibus preciosis
circum mancipate erant, ita quod Benedictus Boza
centumn florenos dabat pro ei, et non voluit neque de-
monstrare, sed negauerat cum astucia sua; quia si
in manibus potuisset aprehendere, nunquam vnum
obulum obtinuisset ab eo. Kt de vna vetula relin-
querat plus quam sexaginta florenos, et ipse clam
suscipiens sese cucurrerat ad plebaniam ad Chak
inter Themeskez. Quia capellanus timebat demum
ab vxore sua, vt ad futurum ab eo vi extorqueret.

Et jam ambo extra ducti fuerant ante ortum
solisin die primi Pauli heremite, capite trunkati erant
in arce intus juxta fontem chalorrakwt. Imprimis
Blasio germano suo amputauerat caput ipsius tortor
Budensis. Quum jam intuisset caput rasum germano
suo, dixit : ,Vere germanus meus non habuit tot
culpam sicut ego ; sed propter culpam meam patitur
mortem.“ Etf postea ipse etiam flexis genibus clama-
uit Jesum tribus 9| vicibus, et ipse mox exalauit de
mundo. Et postea portaunerant duos loculos, et cor-
pora eorum immisserunt in grobatum cum capitibus
suis. It extra portauerant in ciuitatem juxta sacel-
lum Diui Georgii martiris, et tota die ibi jacuerunt
sub nigro linteamine ad mirandum populornm, et post
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vesperas ducti fuerant ad sepelliendum sub vrbis
Buden. in sacello Sancti Michaelis archangelis.

(CAPITULUM XCIII).

Et sic terciario dominus gubernator transmis-
sus erat in legacionem de Rege Joannis erga Tur-
carum Cesarem. Kt a Fegwernek per aquam Thicie
citra remigauerat, et ad Debrechen; et de Debrechen
ad Warad. Et iste latro Docy Joannes dirigebat enm
sicut vnus Satan, et Battyani Vrbanus, et alii simi-
liter. Per villas, et per opidos, ac per ciuitates multa
stwpra et peragebant in itineribus suis, que Deus
altissimus demum non patuit eis, de quo postea au-
diemus.

Inde Rex Joannes descenderat de Buda cum
dominis, et filius domini gubernatoris nomine Antho-
nius, qui erat optimus adolescens ac gracilis erat, et
ipsum remunerauerat Rex Janus cum vno equo ce-
spite quam prevaluisset sexingentos florenos, ita
asserebat Rex Sua Majestas. Kt mouit'sese Rex Jo-
annes ad Quinque-Ecclesias, et ibi solacium habuit
quam vnam mensem. Et T'urei multi erant cum filio
Gritti, et ex parte ipsorum multa querimonias venie-
bat circa Regem .. Flen. matrone ac eywlan., que-
dam filios, quedam filias; et Rex nil inibebat Thur-
kos propter seruiciorum suorum Buden., precipue
propter gubernatore. Demum ciuitas surrexerat cum
strepitu magno, et ad Regem miserant legatum ident
in ciuitate, quod si Sua Majestas curam non gerit,
extunc propter ea nos curamus agimus. Rex audien.
tam summam querimoniam, commisit judici ciuitatis,

vt irent ad filinm gubernatoris.- Anthonium, et ipso
NONUM HUNG | 21
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acciperent relacionem prius, et postremum et ipse
curam ageret. Kt erat judici nomen Vliffangus, et
erat de Germanie Alemanorum. Kt erat valde furi-
bundus, reppente accessit ad hospicium suum cum
satrabis suis, et occipite ceco incepit infestare suam
illustrissimam dominacionem ; quiajam post Valenti-
num Turcum paraphum comitabant, et jam Valentinus
perlustrauerat Turcos in castoribus suis, et inter
montanas Silez cum gente sua morabat. Et Antho-
nius filius gubernatoris spopondit judici : ,Quod si-
lent in pace, ego refrenare volo eos.* kit sic prece-
perat eis, ne aliqguam iniurgiam ex - v- citarent, quia
si deinceps accesserit, capite plectitur. Kt postec
siluerant, et demum juramentum fecerant judices ac
jurati ciui ciuitatibus Regiestatis, quod jam essent
fideles Regi Joanni.

Et aduersus Budam iterum mouit se, et in via
sua arcem occupauerat sibi Anyawar; et juxta Da-
nubium flui egressi fuerant ad Budam. Quod si cu-
currisset versus ad Albam Regalem, de vnde ad
Vesprimien. in episcopatum, potuerat ista sibi adi-
piscere. Sed demum in dies in effeminacionem cur-
rebat, et nemo jam ab ipso timebat, sed pocius in
sodalem suorum deputabat. Et vnus Tracianus Ba-
linttich de Lippa epistolam suam allatam ad manus
suas a Rege Joanne erat preceptoria, capiens in ma-
nus suas ilico conspuen., et laceran., sub ppedibus
palpan. postremum ad ignem proiecerat. Sed guber-
natoris Gritti epistolam metuebant ac colebant et
amplexabant, quod demum solumodo preceptoriam
suam solicite accipiebant totus regnicoli, quam pre-
ceptoriam snam Regis Joannis, et semper efficax erat
omnibus mandacio sua, quam Regiestatis. Etiste postea
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ad futurum Balintitt Tracianus punitus erat per Re-
gem Joannen.

(CAPTTULUM XCIV).

Inde Emericus suflatus erat Cybak in stomacha-
mine suo quasi contra Regem, quod Gritti tam pro-
lixam viam habuisset veniendi dominus gubernator
ad Budam. Et isti latrones refocillabant famam, quod
per Cesarem Turcarum esset direptus ac jugulatus;
et quasi Rex eciam in dubium erat, quod tam diwr-
num viam habuisset dominus gubernator. Et dominus
Cybak valde arguebat Regem Joannem, quod gu-
bernatorem elegisset Ludouicum Grittim, in memo-
rabile de (h)ac re semper arguebat Regem Joannem.
Ista verba Cybakini sensisset extunc dominus gu-
bernator, quia Joannes Docy et Vrbanus Battyani
valde habebant in oso ipsum Emericum propter ne-
phandissima verba sua scurrilia, struppam cuique
propinabat sibi, precipue Joanni Docy ; cum coloquis
prauis suis merebat eum, quod quanta supposuit de
latere, et de fronte. Aliud nil pauper dominus Eme-
ricus Cybak in hunc mundum curam habebat, dun-
taxat ‘de scortatoribus maximam ecuram gerebat de
talibus ad salutem suam; et valde detractor erat.

Kt Rex Joannes donauit sibi arcem optimam ac
cum regione sua in Transsilwania Hachagh, Hu-
nyadwara vocitabatur; et donauerat, quod si potest
de Germanica parte adipisci, et alias castellas ab
eis, optime sibi esset. Kt dominus Emericus Cybak
gauisus erat ac letus, et 97| sese constituerat cum
gente copiosa, et fecit clamare sellarium lunacionis

peditibus tres florenos, equitibus quattuor. Kt vexil-
21®
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lum suum fecerat pingere de auro fulgido, et armasua
dentes luppinarum pingere preceperat pictoribus, et
mouit se, tanquam esset secundus gubernator. Et
predictas municiones subjugauerat sibi, et ille pessi-
mus homo non tenebat a Rege Joanne, ne apropria-
bat sibi, ac ingratus erat sibi. Quia in Hungarie Re-
gno ipsum in magnum, et totum vlgum sibi seduxe-
rat; et ei omuia promitebant arces, et alias municio-
nes; sed non Regi Joanni. Quia nepus erat Regi
Joanni ab adolescencia sua, in multis fideliter, quod
seruinisset sibi, fauebat; attamen demum sibi ince-
perat propinare sibi amaro liquore, quia inimicus
non potest esse maior domino suo, qui secretariusvel
cubicularius foret contra dominum suum. Ita Cybak
agebat Joanni Regi, et de (h)ac re Joannes Docij
maximam curam gerebat. Et dominus Vaywodich cre-
debat solum contra Joannem Regem, et in elacione
sua existimabat se bene stare.

Et venit interim de Regno Tnrcie ad domum
Budam, et valde vigebat ista fama, quod in Regno
Thurcie decreuissent cum domino gubernatore; vi-
delicet Joannes Docy esset palatinus, Vrbanus esset
vayuoda Themeswariensis, et Lacki Jeronimus vay-
uoda Transsiluanien. ; quarto et ultimo quod Rex es-
set Ludounicus Gritti Hungarorum. Jam secundus fo-
ret post Regem Ferdinandum intrusus contra Regem
Joannem. Et quod hec sensisset Rex Joannes contra
se statuen. in vrbe Constantinopolitane. Verum altis-
simus eruerat eum demum a talibus versuciis nephan-
dissimis.

Jam Lacki in hospicio ciuitatis subaudiebat, et
Jam nolebat Regiestatis astare, neque mandatis suis
obedire. In arce Buda Rex Joannes simulan. suadere
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cepit se ipsum, quod melius esset Regi Joanni ca-
ptum habere latronem, tanquam proditorem ponere
mancipatum in loco angusto Pauli Artandi. Et Joan-
nes Zalancij astabat Regi Joanni die noctuque equo
animo cum Joanne Fekete; et ait Rex Joanni Za-
lancy : ,Curre statim, et dic Jeronimo Lacky, quod
nunc mihi allate sunt in manibus littere domini gu-
bernatoris, quod in via jam egressus esset versus
Budam.“ Cumque Joannes Zalancy protulisset ista
verba domino Lacky, mox surrexit de lectulo siue
expergefactus fuerat. Attamen antequam multociens
inuitare fecerat Rex eum, vt veniat ad eum, sed
gemper excusabat se cum egritudine sua; sed quum
audisset gubernatorem venientem versus Budam, ilico
imperauit seruis suis, vt equm meliorem statim adu-
cerent cum sella. Et sic duxerant equm sibi; ascen-
den. 97.;v- cepit ilico jactitare ac strepitum facere per
vicos platearum Buden., quasi nunquam febrem sen-
sisset. Quia sub custodia erat die noctuque, triginta
duo viri custodiebant.

Quamobrem jam occupabat sub nomine guber-
natoris, id est arces ac ciuitates ct opidulos. Quasi
demum tenebant Regem Joannem infimum, et prius-
quam voluerat obsidere episcopatum Varadiensem,
et minato verbo rogabat sub nomine domini Gritti.
Quum sensisset Rex ipsum non esse durum in fide
sua, policitus erat ei Rex, sicut Artandibus, vnum
arcem Kesmark inter limites Regni Polonorum stita
est. Kt propterea repagulatus eratin ciuitate tempore
judicis Bartholomeus Ettyeki. Et post vnam horam
refocillaverat nouam famam sibi Joannes Zalanchi,
quod gubernator esset in Nag Thwr. Et mox super
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equm suum cucwrit gaudenter ad arcem Budensem,
quia jam nil verebatur de Rege Joanne. ‘

Quum jam de equo intus arcis descenderat, di-
xerat castellanus Stephanus Amade : ,Non ascendas
ad Regem Joannem, quia jam esin vinculo carceris.*
Equm suum abstulerunt de ipso agazo Regie Maje-
gtatis, et ipsum deduxerunt in locum Pauli Artandi.
Et inde irruerunt aulici Regiestis in ciuitate ad lo-
spicium suum, et thezaurum suum multa invenerant
de auro, et argento, et insuper litteras multas tradi-
torias ex vndique contra Joannem. Kt cuncta pre-
sentauerant ad manus Regiestis, et inceperant per-
lustrare et legere. lixtune majorem prodicionem in-
uenerant contra Regem, quam Paulus Arthandi. Et
Rex ad facie sua deffinabat. et perlegere faciebat
coram ipso, ct tacebat ad modum terra. In mense
Augusti erat.

Jam Lacki Jeronimum arta locus tenebat eum,
et fecerat se egrotum in captiuitate. Kt Rex protullit
voum Italum fisicum ei ad medendum, et me conces-
sit sacrificare coram eo in chabitaculo carceris, quia
sciebat me Rex conscripsisse contra eum ad Petro-
uitt sub arcem Palatha super Ladislaum More; quia
ipse Lacki Jeronimus deliberauerat cum, latro la-
tronem; et per eum absolutus erat Ladislaus More per
multa munera thezauri, sicut scriptum est. Postea
ego fui coram ipso in carceris, et ego ipsum mox
cognoui sectam suam Lutterianam confessisse. ot
tunc per ipocrisim audiebat diuina misteria, quia
valde erat astutus in moribus suis; et ego cum eo
multa obiciebam obposito sibi questionis, que tenebat
sophisticamn suam. Postea ego cnnarraui Regi, quod
essef de Pharahoni generec.
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(CAPITULUM XCV).

.

Postea inter hec sonus in auribus nostris curia-
libus, quod dominus gubernator foret in Transsil-
waniam, 9| et intellexisset, quod contra gubernacio-
nem suam dominus Cybak surrexisset, et in officio
suo incurrisset quasi aliunde ascendisset, quod ca-
stella , et arces cum possessionibus suis multas sub-
jugasset sub se. Et iste Joannes Docy semper in au-
ribus domini Gritti dabat, et augmentabat suas malas
condiciones:,,Quod contralllustrissimam dominationem
vestram presumsit accedere in officium Magnificencie
vestre ; ideo rogo vestram Magnificenciam curam ha-
beat de ipso. Quoed si curam non egerit vestra Ma-
gnificencia, extunc erit ipse contra Ilustrissimam do-
minacionem vestram; quia donec ipse vixerit, non
possumus expedire dere illa, que decreuimus in vrbe
Constantinopolis.“ Et Vrbanus Battyani sic coram
gubernatore swadebat eum : ,Ne venirent sub gu-
bernacione vestre Magnificencie. Qui est potens, et
Regem Joannem tripliciter jam tradiderat'ad mortem,
sed Deus miro modo obseruauit eum ab ipso Cybak.
Et insuper infamiam contra Ilustrissimam domina-
cionem vestram nascere fecit, quod Cesar Turcarum
vestram Magnificenciam decoriasset, et cutem cum
stranibus impletum de thurrium extra per vnam ha-
stam sew trabem trudendus foret vestra Illustris-
sima dominacio; et tota regio Budensis declarata est.
Et ipse Cybak est causa efficicns.“ Et ambo quic-
quid poterant contra Cybak coram gubernatore multa
opponebant contra Cybak. Et sub se Hungaros mul-
tos habebat propter largam mensionariam suam; fu-
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giebat, quia jam demum Joannes Rex nimis pauper
erat. Propterea erat Rex auarus, quia non habebat
jam vnde accipere. Et ipse gubernator valde copiose
distribuebat pro seruiciis militibus Hungarorum, et
currebant ad eum sicut Antichristum. Kt erat miles
adolescens quidam Hungarus nomine Franciscus Paxi
cum quinquaginta equis.

Hic accusaciones, que fiuntin dies contra Cybak
Emerico coram gubernatore, sonuerat in auribus
Emerici Cybak de verbo ad verbum, quod dominus
gubernator aduersum haberet furorem contra Cybak.
Et iste Cybak fecerat vnam cratem de puro fulgido
auro ex duodecim ponder. markarum, et cum fabro
auri Buden. Cristoforo sculptarum fecerat, et cum
lapidibus hornata erat. Et hespiscopatum Varadien-
sibus cum regionibus suis, et Giwlen. arcem cum
possessione, ac arcem Vilagoswar cum possessione
sua, ac castellum Posam cum possessione sua, et ar-
cem jam Hwnyad cum regione sua; ista cuncta pre-
scripta gubernabat ac possidebat; et habebat thezau-
rum plus quam centa milia marcis in promtu pecunie.
Mouit se dominus Cybak de Waradino ad Transil-
waniam erga gubernatorem cum paucis tantum vi-
ginti quinque equitibus non habens sub se ad equi-
tandum ad gubernatorem. 9.|V- Et transvexit se ad
Transsilwaniam erga gubernatorem, vt cum muneri-
bus suis edomaret rankorem suam, relaxet, et nune
viueret Cybak. Et cum eo sumserat Petrum sacer-
dotem Crowacum, et cum eo Gotthard Kwn, et no-
biles adolescentes tantum cum eo erant. '

Et juxta Koloswar ¥) castra metatus erat domi-

#) Mds kéz altal javitva ,Brassovia.’
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nus gubernator, et Cybak Emericus juxta ciuitatem
Zeben.

Quum audisset Emericum Cybak juxta ciuita-
tem Zeben quod dominus Gritti in vicinitate sua ca-
stra metatus erat, dominus Cybak dedit ad manus
Petri sacerdotis Horwat illam jam cratem predictam
de auro puro sculptam, et cum florenis aureis plenum
infunden., et equum vnum bonum Turcicum. Et
Petrus sacerdos accepit in manibus suis illa pignora
et domino gubernatori illa contullit ei. Et in manibus
non accepit, sed sub papilione supra mensam depo-
nere fecerat, tanquam cum furore mediocro assume-
ret munera; attamen plus quam precior erat, quam
quintacenta florenos. Et dominus Petrus sacerdos
exortacionem pulcrum fecerat, in legacione sua coram
gubernatorem, ac oracionem. Et mox inceperat do-
minus Gritti proicere ad faciem Petri sacerdotis:
yQuemadmodum aliunde ascendisset dominus tuus
Cybak ;“ et sic de singulis scriptum est vt supra,
quod per detraccionem infamasset Cybak dominum
gubernatorem, et de aliis sic. Ista jam quod audisset
Petrus sacerdos, et defendere volebat Petrus sacer-
dos dominum suum Cybak, noluit exaudire guberna-
tor Gritti, sed dixit: ,Vere puniam ipsum.“ Cum
argumento relacionem acceperat Petrus sacerdos, et
gic incepit ire versus ad dominum suum.

Hec cum audien. Joannes Docy obuiam Petrum
gacerdotem jam in itineribus suis, dixit sibi hec ver-
ba : ,Audi, domine Petre sacerdos, rogo te, ne di-
cas domino Cybak ista verba rancora domini mei
gubernatoris contra Cybak, vt ne inter eos esset
aliqua litiurgia. Et Petrus sacerdos spopondit, quod
non memorabitur domino Cybak. Sed cum venisset



330

jam ad dominum Cybak, cumque intuisset Petrum
sacerdotem, dixit ei : ,Cum qua relacione venisti,
domine Petre, de gubernatore ?“ Dixit Petrus: ,,Cum
omni bona relacione. Vere, domine mi, non credat
vestra Magnificencia, quod tam rancoram haberet
dominus gubernator; sed gaudenter accepit munera
vestre Magnificencie et insuper prouidebit vestram
Magnificenciam cum alia beneficio.“ Hic cum Cybak
gauisus 9| erat, Kwn Gotthart equidem astabat
coram Cybak et dixit ei: ,Domine, ego swadebo
dominacionem vestram vt veniamus pocius ad ciui-
tatem Zeben; ecce prope est. Quia forte ne accusabit
vestram Magnificenciam in prandio et in cena; et
tamen tali modo venerit mala hora, vt per multas
persuasionibus Joannis Docy iterum rankoram refo-
ciabat sibi. Quia Joannes Docy est maximus placitus
apud dominum gubernatorem per verba sua swaue
blanda, et est ei consiliarius; et vestra dominacio
magnam perperam habet cum Joanne Docy. Ergo
mihi non videtur.“ E conuerso ait Petrus sacerdos :
s Nil credat, domine Gottharde, vere legacionem
bonam retulli domino meo Cybak.“ Dominus Gott-
hard nolebat nocius fieri contra Joannem Docy, quia
vxorem suam tenebat apud ipsum in Zegh. Et ipse
valde intelligebat ex vtraque parte dissensionem
inter se, Gotthardus perrexit ad ciuitatem Zeben, et
Emericus ibi remansit cum Petro sacerdote et cum
adolescentibus.

Inde quod audisset Joannes Docy, quod domi-
nus Gotthardus non esset jam presens apud Cybak,
mox dominum gubernatorem swadere cepit, quod
nunquam leuiter potest ipsum punire sicut nunc;
¢uia cum paucis seruis suis wmoram habet in tentoriis
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suis. , Ergo Illustrissima dominacio vestra ne faciat ali-
quam dilacionem de hac re, sed statim dimitas contra
eum ex milibus vestris aliquem.“ Dixit gubernator:
»Quem vellemus mitere contra eum Docy!“ Dixit
Docy : ,Vere, domine Illustrissime, est vnus miles
ivuenis Franciscus Paxi, ille bonum erit.“ Ipsum
ilico invitatus erat Iranciscus Paxi, vt iret contra
Cybak, et captiuum duceret ad gubernatoris papi-
lione. Respondit Franciseus Paxi: ,Nolo esse toti
regnicoli Hungarie infidelis ac insuper homicida.“
Ac dominus Vrbanus dixit domino Joanni Docy: ,Si
mihi donaret totam possessionem suam propter in-
fidelitatem contra Regem et contra gubernatorem, et
in manibus meis haberem donacionalia litterarum,
mox ego accederem cum seruis meis; et ducenta pe-
dites jancharones juxta mecum, ego statim captiuum
ducerem ad dominum meum gubernatorem.“ Quum
audisget Joannes Docy, iterum swadere cepit guber-
natorem tali modo, sicut ipse Vrbanus Battyani vel-
let habere totam propriam possessionem post deces-
sum ipsius. Ait dominus gubernator: ,Est concessum
sibi.“ It statim sine mora cum Vrbano Litterato. qui
erat notarius eorum ambo ac vicethezaurarius post
Joannem Docy; et ipse statim prescripsit donacionales,
et allate erant in manibus Vrbani 9..v. Battyani.
Ipse cum gaudio magno egressus est cum gente
sua predieta, cumque appropinquasset thentorium
domini Cybak, et erat valde mane, id est ante ortum
solis. It dixit Vrbanus Battyani : ,Domine Cybak,
surge et veni ad dominum gubernatorem.“ Ipse Cy-
bak adhuc erat in camisia ac nudis plantis et capitis,
ct adhuc dormiebat in tentorio sucrescen. sui. Kt tre-
muit Cybach valde, quum vidisset Vrbanum cum gente
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valida, et cepit increpare iuuenes, vt surgerent,
»quia male habebimus“ dicebat. Et isti quasi de
summo surgebant, et Petrus sacerdos capiens spatam
suam, et dominus Cybak capiens in manibus suis
bonam vnam frameam. Et vidit Vrbanus Battyani,
quod verba sua nil fierent, vt veniret se liberi arbi-
trio. Et jussit peditibus jagnicharonibus, vt inuade-
rent ad eum contra, vt caperent. Et dicebat Vrbanus
Battyani : ,Ad filem meam, inquit, veniat tua Ma-
gnificentia, quia nil tibi eveniet quicquam malum.“
Et ipse recordatus erat verba domini Gotthardi, et
fleuit amare, et qui valebant intrare ad papilionem
guam, mox casum dabat ad terram, et multos inter-
ficiebat. Et quod viderunt, irruerunt ad eum contra.
Cepit cum framea sua ipsos negare *), quia viderat
jam ipsum de mundo exalantem. Jam quasi aper
seuien. irruit contra eos tantum solus, et cepit eos
prosternere ad terram tanquam legumine seminator,
admodum fertur dixisse, vt fuit secundus Ector vel
Achiles. Quia erat vir robustus, et in brachiis suis
latus, et in presencia vita sua molam asinariam solus
accipiebat, et supra ponebat ad garatc Et sicut seri-
ptum est, vt supra, erat vir fortis, quum vidissent
eum non comparentem eis, mox circumderunt eum
viri improbi, et corda tentorie sue ceperunt scindere,
quia nil poterant ei quicquam facere. Solummodo pa-
pilionem suam ad caput ejus fecerunt cadere; et sic
sub coopertorio velamine tentorie vltra tranfixus erat,
sicut Lodouicus Rex; et per magnum martirium ex-
aluit de mundo.

Et in Scibinio sepultus est. Et tercia die visisio

®) Azaz: ynecare.”
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fuit quidam bonis ac deuotis personis, quod stella
descendisset ad locum vbi mortem passus fuisset, et
post moram ascendisset valde fulgen. claro ad celum,
quasi hora nona feria sexta. Aliqui deridebant, aliqui
treme audiebant de illis, qui videbant talem mira-
. culum.

Et caput ejus, quod amputauisset Vrbanus Bat-
tyani, et deposuit ante gubernatorem super mensam.
Et Joannis Docy, quod vidisset, ait : ,Non dicebam
tibi, quod mortem pacieris propter linguam tuam pessi-
mam amplius. Colloquia maladeprauanthomines.“ 107-|
Et Joannes Docy linguam suam’excidere fecerat jam
d-ecapite, et semper coram ipso in vna virga supra
apensa erat. Et ad eam cum venisset : ,O tu mala

lingua, quo me tu denigrasti, sed iam actenus parcat
tibi Deus.“

(CAPITULUM XCVL)

Hic cum audien. mortem Transilwanien., quod
dira morte fecerat eum interemere dominus guber-
nator, et consiliarius ejus Joannes Docy, quod mo-
nuuisset dominum gubernatorem contra eum; et Gott-
hard miles, quod audisset, statim post vxorem suam
destinanit ad Hungariam ad Zegh, et inde jusit por-
tare ad Zolnok. Et ipse postea ilico cucurrit ad vnum
vayuodam nomine Maylat, et ei valde deprecabatur,
quia idem eciam valde erat eloquens more rusticale
sui, Et dixit Maylat : ,Quid faciamus ?“ Ait dominus
Gotthard : ,Mortem pro morte, et nequaquam abire
valeat.“ Et statim sine more sanguineam gladium
vayvoda Transilwanien. circuere precepit Valakis
gente ac Siculis gente, ac toti Transillwanien. nobi-
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libus et ignobilibus. Kt cito surrexerant, et dicebant
regnicoloni eiusdem : ,Quidnam hoc est?¢ Et domi-
nus Gotthard clamore voce dicebat eis : ,Audite,
fratres mei nobiles et ignobiles et optimates, habemus
hostem magnum, et quasi intrauit vippera auicularum
nidibus, et sic deuoret, ac consumit in multis locis.
Sic dominus gubernator Gritti, qui est Turcus Ita-
lus, nescimus ecligere eum, et intrauit ad nostram
edem, ac nunc mactat et consumit vnum fratrem ex
nobis nomen Cybak Emericum.“

Quum vidit gubernator contra sc gentem vali-
dam surgen., et dixit: ,Joannes Docy, quid facia-
mus ?“ |, Nil premeditare valeamus, domine guberna-
tor, quia nos sumus plus quam octo milia virorum ad
bellicandum ; ergo videamus quid volunt.“

Inde filius ejus Anthonius de Buda congregauit
sese quince(n)ta virorum bellicosi sub se, et cieius
cucurrit ad patrem suum Lodouicum Gritti ad Trans-
siluaniam; et cum apropinquasset ad patrem dixit
ei : ,Bene fili, quod vidisti me et germanum tuum
videre, quia jam plus quam gaudeo de vobis videre,
quia sumus in magna tribulacione inter Hungaros.
Sed Deo adjuuan. volo ipsos punire istos rebelles,
qui contra me steterunt.“ Cumque vidissent gentem,
pre multitudine timuerunt, et dominus Docy dixit
domino gubernatori: ,Intramus, Illustrissime domine,
ad munitam istam civnitatem Megies, dum Saxonica
gens in mentem non aceepit jussionem Transsilwanie
vaywode.“ Kt intrauerant in Megyes in ciuitatem,
qua est circumdata est cum menia ; 190- |v- quia si ci-
ues sciuissent Megienses, difficile potuissent intrare ;
quia attamen paruua est cinitas eorum, sed fortis est.

Quum jam gens ex vndique parte esset eos cir-
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cumdati, ac angustiati, dominus Gritti fecit litteras
misiles erga Joannem Regem ad Budam: ,, Ut quem-
admodum potest venire ad adjunandum nos, quoniam
male essent. It recordetur bene Majestas Sua, quo-
modo ego fideliter seruiui sibi in obgidione contra
Alemanos.“ Et nocte erat ista legacio de gubernatore
ad Regem Joannem; sed Rex cumque respexisset
litteras, relacionem breuiter fecit : , Vnde possum
ipsum adjuuare? Gentem non habeo, queque habu-
cram milites sub me, omnes habet illos sub se. Sed
in quantum possum adiuaho.“ Kt absoluit ire jam
legatum eorum.

Alter venerat nocte legatus precursor ex parte
regnicole Transsiluanien. , ab vniuersis epistolas
transferebant ad manus Regiestatis rogan. ac supli-
can. : ,, Vt nequaquam veniat Sua Majestas ad adju-
uandum eorum. Nescit Sua Majestas, quod decre-
uerunt ipsi nebulones in vrbe Constantinopolim, quod
vellent in Regem eligere Lodouicum Grittim. Nos
ergo non suplicamus, vt adjuaret nos Sua Regia Ma-
jestas, sed tantum sileat ac taceat Sua Majestas in
Buda, quia nos tantam gentem habemus, quod pos-
sumus eis nocere.“ Rex quod presentauerat litteras
eorum, relacionem hanc fecerat eis, dicen.: , Videant
bene seipsos ad deffendendum, quia filii eorum Deum
obstepescunt ad futurum, quod si curam optimam ge-
rere non valebunt.“ Kt illorum talem relacionem fe-
cit Rex. Et hec disturbium erat in octaua Assumptio-
nis Marie dum scribebant anno 1536 in mense Se-
ptembris.

Et Rex Joannes sese consiliens, in quantum po-
tuit gentem congregauerat aut wmilia hominum viro-
rum, et de Buda descendit pauvlatim, et morose pas-
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sum habebat in via versus Waradinum quasi ad pe-
regrinandum, et cumque venissetad Waradinum Rex,
mox circa Regem cucurrit dominus Gotthard perso-
naliter, iet tantum soli ambo decreuerant quicquid
oporteat eis facere. Et hec erat jam in die Decola-
cionis Joannis Baptiste.

Et tunc audiuimus ad Varad, quod jam victi
essent in Megies dominus gubernator cum suis ne-
potis. Et mira res agitabant, quod fertur dixisse,
quod sub terram magnam fossam cauerne fodissent
pedites jagnicharones, per quam cauernam volebant
deliberare 1°0.|b- dominum gubernatorem. Et ista
cauerna fuit a longe sub terra fodimenta. Sed quod
sensissent extranea gens, possuerant custodien. sub
foramine, et in dominum gubernatorem jam irru-
erunt vniuersaliter gens plurima, acceperunt acintra-
uerunt in ciuitatem. Et invenerunt dominum Grittim
sedens in pontificali tanquam Rex. Et dicebat: ,Ne-
quaquam me interficere debeatis. Quod si causa
efficiens ego sum in morte Cybak, aut in aliquibus-
cumque rebus, sit lis aut lex, vt debeam per legem
mori simul cum filiis meis; et sit dies deputatus.
Quia non causa mea est dissensionem facere nasci,
sed Joannes Docy causa est efficiens.“ Et dixerunt
vniuersi : ,, Vestra Illustrissima dominacio non fuit
puer, non fuit crapulatus a vino, quod non potuisset
intelligere, quod et tu absque lege interficere jus-
sisti fratrem nostrum tam magnum dominum et bo-
num militem Christianum, qui erat miles Christi
presertim. Ergo Christi dicta est: Qua mensura
mensurastl eadem mensura remetietur tibi. Joannes
Docy nos ipsum bene scimus et noster erat, de nu-
wmero nostrum casum et ipse dedit, ad modum Scariot

\
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de numero duodecim: ita et ipse jam accepit per se
sentenciam suam. Tamen scriptum est: ,Qui querit,
invenit.“ Kt sic de singulis. Et ipsum gubernatorem
in pontificali sedentem amiserunt. Et domini jus-
serunt , quod Hungaros ledere nequeant; hawd
solummodo Twurcos pedites id est jagnicharones,
equites Turcarum , Judeos et Gregcos in simul
exterminare debeant. Hungari de ciuitate ceperunt
fugere per januam arcis ciuitatis. Kt priusquam
composuerant sortem signi, vt quilibet virus Hun-
garus dicere debeat ,Vram zent Janus“; quia'in
profesto erat ipsius Decolacionis. Et quum jam abso-
luti fuissent de arce ciuitatis Hungari; et Vrbanus
Battyani absolutus erat, valde magna astucia erat ab
ipso. Quia studiose poterat defendere se, et ipse ha-
bebat bonos amicos inter optimates. Quia ipsum tali
modo excusabant eum, quod ad quidquid jubet do-
minus suus seruum suum ad aliqua agenda facere,
debeat facere. Kt Joannes Docy jam suplicabat do-
mino Gotthardo, sed dominus Gotthardus nullam
bonam relacionem dederat ei, sed hec dixit ei bre-
uiter : ,Domine Joannes, jam promtum est tibi ex-
alare de hoc mundo ad patrem. Et dic; Domine non
sum dignus dignus, vt intres sub tectum meum, sed
tantum dicverbo, et sanabitur anima.“ Etfeceruntisti
boni domini Christiani vhum confessorem, et confes-
sug est Joannes Docy. 190-[>-v. Et ipse sedens percus-
sus fuit sicut vnum canem. Iit venerunt postea ad
dominum gubernatorem, et ipsum cum gladio feri-
bant. Etipselectator tulisset indumentam suam, quod
diploida erat; inter aureos inveniebant consuen.. Et
ipsum ibidem in Megies cum Joanne Docy insimul

sepulti sunt, et in velamen munda. Kt pueros suos
MONUNM. BUNG. 1. 22
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accipiens Valakie vaywoda, et secum ducen. mala
morte finuit eos.

(CAPITULUM XCVIL).

Inde equidem Rex Joannes audien., quod jam
tres planet surrexerant maxime in aurora vesperis,
et semper quiescebant ad hortum solis in aurora ma-
tutinalis. Kt Rex Joannes semper me interrogabat,
quid designaret. Ego dixi : ,Serenissime Princeps,
designat mortem principum, et quarta planeta.“ Idem
anno dum scribebant 1534. Et semper contemplatus
erat Rex in cubiculo suo, ac vigilans erat. Et ipse
semper ad mane predicebat nowa. Quum jam quarta
planeta surrexisset, et non esset rotunda flame, sed
tenua,

Et de Varadino statim misit seruum suum fide-
lem nomen Franciscum Keresy ad Zegh possessio-
nem Joannis Docy cum ducentis equitibus, et multa
thezaurum invenien. Franciscus Keressy. Et ad Bu-
dam per tres curros bene sarcinatos, et duo duodecim
boues vix poterant trahere; et portauerant ad arcem
Budam. Non presumerant die, sed nocte bajolabant
preciosa thezaurum, quod non poterant vehere per
sex horas. Et vxorem suam cum liberis duxerat Fran-
ciscus Keressy jam post decessum Joannis Docy, et
propter infidelitatem suam contra Regem Joannem.

Inde quidem eciam auri florenorum incussor in
Banya sub nomen gubernatoris Gritti erat factor in
hac re nomen Franciscus Dobo ex comitatu Hungh
per dominum gubernatorem. Ipse Franciscus consi-
liauit mox se ipsum, et statim duos pileos huzarones
impleuerat, et consuebat valde stricte; et ibi juxta
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Banya in silva recondebat in duobus locis. Et statim
quod audiuisset dominus suus gubernator exalauisset
de mundo ad patrem, mox suscepit ducenta equites
huzarones, et totum thezaurum magnum de puro ful-
gido auro in florenis percussum promtum totum has-
portauit ad domum suam Ruzka, et de thezauro
nunc factus est in magnificum summum. Et summa
monethe de auro facit centum milia, et sedecim.
Istam pecuniam valde affectabat Rex male conserua-
tam aput se Franciscus Dobo, et pertinebat ad Re-
giestatem. Quod si Rex moreindi casum non dedisset,
volebat omnino 101.| de Francisco Dobo exterpare,
ac insuper redarguere ipsum ad futurum. Et ipse non
pervenerat diem Petri; et dicebat demum nobis sin-
gilatim, quod diuertisset ad silwam, vbi recondidisset
aureos in duobus pilios; et vnum dicebat inveni, et
secundum nunquam potui dirigere ad semitam ejus;
vnum portaui plenum integre sicut constituebam.

Rex inde postea magnates Transilwanienses, et
dominus Majlat, qui erat miles probus, et vayvoda
toti Regni Transsiluan.

Erat exceptis Hungaris cum gubernatore tria
gens, videlicet Judei, Greci, Itali. Ista tria gens erant
fucari, tot thezaurum habebant secum ac alia pre-
ciosa, variisque modis res mercimonalia precipue.
Fertur dixisse vnus Judeus, tot dicias secum duce-
bat, quod solus spopondisset gubernatori Gritti, vt
ipsum duceret ad Budam, et domum Mendel ac Ju-
deorum vieium relaxaret ei, quod propriis expensis
aleuisset dominum gubernatorem ad decem annos,
omni anno decem milia markas presentaret guber-
natori ad manus. Et alii duo polliciti erant Italus

fucar , et Grecus fucar, quod ita debent adhornare
22%
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ciuitatem, quod in toto orbe terrarum non fuisset si-
milis. Prima pars fuisset vici sub vna testitudine de
ere lamine deaurata, et esset in medio ciuitatis; al-
tera vicus de parte Ister flui de albo stanno sub vna
testitudine et sub vna mensura domi palacie, et alti-
tudo fuisset ad quatuor partes fenestrarum. Lt alter
fucar pollicitus erat ex parte promonthorio idem pa-
lacia sub vna testitudine de arce Budensi vsque ad
Zombathel de rubeo pingere testas cum gyantar. Ita
volebat dominus Gritti hornare ciuitutem mercimo-
nialibus, quod similis non fuisset Bude. Interea labet
quattuor pes, non est mirum bipes. Kt illa supradicta
res preciosas inter se diuisum erat optimatibus, et
tot diuicie ab ipsis ewellabatur, et inter se dinidere
faciebant Hungari milites, et Regem hortabant eum
accipere vnam porcionem de preda. Sed Rex Joan-
nes noluit, solummodo preciosas margaritas concu-
piebat ab eis habere. Et dominus Gotthard Kwn ex-
tunc deferebat ad manus Regi vnam statulam de
eburneo sculptam ac hornatissime fabricatam plenam
cum lapidibus preciosis variis contullerat ad manus
Regiestatis. Et Regi animum valde delectabat, et
nimis valebat cognoscere lapides preciosas, et de-
lectatus erat in lapidibus ete.

(CAPITULUM XCVIII). -

Inde ecquidem eciam adhuc dominus Vaywodich
gedebat in vinculo carceris, et volebat Rex omnino
ad amnem flui Ister. Jam de Rege senten. dictum
erat super eum, sed fuit atamen vigilan. ac curam
geren. de seipso, quod germanum suum eligerat post
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dominum magnificum Tharnocky, qui fuerat bonus
hospes in Tarno tempore necessitatis sui.

Et 10L}v. venerat ad Varad dominus Tharnockj
cum germano suo Lacki cum magno honore; et Rex
jam volebat ad prandium sedere. Et dominus Thar-
nockj incepit laute alicere tanquam bonum hospitem,
et tanquam benefactorem suum tempore necessitatis
sui. Dixit dominus Tarnocki ad Regem : ,Serenis-
sime Rex, ne tedeat Vestre Regiestatis. Fgo spondi
ad filem meam, quod neque comedam, neque bibam;
donec sit graciosus, et dimissus dominus Lacki de
vinculo per Vestram Majestatem, quia solummodo
veni propter ipsum ad Regiestatem.“ Dixit Rex Jo-
annes : ,JJam credo, quod non viuit.“ Dixerunt: ,Se-
renissime Rex, adhuc viuit Jeronimus Lacki.“ Rex
quum audiuisset, mox in dolore accepit, et miraba-
tur, quod adhuc viveret Vaywodich. ,Diw precepe-
ram castellano Amade, quod cito curam adhuisset
ipse; sed sua fortuna ita reduxit. Fiat sibi gracia.“
Et dominus Tharnocki valde graciarum accionem
fecerat Regiestati. Kt ait Rex : ,,Quod si portabitur
ad Waradinum huc, volo vt me ne videat, nec ego
ipsum.“ Kt valde difficile misertus erat super latro-
nem, quia et ipse meruisset eandem punicionem, si-
cut et ceteri cum gubernatore in Megies. Et ante-
quam cum ductus erat ad captiuitatem castellani
Regiestatis, domum in ciuitate depredauerant totali-
ter. Kt vestes preciosas de serico subductas de cutis
sabellinis rursum contullerant ei.

Et mox indutus erat, et in octaua Trium Re-
gum, que dicitur Epiphania, et sedit antequam hor-
nauerant vheste cum sibi, quia erat iems; et iuit ad
Regem Joannem in Varadinos Quum ego ipse vidi
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eum jam absolutum, quodsuper Regem facit magnam
penuriam ; sed fiat voluntas domini magnifici Thar-
nockj. Et ipsum latronem fecerat magnificum in Hun-
garia; dederat sibi arcem Kessmark cum totis pro-
uentibus, et cum possessione sua; et insuper ciuita-
tem Debrechen cum totis possessionibus. Ad Regem
Joannem intrinsecus tradiderat primo in legacione
apud Ferdinandum, secundo sub arce Palota contra
Ladislaum More quando erat obsessa ; tercio cum
fuerant insimul cum gubernatore in vrbe Constanti-
nopolitane vrbis, sicut seriptum est ut supra.

Et ibi dominus Tarnocki valde tractaunerat vs-
que integris duobus ebdomadis, Quia dominus Tar-
nocki erat cum equitibus suis centum et quinqua-
ginta; et die noctuque erat comeden. et biben., et
dicebat pincernarius, quod centum et sex vasa vini
perbibissent; tam erat magna prodigalitas aput Re-
gem Joannem eodem tempore. Kt postea Rex Joan-
nes prebiberat ac donauerat cum vna vecte aurea,
qua prewalebat milia markas auri, et ad colum do-
mini 192! magnifiei Tharnocki Rex propriis manibus
apposterat. Et jam cum licencia charitate segregati
fuissent ambo ; et dominus Tarnocki quamobrem fu-
isset campi ductor in limitibus Polonie Regis festi-
nabat ad domum propterea. Cumque in (i)tineribus
equitarent versus Debrechen, et intrassent ibi domi-
nus Tharnockj non prolixauit se, sed cucurrisset fe-
stinanter ad vadum flui Thicie.

Et iste Lacki in cinitate Debrechen moran. pro
spacio; quare sibi deputatum erat ciuitas Debrechen
per Regem Joannem. Et ciues Debrecinienses ipsum
audiebant velle nolle, et non diligebant valde eum.
Jussit eos insimul congregare ad claustrum ; cumque
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venissent ad locum jam numeratim tantum octo ciues
ad claustrum, nonus non trauit, nomen Georgius
Zechi; qui ipse dicebat aliis fratribus suis, vt non
intrarent. ,Quia ipse est in via, et captus fuit per
Regem Joannem. Nescimus quid pensat in corde,
quamquam mel procedit de ore. Forsan repletus est
cum veneno iracundie aduersus Regem, et super nos
wlt suam penuriam expleri.“ Georgius, quod vidit
socii sui ciues intran. ad claustrum, inde quidem
erat promtus Lacki Jeronimus cum octo quadrigas
pleni cum viribus robostis, Georgius se senciens clam
cito surripiens sese per quadricam suam ad ca(m)pum
hospicium bubuleorum.

Inde ipsos cines jussit ad hospicium suum ire:
»Quia dominus Lacki egrotatur, non possit venire,
ideo ibi veniatis.“ Quia timebat Lacki Jeronimus de
monachis, quod expedirent eos ciues monachi for-
san. Et cum venissent ad hospicium suum, impera-
uit eis, vt ascenderent ad quadrigas vnus vnus pro-
pter leuitatem, vt ipsum explorarent vsque ad vadum,
et mox retrorsum venirent ad Debrechen. Et ibi
consuleret eos, in quo debent permanere, et tenere
se ipsos demum; quia Joannes Rex wlt super eos
censum habere. , Ego quidem nolo, vt vos daretis.“
Ipsi ciues cumque audirent ista verba, flexis genibus
domino Lacki salutauerunt, et valde gratulabantur
ei. Et ciues ipsum remunerauerant eum cum vno
equo, et cum vno cypho deaurato. Et ipsi ascende-
runt ad kochi ejus, et mox cucurrerunt versus vadum
Thicie ante Thokaj. Et inde jam intellexissent res-
publica Debrecheniensis, quod non debuissent hoc
facere ciuibus ipsum explorare; quia tales erunt ex
eis, quod nunquam venturus erit ad domum suam
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Debrechen. Glesan quidem Ladislaus erat officialis
vice in Debrechen. Quamobrem tenebat, 102.|v- et
Ladislaus Glesan acceperat wlgum Debrecinensem.
Et post ipsos statim currerunt; sed non potuerunt
ipsos pervenire ad vadum Ticie citra Thokayj.

Et portauit cives octo iste astutus Jeronimus
Lacki ad arcem Kesmark. Et erat nepos meus judex
Petrus Sike, et erat bacularius Cracouniensis; et alter
ciuis optima persona erat in senio confectus Ladis-
laus Hewlge ; tercius Thomas Zweh; ego istos per-
sonaliter noueram. Incepit quem sew rogare octo
milia auri super octo persone, et ipsi neglexerant
dare sew promitere eis. Kt valde pauperes flebant
jam in captiuitate, et nunciauerunt ad Debrechen, vt
tota thaxaretur, et post ipsos deducetur ad Kesmark
quamprimum. Ciues auten reliqua cucurrerunt ad
Regem Joannem ad Varadinum, quod sic egisset
Vaywodich cum ciuibus Debrechen. Rex ait : ,,Quare
debuissent ipsum explorare thalem latronem.* Dixe-
runt illi : ,Quod nequaquam’ alind debuissemus fa-
cere quoniam timemus Regem Tuam, et ipsum.“ Et
Rex nullam bonam relacionem fecerat eis, sed con-
fuse iuerunt ad domum. It ipse eadem relacionem
fecerunt eorum ad Kesmark. Quum audissent, quod
ipsi soli personaliter debent persoluere octo milia
aureos, mox vnus ciuis egrotatus, nomen Ladislaus
Zwlge fuit, et post vham integram ebdomadam obitus
erat in arce Kesmark. Et ciues Debrechinenses adiu-
uarunt eos cum duobus milis florenis; sex milia ipsi
soli quilibet de domo sua fecit persoluere, adhuc pro
moetel eciam debuissent persoluere. Ita fuerunt per
absoluti de manu Lacki ciues Debrecinenses.

Et sic super Regem vindicam acceperat Vay-
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vodich, et ipse non multum vixit latro Lacki, et infra
duobus annis mortus est. Si labet quadrupes, non
miretur bipes.

(CAPITULUM XCIX).

Postea Rex multum habitabat in Varadino, et
Reginam Isabellam puellam Regi Polonorum fecit
ducere sibi ad copulandum sacramenti matrimoni ad
Hungariam dum scribebant 1538. Et in Buda erat
valde solenne thalamum in Carnispriuium, et coro-
nata cum erat iu Alba Regalia. Ibi dormierat cum
Regina in quatragessima. Adhuc post ipsum grab-
batum deaureatam, qua erat fabricata 1¢ floreno,
mandauerat post ipsum ducere ad Albam Regaliam.
Et ibi ex consensu Lutterianorum residuit plus quam
vna mense , sicut in die sui coronacionis. Et ita erat
constitum ab antiquis sacris Regibus, quod nullus
Rex debet ibi residere, solummodo tribus diebus, et
tribus noctibus. Et dicebant sacerdos seneres Regi-
estates; sed ipse nihil curabat de hoc, tamen pocius
103. | ridebat. Que postremum sibi pon venerat ad
crementum suum, sed male.

Postea venerunt ad Bndam ad Ramispalmarum
cum Regina, et peracto solenne PPascam Resurrec-
cionem hostiauerunt cum manducis suis. Et hic mira
res Diuinitatis fuerat, quod in die Concepcionis Jo-
annis Baptiste concepta erat Regina Elizabet a Rege
Joanne; et postea ad futurum annum dum scribebant
anno 1539 peperit masculum in mense Julii Idibus
octo hora diei Mercuri, et in minuta Martis. Eterant
multi precursores Regiestatis, qui prius volebat Regi
noua predicere de fetu Regine, et promiserat Rex
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pauper Joannes, qui sibi retullerit nouam famam,
extunc sibi 1€ florenos haberet in manibus suis. Et
respectu repromissionis Regis quilibet vigilabat, et
equos conseruabant rem istam. Postea demum multi
currebant, sed vnus acceperat brauium. In Varsan,
et in Naghtwr, et in Varadino tribus diebus pulsa-
bantur campane per campanistas cum gaudio magno.

Sed antequam exordium habemus.

Dum jam cum Regina in duobus annis resideret
Bude, fama vigebat, quod Regina esset pregnata,
consilium habuit Rex Joannes dum scriberent anno
1534 *) per Reginam, et per alios secretarios suos,
quod in septem annis racionem non dedisset Regie-
stati frater Georgius. ,Nec memoretur per suam hu-
mauitatem, vt aliceret mihi racionem reddere, quia
audiui jam a multis, quod dissipasset Sacre Corone
provinciarum prouentum in magna desolacione ewe-
nisset, Quod audieram a plebano Georgio Cumano-
rum in Naghtwr, quod frater Georgius thezaurarius
episcopatum suum Waradiensem augmentauit cum
jobagionibus Sacre Corone; quod ego non credebam,
sed solus perlustraueram. Extunc ita inveni villas
desolatas, non refocillandas domos suos, sed direptas,
ac awlsas testitudines domorum suorum. Ideo preci-
pio tibi, Petre Marce, quod statim constituas compo-
nistas ad scrutandum Philisteos, et inter Cumanos,
et-a septem annis ad hanc annum accipiatis racionem
et fassionem sub juramento a dicibus et per scriptas
libellos accipiatis, et demum mihi quam cicius edu-
catis.“

*) Tehdt 1527-t61 fogva Martinuzzi Gydrgy részérél a szdmada-
sok elmaradtak.
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Quamquam Marcus Petrus contra monachum
Georgium difficile assumpsit; sed Regina pocius
mandauerat sibi, quam Rex. Iterum Petrus Marcus
ordinauit sese ad scrutandum cum notariis, et cum
computistis. Totam Philistinorum Regiam inquisicio-
nem fecit dure inter eos, cumque ibi absoluisset opus
suum, venit ultra Thiciam cum chateruna sua inter
Cumanos; vbi omni anno presentabant Regiestis ad
coquinam mille boues, decem milia modiis frugum,
pisa sexaginta pintas, de butiro de formagio caseo
duo milia propinabant ad arcem Buden. pro victu
Curie Regiestatis, et in preparatis in pecuniis duo
milia florenorum omni anno. 13- v. Quia ille frater
Georgius heremita demum fouebat parentes suos
Croakos ac sorores suos; et valde erat prodigus in
prouentu Sacre Corone.

Quum vidit ac intellexit, a Rege Joanne de ipso
racionem accipere, tremuit valde, qpod jam Rex in
oso habebat, me videre cupiebat. Ecce, fratres cha-
rissimi, magna simulacio oculta ac practica. Quam-
obrem consiliarius erat Regiestatis, Georgium Hor-
wath conterrancum suum eligere fecerat ad Cesarem
Turcorum in legacione, quod si quis esset fidelis Re-
giestatis vere in Hungaria; et suspicio contra vay-
wodam Majlat Transsiluaniensi esset fidelis aut non,
et de aliis rebus, que ista non erat conveniens valde
contra Regem, sed vt polixaretur in laxacionem ran-
kor Regiestatis, Georgium Horwat misserunt erga
Cesarem ; quum Georgius Horvat tanquam precursor
cucurit celeriter ad Regnum Turcicum resumpto ani-
mo a fratre Georgio edoctus precipue. Quia jam om-
nes officiales post monachum periti *) erat valde, et

*, Helyesebben : ,territi.“
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jam nesciebant quidquam facere; qui autem saltum
fecerat, qui autem residebat in loco suo. Quia iste
monachus tam declinare fecerat Regem circa se,
quod si dixisset sibi.: ,Ne comedas tribus diebus, et
tribus noctibus ;* credidisset sibi. Ad quintum deci-
mum diem rursum statim diuerteratse Georgius Hor-
wat ad Budam,

Sed pre timore antequam Georgius Horwat iuis-
get ad Turciam Regni, Georgius frater timuit valde,
quod Horwatones non essent juxta se, sed solus per-
manaret. Mox aliquo casu de Buda surrepserat clam
ad Varadinum, et fama valde vigebat inter wlgos,
quod monachus saltum fecisset. Et anulum paruum
habebat Rex in secreto Turcarum Cesaris, et e con-
uerso habebat Cesar Turcarum Zoltan Solimanus
paruum anulum Joannis Regis; in vicem mutauerant
vnus ad alterum signaculas suas, (ut) quando necesse
esset Regi Joannis, extune sub paruo sigilo Cesaris
scriberet secreta sua Rex Joannes. Monachus, quod
ista sentisset aput Regem, secretum sigillum magno
studio seper ceram accipiens per cubicularium Boza
Benche figuram sigilli, et statim in auro puro cum
aurifabro Blasio Budensi magistro fecerat sculptarum
admodum precise, quod nulla diferentia ne esset in-
ter sigillum Cesaris parui. Quum jam habuit male-
dictus monachus, non pauefactus fuerat, sicut ante-
quam; ita quod Regem in socium accipiebat. Nesci-
mus si conirauerat per Crouakas sores suas aut per
alias; non admirabamur, vt demum de dies in diem
effeminabatur. Quia Boza Benedictum iste frater Ge-
orgius valde fauebat sibi, quod sibi traderat anulum
Cesaris ad libitum suum.

Jam erat monachus in Varadino, et contra Re-
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gem moniebat super se arcem Varadiensem. Inde
frater Greorgius, quod audisset Georgium Horwat in
Zeghed, non permisit ad Regem ire ilico, 10%| sed ad
se diuertere fecerat de itineribus suis ad Varadinum.
Et tota curia inter nos admirabamur, quod de via ad
Varadinum diuvertisset se Georgius Horwat. Extunc
ibi vnam epistolam fecerant conscribere cum vno
scolastico Valaco, quem et ego noscebam apud Re-
gem Bude. Frater Georgius fecerat scribere tali
modo cum scolastico Valaco, quod si Cesar scriberet
ad Regem Joannem incipiens sic : ,Amice et frater
mihi obseruande! Ego miror snper te, quod non vis
vigilare sub pastoratn tuo ad gregis tuos. Nescis
vnde te devorent, et consumere te volunt. Quod mihi
promisit dare de Transilwania vayvoda Maylat, di-
cam ; videlicet tricentos pueros omni anno, et decem
milia markas. Ergo statim visis presentibus acceptis
ingredere debeas cum omni paratu bellicosis ad
Trangsilwaniam, et debes corrigere eos; quam si
des, demonstrabit Regiestati vestre.“ ISt jam ista
epistola erat sigillata cum paruo sigillo Turcarum
Cesaris. Kt qui erant apud Regem, mox conforma-
bant circa, si est vera aut ficta. Et sic de Varadino
portauerat legacionem Turcarum Cesaris ad Budam
Regiestati. Quia Georgius Horwat non apud Cesa-
rem, sed tantum aput Mehmetbek pro spacio con-
solacionis iuerat tantum ; erat ipotris.

Quum allata erat epistola Cesaris Turcarum ad
manus Regiestatis, mox pauper Rex admiraretur,
quod filius baptizmalis Mailat talia composuisset
contra Regem Joannem. Nequaquam credebat Rex
pauper, sed cum sigillum secretum Cesaris intuisset,
credidit. ISt nesciebat Rex, quod era practica mona-
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chi Georgii autho : quidquid totus mundus wlt, vit
esse secundus monachus. Tunc jam Rex oblitus erat
accipiendi de monacho racionem, sed jussit sibi, vt
veniret de Varadino, et ordinare ingenia ad bellum
contra Maylat ad Transsilwaniam.

Et sic venit iterum monachus ad Budam, tute,
sine premeditacione. Kt Rex ad se vocare fecerat
fratrem Georgium, et dixit sibi : ,FEcce quid actum
est de filio meo bapfizmale Maylat.“ Et Rex coram
inceperat legere monacho; et monachus tanquam
metuens admirabatur. Et aiebat: ,Ecce domine Rex,
non credebas mihi, sed tamen ego sepe veritatem
Majestatem vestram.“ Quia sub Casouia cum Mailat
monachus pullogillum accipiebat, et Maylat dicebat
monacho : ,Non decet tibi hic bellare nobiscum;
quia manus tua sub professione tenetur, ne manus
tua polluatur in sanguine humana, hawd pocius in
nocencia permaneat.“

Inde equidem jam Rex mouit, et Regem mouere
fecerat aduersus Maialat, et quasi Rex erat semifa-
tuus ; quia cum magno mero doloris pergere ad Tran-
silwaniam.

In(de) quidem, quod senciens Mailat admiraba-
tur eciam, et quod casum audisset, dicebat ille bonus
miles : ,Deus, Deus meus. Vere est ista indignacio
erga me, est tradicio, et est practica. Fiat sic, quo-
modo Deus vlt, 1%41v- fiat lex; faciat Sua Majestas.
Quum si lex reduxerit, quod sim reus; me tradat ad
mortem per manus Majestatis Sue mox sine expu-
gnacione.“ Sed monachus non consenserat; et Rex
fouebat cum consilio fratri Georgio ; quod nequaquam
debet relaxari sibi, sed expugnatur.

Et Reginam relinquerat Rex impregnatam; et
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obsederat Rex arcem Fogaras in octaua Assumcionis
Marie anno 1539. Et Regem Joannem jam Valenti-
nus Therek seruiebat ; et ipse cum catherva sua
gente erat aduersus Mailat. Attamen erant semper
boni amici invicem, sed quod illa frascam audierat a
monako, et seductus erat per monakum. Et ibi Va-
lentinus Terek nocere noluit ei, facere quicquam
contra eum. Quia iste Valentinus erat instabilis;
attamen miles erat sicut Vlisses sub Troia.

Et ibi Rex perseuerauerat vsque ad medium
annum dum scribebant 1540.

(CAPITULUM C).

Et refocillanda fama audierat Rex, quod pe-
perisset Regia Majestas; et Rex valde magnum fe-
cerat conuivium ; et biberant victimam pueri. Et di-
cebat Rex : ,O, vtinam possem videre filium meum
ducem Joannem, sed mihi dubium est mihi ipsum
videre hactenus.“

Et Rex casum dederat ad egrotandum ibi in
Transsilwania; et fratrem Georgium elegerat ad in
legacione erga Cesarem Turcarum, quod si vera esset
descripeio aut non per Majestatem Suam. Et ille
monachus valde excusabat sese cum multis racioni-
bus, quod non posset ire in legacione, quia caput
ipsius dolorem sentiret; et ipse egrotatum fecerat
monachus se, vt non iret. Quia sciuit Regi libitum
suum, quod si intrasset nunquam de Turcia venisset
propter paruum sigillum secretum. Et in debilitate
sua precepit Rex, vt iret velle nolle ad legacionem
erga Cesarem. Monachus vidit, quod nequaquam
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aliud potest esse, sed debet jam ire; preparauit sese
ad profectum itiner.

Ipsi quidem ambo Petrus Prini et frater Geor-
gius valde habebant invicem amiciciam; secrete ambo
Gecreuerant, quod vnum doctorem fisicum Italum
cum legatoribus Ferdinandi, et iste fisicus -erat per
dona, et per promissa multa per Petrum Priny con-
siliatus, quod oportet cum Rege Joanne vel quomodo
medicari ipsum. Et ipsum fisicum commendauerat
Italum, et commendauerat se ipsum eciam cum fauora
verba sua, vt sibi elegisset bonum medicum doctorem
105.1 ad Transsilwaniam, vbi Rex egrotabatur, cum
legatoribus Regi Ferdinandi.

Cumque audivisset Georgius heremita, quod
Petrus Priny curam habuisset de sanitate Rege Jo-
annis, mox hilari vltu cucurrit ad Regem, et dixit:
,Domine Rex clementissime, jam volo ire in lega-
cionem erga Cesarem Turcarum ad vrbem Constanti-
nopolitanam.“ Kt mouit se ad iter, et cumque perve-
nisset ad provinciam Hachagh, et in arce Hunyad
se egrotum iterum fecit se; quia sciebat, quod in-
trabit ad Turciam quod penitebat eum. lciam scie-
bat, quod per fisicum Italum oblitus erit Rex de
racione accipiendi per Kwmanos, acscriptas thabulas
ad secessum portare; quod dominus Emericus Bebek
alebat ipsum cum aliquibus estis bonis.

Jam Rex de die in dies ceperat surgere de lecto
et in palacio morabat, quum Italus medicus se osten-
den. cum litteris Petri Priny. Iit Rex perlegere fe-
cerat litteram Petri cum Emerico Bebek, et satis se
commendasse Regiestati in scriptis suis. Dicebat sibi
Emericus Bebek : ,Quod se non confideret penitus

v
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ad Italum, quia est aduena. Ergo, benignissime Rex,
non omni spiritui credas.*

Quum legati essent apud Regem, cito recitare
fecerat legacionem corum propter infirmitatem suam,
ne ibi scruterentur. Hec erat in bello sub castra
fuisse cum tentoriis suis Fogaras; et Mailat bene
regebat se absque vlla premeditacione, quia milites
ei valde fauebant. ‘ .

De Italo fisico accipiens demum potum ad pur-
gandum stomachum, quod gustasset, mox ad terram
casum dederat, et ait pauper Rex : ,Capiatis me et
teneatis ; quia hec est vltima manducacio mea et po-
tus.“ Legati jam habebant relacionem a Rege Jo-
anne, et iterum ille Italus fisicus cum eis reuersus
erat ad Germaniam cum legatoribus.

Inde Rege in agonia jam erat, et Cassay Janus
erat cubicularius jam post Boza Benche. Et ipse vi-
dit et audierat mirabilia de ore Regiestis; visiones
horrendas, blasfemias turpissimas. Et sic sine con-
fessione exalauisset de mundo, quoniam ne cito reci-
perent in mente curiales. Tantum fuit Petrus Petro-
wit frater suus carnalis, et dominus Emericus, et ob-
seruauerat corpus plus quam duo ecbdomadas.

Et postea infamabatur Rex, quod est mortuus
Rex; et mox post fratrem Georgium misit cursorem
Georgius Horwat, vt veniat jam ad domum suam
Varadinum, ne premeditaret jamplius a Rege Jo-
anne. Quum audisset frater Georgius eum obdormien-
tem in Domino, postea venit cum relaxacione pessima,
qui eum fecerat ad magnum dominum. Et iste mo-
nachus sedit in solo suo nunc, et semper dum viuit
in hunc mundo.

sl
Castor Regis mox dispra erat, et confuse ma-
MONUM. HUKG. 1.
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gno 105.|v. de sub arce Fogaras. Et corpus ejus in
cera liquefacta fecerat frater Georgius, et in locu-
lum statuerant, et insuper intrinsecus cum buttimine
linire fecerat monachus. Et leuauerunt corpus ad
suam quadrigam, et portauerant circa Reginam Eli-
zabet ad Budam. Et Regina vidit quasi semidolore,
sicut Georgius heremita; et sepultus est in mense
.- Augusti Laurencii martiris anno 1540.

Et hornatissime dedicauerant cum solennitate
magna, et in offertorio de auro puro florenos 1€ ad
aram crucis in summa missa, et pro sacerdotibus ad
oferendum vnum vnum florenum, et venerant post
sepulturam ejus Budam.

(CAPITULUM CI).

Hic cum audien., superiora pars gaudebant fa-
tui, quod mortem sibi suscepisset ex voluntate Dei.
Mox incitatus erat Rex Ferdinandus per Petrum
Priny; quia jam secundario abstracta erat corona
angelica de manu sua; quia desiderabat se ipsum
coronari, vt esset Petrus Rex. Sic post decessum
Beati Stephani Regis erat introductus per Reginam
Kesulam, qua erat Emerici virginis mater.

Et mox Rex Ferdinandus preparare jusserat
ingenia sua bellicosa, et carinas super aquas refo-
cillare iterum. Et obsiderunt Budam Alemani mixtim
cum Hungaris, videlicet Petrus Prini, Gasperus
Swendi ¥), et sic de singulis, qui erant a parte Ger-
man.. Et antecessor erat tres duces Germanorum
cum magna gente. Etf expugnauerant de quadrage-

#) Ertetik Fels Lénard. Az akkor csak 19 éves Schwendi Lazdr
jelen se volt a seregnél.



355

simo anno ad annum quatragessimum secundum, vs-
que ad annum integrum.

Ferdinandus quidem sedebat in arce Strigonie.
Quum vidit Rex Ferdinandus, quod Hungaros non
possunt perterriri, ipse recesserat ad Vienam, et ca-
storem suum permissit expugnare. Et nequaquam
relinquerent donec occupata fieret per Germanos.

Regina libenter adherebat ad Germanos, et de
Buda libenter exiuisset, quod optimates Hungari per-
misissent. Quia genus talem generacionem desiderat
videre, jocundo animo Hungari redidissent arcem
Budensem. Sed tres causam habebant Hungari. Vi-
delicet, quod si intransissent vel intromisissent eos,
extunc demum non potuissent ipse obseruaremus Ce-
sarem Turcarum. Secundo Germani Hungarorum non
fauissent optimatibus neque mnobilibus; sed insimul
volebant Hungaros exterminare vsque ad minimum.
Tercio, quod si Cesar in manibus habuisset Budam
per potenciam suam, hic eciam fuissent Hungari
contra Cesarem Turcarum causa periuri. Et quod
Hungari in arce Buda ruminauissent inter se, quod
melius est nobis Cesaris ad manus eius soluere Bu-
dam, quam Germanis, qui inbecilles non habent tot
virilitatem Alemani, quod poterant obseruare con-
tra eos.

Et statim miserunt magnates post Cesarem Zol-
tan Zelim *). Forma matherie hec erat in epistola:
»Supplicamus ac obsecramus?.1% | deprecando, quam
cicius veniat Sua Maiestas Cesarea ad obseruare,
quia jam plus quam integrum annum expugnati su-
mus per Geermanos.“ Et Benedictum Boza elegerunt

*) Késobbi kéz 4ltal kitoriilve.
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post Cesarem, quamobrem sepe vidisset eum juxta
Regem Joannem solicitum. Et ipse Benedictus homi-
culus erat, et vestem habebat aptam turcale modum
et habuerat sub decem viros optimos. Ipse cucurrit
erga Cesarem.

Et Cesar eum intuisset animo grato, et in facie
Cesaris hec dixit Boza Benedictus: ,Recordetur bene
Vestra Cesarea Majestas, quod spopondisti ad fidem
tuam domino Regi Joanni, quum viuen. ac post de-
cessum sui vlt Vestra Cesarea Majestas expedire ac
deffendere, donec vna framea continebit in Regno
Turcie. Et dominus meus ‘Rex Joannes insuper te-
stamentum fecit Vestre Cesari Majestati puerum vni-
cum suum cum Regno Hungarie ad Budam. Ergo
moueat se Vestra Cesarea Majestas versus Hunga-
riam ad defendendum puerum cum thezauro suo ac
cum Regno suo. Quia sciat Vestra Cesarea Majestas,
quod nos melius puerum innocentem timeamus a Ger-
manis, quod nos omnes occiderent.* Kt Cesar hec
quod audien., promisit venire libenter propter pue-
rum deliberare a faucibus Germanorum.

Benedictus Boza venerat cum relacione hilara
ad Budam, et relacionem retulit Hungarorum barro-
nibus. Et postea quod senserant Cesarem motum ad-
versus Budam; quia thardabat Cesar venire tam
cito, vt exploratores sui certam relacionem audiret a
serutatoribus suis, non confidebat penitus Hungaris,
Et dominus cancellarius Stephanus Verbwchy eciam
post Cesarem accesserat, et ipse tali forma respon-
sionem dederat Cesari Turcarum sicut Benedictus
cubicularius Regiestatis. Co

Et venit Cesar vsque ad Tollna.
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(CAPITULUM CII).

_Quod sensissent Cesarem venientem ad defen-
dendum Budam mox Petrum Priny miserunt ad mo-
nachum thezaurarium, et Petrus intrauerat ad mo-
nachum cumresumpto animo, et dixit sibi et Stephano
Verbwehi, et aliis magnatibus. ,Hic, dicebat, videa-
tis domini Hungari magnates, quod ista via erit finis
Bude arcis cum ciuitate Buden.; et regnicoli nobili-
bus, et ignobilibus erit Cesar Turcarum perpetuus
exactor de auro, et de argento; demum de pueris
eciam. Ergo videte bene, meo consilio melius cum
Germanis vsque ad tempus, quam cum Turko vsque
ad mortem perseuerare.“ Iit responderunt rursum
Petro Prini : ,,Sed nos jam diw ruminauimus in con-
silio nostro, et causam habemus nos; et vos causam
habetis, quod non restituetur vobis Buda ad manus
Alemanorum, sed pocius ad manus Turcarum Cesa-
ris relaxamus. Si vobis relaxaremus, semper esset
inter nos Hungaros, et inter Alemanos litiiurgia, et
homicidia multa contingisset, esset magna perpera.
Nunc eciam ista confusio inter non decuisset fore, si
tu non incitasses Regem Ferdinandum 106-[v- contra
nos Hungarorum. Et vestra Magnificencia omnium
digscordiarum fomes et causa efficiens, quod duxisti
Ferdinandum Regem Bohemie super Joannem Re-
gem.“ Sic dicebat frater Georgius Petro Prini.

Petrus Priny senciens se ipsum, quod relacio-
nem perfectam accepturus esset, et Cesarem Zolan
Zelim ¥) apropinquabat versus Budam vice non

*) Késobbi kéz dltal kitoriilve.
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multum tardauerat, sed statim remigauerat citra
Pesth. i

Et Cesar Turcarum senciens, quod Turcus Va-
lentinus resideret in arce Buda, multas litteras deau-
ratas scriptas eligebat sibi cum fauentissima verba
quantum poterat sufferre mens sua. ,O, domine mi-
les Valentine Therek, tu es aput me valde famosus
vir et honesta persona, et fidelis domino tuo Joanni
Regi. Quod si mihi consensis fideliter in ista via mea
moderna , extunc tu eris gubernator Hungarie.“

Quum sepissime ei nuncciabat per cartas scri-
ptas, confidebat apud Cesarem Turcarum semifatuus;
etnonrecordabatur, quomodo percusserat quatraginta
milia kaucheros Turcarum juxta Viennam. Et Cesar
semper ostendebat se quasi nescien.; attamen in
corde fel gerebat. Quidem Valentinus Turcus ne-
quaquam credebat Cesaris, et volebat extra Budam
ire, et nolebat ipsum spectare in Buda. Sed Stepha-
nus Verbvehi cancellarius ipse seduxerat Valentinum
Therek, et dicebat : ,Longos quod sapien. raro vidi,
domine Valentine. Credas mihi, quod ego fueram in
legacionem aput Cesarem Turcarum per Regem Jo-
annem, ego descripsi naturam suam in intellectu mei,
quod tam vernm dicit, et perfectus est in veritates,
sicut admodum ipse quicquid dixerit aut scripserit
credendum est sibi firmiter.“ Hec dicen. dominus
cancellarius sibi credidit Valentinus; et sui milites,
qui erant astuti in bellica arte, dicebant et consule-
bant eum tanquam dominum suorum.

Inde ciues jam conspiranti erant, ac in seduc-
cionem compositi cum Germanis clam sew secrete:
»Quod melius est nobis adhesisse Geermanis, quam-
obrem Christiani sunt.“ Inter se hec decreuerant, vt

~
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nocte intromiterent Alemanos ad Budam. Fecerant
ciues Budenses fedum cum Germanis; mox et ipsos
confortare ceperunt ac consiliare, vt preparent sese
tanquam ad pugnam cum armis bellicosis suis. Et
paruam januam ex parte flui Ister aduersus cimite-
rium Beate Virginis Marie, quod leuniter poterant
intrare. Hoc facto jam cum intrassent Germani du-
centa armigeri in aurora in profesto Laurencii mar-
tiris, et jam in ecclesia et cimiterio pleni erant cum
Germanis. Hoc erat maxima fatuitas, quod tacebant
Germani, et ciues quod non audebant quidquid inci-
pere contra arcensibus Buden.. Quod sonuissent Geer-
mani arcensibus barronibus ac militibus, mox 107
imppetum fecerunt de arce Budensi contra Germa-
nos; ita quod Germani pre nimio terrore multi mor-
tui fiebant absque, alios quidem, qui voluerant dimi-
care cum Hungaris illos vsque ad vnum ad terram
debellauerant, quod nullus permessebat intrare ad
Budam. Hec practica viguit inter Hungaros magna-
tes, quod ciues seducti Budenses fuissent et illos in-
tra permiserant.

Inde prelatus judex senciens se esse non bene
stare, vt cras mane de capitis suis priuaretur Petrus
Zabo, qui erat principaliter judex in ciues juratos
Buden., eadem nocte cum eo septem juratos ciues
accipiens sese, et exiluerant ad turmas Germanorum.
Inde intelligendum de arce Buda, quod in exilium
fecissent, circa cum impetu rabido singilatim ad do-
mus eorum fecerant, et vxores ac filios eorum dedu-
cebant ad arcem Budensem; et quidquid invenerant
vasa argeteas et aureas totum inter se satrabi distri-
buerant. '

[
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(CAPITULUM CIII),

Inde jam nempe Cesar presens erat in planicie
Kelewen felde.

Et Turcus Valentinus miles strenuus prepara-
uerat se se cum hornatissimis militibus famosis suis
et studiosis; et tanquam secundus Hector ad modum
de Buda exiuit ad pugnandum- contra Germanos. Et
ad dicta Cesaris, et promissiones sui demonstraret
miliciam suam super Germanos, quasi erat cum mille
milites sub se, et invaserat ad Germanos contra. Ita
adeo erat totus tinctus ac rubrificatus cum sanguine
Christianorum de parte Germanorum; et sic pre-
sumtuose ac occipite ceco presentauerat se Cesari
Zoltan Zelim *), Et dixit Valentinus Therek : ,Ecce
ego, Cesar, combrobaui tibi miliciam ac fidelitatem
meam erga Majestatem Tuam Cesaream.“ Et Cesar
cum vidisset in specie, quod esset virilis persona, et
ibi Cesar valde donauerat ipsum, ac osculan. eum
ad modum eorum, et sic ei rexlaxacionem in primis
ostenderat benignitatis Cesaree sue. Et iterum ve-
nien., cum magno triumpho ad Budam Valentinus
Terek cum suis comitatibus; et quod appropinquas-
set cancellarium Stephanum Verbwch, ait ei Valen-
tinus : , Vere, pater mihi ac domine cancellarie, ve-
rum dixisti, quod Cesar est perfectus ac generosus.
Et insuper me redonauit cum munere precioso, quam
ad mille marcas contullit mihi. Vere deinceps seruire
sibi volo.“ Ait Stephanus Verbwehi : ,Tamen ego

") Késdbbi kéz iltal kitoriilve.
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dicebam tibi, domine Valentine, jam crede mihi dein-
ceps.“ Et cucurrit ad hospicium.

Inde quod vidissent Cesaris agmina Germanos
esse liuidos ac imbecilles fores eos ad bellicandum,
mox invaserunt ad eos Turci. Illi ¢ij erant, qui po-
terant 107./v. ewadere de manibus eorum Izmaelita-
rum. Quos de ipsis poterant eciam Turci capere, et
ipsi di; erant, quia magno precio vendebant venum-
datoribus Izmahelitarum; quia multi venerant cum
Cesare Turcarum. Et multa eciam cadauera in pre-
liis per arma suarum ad terram prostrauerunt; ita
quod, fratres charissimi, Ister flunius cum cadaueri-
bus mortuorum hominum, quod aqua fluctum ma-
gnum acceperat. It aqua a fluitate sua steterat a
stragibus, quemadmodum sub Troja ex parte Troja-
norum, et ex parte Gregorum. Que cadebant corpora
per arma, omnes in fluium projiciebant. Quidam au-
tem ad rates multi festinabant, et sub eodem rates
obruebat; et pre timore multi currebant ad aquam
perterriti populi, et mox submersi erant. Que nos de
arce Buda tacito merore visionis nostre lamentaba-
mur capellani in regione, et clangor eorum ex vtra-
que gentibus nubes tangebant; quia non ante incar-
nacionem sub Troja non erat tot diuersa gens, sicut
sub Buda ciuitate, vt patet. Erat inprimis per se Sci-
tica gens in arce Buda; et secunda generacio Izmae-
lita; tercia generacio Traciana gens; quarta gene-
racio Alemanica gens; quinta genenacio Ispanica
gens; sexta generacio Tartharica gens; septima ge-
neracio Boznensis; octaua generacio Greca gens;
nona generacio erat Arbanazi; decima generatio Per-
sarum gens; et sic et Hungari tantum per se.

Quum jam cessaretur invndatio prelia bellato-
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rum, quia demum gens Ettnica prewaluerat Germa-
nos et Hungaros ex vtraque parte, et jam tribus
diebus, et tribus noctibus tranquillitatem habebant
inter se. Cesar postea fecit supra Budam castorem
suum descendere in loco Sicambria extentis papilio-
nibus. Jam ad Reginam cum filio suo infante anuale,
quasi angustiasset eciam Budam; attamen neminem
Hungarorum inpediebant, sed jam tute morabant vbi
volebant. Cesar residuit in planices Logod quasi sex
tentoria erat expansa.

Et jam in arce magnates ac barrones nesciebant,
quid vellent; jam oportebat Cesaris graciarum actio-
nes referre. Ego dicebam fratri Georgio thezaura-
rio : ,Quod inuitassent Cesarem Turcarum ad pran-
dium. Quod si consenserit venire ad arcem Budam
ad conuiuium, extunc aut decem bombardas erigatis
ad ianuam arcis Vilad januam porte ciuitatis, cum-
que trare veniret, et in medio janue esset, 108 vt
mox aduersus eum sint exassati; quod si potestis
eum priuare, erit vobis Hungarorum magna laus in
toto orbem terrarum. Quod si non venerit, mox scia-
tis fore ipsum fefelen. vos.“ Et frater Georgius hoc
consilium meum benedixit. Et fecerat frater Georgius
inter se dominos vnam conuenticulam; et ipsi domini
barrones et nobiles non consenserunt ac nec presu-
mere conabantur hoc facere. Ego dixi fratri Georgio
et Petrouit : ,Ita debetis cogitare, quod ista via ci-
uitas Buda cum arce absouitur a manibus Huugaro-
rum.“ Et ipsi dixerunt : ,Verum dicis, pater Georgi,
ged antequam cum erant Germani sub Buda, equa-
liter cum ipsis potuissemus aliquid facere; sed jam
sumus omnino sub manu Cesaris Turcarum. Jam
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nostrum est suplicare ei, quid nobiscum oportet ei
facere.“

Interdum inceperunt vnum alterum erga eum
destinare ad referendum sibi cum graciarum accione.
Nullus presumsit ire, nisi solus monachus Georgius.
Et equaliter optimates Hungarorum polliciti Cesaris,
quod omni anno administrare faciunt sibi vnam mi-
lionem, et insuper quicquid necesse fuerit in Regno
suo. Et in regno Hungarie sub potestate erit, extunc
negligere non valebunt contra eum. Et responsio hec
erat a fratre Georgio ad Cesarem Turcarum, sed
Cesar hec cum audien. dixit: , Dobro;* id est ,bene.*
Et relacionem hanc retullerat e conuerso Cesar:
»Jicee ego volo cum consiliariis meis me intelligere,
quomodo vos me oportet relinquere in statu bono.
Ergo pergo nunc ad Budam, quia ego nunciabo vo-
bis; extunc nichilominus aliud fiat.“ Ibi Georgium
remiserat Cesar Turcarum cum vna pecia de purpuro
nigro, vt dominum suum Joannem Regem lugubraret.

Et monachus valde tremebat de ipso propter
paruum sigillum; sed Cesar talis paganus, quod si
omnes consumerent vnus alterum Hungari, quid cu-
raret de ipsis. Quia Turci solent tali stilo uti, quod
si potest per dona sua gentem alienam seducere, hic
lucratus erit ; mox Turcus si accipiet munus a mani-
bus eorum, postea iterum ad fidlem tuam loquitur;
quod si dona spernis ipsius, mox cum fide sua spo-
pondit te ad fratrem, et sic de singulis. Quod si cum
eo bibis vel comes, de te amplius non timebit; et si
tu te ipsum ab omni remandi obseruaueris, ab ipso
timebit. Et semper possis ipsum devincere, si obser-
uare te ipsum retinebis; quia ipsi sunt naturaliter
effeminati viri, et formidi sunt semper tanquam femine,
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quia intoxiant multos cum veneno vel cum aliqua
maszlak, aliquod comprobat super te ad modum vetule,
et ad modum fimant sicut mulieres ad terram seden. ,
- et sunt mille artiffices, non ergo eis debemus credere.

108.|v- Kt frater Georgius thezaurarius venit ite-
rum ad Budam de Cesar Turko, ita admodum refe-
rauerat relacionem factam Turcarum Cesaris, quo-
modo responsionem sibi obtullerat in vigilia vigilie
Sancti Laurencii martiris a Cesare. Vnus Turcus
venit cum tribus Turcibus, et in vna ligatura por-
tauera preciosas vestes super in numero decem. Et
Turcus erat centurio Cesaris dicebant. Et cum hilari
wltu, ac cum fauora verba sua omnes dominos re-
munerauit cum voce Turcarum Cesaris. Vnum vnum
singillatim distribuit; et iterum extus iuit T'urcus; in
Sabato die erat.

(CAPITULUM CIV.)

Et mane venit eciam Turcus jam in Dominico
die, et ait dominis : ,Jam Cesar wlt equitare ad
mansionem suam inregionem Turcarum.“ Dixit Tur-
cus precussor Cesaris: ,Omnes veniatis ad Cesarem,
quotquot estis preter Reginam; et infantem portaue-
ritis sobolem Regi Joannis, quia hodie recessurus
erit Cesar ad patriam suam.“ Et Turcus valde am-
plexebatur dominum Valentinum Therek, et per in-
terpretem multa swaua verba ei propinabat, et dein
ei eciam vestem purpuream deaureatam, et vnam
christam valde bonam exhornatam.

Quum intellexisset Valentinug Terek, quod wlt
Cesar de Buda extra ire, erat valde cautus; et dixit
dominis : ,Audite, domini mei, non debemus omnes
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extra ire; quod est malum signum a Cesarc T'urco,
quod wlt omnes nos exire de Buda. Non licet, neque
decet; sed solus eat frater Georgius cum Stephano
Verbwchi, et nos quidem simus preparati ad pugnam
contra Cesarem ; si ciuitatem wlt cccupare, et vsque
mortem ne damus sibi. Attamen sumus adhue plus
quam duo milia hominum. Quod si vos ibitis, ego
non.“ Hee audiens Stephanus Verbwchi dixit aduer-
sum Valentinum : ,, Jlgo miror super te, domine Va-
lentine, quod adhuc dubites apud Cesarem Turcarum.
Nonne dixi Magnificencie vestre, quod verba sunt
tanquam evangelium Cesaris Turcarum. Quod si
vestra non neglerit nobiscum venire ad Cesarem,
statim omnem graciam suam erga nos et ipse affert.“
Et Valentinus dixit : ,Sciatis bene. Vobis nil fiet,
hoe ego bene scio; sed mihi molestus erit.“ Petrovit
dixit : ,Ne terreris. Nil iterum nos equaliter per
vestra Magnificencia graciam volumus inpetrare.“

Valentinus cucurrit ad hospicium cum suis stu-
diosis militibus ; dixit militibus suis : 109|  TFcce ego
ibo ad Cesarem cum dominis meis; sed nunquam ego
redibo amplius ad Budam.® Dixerunt nepotes sui
milites : ,Ecce jam circuit nos ac angustiant vndi-
que parte. Non posumus jam in armis cum aptis no-
strig militariis bellicis. Sed sunt hic in Buda cultores
vinearum ; et vino accipiamus more suorum in vesti-
bus induere vestram Magnificenciam, et ligonem su-
per humerum tibi apponen.; vel more vnum pution.
Et ad Pest per januam Sancti Joannis Baptiste potes
extra ire.“ Valentinus Therek hec audiens consilium
sui nepotis milite ait: ,Bene, inquit, erit.“

Interim venit legatus Turcus ad Valentinum.
Ait cum hilari vultu dixit : ,Jam domini magnates
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operant vestram Magnificenciam solummodo. Et sta-
tim vestram Magnificenciam Cesar wlt renumerare,
sicut tibi pollicitus est.“ Ait Valentinus : ,Jam volo
ire.“ Et dixit militibus suis : ,Jam valete, fratres
mei amantissimi!“ Et quidam ex eis lamentabantur
eum: ,Eris ab nobis, domine; et nos amplius non vi-
debimus vestram Magnificenciam.“/Et amplexati sunt
quilibet eum milites, et sic cum licencia acceptari ab
eo relinquen., et liberos cum vxore sua precepit,
quod sint tutores ac defensores eorum. Cumgque ex-
tra Budam optimates Hungarorum, et seden. Valen-
tinus Turcus super equum suum validum et bonum,
tanquam miles hornauit se. Et dixit militibus suis:
»Quod si possum Cesarem extra portam papilionis,
quod et ipse nunquam ibit amplius ad Turciam Re-
gni.“ Dixerunt milites sui: ,Amen. Vtinam dat et
concedat tibi Deus altissimus.“ Et quod viderunt jam
ciuitates popoli extra euntes illos de Buda, multi vir-
gines et vidue, et religiosi presagiabant, quod amplius
non veniet Valentinus Therek ad Buda; ad modum
sicut Ectorisua vxor Dromedenta, quando volebat ex-
tra ire simul extra Trojam contra Agamenonem ; quia
ipsa viderat in somnis, quod vir suus non redibit
amplius ad vrbem Troje. Sic Valentino presagra-
bant, sicut scriptum est jam.

Cumque extra inissent per januam Logott, du-
xerant eos ad vnum tentorium magnum precursor
Turcus, et seden. residens in solio quasi Cesar fuis-
set. Mox cognouit Stephanus Verbwch ac cancella-
rius, quod non ille Cesar. ,Nos jam ducti non bene
sumus®. Dixit precurssor Turcus: ,Non est ille Cesar.
Sed jussit vobis, vt aliquantulum expectetis, quia
nunc venit de vrbe 109 |V. Constantinopol precursor,
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et illum vlt exaudiri.“ Et jussit Cesar eis, vt expe-
ctarent in Veteri Buda in papilione sua. Quum audis-
sent, mox capite inclinan., et cum dolore meroris
inceperunt subaudire. Et Turcus provisor eorum
valde hijlari wltu aliciebat Hungaros optimates, vt
ne dubitaret, quoniam Deus ordinabit, quomodo de-
bet fari. Et perrexerunt ad Siccambriam ; nolle velle
debet vobis ire, ad quo iam Cesar precipiet. Dixit
Valentinus : ,Tamen ego dixi, quod sic fiet. Noh ve
mihi; et vobis nil fiet.“ XKt ait Valentinus adhuc ad
Stephanum Verbweh : ,Tu es jam causa mee mor-
tis.“ Dixit Stephanus Verbwehy : ,Ne timeas, quia
litteras habeo Cesaris in sinu meo, quod si sentimus
in infide sua periurum.“ Ait Valentinus : ,O Deus,
que me demencia cepit. Hoc dat mihi consilium, qui
nunquam hastam suam contra hostem ad facie dire-
xisset; neque in manu sua framea nuda extitisset ad
furorem® *).

Ibi tribus diebus et tribus noctibus bibebant et
comedebant formido ingenio. Valde aliciebant basse,-
et alii vayuode, vt sint hilari, ne curent.

In die Dominico jussit Cesar infantem extra ar-
cem portare, vt videret tanquam fratri sui Joannis
Regis filium, sed Regina Elizabet permaneatin arce,;
Quod audisset nutrix pueri mulier, mox fecit clam
conscribere vnam suplicacionem cum querimoniis di-
uersis, quod puerum nutrisset plus quam ad intergrum,
et non dedesset pro ea expensas ad lactinia pro puero.
»Quod sola mendicaui in coquina comestionem, et
potum sic mendicaui; et rogabam aliquod predium
vnam villulam ad sustentacionem pueri; neglexerunt

#*) A sorok kozt : ,Vere Buda est carior, quam Cesaris.“
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dare.“ Et ista suplicatio cum querimoniis erat intro
ligata, et nutrix in cremio infantis apposuerat. Et
Cesar videns illam scedulam, mox arripiens de bu-
sinu pueri, et fecit Cesar perlegere. Et ad modum,
quod interpretassent sibi, mox infantem accipien. in
wlnags suas, et amplexauit infantem, et munera obtullit
ei; videlicet ad manus pueri voum de auro sculptum
fulgido paruum baculum. Et dixit : ,Kcce, fili mi
fratri Joannis Regis, tibi dedit vel tradidi baculum
pastoralem cdmporum, et montibus ac vallibus, vt
possis digne et competenter regere ac inperare cum
dicione tua Regiestatis regnicolis tuis.“ Et dedit rur-
sus infantem ad nutricem in manus ejus, et nutriei
dedit centum aureos florenos : ,Vt cum hoc foueat
infantem fratris mei Joannis Regis; deinceps plus
dabo, solumodo mihi suplicabis.“ Et portauit 110 | ad
arcem puerum nutrix.

(CAPITULUM CV).

Inde tria milia pedites Cesaris apti erant ad
pugnandum, et festinarunt ad impetum fecerunt ad
portam Budensis ciuitatis. It mox Hungaros de porta
_ciuitatis pedites extruserunt cum ictibus copiosis.
Cum jam intrauerant, ceperunt per vicos ciuitatis
Budensis currere, ac scrutare, quod si aliqua gens
esset ordinata ad pugnandum contra eos. Quum vi-
dissent contra eos nullum obstantem, juxta Sancti
Georgii martiris congregauerant se; et vnus ascen-
dit ad ambitum sacelle Georgii martiris astan., in-
cepit ad modum ipsorum exordin,, et tribus vicibus
cum alta voce clamabant : ,Halla, halla hoy.“ Et
Hungari jam tacito mente admirabant, et nil presu-
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mebant quicquam agere sew dicere. Sonuit in auri-
bus jam militaribus Hungarorum, quod dominos op-
timates Hungaros Cesar sub framea sua capita prinati
forent. Et valde serui dominorum perterriti erant; et
nesciebant jam quicquam facere, sed vnatim bina-
tim clam extra Budam exiliebant vltra Danubium ad
Pesth.

Postea centurio eorum cucurrit erga Cesarem,
et reserauit sibi, quod ciuitatem jam occupauissent.
Et Cesar quod inaudiuisset jam a seruo suo Thurko,
juxit ei, vt de viribus militariis colligerent arma sua
de manibus suis. Kt Turcus iterum cucurrit e conuerso

ad Budam, et sic inceperunt accipere arma de mani-

bus Hungarorum, et cum felle corde reddebant eis
de manibus suis, ac insuper marusipias cum cultellis
suig lacerabant de cingulis suis.

Et postea venit Cesar ad ciuvitatem Budam in-
trauit, et hospicium habuit in domo cancellarii Ste-
phani Verbech; et idie Dominico in profesto Decola-
tionis Joannis Baptiste dum scribebant anno 1541.

Et sic post dominos Hungaros elegit idem Tur-
cum prouisorem eorum; et Valentinum Thurcum de-
tinuerunt. Et mox in metallo prompto posuerunt pe-
des suos. Et dicebat, quod vidit se ipsum mancipatum:
» Vhiestfides Cesaris? Quodquod epistolas destinauit
aureas scriptas, et insuper promisio sua.“ Ipsum in
catenis ducebant, alios quidem sine inpedimento.
Cumgque venissent intro ad Budam magnates, et stete-
runt jam coram Cesare ; cancellarius mox litteras co-
piosas suas Cesaris, dicere incepit et proicere ad fa-
ciem suam, vt: ,Vbi est, Cesar, fides tua? Hic littere
Vestre Majestatis propriis manibus tuis scriptas.

Nonne te donauit Rex Joannes cum copiosis cariis
MONUM. HUNG. 1. 24
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muneribus, cum gemis, preciosis lapidibus et cum
aliis diuersis preciosis rebus. Vbi est fides tua? Quod
si hec nos sciemus instabilitatem tuam erga nos, alio
modo curam haberemus de hac re.“ Et similiter Va-
- lentinus inceperat suam querimoniam proponere Ce-
saris Turcarum. Ait Cesar ad Valentinum 110.|v.
Therek : ,Valentine! Multos Turcos meos prostra-
sti per armam tuam ad terram, et non est jam hic in
Hungaria non est vel nullus est, de quo jam formi-
darem solummodo de te. Sed juro ad filem meam,
quod tu non sentis mortem de arma mea; sed viuis
dum tibi Deus concesserit diem et horam.“

Et ait Stephano cancellario : ,Juro tibi per
Deum meum, et ad filem meam, et ad collom meum
gutturis, et ad frameam meam, et ad panem meum
quottidianum, quod vobis nil contingit aliquod ma-
lum, et ad mortem vobis non evenietur quidquam.
Hic te dimitam Bude cum tuis cateruis, et cum Maxrco
Deak, et in arce vnum magnum vayuodam in specie
mei. Ipse Imperat in arce, et tu quidem in ciuitate
Budensi. Et Georgium fratrem, ac Petrouit, et Vr-
banum Battyani; vos sitis cum puero. Et Regina
statim baiolat se cum puero ad Lippam, et vos cum
ea, absque impedimento. Et dimittam ipsam cum
thezauro suo, quia causa hec est, quod Germani
semper infestant vos, ac inquieti essetis ab ipsis.
Sed dico ad magnum Deum meum, quod ego ipsos
edomare conabo.“

Et sic Cesar permisit eos in statu bono, et ait
Georgio fratre, quod statim Regina preparet se ad
iter aduersus Lippam. Et cucurrit frater Georgius et
dixit pro Regina. Regina autem cum audien. audis-
set, quod Cesar ordinasset inter Hungaros cuilibet
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stacionem R.egirra, ilico Regina gratulaba fuit, et
precepit fratri Georgio, vt curros prepararet. Ait
frater G(eorgius): ,Curros habemus satis, sed equos
non habemus, quia omnes consumsimus in obsidione.“
Et ad hec Regina : ,Eas statim ad Cesarem, et
dic sibi cum voce mea, et rogabis ab ipso equos ad
curros.“ Frater Georgius curren. ad Cesarem, et
peten. ab eo equos pro Regina. Kt ait Cesar : ,Non
habetis equos ?¢ Ait frater Georgius: ,Non habe-
mus; quia Alemani nobiscum consumere fecerunt.“
Cesar risit super hec dicta fratris Georgii. Ait Ce-
sar : , Kquos tales ego non habeo, sed boues multos
habeo inter castoris mei. Iix illis quantum placet et
decet capietis de illis, et curribus vestris aplicate.“
Et frater Georgius quinquaginta ex pecudis elegit; et
compellere fecerat ad arcem, et indecem curros apli-
cauit. Et cum rebus, ac thezauris suis Reginam su-
per currum vnum sedere fecerunt.

Erat ista mocio Regine per unam ebdomadam,
et post Joannis Decolacionis ad octauam diem per
Ister flui citra Pesth nauigauerunt, et sic cum cater-
ua sua ad Thiza Warsan peruenit. 11| Et ibi Re-
gina moram habuit tanquam per vnam ebdomadam,
et suspirium accepissent; et ibi esum refocillandum
habuerunt. Kt postea autem nouiter ipsos alere fece-
rat. Inceperunt mori sua pars caterua Polonorum,
quoniam gens tenua erat, non robusta, quam Hun-
gari. Et ibi in ecclesia sepulta est ancilla vna pre-
clara magnifica, et vnus magnificus Polonus simi-
liter obitus fuit. Iit ipsum jussit Regina sepellire.
Quod vidit in loco Warsan pestem nascum Regina ;
postea Georgius jussit ciuibus equos ordinare ad cur-

ros Regine, et boues Cesaris pro loco darent. Kt sic
24+
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factum erat. Et de opidulo Warsan cum peruenisset
Regina ad Galw, et ibi duas ancillas sepellinit in
ecclesia. Vnde venerant jam per vadum flui Cris, et
venissent ad Kwn Zent Martonj, et ibi vnum magni-
ficum Polonum sepelliuit, et plebano obtullerant li-
baciones copiosas ad hosstiandum eis. Et sic ad Re-
gina pervenerat ad Lippa cum suis cateruis, quia
erat cum ea Petrouit, et Vrbanus Battyani, et frater
Georgius et alii multi erant cum ea.

(CAPITULUM CVI).

Inde jam Bude recesserat Cesar Thurcarum ad
domum suam cum magno triumpho, quia jam Budam
ad manus suas reclusit.

Quum jam dominus Verbwchj resideret Bude,
et vnus bassa in arce resideret; Thurci jam incepe-
rant animas Hungarorum depredare, ac in captiui-
tatem vinctos perducere ad vrbem Budensem. Kt
dominus cancellarius, quod videret talia facere Tur-
carum stupra, incepit eos corrigere verbis suis, et
precipere eis, vt de tali facinoris decessarent. Et jam
secundario Thurci depredassent vnam villam , et
quod ville patronam deduxerant ad Budam. Et illa,
quod vidit Marcum Deak, eiwlan. ac lacrimata do-
mina deprecabat Marcum Litteratum, vt dominus can-
cellarius ne admiteret ipsam portare ad Turciam;
»quia si me potest absoluere de manibus Turcarum,
extunc possessionem suam sibi eligeret in perpetue.“
Hec verba mulieris nobili Litteratus Marcus refera-
uit domino cancellario; et cum hec sencien. dominus
cancellarius, mandauit, vt equum sibi portarent sel-
latum. Et portauerant, ascenden. super equum suum;

!
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et volebat ad bassam ire, qui erat in ciuitate com-
positus per Cesarem Turcarum secundus bassa. Et
Turchi valde horrebant eum dominum cancellarium,
quod latrocinium eis non permitebat facere. Quod
equitaret dominus cancellarius ad locum Zombathel,
et Turci inceperunt eum minare ac clamore verbo:
»Iste cawor®) debet mortem pati“,111.|v. lingua Izma-
elitica proclamabant. Que Marko Deak intelligens
eorum per lingnam Turcalium dixit ad cancellarium
Verbweh : ,Domine reuertamur ad hospicium, quia
-male dicunt pagani, quod si pro domina nobilica vo-
lumus suplicare, extunc male habemus.“ Quod au-
diens cancellarius : ,Melius esset mihi mori hic in
obsidione, quam mihi istam penuriam hic habere.“
Reiterati sunt ilico ad hospicium, et nil potuerunt
remedium pro ea adipisci.

Etsecundo die in arcem invitare fecerat magnus
bassa ad prandium dominum cancellarium. Quidam
ex cubiculariis dicebant sibi, quod evitaret sea pran-
diis eorum, et a potacionibus suorum ; precipue Marko
Deak consulebateum. Sed incessanter veniebant post
ipsum, et iuit circa bassam in arce Budam. Etibi laute
tractauissent et bene eum, venit ad hospicium post
abgolutum prandium. Et dum scribebat super men-
sam, dixit : ,Vere frigorem habeo.“ Kt tercia die
obdormiuit in Domino sine confessione.

Et simpliciter portabant corpus eius tanquam
pecudis artus, et cito in vno sepulcro marmoreo con-
diderunt sw proicerunt, vt Turci cito ne sentirent,
donec thezaurum suum cubicularii celarent. Dum
diuertissent de ecclesia Sancta Maria Magdalene,

°) Azaz: pgiaur®
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tunc jam bassa de arce elegit aliquos suos ad occu-
pandum vascula argenteria, et alia res preciosas.
Parum potuerunt quicquid ecubicularii domini can-
cellarii rappere. sed cuncta thezaurum in auro, iu
pecuniis , et in vasculis argenteriis, et alia multa
preciosas res, scilicet in indumentis precipue, con-
stabant sibi in duobus milia florenorum.

Et propterea Emericus Verbech filius suus con-
tra Turkas repugnabat, et optimus miles erat, et
melior miles a patrein centuplo, et fortunatus bonus.
Quum neglexerat Rex Ferdinandus eum ad quingen-
tos equos soluere mensionariam, mox deposuit mili-
ciam suam contra Turkos, et se ipsum dedit ad do-
mesticum vt paterfamilias in Transilwaniam.

Et inde quod jam sepultus fuisset Stephanus
cancellarius apud edem Sancte Marie Magdalene
ibidem Bude, mox magnus bassa nunciauit Marco
Litterato, quod cucurreret circa ipsum quamprimurm.
Ipsum pauperum Turci animabant blando sermone,
quod wlt sibi donare cum aliquo veste ac cum pe-
cuniis bassa. Cumque appropinquasset, et coram
basse astarent, mox jusit eum vestire cum cubicula-
riis jam basse, rapien. eum, et in magna clouaca
truderunt, Et sic donauerunt eum cum abhominabilia
stercora , et sic Turcarum est mos. Dicunt ipsi:
winterfice prius apes, et sic post absinteum mella
sapit.“ Hic jam talis tangit authoritas : ,Maledictus
est homo, qui confidit 12| in homine.“ Kt Valenti-
nus Therek confidebat in litteris secriptis Cesaris
Zollan Zelin ¥), et cum ipso Cesar duxit ad vrbem
Constantinopolym cum aureis litteris suis scriptis, et

*) Kés6bbi kéz dltal kitdiiilve.
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dicebat prius, quod est ewangelium verba Cesaris.
Quomodo talis fidem contra Christianum Principem,
qui non venit ad lauacrum et renouacionem Spiritus
Sancti Paracliti. Ergo ,Maledictus est homo, qui
confidit in pagano ;* quia neque conuenire potest
tecum ete.

(CAPITULUM CVII).

Dum scriberent anno 1542 jam quarta vice
Petrus Priny commouit eciam Ferdinandum Regem
cum consilio suo vanitatis, et Regi Ferdinando ex-
pensa sua inania, quod nullum lucrum obtinuissent
sibi de, in animo iniquitatis. Eciam bellum magnum
Rex Ferdinandus nascere fecerat, ita quod preterita
bella sua nil erat sicut ista vltima. Videlicet erat
Dux Saxonie, secundus Dux erat de Slesia, tercius
Dux erat de Burgundia, quartus Dux erat de Ispania.
Et erant isti Duces exceptis Ispaniarum Duci omnes
Lutteriani. Et portauerat Dux Saxonie secum Phi-
lipum Melanton, in castore suo predicabat contra
immaculatam Romanam sew Sedem Apostolicam. Kt
erant ex parte Hungari optimates multi, ita quod
intro presentauerant sese cum hornamentis bellicis
guis ac equis cespitibus, quod aliena gens non pote-
rant satis admirari. Et laudabant eos demum, vide-
licet erat Andreas Bator, erat Petrus Priny, erat
Gasperus Seredi, erat Hungarus miles Stephanus
Lossoncy, erat adolescens Emericus Verbwch, erant
fratres tres verissimi milites ac processi de Scitica
gente Melchior Balasi cum germanis suis; erat ibi
Nadasdi Thomas, et sic de singulis. Hungarorum mi-
lites multi apparebant pauperes; et quilibet gens,

\
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qui habebant ducem suum, per se habebant castorem
guum, et Hungari similiter. Et Tracianus vnus miles
nomine Petrus Bakytt, et miles iste cum Hungaris
adjungebat se. Et iuxta Ister flui castra metati erant
infra Vacie per campum ad tria miliaria versus Buda
Pesth.

Quum ego audiui, et vidi, quod essent sine au-
ctoritate papalis et Beatorum Apostolorum Petri et
Pauli, et sine absolucione poena, et a culpa carerent,
et sese non humilian. sub authoritate Beatorum Petri
et Pauli Apostolorum; ego dixi : ,Gens contumacia,
gens rebella, gens superba, gens absque licencia
Christi pastore; et nil preualebunt aduersus Turca-
rum.“ Et prolixare fecerunt gentes eorum, quia non
habebant directorem bonum. Quod si repente obse-
dere volebant ciuitatem Pesth, cito portuissent arri-
pere ciuitatem Pesth, sed insane mentis erant. Demum
omnes duces vel quatuor obsedebant Pesth cinitatem ;
sed jam Turci multi venerant ad adjuandum partes
suos super 112-|v- terram et aquam. Et jam intus in
ciunitate juxta murum fossam profundam fodebant; et
insuper cum maxima granda vecte metallo repagu-
labant fluium Ister vltra ciuitatem Pestien. ad Bu-
dam. Et tam artificiose et dure recluserant Danu-
bium, quod nulla carina de orsoa parte Germanorum
poterat descendere; nec se orso a parte ettnicorum
classes’ suorum. Et illi duces valde expugnauerant
murum Pestiensium, quod sex quadriga potuissent
intrare. Et iterum nocte Turci refocillabant cum
terra, et cum sordibus.

Et hec turba magna, qua erat constituta per
Regem Ferdinandum in mense inter octauas Assum-
cionis Marie, et statuerunt jam gentes ad impetum,
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vt intrarent ad ciuitatem Deo adjuuante. Et erant pe-
dites ex parte de Hungaris haydunones et bubulei
in numero centum; quod de parte Alemanorum, et a
parte Hungarorum predicti pubulei ante eos fortiter,
et adaucter ad ciuitatem Pestiensium omnes, qui erant
in numero centum; et vt pedites Germanorum tute
intrare deberent. Sed non presumerunt post pedites
Hungaros intrare. Isti nostrates vsque ad mortem
bellum habebant plus quam vnam, et clamor erat in
ciuitate. Ita magnam tenebant pugillum pedites Hun-
gari cum Turcis, quod ita fertur dicere, quod sieciam
tanti fuissent, potuissent omnes Turcos prostrare ad
terram, et ciuitatem deliberare de manibus ettnicorum.
Et clamabant pauperes, vt adjuuarent eos, quia Deus
fortunam dedisset bonam eis; sed nullus debuit in-
trare.

Hec cum vidit Petrus Prini, quod nil profici-
scerent Germani sub vrbe Buda; mox Petrus Prini
clam in nocte intrauit ad Budam ad Mehmetbek, quia
ipsum jam antequam cum fide sua susceperat Petrus
Mehmetbassam. Et magna munera obtullerat ei Pe-
trus Priny propter duas arces suas; videlicet vt essent
sibi paupero fauores, ne inpedirent sed abirent,
quando foret Cesar Turcarum in itineribus suis.
Tantum propter hec duas arces fauebat ettnicorum,
non propter ruinam Christianorum, sed pocius propter
corroborationem Christianorum , ac demum eorum
_ tute permanere perpetue in possessionibus cun libe-
ris 113, guis. -

Et inde equites Turci cum Hungaris inter se
exercebant pugillum tanquam falcones inter se, sed
semper Hungari optinebant. Ita dabat Deus eis vi-
ctoriam, quod vnum vayuodam Turcum preunalebant
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Hungari; et ipse vayuoda dicebat, quod si ista bella
non fuisset tarda, bene quidem cum triumpho optimo
potuissent habere Budam ciuitatem. Et interim, quod
castra metati fuerant duces sub proxime meniam
Pestiensem, et vnum ducem de vna basta cum pixide
sagitan. sub tentoriam suam tetiderunt eum, et mox
exalauit de mundo. Era dux Ispanie, et optime sata-
gebat juxta fidem Christianam, Et quod casum dedis-
set ad mortem, mox corruit bella Christianorum,
formido tacito subaudiebant ex vndique parte gen-
cium. Quum hec sencien. capitivus Turcus , ait
Thurcus : , Vere causa est magnifici domini Petri
Priny, quia venerat sub nocte Petrus Priny ad bas-
sam Mehmetbek.“ Quia ex utra parte inter se vnus
alterum vinxit cum fide sua, hic cum audien. duces
admiram, quod tam prodicionem debuisset facere
contra totam Christianitatem. Ergo male fecit Petrus
Priny. Ipsi non senciebant, quod propter duas arces
faciebat faueciam cum Turcis.

Quum vidissent jam, quod casum dedisset vnus
dux ex eis, et Petrum Priny personam suspectam
inter se habuisse, mouerant castra de sub urbe Bu-
den. adversus Vacien.. Et ibi requierunt in triduo-
bus dierum; et ibi consilium inierunt Germanica,
quid oporteat eis facere. Quoniam quamobrem asgsum-
sissent Regi Ferdinando, quod in vna die non dura-
bit cinitas Pestiensis, sed in manibus Regi Ferdi-
nandi presentare voluissent. Sed non potuerunt pau-
peres; quia si adeo quesiuissent, potuissent optinere,
quia superba clamitas sibi soli volebat vsurpari ho-
norem. Et hic jam sentencia conveniet dicta Dei
omnipotentis, vbi ait:, Nemini dabo gloriam meam.*“
Et in primo, qui volebatsese appropriare creacionem
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suam a Deo altissimo ac per donum Spiri(tus) Sancti;
secundo secundum Matheum 4., quando Satan vo-
lebat seipsum cum Christo filio Virginis Marie ad-
orare. Ideo non tenehat de Deo nostro Jesu Christo,
sed a propriis virtutibus suis. Et amicos suos Christi
fili Dei viui non obseruabant Sanctorum adiuuamina,
sed pocius absque ordine comedebant carnes 113-|v- in
die jeiunii; non tenebant sacram tradicionem sicut
Christus noster obseruabat in tempore suo ; videlicet
orabat, vigilabat, jejunabat, continenciam habebat,
predicabat , stando sedendo docebat, fide baptizabat,
conueracionem faciebat in presencia sua.

Et cum intellexissent Petrum Prini, quod cum
Turcis habuisset fedum clam duces.Germanorum,
inter se consilinm habuissent de Petro Prini. Mox
ad Regem Ferdinandum miserunt precursum, quod
Petrus Prini, qui fuit summus capitaneus, coram
Hungarorum peculiariter pro suis cateruis simbulum
habuissent, quod Turcus cumque vidisset tale si-
gnum, mox abibant tales in pugillo. Fertur dixisse:
»Quod aliquam velaniam baiolassent.“

Et precursor venit a Ferdinando Rege preclplen.
ducibus singilatim, quod nequaquam fauerent Petro
Priny, sed eum captiuvum ducerent ad Vienam. Cum
perlegissent preceptoriam Regi Ferdinandi , mox
ducenta armigeri preparauerunt sese tanquam ad
conflictum, et vnus dux ex eis subito obumbrauit pa-
pilioriem suam. Et jam ipse eciam intellexisset, quod
wlt capere; et dixerunt ei, et preceperat agazonisuo,
vt statim equum suum celerum ducerent illico. kKt
duxerant ei postquam circumdederant eum in thaber-
naculo suo ducenta armigeri Alemanorum. Et sedere
fecerunt: eum jam aprehensum in vna nauicula, et
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nazandones super aquam Ister remigauerunt eum ad
Strigoniam, et ibi eum sub custodia posuerant. Et
secundo die de arce Strigonie sic duxerant ad festum
Sancte Michaelis archa.

, Et Petrus suplicauit Regi Ferdinando, vt admi-
nistretur justicia. Quum andien. Ferdinandus Rex,
libenter voluit; et dicebat : ,Qui desiderat justitiam,
ille diligit Deum.“ Et Rex competen. diem reliquid, vt
sint optimates duces ac Hungari. Ef cumque aduenis-
set competens dies, mox tribunalia jussit ordinare
judicibus seu arbiteris. Et in sede incepit responsio-
nem suam componere adversum Regem Ferdinan-
dum : ,Bene Tua recordetur Serenisima Majestas,
quod per me es coronatus in Regem Hungarorum; et
quod arces, et quod ciuitates munitas optines in Re-
gno Hungarie, ac regiones cum prouentu eorum ; vi-
delicet arcem Strigonie simul cum ciuitate, Albam
Regaliam similiter cum eciam cum regione sua; et
Quinque Ecclesiensem ciuitatem cum provincia sua.
Solummodo mihi nequaquam oportuit mihi cum Tur-
cis 14| tranquillitatem habere propter duas arces
meas, videlicet Sikloswara et secundus Valppowara;
quia ego sumcum Turcarum vicinitatem tenen.; quia
gl arx mea sw arces predictas in manibus suis man-
cipare possederit, vere Vienam sepenumero timeo
visitare ceperint. Nunc ergo abeo magnam respectum
ab eis, et fauent mihi, et ego eis fauere mihi oportet.
Quum ego vidi gentem Germanicam cum nil adipi-
scent pro tocius Christianitatis, et ipsi exspectabant
a Turcarum basse reddentem ciuitatem Buden. cum
arce; verum quidem bene dirigebam eos exercitum
Christianorum ad pugnandum, dum diesethora com-
peten. erat. Quum subito circumdedi ciuitatem Pesti-
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ensem, mox potuissent intrare, sed tarde soliciti erant.
In quibus verbis meis responsis dubitaret Vestra
Majestas , hic Turcus vnus vayuoda princeps Turca-
rum gentibus constitutus erat.“ Et Turcus vayuoda
Petri Priny verba saluauit coram Rege et coram ar-
biteris. Quum hec audien. Rex Ferdinandus pro-
testanit coram arbiteris et coram judicibus : ,Ecce
confessus est et non negauit prodicionem suam contra
toti Christianitatem; ergo Petre, non meus captiuus
ged tocius Christianitatis. Ve mihi, Petre, quod se-
ductus fui per te, et sum perswasens per consilinm
insanum tuum ; quia ego per te spoliaui Regnum Bo-
hemie; et spoliaui totam Slesiam; et spoliaui totam
Morauviam; et spoliaui totam Austriam. Hic ista
prenotata coram vobis judicibus cum permulta et
sepissimis thaxacionibus censuum, quod decies cen-
tena milias markas exposui contra Regem Joannem,
et in multis versuciis insidiarum mala semper me
swadebas.“ Ait Petrus : ,Si ego swadere Vestram
Majestatem , numquid vi mei compellere potuissem
Vestram Majestatem. In diebus illis erat juuenis, et
ego cum juuene mei consilio consiliaui Vestram Ma-
jestatem, vtne essemus sub gubernacione ettnicorum
perpetue.“ ,Nunc esset felix Hungaria, et felix Ger-
mania, hec aiebat Rex Ferdinandus, quod si consi-
lium accepissem Regis Joannis.“ FEt e contra ait
Petrus : , Vere Majestas me sepe tutebat, quod Tur-
cos expugnare facit cum Germanis vltra mare; nos
Hungari hec audiebamus gratulabamur. Ergo quic-
quid potueram totaliter milites Hungaros et Tracia-
nos deducebam, ac adherere conabam eos erga Ma-
jestatem Vestram, vt gubernare poteret Vestra Ma-
jestas. Quia si ego malum ac insanum consilium
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prebui, vt intrusus esses super Regem 114|¥- Joan-
nem, ne Vestra Majestas accepisset consilium meum
inganum.“ Et sic demum vnus ad alterum ponebat
ad facie dampna sua ac consilia sua insanas, Inprimis
Petrus Priny seductus erat per fratrem suum Ste-
phani Bator, et per Thomam episcopum Vesprimi-
ensem; quia Petrus nunquam prodidisset Joannem
Regem in primis post desolacionem Bude per Cesa-
rem Turcarum, semper in dies nascere faciebat dis-
sensiones inter se. Non videbant Regnum Hungaro-
rum Germani desolacionem quottidie, sed prepara-
uerunt viam rectam Cesaris Turcarum erga Viennam,
et supra Viennam Turci perlustrauerant quam pluri-
mum. Ergo Hungari non sunt culpabiles ac hoccasi
pernicie Christianitatis. Quod si noluissent adjuuare
Hungaros, extunc habuissent pacem, nunc quidem
fuissent ex vtra felici. Exrea wlt quemquem docere
ista authoritas: ,,Quidquid agis, prudenter age, respice
finem.“ Joannes Rex meliorem caput habebat sensa-
tum, quam Ferdinandus sicut scriptum est vt supra.
Quia Ferdinandus Rex cum fatuo Petro Priny per-
peram in dies nascere cogebant; et velle nolle turnij
cum Turcis quam cum Germanis amicare voluerunt.
Qualis vnus astutus erant inter se, talis et secundus
erat, videlicet- Petrus Priny et Rex Ferdinandus.
Quia sepe scribebat Rex Joannes Ferdinando, quod
non esset satis ipse ad pugnacionem contra Turca-
rum gentem ; quia Turci mille artifices sunt, et preter
illos nulla gens est bellicosa sicut ipsi; attamen gens
naturaliter effeminati sunt.“ Sicut scriptum est Esaie
secundo : LKt effeminati dominabuntur eis.“ KErgo
quatuor occasiones habebant quarta vice, quod non
potuerunt preualere arcem Budensem. Prima occa-
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gio, quod dux vnus habuit mortem ab regnis Turca-
rum; secunda occasio, quod Petrus Priny dedisset
gignum ac tutamen Turcarum; tercia occasio hoc
erat, quod audissent invndationem gentis Izmaelitarum
ad defendendum Budam; quarta occasio erat eciam
hec, quod non erat bellicosa gens sub nomine Do-
mini nostri Jesu Christi; non ex consensu Sanctis-
simi Pape, sed absque licencia sua erant profecti ad
bellum. Ergo ex hoc non erat justum bellum. Haw
discorte ac stolidi mente venerant et abierant retror-
sum ad Grermaniam, et Hungari permanserantin Hun-
gariam. Krgo, fratres charissimi, Christicoli mutuo
habent delictum occasionis perdendi Regna Germa-
norum et Hungarorum; primus Rex Ferdinandus est
occasio, et Petrus Prini e conuerso Hungarie; ideo
ambo sustineant quisque suam fatuitatem ete.

(CAPITULUM CVIII).

5.1 Quum jam sonuisset in auribus Cesaris
Turcarum, quod dispersi fuissent, venit ergo Turcarum
Cesar ad defendendam Budam dum scribebant 1543.
Kt eis daret.pugnam, qui vellet ex Christicolis cum
eo conflictum habere. Et venerat Julii mense post
octauam Joannis Baptiste, cumque pervenisset in
regionem Baronya, stetit cum agmina sua, ac castra
metatus erat sub arce Siklos. Quod audiuisset domi-
uum suum arcis, videlicet Betrum Prini jam captum
per Regem Ferdinandam, ilico elegit legacionis Turca-
rum ad castellanum et vniuersaliter cunctis, qui arce
residerent, vt concederent et adhererent sibi. Insuper
quod intrauerant legati Turcarum ad predictum castel-
lanum arcis Siklos, etresponsionem voluntatis sue eis
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obtullissent, et relacionem nullam accepissent Tur-
cus legatus ab Hungaris; Hungari rursum cum le-
gatoribus Cesaris cucurrerunt circa Cesarem Zoltam
Zoliman, et responden., et dicen. Cesari Turcarum
pSuplicamus et oramus Majestatem Vestram, ne ar-
cem Petri Prini infestat, sed abire valeat Vestra Ma-
jestas suplicamus et obsecramus; quia dominus no-
ster captus est per Regem Ferdinandum; ad futurum
eciam Vestre Majestatis erit.“ Ait Cesar Zoltan
Zelim *) : ,Nequaquam possum abire. Quia de illa
arce multis Regibus confederacionem suam objece-
runt, et multas contumelias perpessi fuerant Reges
Hungarorum. Quia si mihi non conceditis arcem Sik-
los, perfodere valeam statim cum gente mea. Quia
nolo preter me fore nullum dominum ac supra me
regnantem; quia seruus non supra dominum suum,
nec discipulus supra magistrum suum.“ Et cum au-
dissent legati de arce Siklos et dixerunt: ,Ecce retro
ibimus ad arcem, et volumus intelligere de castel-
lano, quod si oportet responsum dare aut non ad re-
stituendum arcem aut non.“ Dixit Cesar : ,Ite, et
wihi ad scitum detis, quicquid optare wltis.“ Cum-
que intrassent Hungari ad racem Siklos : ,Quod
Cesar indignatus est contra arcem Siklos, non wlt
abire nequaquam, sed wlt expugnare ac sibi suum
appropriare; quia arx est sine domino suo vaccet;
secundo quod arx ista multos Turcos consumssit dum
irent versus Budam, aut de Buda versus Constanti-
nopolim vrbem.“ Jam hic pauperes inceperunt cogi-
tare, quid oportet eis facere; nemo erat ex eis, qui
confortaret eos, et conclusum bonum daret eis. Quia

#) Késobbi kéz dltal kitoriilve.
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castellanus erat Michael Litteratus ac effeminatus;
quia solent semper optimates Hungarorum scolasti-
cum in arce, et nobiles in curia suarum; quia pro
ancillis 115-|v- et pro dominabus earum. Et dixerunt:
»Quid faciamus contra talem omnipotentem princi-
pem, non possumus obposito ei stare. SiSua Majestas
Cesarea ad fidem suam assumeret, quod pacifice di-
mitere ad viam quo nos tendimus, extunc reddemus
ei arcem Siklos.“ Kt dixerunt omnes ,Amen.“ Mox
assumen. legacionem iterum erga Cesarem Turca-
rum, et tali modo referauerunt ei responsionem:
»Quattinus ipsos permitteret idem in arce ad fidem
eorum, et semper tributum arcis omni anno presen-
tarentei.“ Cesar prolixauitse inresponsione sua. In-
terrogauit eas : ,In qua facultate est, vel in qua
genelodia est castellanus, qui regit arcem. Estne mil-
les bonus.“ Dixerunt Hungari : ,Serenissime Cesar,
sed est vnus scholasticus nomen Michael Deak.*
»Ego arbitrabar, quod esset aliquis miles. Non decet
tali persone talem domum gubernare; qui tales, qui
suntsine exercicione militariis; dumtaxat propter for-
midinem suam redderet hoste contra arcis. Ideo do-
minus ipsius fatuus fuit, quod tali scolastico confidit
ad manus suas. Sed dabo vobis epistolam vnum salus
conductus ad manus; itaque quo wltis ire, eatis sine
impedimento. Quia istam arcem nolo post me amitere
nequaquam absque Turko.“ Lt seripsit Cesar salus
conductum, et dedit ad manus suas ciuibus. It pere-
xerunt aduersum Siklos, et relacionem referarunt
Michaeli Deak. Et vna die de mane vsque ad vespe-
ram quilibet baiolauit sese cum rebus suis ad ciuita-
tem. Et in profesto Anne Martiris ewacuaverant ar-

MOXUM. HUNG L. 25



386

cem Siklos Turcis; et in die festo intro miserunt
Turcos vnuim vayuodam ad arcem Siklos.

(CAPITULUM CIX).

Et Cesar equitauit postea sub urbem Ecclesien-
sem Quinque. Pauperes quod audiuissent Quinque
Ecclesienses Cesarem equitantem contra eos, ilico
munera composuerunt; videlicet alimoniam, et ad
Mohach duxerant circa tabernacula sua. Kt Cesar
interrogauit eos ciues, vnde essent. Et ipsi dixerunt:
»De Quinque Ecclesien.“. , Audini vos esse contra
Majestatem Cesaream meam rebelles essetis.“ Ipsi
dixerunt : ,Non credat Cesarea Majestas Vestra;
quia nos pauci sumusin ciuitate, quoniam alii nostras
diw equitauerunt multi ex nostris.“ Ait Cesar : ,Et
quo fugam dedissent; tamen et ego graciosus dominus
fuissem eis.“ Responderunt ciues ilico : ,Serenis-
sime Cesar, si audierint gracigsitatem Vestre Maje-
statis, in centuplo veniunt ad domum ; cicius, qui po-
test venire, venit, credat Vestra Majestas.“ ,Quem
vltis habere jam de me inter vos officialem?“ 116
Mox responderunt et dixerunt: ,Serenissime Ce-
sar, nil nobis placuit sicut Cazon vaywoda.“ Ait
Cesar : ,Fia voluntas vestra.“ Et dedit eis in donum
ciuibus cuilibet viginti quinque aureos singilatim
propter alimoniam eorum, quod duxerant sibi ad ta-
bor ipsius. Kt sic Quinque Ecclesienses absolverant
curam suorum coram Cesarem Turcarum.

Inde postea Michael Deak, quod ad Quinque
Ecclesien. equitaret in via sua cum thezauro copioso,
Turei post ipsum in via appropinquantes, et mox

.
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ipsum aprehendentes, caput ipsius amputan., et
res preciosas cum thezauro abstulerunt ab eo.

Postea se Cesar mouit se adversus ciuitatem
Tholnensem, juxta arcem Anyawar castra metatus
erat inter Pax opidulo juxta Danubium flui vsque ad
ciunitatem Tholna. Habuerunt flumina aquarum ha-
bunde, et campum latum cum feno et ligna silvarum
ad victum eorum. Hec agmina sua Cesaris erat in
die festo Anne Matris Marie. Idem anno 1543. Et
non festinabat ad Budam, sed consiliauit se ipsum
Zoltan Zelim *), quid ageret contra cinitatem Albam
Regaliam. Dixerunt ei exploratores sui ac colono-
rum Hungari, qui circa ipsum occurrebant cum donis
suis, quia jam eos semipaganos resedere proclamare
fecerat, vt quilibet resideat pacifice in hereditate sua-
rum patrimonis ad fidem perfectam Cesaris quolibet
dierum. Et cumque audiebant pauperes coloni, nimium
confluebant erga Cesarem Turcarum de regione Baro-
nya; de regio Somogh; et sic alii coloni Hungari.
Et quorumlibet dabat litteras ad manus eorum, et
valde eos confortabat Cesar Turcarum, vt ne quis
fugam dare, sed permaneret pacifice in possessione
sua. Et demum vidit Cesar colonorum Hungarorum
perfectam fidem habendo quam Traciapi. Ait Cesar
Zoltan Zelim**) ad Hungarros colonorum: , Quomodo
vos nobiles gubernabant et magnates Hungarorum?*
Qui audien. semipagani Cesaris sese offeren. , eis in-
ceperunt accusare quilibet suum dominum sub variis
inordinacionibus veliis regiminibus.

Et iterum interrogauit eos : ,Qui essent nunc
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in civitate Vztoni Beograd id est*) in Alba Regalia.
Et dixerunt coloni : ,Duo milites sunt ex Hungaris,
videlicet primus Iranciscus Capolnay ; secundus
Kmericus Verbweh. Isti duo milites quilibet habet
sexcenta equites bonos, in numero dwodecim centa;
et dux Germanorum Varchok **) qlus quam tria mi-
lia cum Alemanis, et cum Talianibus. Et in super
pedites Hungari, qui appellabantur hayducones plus
quam octo eenta.“ Hec cum audien. Cesar Turcarum
tremuit preparere se obsidere 116.|v- ciuitatem Albam
Regalem. Adhuc interrogauit Cesar : ,In quo loco
constructa est arx illa.“ Et dixerunt coloni : ,Vere
est in loco planicie, sed circumdata est cum meniis
duabus et cum bastiis diuersis duris rotundis circum-
data. Et insuper statuta sew edificata inter palludes
pratis, ac inter profundo luttibus statuta est ciuitas
hec.“ Quod Cesar Zoltan Zelim **¥) ait bassarum
suarum : ,Si esset in monte, bene quidem obtinere
possemus; sed si ita est, quomodo mihi declarastis,
difficile est mihi illam ciuitatem. Sed Deo magno
adjuuante fiat in proba; sin autem non possumus,
captiuos depredare valeamus postea; si autem ma-
gnus Deus concesserit, permaneat tota regio provin-
ciarum in tranquillitate sub dicione Cesaris Maje-
statis nostre.“

(CAPITULUM CX).

Mouit se Cesar quasi obsidere, misit veredarios
. -’ . .
suos ad eos ducibus optimatibus. Precursores Cesaris
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multi currebant, vt concederent sese sub dicioni Ce-
saris ac permaneret in pacifico loco suorum; sed
nullum responsum dederunt eis. Et sic proferebant
Cesaris Zoltan Zelim*). Quum jam vidisset ciuitatem
Albam Regalem, et perlustrauisset cum oculis suig
ac cum eo agmina sua dicebant : ,Vere iste locus
est inter palludes est statuta, Serenissime Cesar. Si
nullunt dare, non possumus arripere eam.“

Quamobrem habebat Cesar Turcarum gentes ex
omni nacione, precipue gentem Tracianam, ac Bul-
garicam gentem, ac Tartarones. Precepit vt ista tria
genelodia lingue nacionis irruerent ad sub vrbem
ejusdem ciuitatis; et sic irruen. predicta gens repen. .
Et inde intus haydunones hylary wltu acleui corpore
tanquam falkones spectabant eos gen. deputatos a
Cesare Turcarum; ita quodin prima fronte casum de-
derant ad mortem tria millia pagnanorum, tot luerum
habuerant inprimis in conflictu. Kt gaudere ceperunt,
exanimati fuerunt. Vidit Cesar in prima fronte ceci-
disse tot milia de gente sua, timuit. Diversit se Ce-
sar ilico de suburbio ciuitatis ad locum iterum juxta
Danubium ; indeque viderunt Turcum Cesarem quasi
fugam dedisset eorum.

Statim milites Hungari super equos ascenden.
post ipsos a tergo Cesaris gentem inceperunt pro-
sternere ad terram, Cesar quod esset a ciuitate quin-
que miliaria, mox diuersit se contra Hungaros re-
trorsum velociter, quod extra ciuitatem post ipsum
expugnarent gentem suam. Mox Cesar ex vtraque
"17.] magnas alas duas extendere fecit aciem suam
ad modum draco expansis orelata sua, de ciuitate
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excludere fecit eos Hungaros predictos milites, vi-
delicet Franciscum Capolnay, Emericum Verbwchi
in tantum, quantum poterant vsque ad mortem ex-
pugnati erant pauperes. Franciscus Capolnay opti-
mus miles dedit casum ad mortem in confliccione su-
arum; Emericus Verbwchi Deo adjuuante sese de
paganis extra cum armis frameis suis expediuit se
difficile magno, et non omnis Turcus post ipsum au-
debat festinare, quia ilico responsum dabant sew
porrigebant eis per collum eorum.

Postea rursum obsedit eorum ciuitatem predi-
ctam Albam Regaliam.

Quod jam viderunt Hungari ciues ciuitatis, ti-
muerunt valde, quod habebant nouiter prophetam
Lutteristam vnum scolasticum nomen Ludouicum.
Qui ciues omnes erant scimatici a Sede Apostolica
diuertissent sese arrecta fide Catolica declinauerant
se ipsos. Qui latrones dicebant in primo articulo,
quod Sanctissimus Papa non haberet nullam autho-
ritatem absoluendi a peccatis populum; secundo, quod
ewcaristia essent idolum; tercius articulus, quod
Beata Virgo fuisset communis mulier sicut mater
ipsius ; quartus articulus, quod jejunium non precepit
in evangelio ; quintus articulus, quod sacra elemosina
nullum prodest post decessum anime. Kt insuper
ordo sacra nullius valoris essct, et sic de singulis,
quod per infidiam venerat ira Dei super illos ciuita-
tensibus secundum Apostolum.

'Et cepit Cesar jam expugnare ciuitatem Albam
Regalem in dies paulatim , non repente sicut prius.
Et ad duellum omni die peragebant ac exercebant;
et semper Hungari opptinebant; ita, quod jam Cesar
Turcarum jacuerat sub ciuitatem Albam Regalem, et
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gens sua in dies deficiebat ita, quod de.ciuitate per
murum pedites ac ciues Lutteriani nudas naticas
suas blasfeman. Turkos agebant. Quum vidit hec
latrocinia Cesar Turcarum, seu sit, quod non essent
probi viri, sed gens pussilanima ac inpudimenta;
statim Cesar erat inspiratus per angelum Dei, sicut
Alexander magnus, vt mouerat sese cum acie sua
contra Jerussalem, et affligeret eos propter blasfe-
miam eorum contra Deum.

Et misit litteras ad regiones predictas inter co-
lonos, vt quilibet de baronia de Somogh wlgus quili-
bet cum aratris suis sub capite prinacionis. Et venerunt
ad jussiones Cesaris cum aratris suis et cum securi-
bus suis. Et precepit eis, 117-|v- vt totum campum
sub atratro acciperent, et duo milia pecudes cum se-
curibus siluam totam deciderent ad terram; et illa
ligna preicerent juxta palludem, et illa arabilia supra
ligna infunderent. Et quilibet Turcus non erat inter
ipsos accepecio persone, sed hilariter capiebant ter-
ram in manibus suis, qui super equum, qui pedester
bajolabant terram et ligna siue Hungarus siue Turcus,
qui jam adherebant. Et tribus diebus magnum mon-
tem infundebant bajolan. cum terra, et cum ligna. Ita
agere montis in ciuitatem aspicibant, et Cesar Turca-
rum precepit suis gentibus, vtinuaderent ad imppetum
suburbium. ,Quod si suburbium possumus accipere,
mox noster erit einitas murata, et thezaurum magnum
potestis ibi ad comodum vtilitatis vestris adipisei.
Et nemo ex vobis extrebit; cui quod sors reduxerit,
suum est.

Et ceperunt irruere corde perfecto, et eciam
intus qui nominati, vt supra, nimium prostrabant eos
gentiles; ita quod jam intus in vicis platearum non
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poterant ambulare, nec passum abere poterant ad -
terram. Ita Hungari miliciam maximam sathagebant,
sed gens Talia et Germana formido corde abibant ad
confliccionem erga Turcos, ita quod Hungari nocte
cadauera exproicebant de magna bombarda; quat-
tuor, tres, quinque inponebant, et sic extra assabant
eos; ita adeo, quod decem diebus irruebant pagani
super Christianos suburbium ciuitatis Albe Rega-
lium. Igitur, fratres amatissimi, non sunt durabiles
in conflictu Germani et Taliani, sed in tribus diebus
bene possunt habere se¢ ipsos; sed Hungari valde
sunt durabiles, et Traciani de AKkili genere; et purus
Turcus idem imbecillis sunt. Et Hungari jam demum
deficere incipiebant. Precepit Varkoch belli ductor,
vt Hungari comederent, et biberent, et inter hec cu-
berent; et in wartha starent et vigilarent ac perfecto
corde dimicarent. Hungari sederunt ad comedendum
et bidendum, donec et ipsi statim ad impetum ewa-
serent iterum.

Quum viderunt partes Turcarum, quod jam con-
stituti sunt gens aliena in loco Hungarorum, mox
preparauerunt sese Turce gens, et coacte irruerunt
contra eos 118.| occipite ceco, et mox super dorsa
eorum intrauerunt ad vibem, id est kostaf. Et Hun-
gari, quod audien. armati, loricati, galeati ad con-
flictum contendebant. Viderunt Hungari, quod gen-
temn Grermanicam et Taliam gentem vnum ad alterum
prosternebant per plateas. Inde qui erant Hungari
in civitate Alba Regalem multi cucurrerunt aduersus
paganorum, ita quod in conflictu ex vtraque partes
fatigati erant. Pausabant iterum ad impetum vtram-
que dimicabant. Demum viderunt ciuitates ciues,
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quod jam preualebant Hungaros Turci; mox portam
ciuitatis sursum traxerunt, et istos excluserunt.

Jam viderunt pauperes Hungari, quod deuincunt
eos pagani; clamabant et dicen. : ,Dimitite nos in-
trare ad arcem ciuitatis, possumus leuiter eos expu-
gnare de mwnita ciuitate. Et ipsi ciues semetipsos
valde recluserant. Quum viderunt pauperes, quod
eos ad sortem posuissent ciues; congregauerunt se
ipsos, et tribus vicibus clamauerunt ,Jesum et Vir-
ginem Mariam;“ et ilico irruerunt aduersus paganos.
Et vnus ex illis non dedit se ad manus Turcas cap-
tinum, sed vsque ad mortem ibi passi erant. Kt po-
stea Turci vna integra vna ebdomada vix poterant
cadauera exportare ad campum.

Et jam latrones ciues, qui erant blasfematores
contra Sanctos et Sanctas Dei; et extra portauerant
de ecclesia Petrum et Paulum, qui erant de ligno
fabricati ac deaurati ad memoriam, cum vna corda
ligauerant per collos eos, et supra portauerant ad
murum ciuitatis et per eculeum extra murum suspen-
derunt, et dicebant eis imaginibus : ,Noh, dicebant,
adiwtate nobis latrones, et credimus vobis deinceps,
si potestatem habetis, quam Deus altissimus. Nesci-
mus, Deus non wlt nos adiwari, jam vos adiwate.“

Inter hec cepit Cesar rogare ciuitatem, quod si
nollent dare. ,Quod si possum intrare, quia jam ha-
beo suburbium ; sed et statim aggerem infundam vs-
que adsuum murum, et accipiam infra sex horas. It
ego vos puniam tali punicione, quod vos nunquam
audistis, neque legistis in scripturis.“ Ciues hee au-
dien. quorum pertinet seduccio, inierunt consilium,
si oportet dare eis ciuitatem aut non. Tali modo de-
creuerant in confesto, 118-|v- et legatum Cesaris reti-
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nuerunt in ciuitate, donec expedif(;nt libita eorum.
Jam inter se inceperunt ruminare : , Quid faciendum
jam nobis hew nobis, que malajam perpessi sumus?“
Inter sse vnus ad alterum dicebat: ,Quod si cum Jo-
anne Regiestate tenuissemus, nunc talia non perpe-
tissemus.“ Alius dicebat : ,Si Prini Petrus sub na-
tica sua sedebat, nunc ista penuria non ewenisset
super nos.“ Alius dicebat: , Audite domini, nil major
coram Deo omnipotente peccatum, quam per infidia no-
stra contra gratitudinem ; quum fructum ewangelii ab-
dicamus in septem sacramentis. Sed jam de preteritis
absit nobis, hawd pocius de futuris jam studeamus.
Quomodo Cesar wlt omnino istam ciuitatem nostram
habere, veluti audivimus ab ore delegatore suo; quod
wlt vsque ad tercium annum hic jacere Cesar Zollan
Zelim *), donec ciuitatem non habebit nostram-ad
manus suas.“ Alii dicebant : ,Nequapuam debemus
ciuitatem munitam, forsitan nos adiwabit Rex Ferdi-
nandus.“ Ait Judex : ,Audite fratres mei. Nonne est
jam plus quam vna ebdomadata, quod Strigoniensem
arcem expugnare ceperunt; forsan jam accepta est
per vnum bassam. Nonne in auribus sonare fecerunt
in auribus Regis Ferdinandi. Quod si potestatem ha-
buisset, diw defensores infra misisset ad tutamentum
ipsorum, quia in festo B. Apostoli Vincula Petri ob-
sidere cogerunt cum Turcis Mehmetbek. It propter
lucrum tota peditum guerra Turcarum irruen. propter
lucrum liberum depredacionis. Sed nobis velle nolle
jam cum Cesare Turco fedum habeamus thali modo;
quod Sua Majestas sit pollicitus ad fidem suam cor-
roborandam prophete Mohmetis, et nosfidem nostram

#) Késobbi kéz altal kitoriilve.
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proponimus ad prophetam noui Domini Jesu Christi;
et Sua Majestas Cesarea hic nos pacifice permanere
nos valeat, in domo quilibet ciuitatis nostre in Alba
Regali; et nos in litteris nostris prescriptas fidem
nostram referamus, et e converso Sua Majestas nobis
referat in aureis litteris suis, sicut solet Sua Maje-
stas, quod nobis ciuibus ac vxoribus nostris ac filiis,
et filiabus nostris in summa tranquillitate permanea-
mus.“ Kt sic ciues et ecclesiastici in tali propositione
decreuerant; mox legatum Turcum coram eis intro
mittere jusserunt in pretorio, et sic tali modo ei re-
ferauerunt, et articulos condicionis totum rescripse-
runt in tabulis suis, que decreuerant in consilio 119
eorum. Et sic ad manus legato Turko aplicauerant,
et Turcum bene tractauerunt, et insuper redonaue-
rant. Et Turcus cicius cum gaudio magno transtullit
se erga Cesarem et aplicauit in manus Cesaris epi-
stolam scriptam a ciuibus Alben. Regali.

Quum Cesar sensisset et perlegisset cartulam
ciuium, gratulauit valde Cesar Zollan Zelim*). Quum
in epistolis suis legisset id est : ,Sicut solet Majestas
Sua ;“ e converso scripsit Cesar eis tali modo: ,Fiat
ita eis gracia mea, sicut per se ipsos scriptum est
per phophetam meam Mahwmetum;“ et in tabula
eorum rescripsit eis tam breuiter. Et ciues quod in-
tellexissent tam relacionem facien., quasi dubita-
bant; et palatium prepositi ei deputauerunt, et nune-
cium post ipsum vnum ciuem miserunt, vt jam veni-
ret Sua Majestas. Multi dicebant, vt si contingerit
venire Cesaris intro ad ciuitatem, extunc poterant
inter januas sibi insidias preparare. Sed judex non

*) Késobbi kéz 4ltal kitoriilve.



396

commisit eis facere quicquam, quia adhuc Hungari
plus quam duo milia virorum habebant in ciuitate.
Et venit intro Cesar in festo Vincula Petri; et ciues
offertorium ordinauerant sibi, et obtullerunt ei oues
et boues ad mensam suam, et Cesar cum honore sus-
cepit eos ciues et sacerdotes. Precipue sacerdotibus
commisit ac precepit, vt Deum orent die noctuque
pro anima ipsius, et pro anima Joannis Regis. Hec
audien., qui erant Turci Hungari riserunt, et dixe-
runt Cesaris : , Vere, domine Cesar, non multum
ipsi jam adorant Deum, quia Lutteriani sunt.“ ,Quo-
modo, ait Cesar, habet fidem.“ Et e conuerso dixe-
runt : ,Negant jejwnium, sacram elemosinam et sa-
crificium in oracionibus suis.“ Erant coram Cesarem
septem sacerdotes astan.; et valde Sua Majestas Ce-
sar scitatus erat de fide nostra Catholica ; et singila-
tim interrogabat eos, quidam aut alio modo quidam
bene. Erat vnus senex sacerdos, bene, rectificare
ceperat coram Cesare Zoltan Zelim *). Quia, fratres
mei carissimi, valde sciscitabuntur de fide nostra cum
placencia bona; et istum senem sacerdotem valde
complacuit sibi. Ef constituit Cesar duodecim sacer-
dotes Hungaros, vtteneant ecclesiam Catholicam suo-
rum more eorum; et prouentum concessit eis, sicuti
in pristinum solebant uti. Prepositus non erat pre-
sens latro, quia ad episcopatum Quinque Ecclesien-
sem ordinauerat se per Simonem Litteratum de Atti-
nay, et die exilierat coram Turcarum gencium ad
Regem Ferdinandum; et demum difficile impetraue-
rat sibi benefficium nomen Stanislaus a Ferdinando
Rege in Vienna 11%|v. preposituram Scepusiensem.

*) Késobbi kéz dltal kitoriilve.
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Quia latro sub nomine episcopatus, et sub nomine
preposituram tollit vellera populorum, et prouentum
de ara Christi; et nil orat, nil vigilat, nil procurat
de communi populo. Tantum comedunt, et bibunt, et
surgunt ludere, et post lusionem intran. cubiculo
mechantur ; et ita seruiunt de prouentu Ecclesiarum,
et sic de singulis. )

(CAPITULUM CXLI).

Postea Cesar statuit vnum bassam in ciuitate
Albe Regalem; et ipsum edocuit, quid oporteat fa-
cere. Kt venit fama ad Cesarem, quod per vim acce-
pissent Strigoniam et in profesto Beati Laurencii
martiris introissent. Et Cesar incepit a precursore
inuestigare, quociens irruien. aduersus Strigonien.,
et quot milia de Ismaelica gente perissent. Postea
incepit sibi declarare precursor a basse Natulien,,
ait nuncius : ,Vere, Serenissime Cesar, triginta sex
vice ad imppetum cucurrimus, et vix demum optinui-
mus. In vno imppetu tricenta pedites ordinabat do-
minus bassa, et in tricentis peditibus pauci veniebant
retrorsum, sed semper ibi remanebant.“

Et Cesar hec audien. mox mouit se ad Strigo-
niam, et illum vnum senem sacerdotem Hungarum
duxerunt ad Strigoniam. Et vale accepit a ciuibus
Cesar Albe Regalium; et ad Strigoniam venit Cesar.

Jam ex vtraque parte cum triumpho magno
Turcus Cesar fecit more ipsorum magnum conviuium,
et sacrifican.; ac reddebant graciarum acciones, et
dedicauerunt valde, et diminuauerant gentes eorum.
Quot perierunt, computati erant, quot viginti duo
milia paganorum ex vtraque parte arcis perissent. Kt
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partim eciam impleuerunt Turei cum animabus Chri-
stianorum locum, qui ceciderant in bello; et capel-
lam Thome Archiepiscopi valde puleram et optulen-
tam; et multa thezaurum invenerant sub fundamento
sacelli. Et sex presbiteros Hungaros statuit Cesar
Zoltan Zclim *) ad adorandum ecclesiarum S. Adal-
berti; et proventum eis concessit sicut in Albe Regali.
Et in Strigoniam moram habuit vnam ebdomadam,
- et secum multa spolia duxerat de thezauro, argento
et auro; et captiuos adholescentes ac adolescentulas
dum mouere cepit seipsum Cesar 120.| ad Budam.
Et statim misit epistolas versus Varadinum ad
fratrem Georgium thezaurarium Regi Hungarie, vt
sibi prepararet sew ordinaret alimoniam pro gente
sua; quia si negligerent, extunc gentem suam citra
fluium Thicie mitteret. Et precipue in alia victualia
pocius mel prepararent eis. Et Georgius frater intel-
ligen. et perlegen. epistolas Cesaris, cito vocare fe-
cit ad se Joannem Fekethe, Joannem Zalonay, vt
quid ageret. Et ipsi dixerunt ei : ,Statim fac syno-
dum sew congregacionem in communi loco, videlicet
in Derechke.“ Et sic fecit congregacionem frater
Georgius in predicto loco in profesto Vincula Petri
dum adhue erant in obsidione subwrbio Alba Regali.
Et venerunt ad locum competentem; et venit impri-
mis frater Geeorgius; post ipsum venit Andreas Bator,
Gasperus Seredi, Bebek Franciscus, et capitulares
ex undique parte; et multi erant domini tantum pri-
uatim venerant. Et in domo plebanie fecit consilium,
epistolam Cesaris potullerunt coram eis, et perlegere
fecerunt, quod alimoniam disponeret Turcarum Ce-
saris Zoltan Zelim*). Gasper Seredj et Andreas, isti

*) Késbbi kéz 4ltal kitoriilve.
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duo mnon consenserunt; alii quidem consenserunt,
quia timebant a paganis. Ibi in quattuor diebus mo-
ram abuerunt, et posthac quilibet diuisi erant ad
proprium suum.

Inde quidem frater Georgius cum comitatibus
suis disposuerant octocenta curros cum alimonis vi-
ctualibus, cumque venissent pauperes ad Pesi *) cum
victualibus. Quod sensissent gens paganissima, cu-
curreunt infra Budam de arce Strigonie; et precipue
Tarthari, quam alii pagani, quicunque potuit rapere,
vius contra alterum currum cum victualibus. Et se-
rulos pauperes simul iuxta quadrigam infra compul-
lerunt aduersus Nandor-Albam. Qui potuerunt ve-
nire, veniebant ad domum; qui autem ne ibi appro-
pinquan.; qui excusabant sese, in ittineribus eis bene
habebant ; quia ad sortem suam sibi relinquerat pau-
peres. Tales multi erant, et Joannes Fekethe et Jo-
annes Zalancy ipsi erant direttores ista victualia ad
Cesarem Turcarum. Ipsos peculiariter non debuerunt
infestare, sicut alios; et intro presentauerant perso-
naliter Cesari victum, et Cesar grato animo intuit
eos, et remunerauit eos insuper. Et Cesar triumpha-
uit in tribus diebus Bude; et posthec per Danubium
fluium per carinas descendit de Buda et remigauit
vsque ad Nandor-Albam arcem. Et inde venerunt
Joannes ambo ad Varadinum; et prophetam tuxe-
rant cum eis Lodouicum prophetam nominatum 120:|v.
secum cum eis ad Waradinum.

Jam quod abiuissent gerwa Turcarum ad Re-
gnum eorum, inde inceperunt oficiales Turci inter
Hungaros reliquos super ‘adolescentes et adolescen-
tulas stupra agere; vterque sexus hospitem solum

#*) A gorok kozt ,Buda“; — tehdt ,Buda-Pest* olvasandé.“
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extra excludere domo, et cum liberis suis mechaban-
tur. Et quod hoc vidissent Christiani, horrebant talia
videre, quod super eos talia sentissent. Quia quilibet
probus et conscienciosus Christianus condicionem
suam per maculare talis facinoris; sed quilibet, qui
sciuit, quo ire, cum astucia magna fugabant ; videli-
cet Buden., Pestien., Strigonien.. Sed in Alba Re-
galia super ciues inter adolescentes et adolescentu-
las eligebant quilibet Turcus ad noctem, more Aunti-
hoco Rege quendam Gregorum Rex. Et ceperunt
eos ciues trucidare et mactare omni die; inprimis
vnum ; secundo die duo; tercio die tres; ad sedeci-
mum diem sedecim ciues sub framea capite priuati
érant; ita quod, fratres amantissimi, quod sol et luna
lamentabantur, quasi sicut ipsi eiwlabant pauperes
cum liberis. Quia coram visibus suis jugulabant ma-
ritos suos; et clamabant contra bassam, et contra
fidem Cesaris Zoltan Zelim *) : , Vbi est fides vestra
Turcarum.“ Et ait bassa ad ciues: ,, Tamen scriptum
in litteris vestris, quod sicut mox est Cesaris Turca-
rum, sic fiat. Irgo ita mos est Turcarum facere in-
primis alienis nacionibus.“ Postea suplicauerant ciues
basse cum vxoribus suis vicissim, et Ismaelicus mox
recordatus fuit misericordie sue ex Dei clemencia.
Ita, fratres charissimi, nolite blasfemare sanctos,
quia scriptum : ,Qui vos spernit, me spernit.“ Kt
postea pauperes clam quilibet se suripien. cum astu-
cia suarum; et currebant, quo visus eorum tendebat.

- . ;--‘w'
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Ecce psaltista : ,Qui qui maligantur, extermi-
nabantur ;¥ et apud Matheum : ,Malos male perdet,
et aliis collocat vineam eorum.“ Ergo, fratres cha-
rissimi, ignoscite mihi, si quid illice aut incongrue
accessit per calamum cirographum meum ; non laudate
de eleganciis litteris, sed pocius de intellectn admi-
ramini, et exemplum habere; quo elegancior potest
habere, habeat bene emendare. Et ad Anthonium
prepositum .. dragusien. ¥), me rogaturum in scriptis
obtuli ei in donum, non sat accepisse animo; sed
animo beneuolo ete.

ET SIC EST FINIS.

#) .Ezen szavak vastag tollvonds dltal kitérilvék. A .. dragu-
sien® 526 felett olvashaté : ,Transiluan ¢ Ertetik Werancsics Antal,
ki 1535— 1544. az erdélyi kdptalanndl nagy-prépost volt. -
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Jegyzet a Codex végén.
(Vonatkozik a XVI. és XVIIL fejezetekre).

Mira res, posth propagnies Joanni Coruini ex-
terminacionis in tota Hungaria non viribatur confiteri
recte peccata sua Emericus Therek, nec Ambrosius
Sarkan. Ordinati sunt ad Romam peregrinari propter
indulgenciam confessionis; et cumque ad Beatissimum
Papam convenissent cum magno dono, eum merue-
runt, et Sanctissimus eodem tempore ipsos laute ob-
seruauit. Post vnam septimanam Sanctissimum roga-
uerunt, vt eos exaudirg dignetur; Sanctissimus pre-
cepisset, vt eis confessorem ordinarent. Illi quidem
noluerunt, solummodo peculiariter ad suam personam
vellent confiteri. Sanctissimus ait: , Quod si non vltis
alium preter me.“ Papa secundo die preparat se ad
audiendum, et in pretorio suosedem pontificalem sta-
tuere precepit. Et resedit ibi, confidebatur Emericus
Therek, quod in multis modis perjurus fuisset, ac
quomodo exterminasset genelodiam Mathie Regis
Coruini per intoxicaciones de manibus propriis, et sic
vsurpasset possessionem domini sui Joannis Coruini;
et sic de aliis. Quum jam definuisset confessionem, vt
pro anima ipsius domini sui vhum claustrum edifica-
ret, et religiosos ordinaret. Kt alter latro Ambrosius
sic de homicidio et de aliis. Et venerunt ad Hunga-
riam ; et mox vnum claustrum optimum et hornamen-
tis suis bene hornauerat in Futagh extra ciuitatem, et
captinos Turcas cum eis sub baculo compellebant ad
adjuuandum lapicidiis. Et ego dum scolasticus eram,
sepe fabulabam cum eis privatim, vt ne factores sen-
tirent, sub lingua Traciana ; et semper dicebant mihi:
sEcce nos laboramus, sed per Turcas rursum dirua-
tur.“ Et ego sic dicebam, et sic est.




DE MORTE LUDOUICI REGIS.

Est epistola flebilis ......... et

ad Reuerendissimum ... *)

Dum scribebant anno 1526, ac eodem anno erat
littera dominicalis G. Et eodem anno mouerat se
Cesar Turcarum nomine Zoltan Zeliman versus Hun-
gariam in octaua Joannis Baptiste contra Regem
Ludovicum jam post acceptam nobilissimam arcem
Nandor-Albam, ac ex commissione sua potencia per
fluium Zawa et per fluium Drawa pontes preparare
fecerat. Kt vidit Cesar predictus, quod nullus obstan-
tem sibi, et venit adaucter per pontes fluinorum; que
findunt insulas regiones, et castra metatus erat sub
arce Soklos. Inde quidem adolescens Rex, qui erat
inexpertus in rebus bellicis, quasi amens tacebat; et
Hungari optimates ac barrones exspectabant de ipso
vt quid deberet eis facere. Jussit cancellario episcopo
Thome Jauriensi litteras scribere, et mox allate

¥) A nevek vastag tollvondsokkal dthuzvdk és nem olvashaték.
26*
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fuerunt epistole per precursores Regie Majestatis ad
Bohemiam, et ad Germaniam ex Reginalis Maje-
state Marie, et ad alias provincias Regni Hungarie.
Vtputauimus, venerunt decem milia virorum exceptis
Hungaris. Inter hec erat vnus Hungarus astrologus
nomine Melchior, qui Papam fertur dixisse conva-
luisse, et in carta sua practicare fecerat natiuitatem
suam, vt ne abiret ad bellum; quia ibi relinquetur
quasi in vna botta juxta palludem. Allata quidem
erat carta de manu precurssoris; sed a Rege Lodo-
uico abditauerunt, ad scitum ipsius neglexerunt per-
legere, vt bella sua ne in desperacione remanerent.
Et eodem tempore erat eciam vnus astrologus aput
Reginam Mariam nomine Joannes Borguirius Ale-
manus, practicauit sibi horam bonam, in qua se se
moueret ad bellum, vt in die Laurenti martiris, quod
est in sexta feria post meridiem in prima hora Ve-
nus. Ilico mouit se Rex Lodouicus cum gente predi-
cta, et Regina Maria in arce Buda relicta erat. Kt
Rex Lodovicus castra metatus erat juxta civitatem
Tolnensem secundo die egressu suo de Buda, et cum
eo quattuor capellani, et quintus Anthonius doctor
sacre theologie professus, ac ipsius Regis Lodovici
egregius predicator ; et insuper Hungarorum optima-
tes, qui sencientes Regem fore jam castore suo exi-
stentem, quilibet se se peculiariter cum acie sua cur-
rebant hilari corde circa ipsum. Quod vidisset Rex
Lodouicus gentem suam copiosam, iterum creuit se
infra opidulum Batam, vbi sacramentum sanguis ve-
nerabatur. Et ibi Rex Lodouicus in die Assumpcionis
Marie predicacionem ef missam audiuit, et confes-
sionem fecerat, ac insuper comunicauit, etin sermone
Anthonius doctor subito prophetauerat. In exordio
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suo animabat milites ac vtramque gentem ad pugnan-
dum contra ettnicos : ,Fratres amantissimi, subito
erimus in cena agni pascalis cum eo;* postea reuo-
cauerat, et confortabat eos milites in eonfliccione pro-
gperitatum. Quidam ridebant, quidam autem ad jocum
non accipiebant. Jam de dicto opido Batha descen-
derat Rex Lodo. cum exercitu suo proxime opidule
Mohach, in campo castra mefatus est. Et quod au-
disset Cesar Zoltan Zeliman, mox creuit se aduer-
sum Regem Lodo., et ilico inceperunt extraque parte
pugillum dare inter se in duo ebdomadam integram.
Et super Christianis per Deum dabatur triumphum
catheruatim ; et dixerunt Cesari raucore verbo Turei
basse : ,Quod si integraliter pugnam non demus eis,
ex nostris pauci residemus statim de Turcis.* Quod
audiens Cesar Turcarum, mox alas sua extendere
fecit cum Ismaelitica gente sua quam ad tria miliaria,
et ex utraque parte pagani, et Christiani steterunt
facie ad faciem ad pugnam. Et in quarta feria in die
Joannis Decolacionis Baptiste post horam terciam
meridionalis irruerunt in conflictum, et ibi preualue-
runt Hungaram gentem Ismaelite. Et quod vidit Rex
Lodo. prophetauit dicens : ,Vos Scitie genus, pu-
gnate viriliter ista vice; quoniam actenus non habe-
bitis Regnum Hungarorum. Ego nemppe hic moriar;
de hac die Budam negligam visibus meis. Kt erat
principaliter belli ductor Georgius Zepusiensis, et
cum eo Paulus Thomori, qui erat archiepiscopus Ba-
chiensis, et erat jam in sacris. Et alij optimates ibi
multi per arma hostibus prostrati erant ad terram;
et Regem Lodo. isti duo predicti barrones inter se
ipsos acceperunt, et duxerant pacifice Regem Lodo.
citra palludem Chele. Et portauerunt Regem ad vil-
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lam Scecchew ad domum plebanii. Et erat valde in
crepusculo noctis ac pluiosa, et erant duo miliaria
magna de quo loco venerant. Et erat stuba calida
plebani, et ibi Regem Ludouicum exuerant de lorica
metallina, et cassidem eius. Dum sederet Rex Lodo.
tanquam lassus; et reffeccionem paruam cito prepa-
rauerunt, vt jam comederet. Dixit Paulus Thomori:
,Comedat cito Regia Majestas Vestra, quia Turci
celeriter post nos festinant.“ Et ait ad Georgium Se-
pussiensem : , Vestra magnificencia eat ad hospicium
suum, et ego similiter ad meum, non tardemus, sta-
tim equitare debemus versus Budam.* ,Ego sum
paratus, ait Georgius, solummodo Vestra Reuerenda
dominacio eat se ad hospicium; ego quidem Regem
explorabo.“ Paulus Thomori discessit ad hospicium
cum familia sua cum lampadibus. Inde quidem Ge-
orgius ait Regi Lodouico : -, Tu corizator Rex! Tu
mekator Rex! Tu iniuste Rex! Quod perdidisti Re-
gnum Hungarie, et juris patronatum nostrum omnes
possessiones ducis Laurency, qui obligauerat se se
in defectum seminis, et pater noster sic ei e conver-
sor.“ Ait Rex Lodouicus : ,Non mea voluntas, sed
magnatorum et prelatorum.“ Rapiens per timpum
Regem furibunde, mox in tribus locis de latere dextro
finxit cum spata triacute Bohemica. Citrich et alij cu-
bicularij Regie Majestatis terruerunt se, et fugam
dederunt ad hospicium Pauli Thomori, et dicebant
clamore valido : ,Cito cito, magnifice domine, quia
occidit Regem Lodouicum Georgius Sepusiensis.
Quod audisset archiepiscopus Bachiensis, surgens
illico seuiendo cum caterua sua irruit aduersus Ge-
orgium Sepussiensem, et ipsum reinterfecit. Quod
audigset belli ductor Greorgi Sepusiensis, quamobrem
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erat maxima pars Georgiana, et reinterfecerunt Pau-
lum archiepiscopum. Et erat valde in crepusculo
noctis, et domos in villa igne accensa, et sub flamma
igne plusquam erat in duobus horis confliccio ex utra-
que parte. Et magnus clangor erat, quod in duobus
milliaribus sonabat in aiere clangor eorum. Ita fer-
tur dixisse, quod in conflictu Cesaris Turcarum non
erant tot milites prostrati in campo Mohach. sicuti in
hora mortis Lodovici Regis. Et caterua (zeorgiana
permansit, Pauli Thomori pauci evaserunt. Belli-
ductor Georgij predicti consilium inierunt, et Geor-
gium et Paulum predictos optimates in vna thomba
marmorea in ecclesia ibidem ville. Et Regem volue-
runt in lintheamen, nudis pedibus et nudo capite,
eciam in aurea camisia sua per Reginam preparatam,
et in auream catenam tenuam in collo pendentem cum
parua cruce, et anulum aureum in digito fidei copu-
lacionis pro signo demum cuncta ista permiserant
" super eum ad cognoscendum ; et sicipsum involuerunt
propriis vestibus suis tinctis sanguine, quasi ex mar-
tiribus vnum duxerunt media nocte retrorsum sub
rippam laci prope villulam Chele. Et ei cauernacu-
lam foderunt nocte per lumina lampadarum, et ibi
eum relinquendo. Et jacuit ibi pauper Rex Lodo. a
die Decolacionis Joannis Baptiste usque adiem Beati
Martini confessoris. Et Joannes vaiuoda non erat in
bello, quia dupliciter eum in exulem fecerant cum
Rege Lodo. principes et prelati cum regnicolis, et
extra rancorem Georgius Sepusiensis germanus Jo-
annis waiuode. Et cum audien. Regem Lodo. non
existentem in prouincia sua, et ex utraque Danubium
flui reliquen. fugien. terram optimates et nobiles, et
ignobiles usque ad Strigoniam et Budam capien. ceci
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et clandi. Et quod sic audiuit Cesar Zoltan Zeliman,
mox se se direxit ad Budam visidare; et cum trium-
pho maximo redijt pacifice ad Regnum suum Con-
stantinopolitane vrbem. Inde Joannes vaiuoda sen-
ciens esse Budam ciuitatem vacantem cum Pesth
ciuitate, et erat vigintiquinque miliaria a Buda. Et
migit vnum militem Hungarum nomine Gotthardum
Kwn ad occupandum, et sic Budam optinuit Joannes
vaiuoda. Et cum intrasset in arce Buden. in profesto
Omnium Sanctorum, et post prandium accesserunt ad
Joannem vaiunodam septem viri strenui quilibet ha-
ben. pro se vnam clauam in manibus suis, etinsimul
poplite curuo dixerunt ei : ,,Quidquid nobis commis-
serat Vestra Magnificencia ordinauimus.“ Et sic in-
cepit Joannes vainoda sciscitare de Rege Lodouico
quasi nesciret. Et inter curiales hec nascere fecerunt
posthec curiales, quod aliquis piscator invenisset sub-
mergentem corpus eius in vna cauerna iuxta laci
Chele Regem Lodouicum. Et misit nos duos capel-
lanos post ipsum per duas quadrigas, et sic eum in-
venimus eadem forma sicut scriptum est de ipso, vt
supra. Et corpus eus absque olfacto portauimus ad
Albam Regalem ad sepelliendum. Joannes vaiuoda
de Buda preparare fecit sibi de cento aureo floreno
vbam coronam nimis pulcram cum aurifabris, et
spelliuit cum honore, sicut decet Regem et tanquam
dominum suum graciosum in die Sancti Martini con-
fessoris in Sabato. Ef se ipsum coronare fecit in Re-
gem Hungarorum in Dominico die, quem demum mi-
nime colebant eum ac metuebant. Kt sic finis est per
vium deunotum capellanum suum, qui sibi fuit valde
graciosus dominus Rex Lodouicus. Ac vidi et vidi-
mus a latero dextro tria fixura. Quia Rex Lodouicus

<
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quinque articulos habebat sese ad mortem. Primo
quod dupliciter in exulem fecerant regnicole Joan-
nem vayuodam ; secundo quod a Georgio Siculo eru-
cigero milite expedierat Regem Ladislaum Kasmirien,
cum Regno suo Hungarie; tercio quod regnicoli jura-
mentum fecerant post defectum seminis Regis Hun-
garie, vt ipse sit Rex Hungarorum cum bunlla sigil-
larum pendentibus ad manus suas obtulerant; quarto
quod totam possessionem suam a Rege Lodouico per
snam infidelitatem erogauerant, et nesciebat jam de-
mum quo reclinare caput suum; quinto quod propter
possessionem Laurenecii ducis, quia post defectum
seminis descenderat ad istos duos juuenes, videlicet
ad Georgium Scepusiensem ct ad Joannem vayuo-
dam, sed Rex Lodounicus donauerat Ladislao More;
sexto quod astrologi ei practicauerant, ne abiret ad
bellum, quia ibi relinquetur ete.

Mors Lodouici Regis est causa Hungarorum;
sed Regnum eorum noun est causa Hungarorum, quod
perdiderunt ; hawd pocius ‘causa Germanoum, de qui-
bus causis eorum scriptum est in testimoniam in alia
istoria cronicis per protonotariorum sub arma eorum
in Strigonie arcis. Quum scripserat propriis manibus
epistolam Rex Romanorum ad Regem Joannem, et
proxime epistolam Ferdinandi optimates Hungari,
qui adherebantur circa principem, quod ipsum non
coronaretur , donec legitime certaret cum ettnicis, et
ipsos vltra mare expugnaret; solommodo concederet
sibi Rex Joannes locum Budensem; et sub fide ma-
gna ipsius scripserat eciam toti comitatus Hungaro-
rum, et promissionem suam epistolas per precurso-
rem suum currere fecerat per singulos Comitatibus.
Et hee wlgus Hungarorum quod sensissent, magis
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adherebantur circa Ferdinandum, quam ad Regem
Joannem. Cumque precipue Emericus Cibak intelle-
xisset tam promissionem suam Ferdinandi, clam ilico
gletum habuit a Ferdinando contra Regem Joannem.
EtRex Romanorum intellexisset libita vlgorum Scitie,
mox creuit sese ad Regnum Hungarie ete.
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